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I N T R O D U C C I O N . 

La vida de Juan el Trovador es una de 
esas historias q u e cuenta el pueblo y q u e 
n a i i e ha escr i to . En los t iempos eu q u e se 
acousejrfba á ios desgraciados y á los carac-
teres débi les , ambiciosos ó iüqnietos, 
que se ntaiHuviesen^firme contra las s e d u c -
ciones del diablo, se pensó sfh duda q u e 
est» crónica no ofrecía un ejemplo bas tan te 
fuer te de los inconvenien tesque resul taban 
de toda relación con el infierno. En efecto, 
el héroe no se parece á la mayor parter d e 
los hombres q u e tuvieron relación con el 
espíritu del mal , ios cuales vivieron como 
malvados y mur i e ronen ta desesperación. 
Este personaje fantástico es conocido en 
muchos países bajo nombres diferentes; en 
Provenía s llama Juan el dichoso*n Aragón, 
Jmn el Pajarero; en Italia, (riovanm-il-



Tfév/cttore. Su verdadero nomfctfe se sab rá 
. leyendo esta relación; su m u e r t e me fué 
contada en la Baja Bre taña , donde no p e n -
saba h al iar te . J if ia? piren ns ta rysta m e h a i i e -
t e rminado A escr ib i r su bUtoria ' ; ' reuniendo 
diversas crónicas cuya corelacion era evi-
den te . 

CAPITULO 1. 

l i \ que se verá el diablo bajo el ills-
fráz tie ¡m vi ojo lure o. 

Uicia el año do 4699 babi«i en: Ar les u o 
aoXyi* comendador de Malta...llamado A o t o -
nw Quicjuermj, se&'ir Baaujcli. p a l a -
cio «oslaba s i tuado ¡cerca <ie las m a r o l a s de 
lA eiacléd» é tíroMe fusil do la orilla fcquier-
da de l : Ródano . D e s p u e s d é una car re ra l!e-
m de-aventuras y hazañas sin n ú m e r o en 
los combates dados por la ó rden de Malta 
oontr* los t a rcos y jos berberiscos,despi te* 
d e una larga caut iv idad en i» fo r t a i e i a de 
las Siete Torres , este h o m b r e valiente p e n -
s e q u e había pagado un t r ibu to suficiente 
á la defensa d e la ,c r i s t iandad , y se ocupa-
ba modes t amen te en cuUivarsu j a rd ín , «s -



perando , no sin un poco d e inqure t i fd , q u e 
pluguiese á Dios sacarte de es te n i u n d o . T e -
nia c<-rca de ochenta atios, y á pesar d e las 
fatigas de la vida milr tar , su ve je i no se 
ha lUba a to rmen tada por n inguuo de los 
aohaf jues q u e padecen In mayor par te d e 
los hombres de gue r r a . No hacía mas q u e 
una comida cadn dia, pero a b u n d a n t e ; d ' j e -
ria como si tuviese veinte anos» paseaba 
mucho, se tenia m u y derecho, no dormía 
mas que cua t ro horas cada noche , pero 
p r o f u n d a m e n t e . Empleaba toda la mañana 
en-asparse, diciendo q u e babia descuidado 
bastante su persona en otro t i empo para 
tener en fin derecho á peinarse despacio su 
bigote cano. Su al ta e s t a t u r a y s u a i r e m a -
jestuoso Onusaban respeto? parecía q u e t e -
niael h u m o r un poco sombrío; pero no e n -
contraba j a m á s u n pobre sin <"char m a n o 
al bolsillo, y su panadero d is t r ibuía á los 
pobres cien l ibras d e pan todas l a s se roauas 
por cuenta s u y a . 

El viejo comendador es taba sujetoá_ c ie r -
tas manias m u y es t r añas ; no quer ia oir 
misa m a s q u e en el conven to de los f r a n -
ciscanos de Arles, y a u n no en t r aba j a m á s 
en la capilla. Se le daba una silla para a r r o -
dillarse en el pórtico, y ocul taba s u ros t ro 
con las mauos mien t ras du raba el oficio d i -



vino; despues de lo cu31 se levantaba sin 
q u e se no tase en s a r o s t r o la m e n o r seña l 
d e a l t e rac ión ; hab laba e n seguida con ios 
f ra i les e n los c l aus t ro s , y salía para no v o l -
v e r has ta el domingo s igu ien te . El p a d r e 
gua rd ian le liabia ofrecido var ias veces u n 
as iento en el coro , y Antonio Q u i q u e r a n h a -
bía r e spond ido : 
•—Padre mío , d e j a d m e rezar á mi modo; u n 
p e c a d o r como yo no es digno d e s eü t a r s e 
j u n t o á los h o m b r e s p iadosos . 

El p a d i e g u a r d i a n hobia s a r a d o en c o n -
secuencia q u e el señor d e Beau jeu , en a l -
gún pel igro, se b i b i a ligado por un v o t o á 
h u m i l l a r su a lma por medio de una p e n i -
tencia s a l o d a b l e . Sin e m b a r g o , el c o m e n -
d a d o r no comulgaba ni coolesaba n u n c a , y 
el g u a r d i a n c reyó q u e d e b h sondear l e sob re 
el p a r t i c u l a r ; esta vez el v ie jo se en fadó y 
le dijo: 

— N o m e forcéis á r ecorda ros todo lo q u e 
he suf r ido por el servicio de Dios; h vos t o -
c a e l conocerlo, y cuandoes t e i s mejor i n f o r -
m a d o , os p r e g u n t a r é si hay a lguno e n t r o 
v u e s t r o s c a n t o r e s de le taofas q u e baya h e -
cho t a n t o como y*. 

—Tene i s r aaon ;—respond ió el g u a r d i a n , 
— n o p e n s a b a en ello, y yo quis ie ra e s ta r 
U n seguro c o m o vos d e ir á la gloria. 



Por o t r a p a r t e , — r e p u s o eí c o m e n d a -
dor en tono m a s d u l c e , — n o se inqu ie t e 
v u e s t r a pa tern idad po r n a d a , yo le l l a m a r é 
a n t e s de mor i r . 

O i rá mania del señor d e Beaojeo, s o b r e 
la q u e se hab laba m u c b o en Arlés, era s o 
repugnanc ia en hab l a r de s u s c a m p a ñ a s . 
Ai r evés de la m a y o r p a r t e de los viejos q u e 
se recrean con los recuerdos d e su j u v e n -
t u d , Antonio Qu ique ran no con taba nunca 
sus a v e n t u r a s , y ev i taba con mu< ho cuida-
do todo lo q u e podia t r aé r se las á la m e m o -
ria . Guando por hacerle p r e g u n t a s indiscre-
t a s , se veía obligado & echa r una mi rada 
hácia a t r a s , esta violencia parecia i r r i ta r le 
y no t a r d a b a en m u d a r la conversación, 
l levando su repugnanc ia bas t a no q u e r e r 
oir noticia de la m a l i n a rea l , h*»sta no d i r i -
j ir s o s paseos fcácia las ori l las del Ródano , 
' po r t emur d e ver á lo léjos a lguna e m -
barcación. S u s un i fo rmes y s u s t rofeos m i -
l i tares e s t » b i n a r r inconados en una sala 
ba ja d « n d * no e n t r a b a j a m á s . Be buena 
gana h-ibwra hecho desapa rece r la sal d e 
su mesa , y cuando q u e r i a e s p r e s a r m e t a f ó -
r icamente ana cosa te r r ib le ó s in ies t ra , la 
comparaba Ma m a r . Si algún b u q u é de 
alto-bordo subía por el Ródano has ta la e s -
tacada qué cer raba el paso del r io al pió de 
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iasf lñura i las do ta c í a d a d , ,ei comendador 
ii9:sabia man iobra - i m a j i j u r a l salir de 
s f t c a s a par» ,qo encon t r a r con la vista la 
pe rspec t iva d e los mást i les del b u q u e ; en 
t é r m i n o q u e los q u e pasaban se hab ían 
re ido mu. 'has veces á costa, suya viendo de 
lejos su embarazo . Las. ma las lenguas l e a e u -
s a b a u d e haber comet ido a lgoo ases inato en 
el t i empo q u e m a n d a b a tas flotas de Malta; 
pero c u a n d o e H d e e n e r o d e cada añp se 
p resen taba el señor de Beaojeu en casa de l 
gobe rnador á hacer su visita de o rdenanza 
l l evando al cuelb» los cordones de m u c h a s 
ó r d e n e s y e n su p e c h ó l a c r u z de S a n 
J u a n de Je rusa lpn , no tenia un a i re pa ra 
hacer r e i r , y j * m á s b u t i e r a podido i m a j i -
ua^se al ver su p o r t e t r anqu i lo y h u m a n o , 
q u e un viejo; t a n he rmoso llevase ocu l tos eo 
el fondo d e su corazon r emord imien tos pro-
f u n d o s . 

t a biblioteca de l señor d e Beaujeu no era 
m u y cons iderable , p u e s se reducía á dos 
ob ra s : e i P lu ta rco d e d ' A t n y o t y los g r a n -
des cap i t anes d e B r a m ó m e . El b u e n h o m -
b re leia sin cesar es tos dos l ibros; héroe 
predi lecto e ra ei famoso L i u t r e c , y m e d i t a -
ba f r e c u e n t e m e n t e sobre la vida del m a r -
ques de Pesqua i r para t r a t a r d e descubr i r 
si e s t e h o m b r e g r a n d e habia fa l tado ó no 
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á su gloria concibiendo el designio do baeer 
traición á su pa t r ia . En c u a n t o á la historia 
de su sijiio, Antonio Q u i q u e r a n l a s ab ia 
por haberla aprendido con las a r m a s en la 
mano-

Un día que el comendador se paseaba en 
las cercanías de la ciudad* el viento s u d o -
este soplaba con vi dencia , y se veían loS 
mástiles de los buques anclados j u n t o á la 
estacada balancearse á lo lejos, p o r q u e las 
aguas del Ródano es taban m u y crec idas . El 
señor de Beaujeu oyó tocar una c a m p a n a 
d e s a r m a anunc iando que un b u q u e «arria 
riesgo de perderse en>I peligroso paso de la 
Camarga. Toda la poblacion.de á r ' é s y de 
los lugares vecinos acudía a las or i l las del 
rio para ver el ntmfrapo del b u q u e ; y sin 
duda el comendador l ema alguoa razoo pa*-
ra faltar a su cos tumbre ; pues en lugar .de 
evitar esté espectáculo como hacia f r e c u e n -
temente en iguales c i rcuns tancias , se «puso 
por el contrar io á marcha r á paso ace le ra -
do hacia el tea t ro del acontec imiento . AL 
llegar cerca de las orillas del Ródano, el 
señor de Beaujeu subió á una cuestecilla 
donde se babian reunido a lgunas jen tes del 
p leblo. 

— Ese bergantín debe t raer las rel iquias 
de un santo,—decia un viejo mar inero ,—á 
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m é n o s q u e su oapi tan no sea un d e m o n i o . 
Para q u e baya e n t r a d o en el Ródano con 
o n t empora l t a n espan toso , es preciso q u e 
no haya hecho caso d e las señales q u e los 
emp leados del rey le han hecho á la e m b o -
c a d u r a . ¿Cómo ha podido pasa r ia i s laBeao-
d u e , d o n d e debía enca l la rse mil vece»? En 
es te m o m e n t o está t o c a n d o a u n c o n los ban-
cos d e a r e n a , y s igue ade l an t e como si e s -
tuv iese en p l e n a m a r . Mirad , m i r a d : pasa 
todos los pa ra j e s peligrosos con una sue r t e 
incre íb le , pero lo q u e no puedo c ó m p r e n d e r 
e s q u e p a r e c e q u e no man iob ra la t r i p u l a -
c ión. Yo perc ibo á los m a r i n e r o s sen tados 
t r a n q u i l a m e n t e ; el piloto solo es tá al t i m ó n , 
y e l b u q u e m a r c h » como por e n c a n t o . N u n -
ca ha e n t r a d o en las a g u a s del Ródano un 
b e r g a n t í n d e es ta especie: rep i to q u e lleva 
u n s an io é u n d iab lo . 

Al cabo d e u n a hora se vió al b e r g a n t í n 
fuera d e peligro, viró r á p i d a m e n t e h<>c¡a la 
c i u d a d , pjisó rodeando la p u n t a del p e q u e -
ño Ródano y se puso al abr igo de l v iento 
en el sitio m a s f avo rab le para pode r recojer 
s u s velas . 

— E l be rgan t ín no t r ae ni san to ni r e l i -
q u i a s , — r e p u s o el viejo m a r i n e r o ; — p u e s 
dis t iego t u r b a n t e s á bordo . 

Los" asisten tes se san t iguaron para p r e -
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servarse de ios maleficios* Una cha lupa 
muy pequeña coa dos r emos se d e s p r e n d i ó 
del bergaot ie y vino á a b o r d a r á la or i l la , 
sa ' tando á t ierra un t u r c o t a n flaco, t a n 
endeble y mal ves t ido , q u e los anchos p e -
chos de h s j e n t e s del pueb lo le aco j ie ron 
cou ruidosas carcajadas? y d e s p e e s de las 
risas vinieron las pul las . Habiendo abo r t ado 
un personaje t an r idículo el diabólico b e r -
gant ín. para vengarse tos mar ine ros d e su 
susto lanaarou a l c a p i t a n todos los mo te s 
del a b u n d a » t e diccionar io p roven ía ; pero 
sea q u e no entendieáe el p a t u e del pats , 
sea q u é se inquie tase m u y poco por los sa r -
casmos, el tu rco pasó e n t r e l a s a o s ti las d e 
los bur lones con u n a i re d is t ra ído y preo-
cupado , como si un a sun to u r j e n t e ocupase 
se imaj inacion. E l o a p i t a n l levaba una c h a -
queta vieja en la q u e a lgunos res tos d e s -
loo dorado mos t r aban la aparenc ia del o r ín ; 

el t iempo y el uso h a b í a n fes tonado tos r i -
betes. De su ancho calzón e n c a r n a d o sal ían 
dos piernas muy flacas, como d e un saco , 
en las que no se veía m a s q u e huesos y 
tendones . Sus piés flotaban d e n t r o d e u n a s 
babuchas muy anchas re to rc idas por la 
p u n t a como unos pa t ines , y es te calzado 
demas iado grande parecía a u n q u e te inco-
m o d a b a . Su c in turon r o d e a b a m a s bien u n 
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paquete de vestidos q u e un cuerpo h u m a -
no, y bajo un t ú r b a m e aplas tado por su 
vejez se dist inguía un ros t ro que parecía 
s iempre de perfil por lo descarnado y seco. 
Las cejas e spesas y encrespadas del perso-
naje , su nariz corba , s u s oj«s amar i los, su 
boca pequeña y s in ImÍwós por decirlo «si, 
comptií/fan nn con jun tó de facciones límeo 
cuya fisonomía habi tua l era e l j e s i o que h a -
ce un judío e x a m i n a n d o una moneda con 
mucha a tención . Es t e especie de k tHasn .a 
Novaba al lado una pistola de t m c h a de! 
t i empo de la batalla de Furnon , y con la 
cual era imposible atent¡ .r á la vida de su 
prój imo á tnénos qne no se sirviese de í>»!a 
conmd?j>n« muzt*. 

El tar«-o p s r e n ó apere»! irse bna lu .en te 
a e las m a s q u e p r o \ o c a b a n su ligara v s>u 
t r a j e , se aprox imó á un gi upo de los, que s-e 
re ían, y sacando de su-bolsa bien p r o v s t a 
un genmés dt oro que valia t re inta y dos 
escudos frances-es, le dio vue l tas e n t r e sus 
llocos dedos y fíijo eon voz de t r ip le : 

—Buenos señores , yo vengo á este p a i s á 
c o m p r a r b f l l a smercanc ías ; pwgo a! contado, 
tengo mi p a t e n t e , s o v un negocia u l e h o n r a -
do y rico, y vengo aun á cob ra r una peque-
ña deuda en esta c iudad. 
' r i sasy bur las cesaron inmediatamen-
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te, y los b u e n o s paisanos, q u i t á n d o s e s u s 
gorros, ofrecieron s u s servicios al c a p í -
tan del bergant ín con la v ivac idad meri-* 
dionai q u e los ca rac te r iza , g r i t ando todos 
á la vez: 

—Monseñor , ¿ t i eneus ted necesidad d e u n 
guia pare conducir le? ¿necesi ta us ted q u e 
se lleven s u s bagajes á a lguna p a r t e ? ¿ q u i e -
re usted que le m o s t r e m o s la casa d e la 
persona q u e le d e b e dinero? • 

—Muchas gracias,—-respondió; el t u r c o 
haciendo re sona r las monedas d e oro en-r 
cerradas e n su b o l s a ; — y o tengó aqu í todo 
mi baga je ; conozco la c iudad por habe r l a 
habi tado en t i empo d e E n r i q u e IV; y veo 
allí la persona q u e m e d e b e la pequeña s u -
m a . Tomen us tedes es te genovés pa ra b e b e r 
á mi s a l u d . 

El tu rco puso la moneda de oro en m a -
nos del mas r o b u s t o de k s mozos de corde l , 
y este huyó con ella p r ec ip i t adamen te para 
evi tar la condición d e d i s t r ibuc ión con los 
otro», y como ellos se pusieron á pe r segu i r 
al poseedor de la moneda d a n d o gr i tos y 
eohando ju ramentos y maldic iones , el c a -
pitán se bailó libre de cur iosos v b u r l o -
nes. 

Esta escena, q u é hub ie ra debido d i v e r -
t ir al señor d e Beau jeo ,parec ía , por el c o n -
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Irar io, conmoverle en es t remo. El comen-
dador o u d ó el color y se retorcía los b i -
gotes con a i re a j i lado; y f ina lmente , cuan-
do vió q u e el t u r c o se dir i j ia bácia su lado, 
a p o j ó l a s d u s manos en su bas tón como si 
sus p iernas no pud ie ran sostener le . E l ca-
pi tán del be rgan t ín s e p a r ó e n f r e n t e del 
comendador , y le di jo con voz llena y so -
nora : 

—Anton io Q u i q u e r a n , no t ienes m a s q u e 
t r e s d ias para cumpl i r t u s compromisos . 

—¿Quién sois?—respondió el señor d e 
Beau jeu ,—Yo no os conozco; ¿ q u é c o m p r o -
misos puedo habe r con t ra ído con u n cosario 
ó u n mercade r d e coral? 

— S e ñ o r comeodador ,—respond ió el t u r -
co son r i endo ,—con el fin de ab rev i a r no os 
doy vues t ros t í tu los y dis t inciones , pues el 
t iempo es precioso para vos . ¿Estáis de h u -
mor d e pe rde r l e en ceremonias? haced lo 
q u e os ag rade . 

—No se t r a t a d e ceremonias ; ¿finjís no 
habe rme comprend ido? 

—Y vos, señor c o m e n d a d o r , ¿aparen ta i s 
h a b e r perdido la memoria? ¿No os acordéis 
ya d e C o r a , de vues t ro navio sa lvado por un 
prodijio, y de nues t rasconfe renc ias en v u e s -
t ro calabozo d e las Siete Torres? Si no rae 
engaño, hab lamos d e c ie r tos p u n t o s sob re 
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los c u i t a s tuve el honor d e fiaros a n g i n a s 
instrucciones. 

—Bas ta .—in te r rumpid el c o m e n d a d o r , — 
dejad e->e ton«> b ' i r l ou , ó l i b r a d m e d e v u e s -
t r a presencia. 

— | r í hora b u e n a ; á .n tonio Q u i q u e r a h , 
ya estás advertid.»,- no t i enes m a s q u e t r e s 
días. 

El turco h i io u n a (Hraeta en s u s a n c h a s 
b a h u c h i s y t omó el c a m i n o d e la c i u d a d . 
El señor de Biíaujeu se q u e d ó a b s o r t o e n 
sus reflexiones po r n a c u a r t o d e h o r a , y 
luego ese lamó: 

—Yo s a b r é si todo es to e s reaU ó si se 
bur lan de mi c r e d u l i d a d ; él m o m e n t o 
ha llegado por fia do sa l i r d e mi i n c e r t í -
d u m h r e . Ei comendador Se dir i j ió al c o n v e n t o 
de S*n Francisco, y iUa ió a! p a d r e g u a r -
d i án . 

—Prtdre mi^ ,—di jo el c o m e n d a d o r t a n 
luego como sa l ió ,—hace diez años q u e fue 
h«»n.MU c«m vues t ra a m i s t a d ; h a b é i s t e n i d o 
bas tan te bondad para e s c u s a r m e mis o r i -
jin ilid.ides, y bas tao te discreción pa ra no 
t r a t a r de ad iv ina r mis sec re tos . Yo os d e -
bo inf ini tas gracias y una esplicAcion; p e -
ra an te to- Us tengo q u e pediros un s e r -
vicio impor tan te . Quie ro ace rca rme al Se&sr 

Tom. !. 2 
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¡¡totes d e m o r i r , y pedir le que me c o n -
ceda so grac ia ; decid una misa para mí solo 
en ta capilla del convento , y en seguida 
oiréis mi corf»s»ii n . 

—Hijo min ,—respondió el p a d r e g u a r -
d i a n , - - s o i s un b r a v o soldado de JDio>. y os 
be tenido s i empre por irn buen e r i f i i ano . 
Vues t r a s on j ina i idades os serán p e i d o n a -
das , y vu*-si ros «pecados t a m b i é n ; d e -
terminación es la de un sabio, y vais á h a -
ce r b o j l o q u e yo esperaba hace m u c h o 
t i empo . El señor os t iende les brazos , no lo 
d u d é i s . 

—¡Asi «ea!—dijo el con tendedor s u s p i -
rando.-—La duda es lo q u e me m a l a , pe ro 
a h o r a voy á conocer en q u e t e t ado se t a i t a 
mi a l m a . 

El guard ián l lamó al sacr i s tan y á un 
monagui l lo ; se ab r ió la p u e i i a d r la ' cap i l l a 
y el señor de Beaujeu se a p o \ ó en la c o -
lumna mas p róx ima al a l ia r mien t r a s q u e 
sefhacían l"S p repa re ! i vos de la misa . 

L«is facciones del vi- jo m a r i n o ind icaban 
una e m o c i o n p r o f u n d a ; c o m a n por su f r en -
t e g ruesas gotas de Midor que e n j u g a b a eon 
s o p a ñ u e l o , ocu l t ando su 10M10 ai n>isn'0 
t i empo El g u a r d i a n sahó p re s to de la s a -
crist ía reves t ido > a c o m p a ñ a d o so l amen te 
del niño de coro q u e traía. hs v ina je ra s . El 
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se&or de Beajeu se a t r o d ü l ó ea una s i l l s , 
y e i p e z ó l a misa r e z a d a . D ú d e l a s p r i -
meras p a l a b r a s del oficio d iv inu empezó 
á disiparse la t u r b a c i ó n del c o m e n d a d o r ; 
sos f e o jones se s e r e n a r o n , s u s m i r a d a s 
se fijaron en jel s a n t o t a b o r n á c u l >, al p r i n -
cipio con t imidez , y luego con c o n f i a n -
za y unc ión . L*s p a l a b r a s del of ic iante 
y las r e s p u e s t a s del ni fio d e c o r o parec ían 
una itiÚMca celes te en l a q u e su oido h a l l a -
ba delicias in f in i tas ; s u s ojos se l lenaron d e 
lágrimas, y se le oyó m u r m u r a r en voz 
baja: 

—¿Es posible , Días mío, q u e os d igné is 
aun recibirme en v u e s t r o s brazos) 

El señor d e B.-aujeu se p ro s t e rnó e n s e -
guida de rodi l las sob re las ba ldosas y se 
quedó i n m ó u l como una es tá tua? Sin e m -
bargo, el oficio d iv ino no e s t aba a u n en el 
ofertorio, c»and« el s ace rdo te se a j i tó como 
si la turbación del e sp í r i tu del c o m e n d a -
dor hubiese pasado al s u \ o . Su ros t ro se 
ponía pálido y su voz se a l t e r a b a ; y dos 
veces ¡1 tomar lj» has t ia 1« dejó caer a l 
pié del c f t ' n . En el m o m e n t o de c u m p l i r s e 
el s ac ramen to de la Eucar i s t í a , su g a r g a n -
ta »e opr imió, y en lugar d e p r o n u n c i a r las 
pa labras d e la cousagracion dió u n g r i to 
doloroso. El oficiante se volvió sobrccoj ido 



d e e span to y casi s in a l i en to , y a p o y á n d o -
t e con el codo;sobre e l ' a l t a r , d i jo al m o n a -
gui l lo: 

— E s necesario q u e a lguna persona e s t r a -
to ni conven to haya e n t r a d o aqu í , búscala 
y mánda la q u e sa lga . 

El monagui l lo dió la vue l ta por toda la 
capi l la y no e n c o n t r ó á nadie . 

lLuego es nil cu !pa l— repuso el s ace r -
d o t e , — jDíos mió! ¿ q u é c r imen k he podido 
c o m e t e r . 

El p a d r e g u a r d i a n t r a t ó d e con t inua r el 
d iv ino sacrif icio; pero el viento «pagó 
dos velas, y en las dos bóvedas l a te ra les 
r e sona ron voces confusas . E n s a y a n d o una 
v e i el p r o n u n c i a r las p a l a b r a s s a c r a m e n t a -
l e s , el sacerdote se de jó escapar una m a l -
dición q u e le llenó de hor ro r . B.'jó pues las 
g radas del a l i a r , y ap rox imándose ai co-
m e n d a d o r , le di jo: 

- - A q u í h»y un h o m b r e maldi to .de ,Dios; 
¿sois vos, hijo mío? 

El señor de Beayjeu, con el ros t ro pegado 
á la t ie r ra , no respondió; el sacerdote quiso 
l evan ta r l e e n t r e s u s Draios. 'pero el comen-
d a d o r e s taba d e s m a y a d o . 
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Pocos mi na tos despues d e su d e s m a y e 
ei señor de Beaujeu se paseaba é paso l-<rgo 
en la eelda del pad re g u a r d i a n . Su con fe -
sión no hubiera sido conocida sin d u d a , si 
la curiosidad del monagui l lo no se h u b i e s e 
despertado por la escena de la capi l la , pues 
mientras que el sacr i s tan y los h e r m a n o s 
sirvientes habian socorr ido al c o m e n d a d o r 
ayudándole á marcha r has t a la celda de l 
guardián, el monagui l lo se agazapó d e -
t rás d« la l ibrería para sa t i s facer la , y des-
de el fondo de su escondi te p u d o oir y 
observar todos los detal les d e la c o n f e r e n -
cia, 

£1 viejo comendador e s t aba s u m a m e n t e 
exaltado; el en t a r imado d e U celda se e s -
tremecía bajo el peso d e su g r a n cue rpo , y 
á eada paso q u e d a b a , su e spada r e a m a b a 
contra sus botas . Se mordí» los bigotes* y 
toda &u persona tenia una apar ienc ia t e r r i -
ble . reconociéndose en s u s j es tos a p a s i o n a -
dos el combate que había e n t r a su d e s e s -
peración y la unergU d e su c a r á c t e r . 

—Pues to que mi desgracia e s i r r epa ra -
ble,-«-decía él ;—la s u f u r é ; pe ro al menos 
salvaré mi reputación si no puedo sa lvar 
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nú a l m a . . . T e n d r é un fin e j empla r ; á f u e r -
za d e b u e n a s ob ra s a v e r g o n z a r é al cielo 
por su rigor. No fal tará n a d a . . . s ino v u e s -
t ro p r o y o c i a y vues t ros¿consuelos , joh, 
Dios m»o!.. . 

Y en seguida ,dándose un golpe de pecho, 
añadió: 

—•¡Señor!.. . ¿conque hay cu lpas q u e no 
pueden perdonarse? 

—Hijo mió ,—di jo en tonces el gua rd i an , 
—confi tadme?! secreto q u e os agobia ; ya 
v e r e m o s si el mal es i r r emediab le . 

El coinei .dador se dejó caer en un si l lón, 
y después ríe haber pues to las manos sobro 
sus ojos d u r a n t e a lgunos ins* a n t e s como 
para recojerse , empezó la s iguiente r e l a -
ción: 

— En el año d e 4660, hacia t rece anos 
q u e d u r a b a la g u e r r a «le Cand ía , cuando se. 
supo q u e el su l tan Mahomed IV p repa raba 
una nueva espedicion contra esta isla d e s -
grac iada . Yo m a n d a b a en tonces cinco h e r -
mosos navios , m o n t a d o s por t i i pu la i iones 
l lenas de va 1»!- \ decis ion, \ la flor d é l o s 
cabal leros de Malta. Nos ha l l ábamos en las 
costas de la Pu l l a , y el g ran maes t re me 
comunicó la órden d e pasa* al a r ch ip i é -
lago y colocarme allí en observación para 
«lar «viso de la aproximación de I» flota 
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tu rca . El 2 de mayo por la m a ñ a n a , á la 
vista de la isla de Paros, noté los s ín tomas 
de un* tempestad «ioienta que se p r e p a r a -
ba, y previendo que no ler¡<¡ri,i tie:i»i>o pa-
ra ponerme al abr igo .me alejé «ie l asco* ta? . 
La tempestad se d e c o r ó muy p«>st'>, y 
jnftHS he visto n inguna tan te r r ib le ; no» 
batió sin descanso por espacio de mas de 
veinte y cuat ro horas y nos a r r a s t r ó m u y 
lejos, sin conseguir no o b s t a n t e d i s p e r s a r -
nos, pues mis cinco navios m a n i o b r a b a n 
con una perfección r a r a . Un solo navio, 
mtiidrtdo por el caoal lero de Flosvíde, so 
estravió duran te un m. dio dia y se reunió 
por U noche; pero fué para t r a e rnos uní» 
notii-M que me a larmó: la flota o tomana se 
hallaba á po;as millas de nosotros . La n o -
che se poso muy pronto oscurisi n a , y yo 
e.spercbi escapar á la vista del enemigo á 
favor de las t u m b í a s do la ooctie; hice 
«pagar todos los fuegos, y me dn i j í con 
precaución hacia el pequeño puer to <le C o -
ra , cuyo faro se veía br i l la r . 

Mi esperanza salió fallida, pues á t r a v é s 
d é l a oscuridad divisó una gnlera tu rca t an 
próxima á uno de mis navios q u e no d u d é 
va q u e nos hubiesen descubier to . La t e m -

estad dió al pricipio demasiada ocupación 
tos turcos para que pensasen en a t a c a r -



l ies s é i i a m e n t e ; no com cían a u n «i r e -
m e r o d e mis b u q u e s , y no hub ie ran p o d i -
do e m p e ñ a r mas q u e comba te s pa-c ia les 
d u r a n t e la r o c h e , en los que sus fu r<a« 
habr ían corr ido m u c h o s riesgos; pero ai ê— 
ni r el dia nos mostró el peligro de nu- f t r a 
s i tuac ión . La m a r es taba cub ie r t a de \e l*g 
enemigas ; yo conté c u a r e n t a , y á pesar del 
v en lo q u e las había d ispersado, se reunían 
lent.imeiittí y conocí por las s t ña l e s del 
uavio M m i r a m e q u e se t r a t a b a de envol-
vernos . M i / a n a n - e t m á n d a l a esta gran 
fluía, y j o s i t b i aque era va l ien te y a t ro j ado 
por ha luirle bai lado en o t ros c ó m b a l e s . Sin 
e m b a r g o , comprend í por s u s m o v i m U m c s 
q u e no m e creía t an temerar io q u e err á s -
gase el paso del pequeño p u e r t o d e Cora 
C«n un Qjar tan i r r i t ado . Tomé, pues , mi 
resolut ion sin vaci lar ; e n t r a n t s eB Gora 
feto acc idente , y anc lé mis cinco u a t ios p r e -
sen tando un f r e n t e de batidla capáz de 
in t imidar & cua lqu ie r otro q u e é Masa-
m a m e t . Si el puer to hubiese ¿ido mejor , la 
super ior idad del n ú m e r o r o m e hab r í a e m -
bara i t tdo , pues U nía en mi favor ta sopei So-
n d a d de las a r m a s ; mis cabal leros y mis 
mar ine ros e r«n todos jóvenes , t odcs i t ) t r é -
pidos y a n a o s o s por ba t i r se ; mi ar tdleríf l 
w a escelente , y el enemigo no pedia a i s l a r -
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tae mas que coo Is c u a r t a pa r to d e s u s 
f u m a s á causa d e mi posición favorab le . 

El &d« mayo d e 4 660 empezó el fuego á 
tes nueve d e la mafia»*; t r e s navio» t u r c o s 
eolocaiiosá la en t rada del pue r to nos e n -
r iaron ¡¿na andanada q u e no nos a l canzó ,y 
á la cual no m*digné r e s p o n d e r . l i n a gatera 
anemiga quiso fursar el paso y me te r se e n -
tre mis navios pero¡una deseargaá q u e m a ro-
pa la echó á p ique .M'Zamamet hi lo a v a n z a r 
las chalupas b o m b a r d e a d o ^ , p e r o los p r o -
yectiles pasaban al principio por enc ima 
<kl muelle de Cora y los d i sparos e ran 
«a «ano; mas á fuer*» de, carrej i r la d i r e c -
tion del fuego consiguieron atoanMrwos. 
Entonces puse en juego toda mi ar t i l ler ía , 
y s e » m p » ü ó un comba te te r r ib le ; dos do 
«lis navios vomi t aban una lluvia de bala» 
per la embocadura del p u e r t o , y los o í ros 
t u s respondían á las bombas d e Maia-
inaroct c o n c h a s e s , cuyos d i sparos e r a n 
a r t e r o s , El p t i m e r dia se pasó sin q u e mi 
Out* hubiese padecido g r a n d e s estragos, 
pero la nuche lué c rue l ; la t e m p e s t a d no se 
bahía calmad» y la bahU de Cora no era 
suficiente para d e f e n d e m o s d e la fuerza 
da las aguas , de mane ra q u e t emí» ver q u e 
mis navios se hicieren pedazos los unos 
contra Los otro». Permanecí basta e i día « i 
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a n a ansiedad q u e no o lv ida ré j a m á s , oven-
do Ion gri tos de mis t r i pu lac iones y l?s"es~ 
píoMonns ,Je la ani l le , ' ,» , q u e no c o m b a n de 
t*í*«>»ti i r . Hi le d e s e m b a r c a r a lgunos c a ñ o -
nes , y establecí una bater ía s ó b r e l a p u n t a 

»' «*lle: b-»terw q u e c a u s ó pé rd idas 
considerables a | enemigo , p e r o nos perdió 
p o r h - . b - r m s i . i r a d u a l c a p i t a n baja la idea 
de des t ru i r el muel le q u e e s t a b a medio 
a r r u m a d o . A t f i ó , pm-s, a l g u n a s b rechas , 
y la» batas M e c h a n á n a s o t r o s c o n mas s e -
g u n d a I, de manera q u e a u t e s q u e s e a c a b a -
se el . vg t i . i dod iamt navi» tuvo va u n palo 
ro?o. Otros dos de mis b u q u e s su f r i e ron 
lambí?»» m u c h o i perdieron mucha j e u t e ; á 
las dos d e la noche cesó el fuego. 

Yo a pro veo hé estos momen tos de d e s -
canso para hacer r epa ra r mis a u - r j a s y p e -
sar re* isla á las t r ipulaciones. No puedo 
«aectros el espectáculo sangr ien to q u e se 
ofreció á mi visto; y todos estos bravos ma-
rinos. o U M a n d o s u s her idas , supl icaban á 
sus. c a m a r a d a s q u e no se ri diesen v q u e 
pelearen hasta mor i r . Yo les promet í mori r 
con ellos; p e r o a l v o l v e r á mi navio t en ia 
la desesperado», en el a l m a . 

Al llegar el comendador á es te p u n t o da 
s u r e h e i o n , se in t e r rumpió y dijo: 

— P a d r e mío, lo q u e me queda \tir e # n -
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tar pued¿¡ parecer incre íb le á m u c h a s j e n -
tes , y d u r a n t e m u c h o t i empo l.e nud-»do 
yo mismo a t r i buyéndo lo á a lguna i lusión 
de Hit.» «.eiitiHos. M» ineMnab- á {><-n>.ir <^re 
las apariciones de todas c lases e r an de n u e s -
tra imajioaciun, > solo e.va toa fian # he l l e -
gado a S"her q u e podiati ex i s t i r fuer» de n o -
sotros mismos . 

—Acabad , hijo m i ó , — r e s p o n d i ó el p a d r e 
guan l í an . 

—A cosa d e las o n c e , — r e p u s o el c o m e n -
dador,—la m.ta . I de mi j e n t e re í osaba a l -
gunos ins t an tes para p i e p a r a r s e a m o r i r 
combatiendo. Por enc ima d e l * » o l a s q u e se 
elevaban sobre la r u i n a s del mue l l e , se v u n 
los M'-bidt.s de 'os c o n t r a - m a e s ' r e s y los 
g n u * d«' los her idos; yo e s t a b a s^i t a d o e n 
mi banco de m a n d o y pedia á Di«s q u e m e 
enviase la p r imera b.d» q u e t-rar-e el e n e -
migo, ó que sa lvase mi finta por u n m i l a -
gro, curtiid.» de r e p e n t e pe iv ib í en pié d e -
lante de mi un p e o o n a j " desconocido q u e 
Seguramente no ha- ia pai te d e la t n p u a -
CÍOII. LU-vaha u n largo v««»tidn negro; SU 
pálido lOMro ten a ona ef-ptenon inde f in i -
ble en el qtie l a ' t m t e x H y la f -ere ia se p i n -
t aban mezcladas con yo no sé q u é d e m a -
lo. S u s g randes ojos, b a s t a n t e bel los , m e 
mi raban con un a i re d u l c e y ap iadado , p e -
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ro las e s t r e m o s de su boca se replegabais 
como si el de sden acompañase la piedad eon 
q u e me horaba . S e a p o y a b a eon el codo so-
b re la ba laus t r ada d e mi banco, en una so-
l i t ud bena dt* nobleza. 

—Anton»» Q - i q u e r a n , — m e d i j e een voz 
c o m p a s i v a , — \ e n g o á anunc ia r t e una t r is io 
nueva : m a ñ a n a as is t i rás á la d is t r ibución 
d e tu f n t a . 

—¿No hay recurso a l g u n o ? — p r e g u n t é al 
desconocido. 

La aparii-iou sacudió su hermosa cabe-
za melancól icamente , y c re í t ene r d e l a n -
t e de mí uno d e esos jer.ios l únebres q u e 
les escul tores colocan l lorando sobre tas 
t u m b a s . 

—[Dios mío í—añad í yo re torc iendo la» 
mano» ;—acep tad al méuos el sacrificio d e 
m i vi*ta. 

—IPo no lo q u i e r o , — r e p u s o el descono-
c ido ,—tú segui rás é t u s compañeros ; 
¿peto q u é r e sponde rás al gran m a e s t r e 
d e Malta cuando le diga: Antonio, ¿ q u é 
has hecho d e t u s cinco navios y d e ios mil 
quin ientos val ientes que peleaban ba jo t u t 
órdenes. ' 

—Me m a t a r é , a n t e s q u e tolerar ese supl i -
cio, —respondí . 

—'¿Matarte?—repuso el desconocido;— 
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es el partido mas nenio q u e puedas i m a -
iinar. Ei suicidio te l levaría derecho á los 
iufie<-n<M, mientras q u e esponiendo un po«-
co tu a lma, podrí «S sal war t u s comp*finr«B 
y vyUer t r i un fan te á Malta. Si has de c ú n -
d e o s t e , q u e s e a al méno* con un poce d e 
honor v provecho. 

—liase una hora q u e ruegoá Wos y no le 
pedia tanto ,—le respondí . 

— N o e s a é l á quien debes diri j ir t u s s u -
plicas,—reposo el desconocido,— pues o® 
Quiere escuchar las . El t iempo u»¿»*; ensaya 
el dirijirte al otro... y le hallaiós mas com-
placiente. 
—¿Al o / r a ' i q u í ^ n e s í ¿dónde podría encon -
trarle? ¿qué rXijiria de lili? 

—Delante de tí le t i enes . Puedas s i l v a r 
aun tus navios, y mas ta r .e , «oa habili-
dad, salvar tu a lma . 

¿Luego eres el demonio? 
—Llamame cumo quie ras ; pef© te s u p l i -

co que observes cor» c u f i a d o la a tención 
que tengo por tu méri to y valor. No c reas 
que trato de la misma manera á 'os u . ise ia» 
bles que se entregan h mí lodos ios «lias* 
pues los hagu rabiar una bora y luego los 
«jecuto rigorosame to según m i v o j u n -
tad. Con u n hombre oomo Antonio Q u i -
queritn no ando «a rodeos y rae nauestr» 



- 30 — 
t r i a b l e . 

—El deseo q u e mani f ies tas en la pérd ida 
d e «ni al mu es un aviso q u e te agradezco ,— 
le r e spond í .—Abosas de la ciil ioa posi-ion 
d e un soldado r e d o i d o á ta desesperación 
y q u e quisiera saoníi.-arv* por s t U a r á s u s 
compañeros, de inf i t-jíii". 

— Eso es piM-H v a n i d a d , — r e s p o n Mó el 
desconor ido .—Tu decision »S jenerosa , en 
f feoh ; pero le equivocas M piensas q u e la 
historia no ( frece otro t j empío d e un s i e n -
d o tan helio. Tei.go en mis t ab le ta* una 
larga li»!» de ellos, y t e c i t a l é a lgunos p a -
ra instrucción t u s a ; lu espír i tu se acos-
t u m b r a r á con eso a una idea de la 4 u e han 
hecho un mons t ruo e s p i n u d o los:-ura* > las 
viejas de 'as a ldeas . Pa ra p r b a r l e que" no 
t ienes un corazón super io r al r e s t j d e los 
h u m a n o s , \oy a con t a r t e un ía . r i t ic io 
m a s e s u a o r d i u a r i o y m a s útil q u e el 
t u y o . 

A principios del sigío XV, la repúbl ica 
d e Venecia, q u e se acaba l en t amen te en el 
día, es laba en su apo jeo . Dos jen ius o p u e s -
tos se manifes taron en el seno de esta Re-
públ ica ; e ' jenio de la prudencia } ef de la 
ambic ión . Los dos se e n c a m a r ñ n en lag 
pers- ña s d e Tomas Mor.cenigo y Francisco 
Foscari ; el p r imero cons ideraba c< mo un 
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peligro para Ja Repúbl ica el l i jar la a t e n -
ción en 1<» tierra firme, y qoer ia p e r m a n e c e r 
fiel a las an t j uas trariici«>nes,a»ibi' i éndose 
á los tratados de comercio el Lavan te , 
y conservando v a u m e n t a n d o los pri* ¡le-
jíos que lenia Venecia en el l ^ r n t o i i o a r a -
be, rte mai era q u e fuese impoHhle toda 
CMicurreniia; quer ía eví a r el l o r i a r p a r -
te en f f s fl« ba les políticos de los E s t a d o s 
de la E u n pa , v s< bre tnoo nn de>p*rtar 
sus celos por eue*l i ' r ies d e f ron t e r a s en la 
Lombardia. El segundo, p«>r el con t ra r io , 
coiiwia la.- f n e u a s d e su pa t r i a , y a - b v j u a -
Jj» qu»» los pequeños pr incipa dos v'e< i no*,go-
bernados por li>an< s, eMaban des t inados á 
fundar su dominio en t ie r ra firme, y q u e -
ría q u e la R> pública se atrevie*<e ¿ luchar 
contra los reyes y los e m p e r a d o r s . En fin, 
FosCnri desbaba e levar á Venecia al r ango 
de las grandes po tenc ias . 

Estos d« s par t idos d i v í d i f r o n el Senado 
en dos par tes iguales; la una se con.ponía 
de U»s nM'ianos, y JM o i rá dt los jóvenes . 
Las dos facciones t r i un fa ron a l t e r n a d a -
mente en los es-ctutinio?., y si de un lado 
había mocha p rudenc ia , del otro habia br i-
llo. La convi.-eion y poifía pareenm 
iguales por a m b a s pa r t e s ; eo 4405 los jóve-
nes ganaron una velación i m p o r t a n t e c o n -



i r a los anc ianos , pues la República reso l -
vió apodera rse d e Padua por traicioft . F r an -
cisco G a n a r a faé «Iraido á Venecia y a l le -
gado en un calabozo, d e ' n i ñ e r a «pie P a -
tío». Fe ' t r e , Bell una y Trevtso fueron el 
precio de esta hazaña , Teniendo en tonces 
Venecia u n ter r i tor io en t i e r r a firme quo 
íto podia a b a n d o n a r , T o m a s Moncenign y sa 
par t ido t e m b l a r e n por la ac t i tud ambiciosa 
q u e acababa de tomar el gobierno respecto 
i las potencias dé l a E u r o p a . El t r iunfo del 
pa r t ido Foscari , en es ta ocasión, le valió 
una de r ro ta en o t r a ; pues habiendo m u e r -
to el Dox en <413. el g ran consejo ehjio á 
T u m i s Moncenigo.Guando se h.dló r e v e s t i -
do de r-sie poder , e s t e «nci;mo supo hacer 
p reva lecer su s is tema pacifico «n 'e i S e n a -
do , y La Repúbl ica pnreciA h . l i a r s e bien 
éon él. El comercio y el c róduo de Venecia 
se es tendieron prodigiosamente; ia p o b l a -
ción de la c iudad era en 1418 de 193.000 
b a l i t a n t e s ; el Es tado peseta cua ren ta y o in-
Co navios de ¿t ierra montados por 1! 000 
mat int ros; y había 3!),000 casas de comer -
cio veneci t u s en lta¡ia y ene l Levan 'e . Loa 
cambios con la L o m b a r d a so lamente a s -
oendiau 6 30*000 ducados , y todos los 
algodones d e las Indias l legaban á E u r o p a 
«ebre loa b u q u e s d e Venecia. 
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Tomas Moncenigo tenia e n t o n a s 76 años 

y hubiera querido v iv i r c iento; no por 
amor de la vida, sino po r p r e s e r v a r A sti 
patria d e los peligros en que solo él podía 
impedirla q u e se precipi tase . C u a n d o d e s -
pues de cinco años de re inado sintió q u e la 
muerte se le acercaba , su alma desolada 
no quería de ja r este cuerpo gas tado q u e se 
la devolvía «i Dios á pesar s u y o . Ei viejo 
Dux, tosía una noche en el fondo de su a l -
coba. envue l to e n t r e baye tas y fa jado c o m o 
un niño; los senadores le m i r a b a n ya como 
muerto, v h a b l a b a n jun to á su cama d e 
quién serias ' ! sucesor , cuando todos los ojos 
se volvieron hácía el orgulloso Foscari . Un 
desconocido se desl izó e n t r e las ropas n e -
gras del Senado has ta la cabecera d e la 
cama del Dux espirante» y le ofreció ba jo 
ciertas condiciones cinco años d e vida y d e 
poder. Moncenigo aceptó sin d i f icu l tad , v 
aun mostró tanta p r e m u r a en conclui r , «i 
trato q u e descuidó a r r eg l a r s u s in t e re ses 
tan bien como hubiera podido hacer lo . 
Fi rmó con mano déb i l . . , , pe ro al d ía s i -
guiente el viejo Dux babia r ecob rado ia 
salud y presidia el consejo d e los Pregadi; 
y, según sus ideas, Venecia se habia s a l -
vado. 

—No olvidéis el decirme como acabó e«e 
Tom, 1. ;¡ 
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Tomas Moncenigo,—dije yo en tonces A la 
apar ic ión. 

—Menos bien q u e hubie ra debido, pero 
f u é por su cu lpa . No se ocupó mas q u e de 
los negocios de! Es tado y no de los suyos 
en aquel los cinco años. Desde q u e se halló 
seguro de vivir todo aquel t i empo no d e s -
cansó un m i n u t o n i s e ocupó de p lace ra lgu-
no. Hizo mas t r a b a j o por si solo que el res-
to del gobierno; d e j ó e x a u s t o el Senado , y 
puso en galera á todos los proveedores . El 
t é r m i n o llegó sin q u e pensase en ello, y 
mur ió repi t iendo por la cen tés ima vez: 
«Temed al orgullo v la ambición de Fosca -
ri; dad v u e s t r o s votos á Loredano.» 

—•El e jemplo q u e me c i tá i s ,—di je yo e n -
tonces al desconoc ido ,—no es m u y t e n t a -
d o r . Tomás Moncenigo se perdió por h a -
b e r a m a d o m u c h o á su pa t r i a , mien t ras 
q u e el ambicioso Foscari se sa lvó. ¿Cómo 
p u e d e pe rmi t i r el cielo s e m e j a n t e s in jus t i -
cias? 

— P r e c i s a m e n t e á las a l m a s elevadas es 
á las q u e nos pe rmi t e el cielo d i r i j i rnos , y 
po r eso me hallo aqu í . Antonio Qu ique ran , 
con un h o m b r e como tú , no me bajan'- has-
ta la men t i r a y la as tuc ia : vengo e s p e s a -
m e n t e para s educ i r t e . 
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CAPITULO III. 

El señor de Beaujeu prosiguió su r e l a -
cionen estos t é rminos : 

—Agradezco infinito q u e no emplee i s 
para seducirme mas q u e la persuas ion , y 
no la as tucia ,—dije á la a p a r i c i ó n ; — p e r o 
¿de dónde procede esa jenerosidad? ¿creeis 
mi derrota t an fácil , ó fijáis una especie d e 
puntillo de honor en esa apariencia de f r a n -
queza? 

—¡Puntos de honor ! . . . ¡ apa r i enc ia s ! . . ,— 
respondió el demonio son r i endo ,—esas ideas 
son buenas para las pobres cabezas h u m a -
nas; yo no me paro en esas baga te las . No 
conozco m a s q u e mis in tereses , y ap l icándo-
meá hacar los t r iunfar ,meci ido m u y pocode 
crearme dificultades inú t i l es . S f t e h a b l o c o n 
franqueza es porq >e las vanas as tuc ias no te 
inspirarían mas que desprecio; yo no soy 
responsable del es tado desesperado en q u e 
te veo. Allá arriba está el q u e te ha p u e s -
to en este abismo, y sin d u d a tenía s u s r a -
zones para hacerlo. Yo me ap rovecho d e !a 
ocasión, y te ofrezco mis servic ios ; u s a r 
contigo de la astucia seria una to rpeza , y 
por eso te hablo sin rodeos. 

—El que me ha puesto en este ab i smo, 
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—respond í y o , — s a b r á hacer mani fes tac ión 
de su pede r , si le agrada s a l v a r m e por un 
mi lagro . 

—No te exa l t e s ,—repuso el d e m o n i o ; — 
desde el l i empo de J u a n d e Arco no hace 
ya milagros el cielo, y t ú no eres una j óven 
v í r j en q u e guarda corder i tos . Volvamos, 
pues , á nues t ra conversac ión : te e n g a ñ a b a 
hace poco al decir q u e el ambicioso Fosear i 
se había sa lvado, pues su van idad me le 
en t regó ; y pues q u e j u g a m o s á c a r t a s 
v i s tas ; te d i ré que he a b u l t a d o un poco el 
mér i to de su predecesor . Cons iderado á 
íoudo, el a m o r pa t r io d e T o m a s Monceni-
go podía l l amarse una t e r q u e d a d . u n a o b s -
t inación envejecida en f avo r de un s is tema 
político es t recho . Con mi a y u d a y mis c o n -
sejos , Foscari a r r a s t r ó para s iempre á Vene -
cia fuera de s u s lagos y la dió rango de 
una g ran potencia europea ; p e r o s u s c o n c i u -
dada nos le recompensaron deponiéndole , y 
mur ió de despecho v vergüenza sin habe r 
podido p a g a r m e . Ya ves q o e Moncenigo no 
t u v o q u e envidiar le n a d a . A tí le agrada 
m u c h o leer la historia del m a r q u é s d e Pes -
qu ie r a , y es el peor modelo q u e p u d i e r a s 
l o m a r . Pesquiera me escuchó c u a n d o le 
aconsejé que hiciese traición á Cárlos V y 
q u e gua rdase para sí el mi lanesado q u e ha-
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bi¡i conquis tado; pe ro t r a t ó de incípiar á 
e jecutar lo sío consu l t a rme esp= indo c o n -
seguir su objeto y e scapa r se d e mí ; d e m a -
nera que esa indecision f u é causa d e su r u i -
na . Créeme; no vaci les y d i m e si, ó no , r e -
suel tamente á n t e s de a m a n e c e r , p u e s y a 
viene la au ro ra . Ya puedes j u z g a r c u a n t o s 
documentos secretos poseo t espec io á c i e r -
tas historias, y te a d m i r a r í a s si t e d e s c u -
briese la par te q u e he t en ido en m u c h o s 
acontecimientos cuyo sen t ido han exp l i ca -
do los hombres como han podido. No t e n g o 
vanidad, permanezco v o l u n t a r i a m e n t e en 
la oscur idad , pero no se hace casi nada e n 
política sin que yo me mezcle en el a s u n t o . 
Para c i t a r l e so lamente dos e j emplos q u e t e 
conciernen, podria deci r te como volví al 
célebre Wal les t e in la gloria q u e quer ía 
quitarle Gus tavo Adolfo; pero W a l l e s t e i n 
no se de terminó á el lo por mo t ivos t an no -
bles como los t u vos. Pref iero c i t a r t e u n 
ejemplo en q u e h i J I a r á s una perfec ta a n a -
lojía y conformidad de s i tuac ión con la 
desgracia que te a m e n a z a . Se t r a t a d e u n 
mil i tar famoso q u e con mi a y u d a sa lvó s u 
ejérci to próximo á pe r ece r , como t ú vas á 
sa lva r tu flota; su his tor ia te i n t e re sa rá s in 
d u d a , porque vi á es te h o m b r e e x a c t a m e n -
te en el estado en q u e t e veo al p re sen te . 
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La apar ic ión no tó sin d u d a en mi r o s t r o 

a lgún indicio d e cu r io s idad , p u e s se a p r o -
x i m ó á m í , y s e n t á n d o s e á mi l a d o s o b r e 
mi banco d e m a n d o m e di jo en voz b a j a : 

— E s t e g r a n cap i t an v ive a u n ; pasa por 
u n o d é l o s m a s háb i les y d ichosos g u e r r e r o s 
d e es te siglo, y t ú d e b e s conocer le ; es el 
ma r i s ca l A b r a h a m F a b e r t . 

A n t e s d e la g u e r r a de C a n d í a , yo h a b í a 
conocido en efecto al mar i sca l F a b e r t c u a n -
do no era m a s q u e co rone l , y nos h a b í a -
m o s hecho amigos . No ignoraba los r u m o -
res q u e c o r r í a n s o b r e las v ic to r i a s d e e s t e 
g u e r r e r o , p e r o los tenia por c u e n t o s r i d í -
cu los : á ios o jos del vulgo n a d a se pa rece 
t a n t o á los sor t i le j ios como las c o n q u i s t a s 
del jenio , y por eso p e n s a b a q u e toda la 
má j i a d e F a b e r t e s t a b a en s u s t a l en tos y 
• a l o r . 

— T ú h a s o i d o h a b l a r d e la pé rd ida q u e 
s u f r i e ron l o s f r aucese s en Maguncia en 1635, 
—pros igu ió la a p a r i c i ó n ; — u n poco d e l e n -
t i t u d en las operac iones y lo m u y cons i -
d e r a b l e d e las fue rzas enemigas , f ue ron las 
c a u s a s d e s u s reveses . F a b e r t m a n d a b a u n 
e u e r p o i m p o n e n t e , y su res is tencia e n é r g i -
ca con t r a los esfuerzos <¿e Galas , genera l en 
jefe de los imper i a l e s , impid ió q u e la de r ro -
ta fuese c o m p l e t a ; sin e m b a r g o , las t r o p a s 
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francesas se hal laban a sus t adas . Había , 
pues, motivos para l emer , pues el ejérci to 
arrollaba algunos rej imíeotos desorgan iza-
dos y los llevaba en re t i rada hasta los 
a tr incheramientos de F a b e r t , donde a c a -
baban de introducir el desó rden . La noche 
es taba como esta, y el coronel agobiado de 
cansancio escuchaba á lo lejos los a lar idos 
de los croatos que despojaban á losdesgra -
ciados cojidos en el campo d e bata l la . Su 
gran corazon se despedazaba á Sa idea d e 
que la misma sue r t e estaba reservada al 
día siguiente á los bravos soldados q u e 
m a n d a b a , y bajo pre tes to de ir á o b s e r v a r 
las posiciones del enemigo ba jó á la orilla 
de un rio para llorar allísio test igos. E n t o n -
ces me vio eu pié cerca de él , como lo e s -
taba hace poco delante de tí ; nues t ra c o n -
versación no fué larga, pues t an luego como 
le manifes té mi designio de sa lvar el e j é r -
cito me cojió la pa labra y f i rmó conmigo 
un arreglo por el cual le ofrecí las ven ta jas 
mas bri l lantes , no so lamente para la o c a -
sicin p resen te , sino para el porvenir de su 
carrera mi l i ta r . Le enseñé en seguida lo 
que debía hacer ; dirijf su cuerpo de e jérc i to 
por caminos q u e yo couocia; der ro tó é los 
croatos, y soi prendió á Galas por u n a s á b i a 
maniobra . Las t ropas e jecutaron su r e t í -
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rada er. b u e n ó r d e n , y d e s d e aquel m o m e n -
to se ha repe t idomi l veces que F a b e r t h-ibia 
sa lvado el e jérc i to ; se llevó el h o n o r d e esta 
c a m p a ñ a , y hasta el dia en q u e el rey le 
dió el bas tón , T u r e n a quiso s iempre t e n e r -
le ba jo s u s ó r d e n e s . 

—¿Puedo saber cuáles fueron las p ropo-
siciones q u e hicisteis al mariscal F a b e r t ? — 
dije yo á la apar ic ión . 

— Le concedí veint icinco años de for tuna 
mil i tar , le cumpl i mi p a l a b r a , pues desde 
es te dia no se ha bat ido j amás sin llevar 
consigo ta victoria. 

—Muy bie.", ¿pero ba jo q u é condiciones? 
— B i j o la s imple condiciou de e n t r e g a r -

m e en su pues to o t ra person u al a caba r se 
ios veinticinco años . 
" — ¿ Y ha llegado el plazo? 

— C u m p l e en el co r r i en te de es ta año; la 
re t i rada de Maguncia fué en 1635 y e s -
tamos en 4660. 

—¿Y p e u s a i s o u e el mariscal se hal le en 
estado de poder sat isfaceros? 

—Mucho lo temo, p ies F a b e r t t iene a d -
miradores apas ionados , y muchos mi l i tares 
qve r r i an á todo preció heredar su f o r t u n a . 
Sin embargo , él es envidioso, y yo tes q u e 
ceder su i i cha y su gloria á cua lqu ie r o t ro 
oficial es incapaz de morir ; si le e n c u e n t r o 



— A t -
en esta disposición m e a l eg ra ré t a n l o q u e 
le acordaré un ptezo de dos a ñ o s , p a s a d o s 
los cuales será preciso q u e p a r t a m o s j u n -

* S _ - p ( ! r o á qu i én podría d a r o s en su l u -
gar?—preguntó yo . 

Un amigo decidido, u n c r iado fiel, u n 
hermano, uñ hijo, una q u e r i d a . 

—¿Y q u é h o m b r e se hal lar ía t a n c o b a r -
de que sacrificase á su amigo , ó su h e r m a -
no, á su hijo,ó S su quer ida? No, F a b e r t 110 
cometerá un cr imen t a n a t roz ; lo sab ía i s 
bien, y por eso le habé is t r a t a d o t a n f . tvc-
m b l e m e n t e . 

—Antonio Qu ique ran , —me dijo la a p a -
r ic ión ,—tú serás t r a t a d o a u n m a s favora-
b lemente . En lugar de veint icinco años t e 
concederé t re inta ; piénsalo b i en , m u c h o s 
d e e s u s caballeros q u e van á mor i r m a ñ a -
na k tu lado t ienen s u s a l m a s en u n e s t a d o 
tal , q u e será muy difícil q u e v a y a n al c í e -
lo. Por a v a d a r t e arriesgo el q u e se me e s -
capen . . . dime una sola pa l ab ra y v iv i r án ; 
tú les salvas l lenándote de gloria, y a n t e s 
de t reinta años uno de esos mismos c a b a l l e -
ros, ó cualquiera otro d e s u s se rv idores , 
entregándose á mí por r e s c a t a r t e , no t e n -
drá una muer t e peor q u e la q u e le e spe ra 
mañana . 
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En es te m o m e n t o salían del fondo do mi 

navio unos gr i tos desga r radores ; parecía 
q u e se hab ían concer tado para av iva r con 
s u s jen idos ios sof ismas del t e n t a d o r . Mi 
eorazon vaci laba y es taba p ron to á r e n d i r -
m e . . . ¡Ay Dios!. . . ¡porqué no firmé yo 
en tonces el pac to q u e se me ofrecía! al m e -
nos babria s u c u m b i d o por la sa lvación d e 
mis compañeros , pero el enemigo d e los 
h o m b r e s debia t r i un fa r de mi a lma por o t r a s 
condiciones menos bel las . Me creí supe r io r 
á él , y de spues de habe r r ecobrado mi e s -
p í r i tu t u r b a d o me volví hácia la apar ic ión 
dic iendo: 

— ¡ R e t í r a t e , Sa t anás l 
Gomo si hub iese ad iv inado mi pensamien-

to, el demonio habia desaparec ido va . E n -
seguida me d o r m í sob re mi banco , *y c u a n -
do me desper ta ron los t a m b o r e s cre í q u e 
habia soñado lo que acabo de con t a ros . 

Al aparece r el sol s o b r e las o n d a s d e l m a r 
no i luminó mis pobres navios , pues el c o m -
ba te habia empezado a n t e s de a m a n e c e r y 
una espesa n u b e de h u m o cubr ía todo el 
p u e r t o d e Cora. Ni una sola ba la quiso h e -
rirme;fen vano buscaba la m u e r t e corr iendo 
adoude veía l lover la met ra l l a , m i e n t r a s q u e 
nuevec ien tos d e mis b r a v o s soldados t u v i e -
ron la dicha de perecer ; el res to se r indió 
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á discreción. Arras t rada mi flota á r e m o l -
que por el vencedor, recibió la i gnomin ia 
del es taodar te o t o m a u o . . . Yo fu i c a rgado d e 
cadenas y encer rado con o t ros p r i s ioneros 
en el fondo de la cala del nav io a l m i r a n t e . 
Es taba en un r incón d e v o r a n d o mi r á b i a 
mient ras que mis c o m p a ñ e r o s agobiados po r 
la fotiga dormían e n d e r r e d o r mío , c u a n d o 
percibí la figura d e la noche p r e c e d e n t e , 
vestida aun con su r o p a j e negro y con la 
misma ac t i tud melancól ica . 

—Y b ien ,—le d i j e ,—¿ven í s á gozaros e n 
mi desgracia? 

La aparición g u a r d ó el s i lenc io . 
—Jeneroso e s t r a n j e r o , — r e p u s e yo con 

amargura ,—ya v e i s á q u é e s t r e m o m e veo 
reducido por no^haber scep tado jvues t ros s e r -
vicios. Moriré bajo el peso d e e s t a s c a d e u a s , 
pero iré á ver á Dios. 

—jE l l . . .—respond ió e l .demonio con s o n -
risa desdeñosa,—¿no conoces q u e t e a b a n -
dona? Y sin embargo es por él por qu i en 
acabas de pelear; pero, p u e s q u e te b u r l a s 
de mi jenerosidad, voy á c o n f u n d i r t e a l ins-
t an te . Seré mas jeneroso d e lo q u e p u d i e r a s 
espera r ; Antonio Q u i q u e r a n , t u s c a d e n a s 
van á romperse , y haré por t í lo q u e no ha 
quer ido hacer aquel cuyo n o m b r e has p r o -
nunc iado hace poco. 
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Gomo yo habia o idodec i r q u e los e s p í r i t u s 

i n f e rna l e s no hac ían servic ios por n a d a , con-
s ide ré las p romesas d e e s t e co r ro u n a f a n -
f a r r o n a d a . Por otra p a r t e , b u s c a b a en mi 
imaj inac ion el c ó m o har ía pa ra s a c a r m e d e 
aque l e s t a d o t a n cr í t ico , y mi imaj inac ion 
no m e p r e s e n t a b a n i n g ú n e sped i en t e . R e -
f lex ionaba en la sal ida q u e a c a b a b a de h a -
ce r mi p e r s o n a j e , c u a n d o los c h a s q u i d o s 
y va ivenes de l nav io me a n u n c i a r o n q u e la 
t e m p e s t a d se hab ia hecho m u c h o m a s f u e r -
t e ; y j a m á s la habia visto t a n t e r r i b l e d e s -
de q u e corr ía los m a r e s . Muy p re s to o í f u e r -
tes gr i tos y p a t a d a s , pues la t r ipu lac ión 
t u r ca nu qUeria m a n i o b r a r c reyén- lose p e r -
d idos . Al cabo d e u n a hora se aparec ió d e -
l an t e d e mí el c ap i t an ba j á en p e r s o n a , 
a c o m p a ñ a d o d e a l g u n o s oficiales y d e u n 
h o m b r e q u e l l e v a b a una a n t o r c h a . 

— C o m e n d a d o r Q u i q u e r a n , — m e di jo el 
c ap i t an b a j á , — l o s fu ro re s del ciclo d e b e n 
hace rnos o lv idar los d e ia gue r r j . lMi s navios 
van á perecer i g u a l m e n t e q u e los t u y o s ; 
u n á m o n o s pa ra l ucha r con t r a los e l e m e n -
to s . Sé q u e e res el m a r i n o m a s sabio del 
Medi te r ráneo ; ven conmigo s o b r e el p u e n t e 
toma el m a n d o d e mi navio v el de toda la 
flota, y si nos sacas d e es te i n m i n e n t e pe l i -
g r o te d e v o l v e r é la l i b e r t a d . 
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•—¿Qué m e i m p o r t a mi l i b e r t a d , — r e s -

pond í ,—si no m e v u e l v e s m i s n a v i o s y m i * 
m a r i n e r o s ? ¡ O j a l á q u e la m a r n o s t r a g u e k 

todos juntosi 
— E s c ú c h a m e , — r e p u s o M a z a m a m e d ; — e l 

su l t an , mi s e ñ o r , no p o d r í a a p r o b a r m e el 
q u e te devo lv i e se t u s n a v i o s d e s p u e s d e 
h a b é r t e l o s co j ido ; t e d a r é s o l a m e n t e u n o , 
sobre el cua l p a r t i r á s , y m e q u e d a r é con los 
c u a t r o . 

— A c e p t o , p u e s , — r e s p o n d í ; — p e r o en l u -
gar de p a r t i r m e q u e d a r é p r i s i o n e r o , y e n -
viaré á Malta al c a b a l l e r o d e F l u s v i l l e eon su 
navio para q u e a n u n c i e al g r a n m a e s t r e 
la v e r g ü e n z a y la desg rac i a d e A n t o n i o Q u i -
q a e r a n . , , , , 

Me c u i t a r o n , p u e s , m i s c a d e n a s , s u m at 
puente* y dir i j í l as m a n i o b r a s . M a z a m a -
m e t , con la boc ina e n la m a n o , t r a d u c í a 
en l e n g u a t u r c a m i s ó r d e n e s d e m a n d o , 
pues a u n q u e ta m a r i n a t u r c a no es m u y 
m a l a , no t i ene c o m p a r a c i ó n con la d e n u e s -
t r a ó r d e n . El c a p i t a n b a j á h a b í a c o m e t i d o 
fa l l a s g r o s e r a s q u e le h ice r e p a r a r , , y , e n 
u n a p a l a b r a , le s a q u é de l pe l ig ro p a r a 
c u a n d o v ino el d ia s in q u e h u b i e s e d e s a -
pa rec ido u n solo n a v i o . M a z a m a m e t , bel á 
su p a l a b r a , d ió l i b e r t a d a l n a v i o d e l c a b a -
l lero d e FlosviUe con toda la t r i p u l a c i ó n ; yo 
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a b r a c é á es te digno jóven y pa r t ió para Mal-
t a , p i d i e n d o n u e v a m e n t e m i s cadenas . A p e -
n a s me habmn pues to en el fondo d e la c a -
la , cuando me vi asa l tado d e nuevo por mi 
apar ic ión . 

— Y b i e n , — m e d i j o , — y a ves lo q u e 
podr ía hacer por t í con es te pequeño e j e m -
plo . 

- - N o t e a l abes ,—respond í ,—Dios por 
quien yo comba to , es qu ien ha l i b rado 
uno de mis navios , y no coufio m a s q u e 
en é l . 

—¿Olvidas que es toy en t e r reno mió ,— 
repuso ei d e m o n i o , — e n t r e infieles á q u i e -
nes inspiro lo q u e me dá la gana? No d e -
pende mas q u e de mí el soplar en su 
espír i tu para inspi rar les la fantas ía d e rea-
t a r t e . 

—[Hazlo pues !—respond í lleno d e i r a ; — 
yo te desafío á q u e me hagas ese señalado 
servic io . 

La aparición se puso á sonre í r . 
—Modesto Q u i q u e r a n , — m e di jo ,— en el 

bueu é x i t o q u e acabas dejconseguir .¿nufcuen-
t a s p o r nada t i mér i to , t u valor y tu r e p u -
tación? Yo s a b r é p roba r t e q u e soy el a u t o r 
d e ese inc idente imprev i s to ; t e m o s t r a r é 
q u e reino solo a q u í . S a b e , p u e s , q u e e s e m é -
rito y esa reputación van 6 sumer j i r t e en un 
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abismo macho mas p ro fundo . Veremos si 
aquel en quien fundas t u esperanza te t ien-
de la mano. 

Gomo yo me encojia de hombros en señal 
de desprecio, el demonio irguió la cabeza 
cen altivez y desapareció dic iéndome: 

—Hasta mas ver , Qu ique ran ; c u a n d o 
vuelva ya habrás r eba jado u n poco tu o r -
gullo intolerable. 

El capitan bajá tomó el camino d e Cons-
tantinopla con el fio de r e p a r a r allí s u s n a -
vios. En mr desgracia tenia el consuelo d e 
pensar quee l combate re ta rdar ía la esped i -
cion contra Gandía mas bien q u e la t e m p e s -
tad . Nos hallábamos en las a g u a s d e los dar* 
dáñelos cuando Mazamamed b a j é cerca de 
m f ^ y me dijo: 

—Comendador, quiero pagar te el bien 
que me has hecho pidiendo tu grac ia . Sé 
muy bien que el gran visir pondrá a lgunas 
objeciones, pero mi obstinación será igual 
á la suya, y si no consigo persuadir le r e h u -
saré el entregarte; y como no te conoce, no 
podrá adivinar cuál de mis prisioneros es 
el célebre Quiquerac. Toma los vest idos de 
uno de tus oficiales, no respondas si v ie -
nen á l lamarte, y ocúltate en t re tus compa-
ñeros . 

Sucedió lo que Mazamamet habia p rev i s -
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to ; ei joven su l tan Mohamed quer ía conce-
d e r m e su gracia , pero el g ran visir le d i -
suadió d e hacer lo . El visir y el capi tan se 
d i spu ta ron , y yo pagué los gastos de su 
quere l la . Se pasaron los prisioneros en r e -
vista, y sea que mis miradas me vendiesen, 
sea q u e el visir tuv iese un ojo sagaz , c r eyó 
reconocerme. Mo separa ron d e mis c o m -
pañeros y fui enviado á la fortaleza de las 
Siete Torres ; mi calabozo era h ú m e d o , y 
a p é n a s se podría respi rar en él ; la luz no 
'•ntrab.i mas q u e pnr una t rone ra , y me 
ai ¡men ta ban p é s i m a m e n t e . La aparición 
habia dicho b verdad al a segura r q u e á su 
pr imera visita habr ía r eba j ado uo poco mi 
oraui lo , pues mis f u e r a s e s t aban ago ladas . 
El fastidio y desa l iento me redu je ron al 
cs t remo de desear las visit»», de junio t iel 
mal, q u e me ias hacia con frecuencia e s c o -
j iendo lo momentos en q u e h f iebre, la d e -
sesperación y el h a m b r e me habiau agobia-
do; pero sin e m b a r g o resist ía a u n á s u s s e -
ducciones. 

El sitio de Can-Ha se proseguía m i e n -
t r a s q u e yo m e h a l l a b a e n ia prisión. Ei g o -
be rnador de la fortaleza visitaba los c a l a -
bozos una vez cada mes ,y me daba noticias 
d e esta guerra q u e do ró nueve años a u n . 
Al cabo de es te t iempo, ya sabéis , p a d r e 
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guardia», cómo conc lu jó , pues los socorros 
del rey de Francia no sa lvaron esta h e r m o -
sa colonia. El d u q u e de Beaufort halló U 
muerte en este sitio, y los venecianos p e r -
dieron mucha jen'.e; ni U decision de ios 
franceses, ai el heroísmo del cé lebre Mbro-
sini pudieron evi tar la sue r t e de Cand ía . 
Cuando se finpó la p*z. m»s carce le ros i u -
vieroo la crueldad d* hace rme saber q ¡e 
el sultan habia dado l i b m a d 4 todos los 
prisionerosá petition de Luis XIV. y fl»e »•<» 
era el solo e s p u t a d o por una dist inción 
particular. So p ledo p in ta ros el es tado de 
debilidad en que caí al sabe r esta t r i s t e 
noticia, p«iro el q u e h a b n ju rado perder mi 
alma supo aprovecharse de el la . Venia 
frecuentemente á verme, y por cálculo , me 
dejaba solamente d u r a n t e el t i empo nece -
sario para que gustase el hor ro r de mi a i s -
lamiento. Me repetía sin cesar , q u e en l u -
gar de acabarme y consumi rme en mi ca la-
bozo dependía de mí el tenor t re in ta años 
de gloria, de avent'i '-as d ichosas , du c o m -
bales brillantes y de una for tuna i n c o m -
parable . La debilidad me p r o d u j o aun e n -
fermedades, y el demonio me promet ió e n -
tonces la salud. F ina lmente , pa rece q u a 
sucumbí y firmé con mi sangre un pacto 
con el enemigo de los h o m b r e s . 

Tom. I. 4 
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CAPITULO IV. 

Al oír las ú l t imas pa labras de la cor. fe-
sion d e Antonio Q u i q u e r a n , r l p a d r e gu r -
dian d é l o s f ranciscos miró al c o m e n t a d o r 
con aire de sorpresa y ¡e dijo: 

— Hijo mió; ¿cómo podéis b a i l a r en for-
ma de duda de la c i rcuns tancia mas grave 
de vues t ra vida? ¿Parece, decís , q u e fir-
más ie i s un pacto con el enemigo de les 
hombres? ¿fto es tá i s seguro de haber l e fir-
mado? 

—Mis d u d a s no han cesado hasta esta 
m a ñ a n a , — r e p u s o M . d e B e a u j e u . — E l c a n -
sancio, la en fe rmedad v la desesperación 
hab ian a l te rado t an to mis sent idos en la 
prisión q u e á cada ins tan te se me e s t a b a n 
aparec iendo visiones, sin suber d is t ingui r 
las rea l idades de las invenciones de mi d e -
lirio, y por esta raaon pe rmanec í tan largo 
t iempo en esa duda q u e t e m b l a b a q u e se 
aclarase . 

Apenas acabó de firmar mi desgracia y 
m i n a cuando un jen to famil iar dejó de v e -
ni r á mi calabozo: r ecobré pronta men te mi 
s a l u d , y no viendo mas al lado d e mi mi -
serable c u n a á ese personaje del otro m u n -
do me figuraba con g tzo q u e mis en t r ev jg -
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las coo él eran qu imeras bijas do ia fiebre 
persuadiéndome Lie q u e la debil idad y la 
exaltación de mi pobre ce reb ro bab ian 
transformado en diablos á l«>s carceleros y 
que había sido engañado por a lguna a l u c i -
nación digna todo lo mas d e hacer miedo á 
oh niño. Habia momentos en q u e volvían á 
acometerme mis terrores, y entonces mis 
recuerdos se precisaban mejor: a l acorda r -
me del cuadro q u e m e r ep re sen t ab i a i e s p í -
rilu de las t inieblas sentado cerca de mi 
lecho instándome para q u e firmase u n e s -
crito con mi sangro, sentía ei izárseme los 
cabellos,y en seguida volvia la d u d a acom-
pañada de la esperanza . Per otra pa r t e yo 
no rae parecía en nada ó un h o m b r e que 
dispone á su antojo de las potencias s o b r e -
naturales, porque mi si tuación no se d u l c i -
ficaba; mei ra taban con ia ú l t ima b a r b é r i e 
y yo bendecía mis padecimientos p e n s a n -
do que debia t ranqui l izarme sobre el es tado 
de mi alma. 

Sin embargo, una m a ñ a n a el "carcelero 
deslizó en mi mano un papeli to escri to en 
francés y firmado por mi sobr ino Sant iago 
Qoiqueran: este joven, q u e yo habia de j a -
do cuando era niño, se habia vue l to un 
valiente yentendido mar ino d c l a O r d e n d e 
Malta; y me anunciaba que habia logrado 



seducir á uno d j ruis gua rd ianes , y q u o e s -
t aba p repa rada mi evasion Jpara ta noche 
p róx ima . Efec t ivamente ; el c a rce l e ro v ino 
á b u s c a r m e al anochecer y m e c o n d u j o has -
ta lo a l to de una t o r r e : una larg-i escala de 
cue rda su je ta á las a lmenas roo permi t ió 
b a j a r eon mil peligro» has ta los brazos de 
mi sobr ino ,y par t í con él en u n b u q u e q u e 
m a n d a b a . . 

En Mdlla me hicieron mas honores de os 
q u e merecía : n u e s t r o gran m a e s t r e Nicolas 
Cot toner reunió á todos sus cabal leros y 
rae abrazó p ú b l i c a m e n t e en medio de u n a 
fiesta mi l i t a r . Despues , como el rey Lu is 
XIV deseaba ve rme , me fui á San G e r m a n , 
donde ya me hab ia precedido la fama d e 
mis a v e n t u r a s . Los cor t e sanos rae m i r a r o n 
como á un an ima l m u y sabio, y p ron to 
empezaron á fas t id ia rme s u s c u m p l i m i e n -
tos: si hubiese quer ido hub ie ra podido m a n -
d e - l a s mas he rmosas flotas del m u n d o , 
p o r q u e DO sé cómo tenían mucha confianza 
m mí es t re l la , pero á mí me insp i raba m u -
cha repugnanc ia un oficio en el q u e se 
a r r iesgaba la pérd ida d e la l i be r t ad , de la 
\ ida y hasta del a l m a ; así f u é q u e cedí les 
ven ta j a s q u e me ofrecí?.D 3 mi sobr ino San-
tiago, q u e par t ía conmigo las car ic ias y la 
fcdmirocioü de la cór te , coa t a c t o mas m o -



— 53 — 
livo cuanto que su edad era id is á p r o -
pósito para aprovecharse d e , > ocas ion , 
pretestá debilidad y enfermedadt a i m a j i n a -
rías, y solicité un empleo á guisa d e re t i ro . 
Siéndome concedido el de gobernador do la 
ciudad de Burdeos, empleo en q u e me m a n -
tuve duran te qu inceaños jvo lv iéndome des -
pués á Arlés á mi casti l lejo. En cuan to a 
misobrino Santiago, t u v o la sue r t e de m o -
rir como yo hubiera deseado habe r m u e r -
to, con las a r m a s e n la m a n o . 

Desde hace t r e in t í años , anadió M. d e 
Beaujou con una voz a l terada , he vivido lo 
mas honradamente q u e me ha sido posible , 
aunque sin cumpl i r con mis debe re s re l i -
giosos,sin a t i eve rmo á acercarme á I o s c i l a -
res, ní á recibir un sac ramen to , ni aun á 
penetrar en una iglesia por temor da ac l a -
rar mis dudas , y l l amando en mi socorro 
al olvido y ó la confusion de mis recuerdos , 
á fin de no saber nunca la v e r d a d . Yo m e 
imajinaba que no ap rovechándome de las 
ventajas mal adquir idas, a tenuar ía mi falta 
caso de haberla cometido. Volviendo á la 
guerra ,me habria ases tado de cada victoria, 
páiidomo de cosas inocentes, c r e i a poder 
y ocuescapar á mides i ino . De aqu ínac ia mi 
aislamiento y mis ori j inal idades, q u e han 
hecho re í r t an tas veces á costa mia . Es ta 



i m i ñ a t u , p u e s , d u d a b a y e s p e r a b a a u n ; pero 
el demonio , por un r e f i n a m i e n t o de m a l i g -
n idad digna d e él , ba q u e r i d o a d v e r t i r m e 
q u e los t r e in t a años se a c a b a b a n d e n t r o d e 
t r e s d i a s , a ñ a d i e n d o á mi d e s g r a c í a l a a f r e n -
ta i r a s r id icu la . Me habia seduc ido b a j o el 
e s te r io r d e u n á n j e l , con un l engua je e l e v a -
do , a f ec t ando d a r el colorido d e sacrif icio y 
su c o n q u i s t a ; pe ro boy se ha p r e s e n t a d o 
b a j o u n a fo rma gro tesca , d i s f r azado de u s u -
re ro t u r c o , sin d u d a con el des ignio d e h a -
c e r m e c o m p r e n d e r q u e t r a e c o n s i g o los s e n -
t i m i e n t o s ba jos é imp lacab le s del p e r s o n a j e 
qt*e r e p r e s e n t a . Despues de h a b e r h a b l a d o 
n l g u n a s p a l a b r a s con es te d e m o n i o a n d r a -
joso , m e e s f o r i a b a por d u d a r a u n , v mi e s -
p í r i tu t u r b a d o r eposaba e a la e s p e r a n z a 
«!e una b u r l a . F i n a l m e n t e , p e r d i e n d o la 
pac ienc ia , v ine á b u s c a r o s , p a d r * mió, y o s 
rogué q u e me i n t r o d u j é s e i s al pié del a l t a r ; 
el res to ya lo sabé i s , y como los dos h e m o s 
conocido q u e pesaba s o b r e mí la ma ld ic ión 
d i v i n a . ¿Qué pen i tenc ias , q u é esp iac ion 
p u e d o e m p r e n d e r ? ¿Por q u é e s f u e r z o s , por 
q u é ac tos mer i to r ios , po r q u é sacrif ic ios 
p u e d o consegu i r mi p e r d ó n ? A c o n s e j a d m e 
y obedece ré ; pe ro si no h a y r epa rac ión p o -
s ib le , si ta Iglesia no t i ene consue los p a r a 
los q u e h a n caído d o n d e yo m e hal lo, no 



vaciléis en decírmelo, pues sabré al morir 
volver á ser aun el Quiqueran de o í ros 
tiempos, y admirar al infierno y al cielo 
mismo por la grandeza de mi caida. 

Bl padre guardian habia escuchado la 
relación del señor de Beauj-»u con la mayor 
atención, y su rostro había espresado a l -
terna ti va me ule el horror y la companion, 
pero á las últimas palabras que pronunció 
el comendador, el guardian tomó un ¿tira 
frió y severo. 

—No hay actos meritorios ni penitencias 
quií puedan rescatai un crimen tan g r a n -
de,—dijo el guardian.—Cuando uno se en-
trega al enemigo de los hombies , no suel ta 
su presa sino para apoderarse de otra , pues 
todo pacto fi lmado con él pide una vícti-
ma. La iglesia arroja de su seno con e s -
panto al que cae en esa baj-i ten tac ión , y 
soto el reprobado puede rescatar su alma 
por medios que debemos condenar . Buscad 
vos mismo el medio de pagar á vuestro 
acreedor, y como debe costar sin remedio 
la pérdida de un cristiano, no deseo que lo 
consigáis. A mis ojos, el comendador Anto-
nio Quiqueran no existe ya; ¡ojalá que deje 
pronto este mundo, en eí que sa presencia 
es un escándalo y un peligro para las 
almas fieles! 
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— ¡ U n pe l ig ro!—esc lamó el c o m e n d a d o r 

l e v a n t á n d o s e ; — ¿ m e juzgáis t an malo q u e 
r e p r e s e n t e á mi ve» el papel de t e n U u o r ? 
Yo os h a r é s a b e r qu ien soy , p u e s no b u s -
c a r é una víct ima para en t r egá r se l a ai d e -
monio. Q u e la Iglesia g u a r d e s u s s a c r a m e n -
t e s y bend ic iones parí» o t ros q u e sean m e -
jores q u e yo. Los diez mil e scudos d e r e n -
ta q u e poseo m e vienen de! rey de Francia 
y de Sos o t ros pr ínc ipes de la Europa por 
mis serv ic ios hechos á la c r i s t i a n d a d , nada 
debo-al in f ie rno . Pues q u e mi sen tenc ia e s -
tá p r o n u n c i a d a , ya no os pido conse jo 
para mi sa lvac ión ; ¿conocéis una familia 
desgraciad*? U d e j a r é una pai te d« rms 
bienes ; ¿una j ó v e o honrad» y pobre? la do-
l a r é . Tomad esta p l u m a y escr ib id : «Testa-
m e n t o d e Anton io Q u i q u e r a n , señor d e 
B e a u j e u , c o m e n d a d o r d e Malta, Caballero 
de d i fe ren tes ó rdenes r e a b s e tc . Doy y l e -
g<> a! w n v e n i o d e S m i F ranc i sco de Ar ' c s 
i',1! escudo» de r e n t s , p,ir» ser d i s t r ibu idos 

re ¡os nui r ineros invál idos v nece s i t a -
d o s . . — Añadid a r s t e p r i m e r a r t í cu lo todo 
lo q u e os acomode para d i spone r d e Ja m i -
t ad de mis bienes: y en c u a n t o á la o t ra m i -
t ad , buscad me un niño espós i to d igno de 
•u terés á qu ien serv i ré de p a d r e como Vi-
e-'iite de Pau l . 
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—Aquí t enemos l o q u e d e s e á i s , — r e s p o n -

dió el guard ian .— El monagui l lo q u e a y u -
daba la misa cuando caísteis desmayado , 
no tiene familia. Le recojí hace c a t o r c t a ñ o s 
abandonado sobre el e m p e d r a d o de la cal le , 
y desde entonces no se ha separado d e m í . 
Yo salgo garan te de sus b u e n a s incl inacio-
nes vcarácter , pero no t iene vocación para 
el claustro y haréis una buena obra vo lv ién-
dole al mnndo . 

—Me falta el t iempo necesario para l l e -
nar las formalidades de laadopci >0,—repu -
so el comendador ,—sin lo eual de jar ía á 
vuestro protej ido un n o m b r e con una -he-
rencia. 

—Le hemos baut izado con el n o m b r e d e 
.Juan el Encontrado, —dijo el guardian.-— 
£t primero de estos nombres le colocaba 
b a j o la protección del mayor de los d i sc í -
pulos de Jesús; el s e c u n d o conservará en su 
corazor. la sencillez cr is t iana recordándole 
su orijen 'humilde y v i s i r e s beneficios. 
Que conserve ese apellido como un p r e s e r -
vativo del orgullo, ta pasión h u m a n a mas 
perjudicial. 

—Mandad llamar á ese joven ,—di jo el 
comendador;—es necesario que yo le 
vea. 

El padre guardian tocóla campanil la que 
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hab ia s o b r e s u m e s a , y dió ó r d e n al h e r -
m a n o l-'go q u e s e p r e s e n t ó para q u e t r a j e -
se al monagu i l lo J u a n , pe ro el lec tor s a b e 
m u y bien por q u é no se le h a l l ó . El s eñor 
de Beau jeu salió de l c o n v e n t o d e S a n F r a n -
cisco r e c o m e n d a n d o al p a d r e g u a r d i a n q u e 
no d e j a s e de e n v i a r l e el monagu i l l o a n t e s 
d e a n o c h e c e r . 

E l monagui l lo J u a n i t o , q u e hab ia e s c u -
c h a d o p e r f e c t a m e n t e la c o n f e r e n c i a q u e aca -
b a m o s de c o n t a r , no se de jó b u s c a r largo 
ra to . Se diri j ió m u y p re s to al palacio d e 
Beau jeu , y hal ló en el j ¡ . rdin al c o m e n d a -
d o r ; h i io le t r e s p r o f u n d a s r e v e r e n c i a s a c o m -
p a ñ a d a s de j e s tos m e r i d i o n a l e s q u e b a r r í a n 
la t i e r r a con su gor ro d e l a n a , v l evan tó 
e n s e g u i d a la cabeea con a i r e u f a n o y fijan-
d o en e l c o m e n d a d o r s u s ojos negros y 
b r i l l a n t e s , d i jo con v iveza : 

— S e r v i d o r de u s t e d , s eñor c o m e n d a d o r ; 
m e h a n m a n d a d o q u e m e vin iese á p r e -
s e n t a r ; yo soy J u a n el monagu i l l o . 

— / A h í ¿e res t á ? — d i j o él a n c i a n o , — e l 
p a d r e g u a r d i a n m e h a h a b l a d o de t í . ¿Es 
c ier to q u e no t i ene s vocacion por la c l ausu ra . ' 

— S e ñ o r , — r e s p o n d i ó el j ó v e n , — d e D o la 
v ida al p a d r e g u a r d i a n , p u e s m e ha c u i d a -
do d e s d e q u e me a b a n d o n a r o n ; su v o l u n t a d 
e s s a g r a d a pa ra mí , y no podr í a d e s o b e d e -



eerie á menos de ser un ingra to desconoc i -
do, Si me manda q u e me baga frai le le o b e -
deceré sin quejarme; pero pues q u e se d i g -
na informarse de mis incl inaciones, confe-
saré sin vergüenza q u e no siento vocacion 
por el claustro. 

—¿Qué gustos son los tuyos , y q u e d e -
seas? 

—Viajar, señor comendador ; ver países , 
ir á esasgrandes ciudades donde se f r e c u e n -
ta toda clase de jentes , y donde se puede 
buscar fo r tuna . 

—jCallal ¿tienes ambic ión? . . . ¿Y q u é 
gran ciudad quisieras ver? ¿qué paises d e -
seas recorrer? 

—Nuestra bella Provenza , en seguida el 
Languedoc, los Pirineos, el Rosellon; y h s 
ciudades que deseo conocer son Mompelier , 
Narbona y Perp iñan . 

—jVaya unos via jes q u e ba r i a s , y unas 
bellas capitales q u e ver ías!—dijo son r i en -
do el comendador . 

—Yo sé bien que hay c iudades mas i m -
portantes aun y mas d i s tan tes de a q u í , — 
respondió Juan i to ,—pero á ménos q u e e s -
tuviese loco, no puedo pre tender la dicha 
d e conocerlas. 

—¿Y qué esperas hal lar enesas c i u d a d e s 
soberbias de Narbona y Perp iñan? 
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— C o s a s n u e v a s , q u e me s e a » benévolas 

ó ma lévo la s ; acasos q u e m e s e a n favorables 
ó , a d v e r s o s ; en f in , todo lo q u e no se ha-
l lana d e n t r o d e los m u r o s d e un conven to . 

— T ú lo t e n d r á s . Vuelve al c o n v e n t o v 
d i l e a l p a d r e g u a r d i a n q u e es toy dec id ido á 
hacer p o n í lo q u e h a b í a m o s conven ido esta 
m a ñ a n a en su ce lda . 

El c o m e n d a d o r tocó la meji l la del m o -
nagui l lo con la yema del d e d o i n d i c e , v a n a -
dió: 

— J u a n el E n c o n t r a d o , ha s ha l lado en mí 
un amigo y u n p a d r e ; e r e s u n b u e n mozo y 
qu ie ro c o n t e n t a r t e . Vete , pues , y v u e l v e á 
v e r m e m a ñ a n a . 

El j óven cojió v i v a n t e la m a n o del v i e -
jo c o m e n d a d o r y e s t a m p ó en ella un gran 
beso; pero f r i e n d o h a b e r man i f e s t ado 
m a s agivuli-ciíiih'íiiu q u e r e s p e t o , hizo 
en seguida una docena d e r e v e r e n c i a s con 
una sencil lez tal q u e a r r a n c ó una sonr i sa 
al c o m e n d a d o r . 

Al sal ir del palacio , Juan i l lo t omó el 
c a m i n o d e la c i u d a d con paso m e s u r a d o 
c o m o si hub iese t e m i d o de j a r ver á los q u e 
a s aban su e m o c i o n . Llegado al pie d e las 
m u r a l l a s en u n p a r a j e solitario» se t end ió 
«n el suelo y ocu l tó su r o s t r o e n t r e la y e r -
ba pa ra r e f r e sca r su a b r a s a d a f r e n t e . A u n -



que el viejo sefior no le habia e s p h r a d o s u s 
desteñios, el muchacho sabia muy b ien 
que se trataba de un tes tamento y de una 
herencia; de manera que su imaiinacioo se 
arrebataba con la idea de salir del conven-
to. Pero tan Iue¿o como, serenándose un 
poco, restableció el órden en sus ideas se le 
vino á ía memoria la confesion del c o m e n -
dador y paró el vuelo dé su gozo. Es tas 
palabras del anciono se le venían á la i m a -
jinación: «Admiraré al infierno y al cu lo 
mismo por l¡» graodexa de mi caída.» Y eu 
la efusión de su corazon, el jóven añadía : 
«Es preciso que no caiga, á mí me toca sa l -
varle: vo mismo U admiraré por la g r a n -
deza de mi agradecimiento.» Juan p e r m a -
neció por espacio de una hora lomóvi l y 
con las cejas fruncidas, los puños ce r r ados 
y los ojos fijos, y luego esc!atnó: 

—Sí, yo salvaté á mi b ienhechor . 

CAPITULO Y. 

En la calle de la Trouitle, que tomaba su 
nombre de la fortaleza construida por el 
emperador Constantino, vivía un ba rbe ro 
que d iba de beber y tenia mesas de juego 
por seguir la moda de los peluqueros d e 
París. Los jóvenes, los marineros, los co-



merciantes y demás "Vecinos de Ariés s« 
r e a m a n en casa de es te h o m b r e . Los uno 
t r a t a b a n allí sus negocios, los otros h a b í a -
ban de galanter ía y placeres, y los pe t a r -
distas buscaban tontos á q u i e ' J s e n g a t a r ; 
de m a n e r a , q U e p o r la noche se oian »11 
f recuentemente d isputas y querel las Las 
pa t ru l las de p o l i c í a ^ b i a n visitado mas d e 

en el I Z i T ^ S ¡ S e ^ e n t u r a b a 
de dadnJ n n e r ° á U n a C ^ r t a 6 á ü o a s u e r t e 
de dados, DO era un ciego acaso el q U a 

b a c a p a s a r l o s escudos á los bolsillos de^os 

sen tad í? pi? ° S Monaguillo sentado en una piedra enfrente de e s t ¿ h o n -
radoes tab lec imien to , miraba e n t r a r y s i 

venir á Jo lejos ai capitan del beraánt in 
con su t u r b a n t e aplas tado y S ü J Z T d e 
r f 3 ' y c ^ o e l t u r c o d h a l l f t a r U e 

có delante^d^él . 8 8 

e s ' - ^ a ü Í e r o *—di jo el muchacho. 
—¿no ha llegado usted esta mañana d° 
Oriente para un negocio impor tan te c o n -
cern,ente al señor comendador de B ^ o T 

d i ^ - , n 7 r e S p 0 n d ' 0 e l l u ' ' c o , — y p u e d o aña -

—Se equivoca as ted ,—respondió J u a n i -
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Ho,—me importa, y vengo espresamente 
para hablar del asunto. 

—Es posible,—dijo el viejo cap i t an ,— 
pero ni puedo, ni quiero, ni tengo t iempo. 

—Sin embargo es preciso que halle u s -
ted el tiempo necesario para e scucha rme ,— 
replicó Juanillo con firmeza.—Lo que t e n -
goquecomunicará usted e s d e s u m a i m p o r -
tancia. 

—Hazme la gracia de marcha r l e con el 
diablo,—esclamó el turco. 

—Estoy con él;—respondió el monagui-
llo,—sé muy bien quién es us ted , y no le 
dejaré hasta que me baya oido. 

El viejo musulmán, que hasta e n t o n -
ces habia baiado la cabeza para t r a t a r de 
interrumpir la cot.versación, levantó por 
fio su rostro sombrío y aguileno; fijó una 
mirada «irada en el monaguillo con sus 
amarillos ojos, y le respondió con voz lle-
na y fuerte: 

—Pues bien; entra conmigo en esta 
tienda y hablaremos juntos algunos mo-
mentos. 

No faltaba jente en casa del ba rbero de 
la calle de la Trouille cuando Juanil lo y el 
capitan del bergantín levantaron la cortina 
de lona rayada que serv'n de pue r l ? . C u a -
tro jugadores, fe ota dos ju uto á uua mesa 
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en un r incón üe ia sala, se en t r egaban en 
silencio ¿ las emociones de dados*, y p a r e -
cía que p r e s t aban una e s t r emadá a t e n -
ción á su pa r t i da , a u n q u e las a p u e s t a s no 
e ran mas q u e a lgunos sueldos . Uno de los 
j ugadores examinó con una mirada oblicua 
las dos personas q u e e n t r a b a n , y no viendo 
mas q u e á un muchacho con un tu rco de 
apar iencia e n d e b l e y miserab le , volvió á 
ocupa r se de su par t ida con mayor a t e n -
ción. El dueño de la t ienda no" concibió 
mejor aprecio por los recien l legades, pues 
no se movió del t a b u r e t e en q u e es taba 
sen tado af i lando s u s n a v a j a s . En el fondo 
del c u a r t o e s t aba una criada en p ié j u n t o 
á la ch imenea , removiendo ;-oo un palo la 
lejía de la semana q u e bullía en una caldera 
de cobre Un mal re loj de a r ena , colocado 
sobre una t ab l a , marcaba las horas , y al-
g u n a s mesas r edondas , rodeadas de t a b u -
re tes de paja , e s p e r a b a n á b»s bebedores 
q u e venían o rd ina r i amen te por la noche . 
El capi tan del be rgan t ín d i jo a» monagui l lo 
q u e se seo tase , y él mismo tomó as ien to 
j u n t o á una de las mesas p id iendo vino p a -
ra todos los q u e se ha l laban en la sa la . El 
b a r b e r o corrió á busca r un a z u m b r e de vi-
no d¿l Ródano y otros t an tos vasos como 
p e r s o n a s habia en la sala; c u a n d o todos 
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estuvieron llenos, el capitan se los hizo d i s -
tr ibuir i los as i s ten tes por el b a r b e r o , y 
v«ció el s-uyo d« un trago diciendo: 

— A !¡i salud de us tedes . 
Lqs c intro jugadores ,cambiaron e n t r a sU 

miradas da connivencia en el momento y se 
dijeroo algunas pa labras al oido. En segu i -
da, como ai la cortesía del tueco les hub iese 
causado tanto placer como sorpresa , met ie -
ron el dioero en sus bolsillos y dej iron su 
partida de dados. Los cua t ro cha lmt-s so 
avaoz&roohácia el viejo t u r co con aire mu-
jestuojoj if sonrisa en los lábi¡)S»ona mano 
ei pecho y la otra con el vaso, como j e n -
tes, que sabei) vivir da manera á ecl ipsar a 
los cortesanos de V e n t i l e s . 

*»io t.euer necesidad de recur r i r á un 
lente, se recopocia <?on facilidad quo e rau 
cuatro aventureros en £us vestidos ra idos , 
en su chorreras de encaje falso y en todo 
su t ra jo , cuyq aderezo se esforzaba en vano 
pgr disimular lí¿ ve;e?. Un ojo muy espe r to 

visto ipuy bieq que era el vicio lo 
que habia hecho enflaquecer á los unos y 
engordar á ¡esotros . El mas repleto de los 
c in t ro aproximó al señor tu rco , le dió 
graiiíif á nombre de su s compañeros , y p u -
so vaso vacfc) gobre u t a mesa con un aire 
tan orbayo y cor tés , que cacao tado el 

Tom. 1. 5 



— 66 — 
t u rco de t an ta gracia tomó el j .trro de vioo 
y echó otros c u a t r o vasos. Cambiá ronse 
a lgunas pa l ab ra s d e u rban idad prodigándo-
se toda clase de 'Huios , de manera q u e a l 
^acabarse el vino de» j a r ro se t r a t a b a n va 
de esoelencia. E! b a r b e r o se a r r imó al oido 
del cap i tan , v con un tono tan sério q u e se 
le hub i e r a creído en fadado , aseguró q u e 
aquel los c a b a l l e r o s e r a n d e p r i m e r a ca l idad ; 
por la cual mos t ró el tu rco su goxo Nevan-
do la mano á su boca y á su f r en te . C <n el 
t ren q u e l levaban el aprecio y buen a c u e r -
do , ei j a r ro se haüp vacio en poco l i empo, 
y el capi tán pidió olra a z u m b r e de vino 
q u e fué e n t e r r a d a por el honor reciproco 
del feliz encuen t ro . La tercera se perdió 
e n t r e las p romesas de verse f r ecuen t emen-
te en adelante , y la c u a r t a pasó d e s a p e r c i -
bida e n t r e los a p r e t o n e s de m a n o , los abra -
zos v o fe r tas de servicios . 

El ba rbe ro , h o m b r e (íe gos to , hizo o b -
se rva r á s u s huéspedes q u e cua t ro a z u m -
b r e s de vino en t r e cinco personas h cían 
una cuen ta m u y o ^ l a , on la cual cada e s -
tómago no podía d e t e r m i n a r su medida , á 
menos que se calculase como Ba¡éme. S i r -
v ió je pues la quin ta azumbre por gua rda r 
la sí tnetr í*, y los bebedores b r inda ron á 
la salud del r e v , á la del anfi t r ión y á la 
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dáBíréme, tan opor tunamente ci tado. Los 
cuatros petardistas raidos admiraban m u -
cho á aquel paqueñvj viejeciio q u e soplaba 
con ellos con tanto valor, pues su a p a r e n t e 
designio deemborrachara l capitan nose ha-
bría ocultado á ningún espectador sino al 
pobre monaguillo. Pero sus l imadas b u s -
caban en vano i«s s imonías de 'a b o r -
rachera en las facciones impávidas del 
viejo turco, que á cada protesta de a m i s -
tad respoDdia vaciaudo su vaso y d i -
ciendo: 

—Obligadísimo, señores; ustedes me li-
sonjean demasiado. 

Pero ninguna chispa en sus ojos, ningún 
movimiento en los músculos de su ros t ro 
despertaba su apagada (isonomí<; el pe rga -
mino de so cara conserv iba su color a m a -
rillento. Los cuatro aven tu re ros , por el 
Comrar.'o, se coloreaban visiblemente con 
el «tas *ivo encarnado, desabotonaban las 
chupas y h a d a n abanicos de sus s o m b r e -
ros; de manera que los signos diagnósticos 
de la borrachera qtie buscaban en su veci-
no, se multiplicaban en sus personas. 
Finalmente se emborracharon del todo, y 
aquel de los cuatro cuyacabeza cooservaba 
mas despejada la razón propuso una par t ida 
de dados. 
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— H e visto ya bien, señores , que no §on 

us tedes jugadores d e profesion,-~di jo el 
t u r c o aceptan 'o. 

—¿Y cómo ha v is tosu esoelencia en n u e s -
t ro s e m b l a n t e esa verdad incontes tab le?— 
esclamó uno de los a v e n t u r e r o s . 

— P o r q u e han de jado por mi una p a r t i -
da empezada ,—respond ió el t u r c o , — y los 
j ugadores d e profesión no hacen eso 
n u n c a . 

Se a l a b ó l a penetración del noble e s t r an -
jero, y se pidieron los dados y cornet i l las . 
Cuando apareció la bolsa larga del ea pita ti 
repleta de s o s genoveces 4e QfQ, los cua t ro 
a v e n t u r e r o s e s p e r i m e n t a r o n u n pasmo re» 
pen t ino , eoroo si un rayo hubiese a t r a v e -
sado en t r e ellos $iu tocarlos, y esta emoción 
despejó Ó medias t u b o r r a c h e r a . El turco 
puso eooima de ia mesa u n a de sus mone>-
das de oro, diciendo q u e sostendr ía las 
a p u e s t a s q u e sus buenos amigos quisiesen 
6 j a r | Itj respondieron q u e un g§nom$ de 
ero era una cant idad muy crecida» pero q u e 
nada en el m u n d o les hacia r eeu la r de lan te 
del honor de medir sus fuerzas con un a d -
versario tan cor tés y complac iente . R e u -
n iéndose los cua t ro contra é¡ pensaban q u a 
podr iao comple ta r 1? s u m a , y en efecto, á 
fuerza de sacar de sus bolsillos monedas 
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de tres y cuatro l ibras eonsigu ^ m u r euni r 
los tricota y Jos escudos que ^ alia el ge-
novés. Se jugó la suma en t res par t idas ; el 
torco gofió la pr imera y h segunda , y los 
cuatro aventureros se sintieron despejados 
del todo al ver al tu rco m e t e r l o s escudos 
en su bolsa. El capitan ofreció el d e s q u i -
te,pero la dí f icul tadestabaenhal lar los t r e in -
t a v a s escudos. ?A fuerza de a r aña r sus 
bolsillos pudieron reunir aun ve íu t i cua t ro -
I i bras, que eran jus tamente la coar ta pa r t e 
de la suma. El de mas edad de los a v e n t u -
reros quitó la hebilla de su sombrero y la 
eché sobre la mesa jurando por el a lma de 
su abuelo que aquella j o \ a valia dosc ien-
tas libras, aunque hasta "el mismo m o n a -
guillo reconoció que las esmera ldas de que 
«e componía la hebilla eran boenamei i ' e 
de vidro de botella; pero e! turco no hizo 
reparo alguno, como jugador jeneroso, y 
consintió en contar la j o j a por las doscien-
tas libras anunciadas, sobre las cuales se 
empeñó la hebilla por veinticuatro escudos. 
Los dad» s se mostraron tan favorables al 
capitán como la primera vez,y sus adversa -
rios estaban tan a turdidos que se retorcían 
Jos bigotes hasta arrancar los y se f ro taban 
¡os ojos maldiciendo el vino del Ródaoo. 
La jo jade vidro fué empeñada por los vein-
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t i cua t ro escudos r e s u m e s , y q u e d ó en p o -
der del cap i i an á la t e rce ra par t í . ia . E n -
tonces los jugadores , aca loradas , pus ieron 
sobre la moaa sus anil los, s u s c in tu rones 
de espadas y h*sta las esp idas mismas , 
as ignando á cada uno d e estos objetos v a -
lores imaj inar ios q u e el turco finjia acep-
t a r por buenos ; pero no pudieron ganar le 
una sola pa r t ida . £1 Co pi lan a t aba con una 
cuerda tonas es tas gananc ias de vidrio y 
h ie r ro viejo, cuando siutió q u e m a m a n o 
se deslizaba por d e t r á s en el bolsillo de 
sus anchos g regu i scos ; coj-ó pues t s i a m a -
no , y C a n t á n d o l a en el a i re , esclamó: 

—Señores , son us tedes unos picaros; yo 
sabia bien q u e habían hecho t r a m p a s . 

—¡Trampas !—esc l amó uno de los f u l ' e -
ros ;—¿nos d e s p o p hasia de la caudsa y ríos 
acusa aun de h<ber hechc t r a m p a s ? ¡Voto 
á bríos q u e eso pide venganza ! 

Una ie ianía de in ju r i a s y una lluvia de 
bofetones cayeron á la vez sobre el viejo; 
y pensando los cua t ro a v e n t u r e r o s q u e 
da r í an cuen ta muy pronto de un h o m b r e 
tan endeble , se a r ro jaron k él de r epen te 

,para re j is t rar le los bobi l los ; pero en vano 
sondearon s u s anchos vest idos . La bolsa de 
los genoveses no se encont ró en ellos, y des-
grac iadamente el viejo tu rco derr ibó al de-
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feuderse id caldera quo contenía la i e j ú ; un 
lago de agua hirviendo cayó sobre las pter • 
ñas de los rateros, quo se pusieron á dar 
gritos lamentables , pero su espanto fué aun 
mucho mayor cuando vieron que la caldera 
derribada de r r amaba agua h i rv iendo sin 
«tsar como la u r n a alegórica del S c a m a n -
dro. Los cuat ro a v e n t u r e r o s y el bá rba ro , 
encaramados sobre los m-n'bles, m i r aban 
asustados el lago ard iente q u e se e levaba 
por grados hasta la a l tu ra de los t a b u r e -
tes. Su situación parecía h la en q u e 11 .me-
ro ha colocado al val iente Aqni les ,pero Ci -
mo estos fulleros no teman I a lma i n t r é -
pida del hijo de Poleo, imploraban á Dios y 
á todos Sos s an t a s del cielo añadiendo por 
hábito á sus plegarias una buena can t idad 
de juramentos. Era preciso q u e e l pellejo y 
los huesos del viejo turco estuviesen á 
prueba del agua y del fuego, porque este 
estraujrro a u d a b a en t r e la lejía con las 
piernas sumerj idas hasta las rodil las. El 
capitán cargó sobre s u s hombres ó Juan el 
monaguillo, y salió á pié en ju to de ¡a t ien-
da del barbero, como Moisés del seno del 
Mar Rojo. 

El lago de agua hirviendo no esperaba 
masque la marcha del viejo tu rco para vol-
ver á entrar en su oauce, y osle prodij iose 



Héetuó s ú b i t a m e n t e sin que sé pudiese ¿d i -
vinar como habia sucedid-o, El a g u í Se 
re t i ró r á p i d a m e n t e de j ando in tac tos ledos 
U s objetos, exceptuado las p iernas de los 
cua t ro ful leros q u e queda ron un poco c h a -
muscadas . I-a cr iada acudió al ru ino, le-
vantó su ca ldera , y se puso á revolver su 
lejía sin d a r señales de no ta r el s o r l i h j i o 
q u e acababa de suceder . 

El b a r b e r o y los cua t ro jugadores t u v i e -
ron consejo par;i de l iberar e n t r e ellos si 
convendr ía den nciar A 1¡'S au to r idades e s -
te viejo octojenario, impermeab le é i t :com-
b u s t i b l e . Como la cant idad de d e r i a -
mada no podia d e n ingún modo gua rda r 
nroporcioQ con la c a l d e r . parec.a fuera cio 
duda que el caso merecía b a c e r ahorca r o 
o u e m a r v i v o a l «o lo r de aquella mle rna l 
b r ía . Sin e m b a r g o , e l b a r b e r o aseguró q u e 
Sos químicos hab ían d e s c o b i - r t o m u c h a s 
co«m en estos ú l t imos t iempos ,y q u e acavo 
el tu rco se bai l„ba i n s t ru ido en eses s e -
c re to ; juzgo que seria p r u d e n t e no poner se 
en relación con la jus t ic ia , q u e podría t ene r 
la fantasía de t o m a r informes inút i les s o b r e 
la mane ra con q u e se jugaba á los d a d o s en 
su t iei-da. y á su p a r e e e r d e b í a perdoiw»r>e 
á es te infiel! á menos q u e se hal lase la o e a -
snm d e asesiwarleá la vuel ta de una e s q u í -
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m cuando llegase la noche. La opinion del 
barberoobtuvo el asent imiento j e n e r a l . 

Dorante este t iempo, el señor bap»t»o 
del bergantín corría con el monaguil lo á 
cuestas con una ajiü lad incre íble para su 
mucha edad. Juanil lo por su p a r t e , un poco 
sorprendido por lo q u e veia, c lavaba s o s 
of r i s tn las mangas de su c a b a l g a r a El 
viejo turco ent ró en el circo de Julio César 
por las ealeri*s sub t e r r áneas , y subió t i j e ra -
roeftteÍHS escaleras de piedra. Llegados á 
las últimas galerías del anf i lea t ro , se d e -
sembarazó de su carga , y poniendo á J u a -
nillosobre una d e las gradas donde se s e n -
t a b a n en otro t iempo los espectadores , le 
dijo en tono brusco : 

—Ahnra, pues, joveociUo, ¿qué qu ie res 
demi? Habla, y sé b reve . 

Q u i e r o sa lvar al comendador Qn ique -
r a n d e B e a u j e u , - r e s p o n d i ó e l m u c h a c h o . 

—El comendador toca ai t é rmino de su 
c s m r a . - r e p u s o el t u r c o . - D e b e mori r 
dentro de t res días, porque la vejez es uno 
enfermedad mor ta l . . . 

- N o es su vida lo que yo quiero s a l v a r , 
es su a 'ma . Decidme bajo qué condiciones 
puedo esponer i» m i l para r e sca t a r l a . 

—¿Piensas que yo tomaré un gtwaoMio 
«orno tú en cambio' de u n leo ? 
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—Será prec iso ,—respondió Juani l lo ,— 

pues no podéis r e h u s a r m e por m a s gusan i -
llo q u e sea . 

—¡Per fec t amen te !—esc lamó el viejo,— 
Ese h é i o e t a n jeneroso q u e quer ía morir 
como el mariscal F a b e r t , demasiado o r g u -
lloso para sa lvarse con la ayuda de su pró-
j imo, ¿nos viene ahora en t regándonos un 
pobre n r i chacho sin esperienciu? ¿Sabes 
bien In que vas á hacer , desgracia rio? 

—Todo lo sé; el comendador no me ha 
env iado , pues ignora mi sacrificio, y yo 
vengo á vos por mi propio movimien to . 
Quien qn i - ra que&eaís , aceptad mi alma 
en c a m b i o d e la s u y a ; yo lo quiero así, ¿lo 
entendéis? lo quiero abso lu t amen te , y os 
in i imo que me digáis ba jo q u é condiciones 
puedo rescatar á ese cabal lero respe tab le . 

—Ven, pues , conmigo, voy á hacértela 
s abe r . 

El turco tomó á Juani l lo en brazos, y le 
llevó sobre la cima d e una de las torres 
cuadradas cons t ru idas por los sar racenos 
en el t iempo que hicieron una fortaleza 
del circo romano de Arlés. 

— Amiguito mió ,—di jo el capi tán con 
d u l z u r a , — m i r a allá á lo lejos siguiendo el 
cu r so del Ródano, aquel vasto lago situado 
mas allá de la Camarga ; mañana i rás solo 



áe«e paraje sobre la chalupa de mi b e r -
gantín, yo haré zozobrar la chalupa, y t»i te 
ahogarás renegando al de a r u b a . Bajo esta 
condicion Po'lrás salvar al comendador . 

—No esperéis in t imidarme, ni menos 
aun engañadme tampoco, — respondió el mo-
naituillo.—Mi muer te no es necesaria para 
rescatará una alma vendida; lo que os e n -
trego es mi alma v no mi vida, y os int imo 
otra vez que me digáis las condiciones. 

_ Y bien, voy á hab la r t e s inceramente : 
Es verdad q u e he quer ido a sus t a r l e para 
hacerle des'stw de una re.-oluciou que c o n -
t r a r í a m i s e s p e r a n z a s ; si s e me escapa el 
alma del comendador hab ré perdido el I ru -
to de todos ruis esfuerzo.-!. Sin embargo, til 
tienes muy buenas doles, v te creo capaz 
de hacerme servicios impor tan tes ; y 
por otra par te !.«• puedo rehusar su sac r i -
ficio, consunto en t ra ta r contigo del r e sca -
te de Antonio Quíqueran . Al electo es p r e -
ciso que te halles informado de los negocios 
de nuestro imperio. Sabn, pues , que no soy 
Satanes, Bercebú, Lucifer ó As ia r - t c , en t ro 
esos príncipes do los espí r i tus infernales 
v vo hav uo erado, pues no soy mas que 
un ájente de un segundo ó rden . Me Hamo 
Pataraogeiton (vecinode losrios), y mi nom-
bre indica la circunscripción en la cual 
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ejerzo mis funciones y lleno mis deberes. 
Todo lo q u é d e p e n d e del domin io d e las 
a g u a s , el m a r , las lagunas , los r ios , los 
pan t anos y las e m b o c a d u r a s de los rios, 
es tá b a j o mi vij i 'ancia. Ahora c o m p r e n d e -
rás por q u é me serví hace poco del agua 
h i rv iendo para l i b r a r m e de aquel los pica» 
ros q u e quer ían m a l t r a t a r m e . H^ce t re in ta 
años q u e o b t u v e del de arr iba la au to r i za -
ción para t e n t a r al comendador de Beaujeu, 
cuya situación crít ica en medio de los p e -
ligros del mar me ofrecía probabi l idades 
d e conseguirlo. Cuando conseguimos s edu -
cir á un pe rsona je i m p o r t a n t e , como un 
pre lado, un verdadero devoto, un h o m b r e 
pagado de su v i r tud ó de su honor , ce le-
b r a m o s su caída con regocijos «n nues t ro 
hemis fe r io . Cuando llevé al pr íncipe d e 
los espí r i tus infernales mi pacto firmado con 
el v i r tuoso comendador , ese ba lua r t e de la 
fé católica en ¡os mares de 'Or ien te , fui r e -
cibido con g r a n d e s ap lausos , y voy á v e r -
me befado y bu r l ado si se me escapa A n t o -
nio Q u i q u e r a n . Pero, pues q u e t econv iene 
el sacr i f icar te en su puesto y lugar , estoy 
obligado á acep ta r la sus t i tuc ión , más no 
t e imaj ines q u e voy á conceder t r e in -
ta a ñ o s de fo r tuna y "dicha sin peligros 
como al oficial m a s i lus t re de la órden de 
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Malta; mamma deter mi Daren» os bajo qut? 
coodieiooes puedo t ra tar CÚU un pobre 
buérfanq opós i to . Para ponerme al abrigo 
de toda reconvención, es preciso que c o n -
sultó con otro espíritu del mismo Arden 
ra Mañana iremos jun tos á los p a n t a -
¿os de la Camarga, y hallaremos allí un 
jenio hembra de una figura agradable y h e r -
mosa. Bidora reside como yo en el domi-
nio de- las aguas, SU sexo s® \ m \ W f<**o-
rablenienie hácia los jóvenes, y es de p r e -
sumir qua te mirará con ojos de piedad; W 
41« eeasieote en participar conmigo dv la 
responsabilidad de uo pacto, l e y í r e m o s 

del r«o*i« de Quiqueran lo m*8 ^ v a r ^ l * -
¿wntequepea posible. 

llieuUM» que el espíritu ds las aguas daba 
es&ff noticias al monaguillo, se batea 
to el sol. Los vapores que se elevaban délos 
p a u t a o s por el calor del dia, . ^ i 3 ^ 1 

m rn V«M° d e por las orillas del Ho« 
dauo; el Ángelus sonaba en las igle&ias, 
v %Uoplo húmedo de la brisa aüadi» a ia 

de la hora y del paisaje U sen -
lacion dolorosa del escalofrío. 

—Pero es muy peligroso q1 vogar en la 
Camargs,—dijo Juanil lo. 

libre (Je no venir alU mañana — 
respondió bruscamente el espir i ta 
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n a l . — D a m e tu alma desde aho ra , sin e spe -
ranza de rescatar la nunca , sip ped i rme n a -
da per precio de tu sacrificio, y susc r ibo al 
momen to . 

Juani l lo fijó sus ojos de lince en el v i e -
jo tu reo con un aire en q u e se veía l u c h a r 
la desconfianza y la sencillez, y luego e s -
c lamó: 

— M a ñ a n a iré á la C a m a r g a . 
— A mediodía ;—respondió el esp í r i tu , 

— y o to a g u a r d a r é en la es tacada del 
p u e r t o . 

Las ú l t imas c a m p a n a d a s del Angelus 
se perdían en los a ires; la niebla del valle 
ocul taba á la vista el curso del Ródano; 
Ju*n t e m b l a b a mas bien de frió q u e de 
miedo, y sintió uue un en to rpec imien to 
ag radab le se esparcía por todos sus m i e m -
bros , 

—¿Cómo voy h v o l v e r á mi convento?— 
dijo Juan i l lo ,—pues oigo q u e cierra las r e -
j a s el por te ro . 

— N o te inquie tes por eso; las l laves 
y las re jas son muy p o c i cosa para mí . 
Vuelve á tu conveoto , y ba jo pena de 
la vida guarda el secreto de esta c o n v e r -
sación. 

Al decir esto, el capi tan cojid al m o n a -
guillo con una roano por el cuello de la 
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chaqueta y con la otra por el vuelo de sus 
gregüescos, y le lanzó desde lo alto de la 
torre dando una carca jada . Juani l lo sintió 
una conniorion violenta, abr ió s u s o j o s a s u s -
tados, y se halló tendido sobre la \ e t b a de 
las morabas de l a c i u d a d e n el mismo p a r a -
je eo qoese había parado al salir del palacio 
del Sfñor de Beaujeu . 

—¡Gran Diosl—esclamó,—¿será un s u e -
Bo todo esto? 

Y corrió al conven to , l legando j u s t a m e n -
te á tiempo de en t r a r con lo3 frailes en la 
capilla y cantar el ave María. 

CAPITULO V!. 

Al sonarla pr imera campanada de m e -
diodía el dia s iguiente, se hallaba ya J u a -
nillo á dos pasos de la estacad» y mi raba 
con aire de finjida indiferencia la cha lupa 
del bergantín que s^ ba lanceaba al soplo 
dulce del viento del Nor te . 

—¿Cómo haié \ o para saber sí mi con-
versación de a ver coa ese s -ño r turco es ó 
no un sueñn?—se preguntaba el monagu i -
llo.—El repetable capitan va á tomarme 
por ou loco si le hablo de nues t ro proyecto 
de viaje á la Csmaraa ; nada veo en él q u e 
se parezca á un espíritu de las aguas, y no 
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tenga probabi l idad a lguna d e q u e me ba-
y4 a r ro jado aye r desde lo al to del circa so -
b r e la yerba d e ía mura l l a . Ahor? vuelve 
los ojos hacia mi y no dá indicios de conq-
ae rme ; sin duda me equivoco, no se llama 
Patamogei ion y no t iene nada que ver cou 
?! c o m e n d a d o r , $¡n embargo , yo no s o ñ a -
ba cuando la lejía h i rv iendo Jq obedeció 
p u n t u a l m e n t e d e r r a m á n d o s e sobre las 
p ie rnas de los jugadores á qu ienes a c a b a -
ba de a r r u i n a r á los dados , Pueda ser que 

sueno § e a u n maleficio y una, as tucia del 
demonio; el viejpsqearrcm quie re verme ve-
n i r , ¡y bienl iré derecho á é l . 

Juani l lo bajó re¡u»oll,amenteála orilla de! 
rio y salió d e n t r o de la cha lupa . 

— ¿ P o r q u é finjis no epnoseerme? — dijp el 
monaguillo.*—¿iNo me e s p e j a s para i r á !a 
Camarga? No ignoro q u e tenéis* el poder 
Sobrenatura l d e amana^ r | a lf*jí¿? h i r v i e n -
do, ¿dudá i s d e mi valor ó dg ipi vo luntad? 
Patamogei ton , te tnapdo q u e p ^ c t a p q s , ya 
e# hora-

Eli t u rco desa ló la cadepa d e la cha lupa 
s in decir una pa l ab ra , y la débi l ba rqu i l l a 
se alejó haciendo va ivenes al e n t r a r en U 
co r r i en te , El capi tán se s en tó en el banco 
t imonero y guió háqia la ©rilla derecha 
del Ródano. J u b i t o es taba un poco inqyier 
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to por su aven tura , y miraba á su compa-
ñero de viaje con el aire receloso de un ga -
to que se cree en pais enemigo; pero, por 
mas que esludió la fisonomía del viejo t u r -
co,no bailó en su faz decrépi ta mas q u e la 
impasibilidad familiar á los otomanos, Al 
cabo de una bora de viaje, la barquil la e n -
tró eo una ensenada profuuda llena d e i s -
Jetas, incul tas , y habiendo salido del cauce 
del Ródano vogabó sobre aquel las aguas 
estancadas. Juanil lo quiso tomar los remos, 
pero el turco le hizo señal de que se sen ta -
se, y con grande admiración del monaguillo 
vió que la chalupa proseguía ráp idamente 
su marcha á t r avés de los vastos pantanos 
de la Gamarga, como si fuese a r ras t rada 
por una fuerza ocul ta . Los pájaros a cuá t i -
les huían á la aproximación de la barqui l la 
que rasaba el *.gua casi con tanta velocidad 
como ellos. En una isleta cenagosa percibió 
Juanillo una colonia de castores que mos-
traban sus cabezas asus tadas por las ven-
tanillas de sus casas; y finalmente, la cha -
lupa se paró súb i t amen te de lan te de un 
enorme monton de viñas si lvestres y enre-
daderas, que fo rmaban una especie de t ro-
feo pintoresco. Ei viejo turco metió la ma -
no en an tarro de piedra arenisca y sacó 
un puñado de sal; arrojólo en el agua pro-

Tom. I. i> 



n u n c i a n d o a l S u n a s pa l ab ra s e s t r a t o s y g u -
tu ra les , que sin duda per tenecían a a lguna 
l e n a u a or ienta l . El monaguil lo dis t inguió 
los n o m b r e s do Hydora y P o l a m o g e i t o n . 
repet idos m u c h a s veces . Ai m u r m u l l o d e 
es tas pa l ab ra s salieron de en t r e las cauas 
cu lebras , r anos y o u o s an imales anfibios 
a u e se en t re lazaban e n t r e las v iñas y e n r e -
daderas , en t an crecido n ú m e r o , q u e n o se 
podían dis t inguir las p lan tas , y q u e el todo 
iuoto parecía r emove r se . Un borbobon d e 
e spuma en tu rb ió la superf icie del agua , y 
casi i nmed ia t amen te se apareció saliendo de 
él una mu je r d e una he rmosura m a r a v i -
l losa. Ocul taba debajo del agua la mi tad d e 
su cuerpo como las sireons, y de sus l a r -
eos cabellos rub ios que f lotaban sobre s u s 
hombros hizo un especie de cha! q u e c ruzo 
sebre su pecho, y fijando sus hermosos 
oíos azules d e una du lzu ra anjel ical en 
el ióven monaguillo, dírij ió al viejo P o t a -
moaeiton a lgunas p r e g u n t a s e n lengua des-
conocida, pero los nombres de Juan y de 
Quiqueran fueron pronunciados dos ó t r e s 
veces. 

En la celda del guard ian de los f r anc i s -
canos habia una Magdalena del Ticiano 
que Juanil lo habia mirado var ias veces 
coa mas admiración que piedad, y le p a -
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recioi que ahora veia el modelo de a q u e -
lla pintura, de manera q u e el temor o r i -
jinado por el misterio de aquella escena 
se calmó poco á poco en su espíri tu con 
esta amable vision. Potamogeiton respon-
dió con acento solemne á las p reguntas d e 
Hydura, y finalmente, despues de un co r -
to diálogo en t r e los dos jenios la bella 
aparición tendió b landamente el brazo 
hácia e l jóven y le habló en ia lengua ma-
terna: 

—Juan,—le dijo Hydora con voz melo-
diosa,—tu sacrificio es aceptado; de un co-
mendador de Malta á un pobre monaguillo 
no es tan g rande la diferencia como se s u -
pone, para quien sabe leer en el rostro del 
año su destino y su for tuna . El c o m e n -
dador de Malta fué orgulloso y poco d i e s -
tro, el monaguillo será mas sabio y 
mas dichoso. Juan , ;te concedemos cinco 
afrospara encont rar un alma de buena vo-
luntad como la t u y a ; hállate dispuesto a n -
tes de cumplir los veinte años, no hagas co-
mo el señor de Beaujeu; fuera escrúpulos , 
y no dudo que persuadirás , pues es un don 
que te ha concedido la na tu ra leza . ¿Estás 
pronto á firmar con tu sangre el pacto que 
te propongo? 

—Estoy pronto;—respondió J u a n , — c i n -
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CO 8ños rae bas t an , y al cabo de este t i e m -
po soy vuest ro si no 'ba l lo á nadie q u e e n -
t regaros . 

—Polamoge i ton ,—repuso la apar ic ión, 
— h a s sangra r á ese bello jóven . 

El viejo tu rco sacó un verdugui l lo , y to- -
m a n d o la mano i rqoierda de Juani l lo , r e -
gazó la manga de su chaque t a hasta el c o -
do. En seguida abrió la veaa que le p a r e -
ció mejor ,mojó la p u n t a del verdugui l lo en 
la sangre que salía, y presentó un pe rga -
mino en el cual habia escr i tos ca rac té res 
cabalíst icos. Juani l lo ' f i rmó sin vacilar en 
el pa ra j e q u e le indicó Potamogei ton, é i n -
med ia t amen te las v iñas s i lvestres y I k s c u -
lebras en t re lazadas sea j i t a ron t o l a s con un 
es t remecimiento convuls ivo. La i>eiia H y -
dora se puso á reci tar l en t amen te es tas p a -
l ab ras , con un tono musical : 

— E l pobre hué r fano espósito p u e d e ya 
m u d a r de n o m b r e . . . . Ya no es Juan el E n -
con t rado , como le l l a m a n . . . . Es Juan el d i -
choso, ó el T r o v a d o r . . . . i Abl cuánto m a s 
va le este nombre ! . . . Agradar y pe r suad i r 
no es poca cosa, y el hermoso jóven sab rá 
ag radar v pe r suad i r . . . Si quiere hal lará , p e -
ro que desconfiado su eoraxon; es d e m a s i a -
do bueno para el pobre J u a n . . . por aquí 
le tenemos seguro . . . J uan , guá rda te de ser 



piadoso... tú hallarás. . . tú halla-<s.. . Hasta 
mas ver, Juan . 

Mientras q u e la bella Hydora salmodia-
ba estas oraciones cor tadas , los anfivios se 
sumerjian uno á uno en el agua cenagosa, 
y cuando desaparecieron todos, la a p a r i -
ción se sumerj ió á su vez en t re un nuevo 
borbollen deespuma , no q u e d a n d o m a s q u o 
las plantas acuátiles en su inmovilidad na tu-
ral, y la pequeña chalupa balanceándose á 
flor d<3 agua. 

Inmediatamente q u e j a bella Hydora d e -
sapareció en su elemento con el cortejo 
acuatil que la acompañaba, el viejo turco 
volvióá tomar el timón sin hacer caso de la 
emocion de Juanillo, y dió un empuje vi-
goroso con la bar ra . La chalupa viró rápi -
damente bácia el Ródano; dejando en pos 
de sí un sulco sobre las aguas del pantano. 

Cuando la chalupa dejó la ensenada de 
la Camarga para volver á entrar en el rio, 
el viento norte aj i laba enormes olas, pero 
lsfráj i l barquilla lo a t ravesaba todo con 
una rapidéz prod'jiosa á pesar del viento 
contrario. A la entrada del puerto había un 
gran tronco de árbol hácia el cual el viejo 
turco dirijia su chalupa por malicia ó por 
descuido, y Juanillo, que iba sentado en el 
puesto de vijía, gritó al capitan que jirase 



á derecha ó á izquierda; pero ya era t a rde . 
La débil barqui l la , lanzada como una f l e -
cha , dió un ter r ib le choque contra el t r o n -
co y se hizo mil pedazos. Juani l lo , quiso 
ganar la orilla á nado , pero sin duda la m a -
no invisible q u e impulsaba la cha lupa r e -
tenia al pobre monaguillo en el fondo^ del 
agua , pues «unque hizo esfuerzos inút i les 
para sub i rá lasuperí ic ie no pudo consegu i r -
lo; y a u n q u e era buen nadador , le fa l laba 
ya la respiración, y en su angust ia dió un 
Jem ido profundo l evan tando los bra ios so -
bre su cab za. 

—Despier ta , hijo mió,—le dijo el guar -
dian de los f ranc iscanos ,—mas vale velar 
que dorn ir con un sueño tan malo. 

—¿A dónde estoy, pues?—preguntó J u a -
nillo. 

— E n tu cama, hi jo mió, con una buena 
ca len tu ra ; un he rmano lego ha pasado la 
noche jun to á tí, y no has hecho mas que 
aj i lar te y jemir . Esta mañana caiste en un 
estado tál de postración y de inmovi l idad, 
q u e le hubieran tomado por una figura de 
cera, á lo que dice el he rmano lego. Viendo 
el susto de tu enfermero , he venido yo mis-
mo y te he encont rado en ese sueño p e n o -
so de que acabo de sacarte; ahora me p a r e -
ces mejor , y presumo que tu indisposición 



toca á su término. 
—¡Cómo1.—repuso ei joven,—¿no he 

naufragado en ei Ródano dando un choque 
contra un tronco con la chalupa del b e r -
gantín turco? 

—No hay Apariencia de ello,—respondió 
el guardian,—á menos que no hayasdejado 
la cama esta mañana para correr por el 
campo, dejando aquí una figura de tu imá-
jen, como el inocente legoimajíríaha. 

—La cosa no es imposible, padre mió, 
—Vamos, hijo mío, desecha esas ideas 

locas, y vuelve r-n tí de tu pesadilla. 
—Sí, padre mió, pues no podríamos e n -

tendernos. ¿Tiene usted noticias del señor 
comendador? 

—Antonio Quiqueran se mue re ,—res -
pondió el guardian;—y tanto vaíedectr que 
ya no existe. 

Juanillo saltó de la cama y sevis t íóapre-
6uradamente, salió del convi nto sin hacer 
caso de lasobservaciones del guardian .Cor-
rió en derechura á la catedral y entró en 
ja sacristía de la parroquia , dondese ha l la-
ba el cura. 

—Señor cure,—dijo Juanillo,— vengo á 
nombre del comendador Antonio Quiquerao, 
señor de Beaojou, á buscar á usted ap resu -
radamente para que vaya á administrarle 
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los santos sacramentos . 

—El comendador rae envia á l lamar bien 
tarde,— respondió el cu ra .—Se asegura 
que está moriéndose y no ha pensado aun 
en arreglar su conciencia, pues ni un solo 
sacerdote le asiste desde que está enfe rmo. 

—No se admire usted deel lo ,—respondió 
Juani l lo ,—porque el señor de Beaujeu ha 
empleado estos dos días en hacer buenas 
obras . Al conventode franciscanos dej i una 
par le de s u s bienes, á los pobres o t ra , otra 
á los marineros inválidos; y solamente hoy 
ha pensado en sí mismo. 

—No he oido decir aue haya dejado nada 
á mi iglesia,—dijo el c u r a , — y sin e m b a r -
go, es menos rica que ese convento de hol-
gazanes. 

—Todavía es t iempo de conseguir un le-
gado del señor comendador , si no tarda u s -
ted en llevarle los sacramentos. 

—Se le l levarán. ¡Pronto, prontol mi 
sobrepelliz y mi estola! sacr is tanes, acudid 
lodos . . . 

—Señor cura ,—repuso Juanil lo,—haga 
nsted tocar las campanas ; vaya usted acom-
pañado de lodos los vicarios y cantores; 
formen us tedes una procesión con velas e n -
cendidas, que no lo perderán us tedes . Yo 
corro á anunciar al señor comendador la 
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visita del Santo Viático. 

Juanillo corrió al palacio del señor d e 
Ueaujeu, cuyas p u e r t a s e s t a b a n ab i e r t a s y 
donde entraba t c d o e l q i e quer ía como en 
un lugar públ ico. Todos los pobres de la 
ciudad es taban comiendo en g r a n d e s m e s a s 
preparadas al efecto, y los cr iados d i s t r i -
buían ios vest idos de su amo á los m a s a n -
drajosos. Al ver el movimiento que r e inaba 
en la casa, el fuego en la cocina y las l a r -
guezas hospi ta lar ias de los cr iados , se hu» 
biera podido creer q u e el c o m e n d a d o r a c a -
baba de casarse ; pero, sin e m b a r g o , es te 
ruido de fiesta y de gala no pene t raba en 
el piso pr incipal . Cabal leros d^ Malta, ofi-
ciales, mar inos y o t r a s personas h a b l a b a n 
en voz b a j i en los salones. En un g r u p o 
de ancianos se hab laba del m o r i b u n d o , y 
Juanillo aplicó el oidor 

—¡Vaya un fin singular. '—decía u n viejo 
caballero.—Que el comendador se m u e s t r e 
orijinal y románt ico en sus ú l t imos momen-
tos, que disponga á s u antojo de sus bienes , 
nada mas n a t u r a l ; pero en todo esto no veo 
que piense en su salvación. Dónde está el 
clero? La muer t e va á cojer á este loco d e s -
cuidado y desprevenido, y con su sd i s t r i bu -
eiones,sus larguezas, s u s codicilos y sus 
conversaciones sobre la moral de la vida 
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mil i ta r , se irá al infierno por el camine m a s 
derecho. 

—Os engaña i s . . .—di jo al pasar el m o n a -
guillo. 

La pue r t a del cuar to dorr r i tor io es taba 
ab ie r ta , y el comendador , sobre una cama 
s a m t u o s a , vest ido de gran uniforme} con 
todas sus condecoraciones al cuello y al 
pecho, la espada colgada á la cabecera de 
su cama y el ros t ro sereno, hablaba con 
di ferentes personas de todas clases y con-
diciones, e n t r e las cuales se no taba el g o -
be rnador d e la c iudad y el t en ien te del r ey . 

—Señores,—-decia el mor ibundo ,—-mien-
t r a s q u e e s tuve en el servicio he l lenado 
mis deberes como buen soldado, y no he 
perdonado las fatigas del cuerpo y el d e r -
r amamien to de mi sangre . En los t re in ta 
años q u e hace salí de mi prisión, no he co-
met ido una mala acción, y a lgunos d e s g r a -
ciados me bendecirán despues de mi m u e r -
te. Dejo, á mi parecer , en t r e el pueblo el 
recuerdo de un h o m b r e honrado , pero g u a r -
daos bien de j uzga rme por el es te r io r . . . A 
cada uno de vosotros deseo pensamientos 
t an p r u d e n t e s como los mios . . . 

El comendador vio en es te momen to e n -
t r a r á Juanil lo, q u e se deslizaba e n t r e los 
cabal leros . 
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—Aprox íma te , hi jo mío ,—le d i jo .—Te 

dejo en mi t e s t a m e n t o cioco mil e s cudos 
de ren ta ; haz d e ellos el mejor uso q u e 
puedas; adiós , v ive h o n r a d a m e n t e y rec ibe 
mi bendición, p u e s yo me v o y . . . 

—Todavía no pa r t í s , s eño r ,—respond ió 
Juan ;—vues t r a hora no ha l legado a u n . Es 
preciso confesaros, rec ib i r la E s t r e m a - U n -
cion, y mori r como cr i s t iano . 

El anciano dió un susp i ro l as t imero . 
—Señor c o m e n d a d o r , e levad v u e s t r o es-

píritu háeia el cielo. ¿No sen t í s q u e la g r á -
cil pene t ra en v u e s t r a a l m a ? * 

— E n efec to ,—di jo el m o r i b u n d o ; — n o sé 
lo que s iento , p e r o no e s la g rac ia . 

—Es la gracia , señor , no lo dudé i s . E s -
cuchad las c a m p a n a s de l a c a t e d r a l . . . tocan 
por vos . E s c u c h a d los cánt icos del c lero en 
el patio de la c a s a ; . . . el S a n t o Viático está 
ya bajo vues t ro t echo . . . üecojéos , s eñor ; 
confesad v u e s t r o s pecados y comulgad a n -
tes de mor i r . 

—¡Confesar mis pecados ! . . .—¡comul -
gar!.. .— esc lamó el v ie jo .—¿Sabes t ú qu ién 
soy?.,. 

—Lo sé. 
E o este m o m e n t o se oyeron los s a c e r d o -

t e sque sobian con velas encend idas a c o m -
pañando al cu ra de la ca tedra l q u e t ra ía 
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San to Viálico. La proeesion se d e t u v o 

en el salon q u e precedía el cua r to d o r m i -
torio, y el comendador se incorporó fi-
j a n d o la cabeza en la m a n o y a p o y i n d j s e 
en el codo. Con ojos asus tados hizo señal á 
Juani l lo para q o e se ap rox imase , y le dijo 
al oido: 

—jMi a l m a ! . . . 
— E s t á resca tada ,—respond ió el j ó v e n . 
Dos gruesas l ágr imas corr ieron por las 

meji l las del anciano, y dejó caer la cabeza 
sobre la a lmohada m u r m u r a n d o : 

—¡Dios miol jDios uiio! ¡yo no lo h a -
bia sol ic i tado! . . . \Tened piedad de é l ! . . . 
Gracias, J u a n , sé t an dichoso como e r e s 
b u e n o . 

Y el comendador añadió en voz al ta y en 
t o n o imperat ivo: 

—¡Adelante , señores! Es nesesario q u e 
cumpla con mis deberes de cr is t iano. 

Las personas que e s t aban en el cua r to se 
salieron á los otros salones, el cu ra colocó 
el Santo Viático sobre una mesa rodeado 
de los sacerdotes q u e l levaban los cirios e n -
ceodidos, y se aproximó á la cama del m o -
r ibundo mien t ras que los can to res decian 
en voz ba ja el De profundis . 

Duran te es te t iempo Juanil lo ba jó al m u e -
J l e del puer to y vió q u e la t r ipulac ión del 



bergantín estaba ya á bordopron ta á hacer-
seá la vela. La pequeña chalupa estaba col -
a d a en el puente , y Juaoil lo reconoció con 
o j o s asombrados el perfecto estado de la 
barquilla que él habia dejado por la maña -
aa hecha mil pedazos en el Ródano. El v ie -
jo turco tenia su t u rban t e aplas tado y su 
pistola de mecha á la c in tura , y estaba s e n -
tado al t imón. 

—Señor cap i t án ,—le dijo el monaguil lo, 
—¿ha comprado usted una chalupa 
nueva? • , . 

—Yo no sé lo que d ices ,—respondió el 
turco. . , , 

—Rágame usted la gracia de conceder -
me dos minutos de conversación an tes de 
partir. 

—No puedo, es preciso q u e pa r t amos . 
—Es necesario que vo U bab le a us ted , 

—repuso el jóven .—No me ha dicho u s -
ted si habia algún privilej io en mi favor en 
el trato que hicimos esta m a ñ a n a . Yo me 
alegro mucho de haber sa lvado al señor 
comendador, pero si hay en favor roía a l -
guna ventaja, dígnese usted a d v e r t í r -
melo. . . , , 

—Yo no sé So que quieres ,—repi t ió el 
turco. . . 

Las velas del bergantín se izaron de r e -
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p e n t e , é h inchadas con el soplo del v iento 
Nor te se unieron á la impetuos idad de la 
corr iente para precipitar la marcha del b u -
que . Juanil lo se desesperaba* y poniendo 
sus dos manos á los lados de la boca á m a -
nera de bocina, gritó con toda la fuerza de 
sos pu lmones : 

—jPor piedad, una pa labra , señor c a p i -
t an l ¿Es usted Potamogeiton? ¿Volveré á 
ver á la bella Hydora? ¿6 b ien todo esto no 
es mas que un sueño? 

El monaguillo se es t remeció de gozo v i e n -
do á lo lejos q u e el tu rco se ponia la bocina 
en la boca, y para oír mejor la preciosa 
respues ta , puso las manos d e t r á s d e s u s 
orejas incl inado el cue rpo hacia ade lan te , y 
distiguió c l a r amen te es tas p a l a b r a s : 

—No comprendo lo q u e me d ices . . . 
Las vetas del bergant ín se perdieron m u y 

pronto de vista por la rapidez de su m a r -
cha. Juani l lo se teudió á la larga sobre la 
arena de la play a, y deshaciéndose en l l a n -
to repet ía : 

—Yo no sé . . . yo.no p u e d o . . . ¡Oh ráb ia ! 
/Hydora , Po tamogei ton l . . . ¡Qué necio hé 
sido en no poner condiciones! He sido e n -
gañado , pues hubiera podido pedir toda 
clase de honores y b ienes . . . ¡Maldito P o t a -
mogeiton! ¡Maldita Hydora! vosotros os ha-
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beis bur lado de m í . . . Nocomprendo . . . ¿ S e -
rá verdad que DO me ba comprendido? ¿He 
soñado yo todo esto? ¡Ay Dios, s i l . . . yo he 
soñado con Potamogeiton, Hydora , lej ía, 
Camarga y todo 

Pocos «lias despues se leía en una t u m b a 
de mármol del cementer io de Arles el s i -
guiente epitafio: 

AQUÍ REPOSA 

EL NOBLE Y CRISTIANO SEÑOR 

ANTON,O QUIQUERAN, 
COMENDADOR DE M A L T A , SOLDADO DE DIOS 

EN LOS MARES DE O R I E N T E . 

CAPITULO VIS. 

Un bello mozo de diez y siete años m o n -
tado eo un caballo á r abe caminaba por la 
carretera de Nimes á Montpeller . Es te j ó -
ven llevaba un vestido nuevo y f l amante , 
y eo la grupa de s u c a b a l l o u n a maleta bien 
provista; un capote para los dias de l luvia , 
las pistolas en el a r ton de la silla, el s o m -
brero inclinado sobre la oreja , las c h o r -
reras de encaje fino, "1 chaleco de piel abo-
tonado, y las bolas de montar á la moda 
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d e Par is . 

N o s e hubie ra reconocido fác i lmente con 
es te equipo á Juan et monaguil lo de Arles, 
y menos aun por su e s t a tu ra crecida y aire 
resue l to . Sin embargo , e ra bien él, q u e r e -
corría la Francia con la herencia del buen 
comendador . Dos años de l iber tad habían 
bas t ado para desar ro l la r el a r b u s t o q u e se 
ahi laba á la sombra del c laus t ro ; el e j e rc i -
cio habia fortificado s u s miembros , y el sol 
habia tostado un poco s u s redondas meji-
llas. Sus labios e m p e z a b a n á sombrea r se 
d e un un bello negro, y el v igo rdesu cons -
t i tución a n u n c i a b a un convidado de buen 
apet i to en el festín de la * ida. Un poco de 
esperiencia habia casi bo r rado de su ros t ro 
la espresion de candor q u e babia encan -
tado al comendador , y un s e m b l a n t e mas 
varoni l y mas a t rev ido , r e su l t ado ds la 
p u b e r t a d , habia reemplazado la debi l idad 
d é l a infancia; su corazon solo era aun : 
sencil lo. 

Juani l lo caminaba á gran t r o t e á pesar í 
del calor del dia, ccn la vista ansiosa v los r 

sent idos despejados. No lejos de Luneí Vie-
jo percibió otro cabal lero de lan te de él, jó-
ven t a m b i é n , bien equipado y seguido de 
un cr iado á cabal lo . Nuest ro héroe, q u e 
no de jaba m u c h o resollar á su caballo, a i -
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C'Bió muy luego al viajero desconocido. 
Se miraron los dos, y como eran poco mas 
ó menos de una misma edad y figura s i n -
tieron desde luego cierta simpatía uno por 
otro. Juan saludó cor tesmente al e s t r a n -
jeto, que le volvió su sa ludo con u rban idad ; 
pusiéronlos caballos aparejados de f ren te , 
y sin mas p reámbulos en t r a ron en conver -
sación. 

—Caballero,—dijo Juani l lo ,—si le ag ra -
da á usted que caminemos juntos seré 
muy dichoso en hacerle compahia . Veo 
bien en el aire de usted q u e no viaja 
como yo por d iver t i rse , pero no obs t an t e 
gozaremos mejor á d u o de las bellezas del 
paisaje. 

—Aceplo con placer el honor de su com-
pañía,—-respondió el es t ran je ro .—Usted 
ha adivinado per fec tamente , 110 viajo por 
divertirme, pues el motivo que me a r r a s t r a 
por estos caminos es el mas t r i s t e del m u n -
do, y el objetoá que aspiro m a s tr iste toda-
vía. Las palabras de us ted me consuelan y 
hacen p lace r ,pues parece q u e me hallo p e -
netrado del sentismenVO de mi desgracia y 
de mis deberes. 

— En efecto, leo en el s emblan t e de u s -
ted la melancolía v el pesar ; pe ro sí es ve r -
dad que se alivian los pesares contándolos, 

Tom. I. 7 



dígame us ted cuales son esas desgracias y 
esas penas á las cuales debo ei honor d e 
n u e s t r o e n c u e n t r o . J a m á s hará us ted la c o n -
fianza de ellas á una persona m a s d i spues ta 
á servir le y á compadecer le . 

—Noble" j óven ,—respond ió el ex t ran je ro 
son r i endo ,— seria un ¿argo de conciencia 
para mí el en t r i s tecer á usted con una re la -
ción las t imosa. Le veo á u s u d dichoso y de 
buen h u m o r , mejor será que me cuente l i f -
ted sus a v e n t u r a s 

—De buena g a n a , — r e s p o n d i ó J u a n ; — 
pues que so p re tendo el honor de vues t ra 
conf i anza , ' debo empezar por dar le un t e s -
t imonio de la mía. Desde luego se engaña 
us ted t o m á n d o m e por un noble, pues no 
soy mas q u e uti pobreespós i to , y habrá no-
t ado usted q u e no llevo espada . L lámeme 
us ted maese J u a n ; no tengo otro n o m b r e , 
l i a se dos años era monaguil lo en e l c o n v e r -
to de f ranciscanos de Arlos, y un viejo s e -
íior de esta ciudad , e l jcomendadordeBea. i i -
j eu , me tomó un afecto que yo no merecía 
y me dejó cinco mil escudos de renta en su 
tes ts men tó . Sus herederos colaterales me 
d i spu taban la herencia y para evi tar un 
pleito acep té una t ransacion y a b a n d o n é la 
mi t ad del legado. No habiendo nacido para 
ger rico me con templé b a s t a n t e dichoso 
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poseyendo una renta de dos mil quin ientos 
escudos sin contestación; y tan luego como 
concluimos este arreglo, no pensé ya 
mas que en viajar para in s t ru i rme , pues en 
el convento no me habían enseñado nada 
de loque se practica en el m u n d o . He v iv i -
do I&rgo t iempo en Nimes, donde algunos 
jóvenes se dignaron acompaña rme y d a r m e 
lecciones para juga r y d iver t i rnos . La suer-
te me favoreció, pues yo era un jugador sin 
esperiencia y les he ganado; un inocente 
para con las mujeres , y los he soplado s u s 
queridas sin pensarlo. Duran te este t i empo 
rne ejercitaba en l ea r t e de la esgrima y la 
equiiacion, y conocí muy p ron to q u e mis 
compañeros no tei.ian nada q u e e n s e ñ a r -
me. Ellos imi taban ios escesos del d u q u e 
de Orleans, imajiu-mdo que así seguían la 
moda y se befaban de madama de Main-
tenon; me fastidié de estas fanfar ronadas , y 
formé el proyecto de venir á Montpeller, 
donde pienso t o m i r o t ras lecciones. 

8« dice que enes t ac iudad se cul t ivan las 
ciencias con tanto provecho, que el rev vari 
establecer en ella una academia. Los *Bor-
niers, los Regis y otros sabios filósofos me 
enseñarán á pensar , y voy á colocarme e n -
tre sus oyentes. Gomó no 'hay dicha com-
pleta. . , . veo en mi porven i rmi punto a m e -
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nazador en el cual no pienso nunca sin 
a sus t a rme ; es un compromiso q u e he c o n -
t r a ído al l anzarme en el m u n d o por p a g a r 
una deuda de honor y agradec imiento . Si 
no consigo sat isfacer á mi ac reedor , q u e es 
un vi ojo tu rco desap iadado , arr iesgo m u c h o 
el ver perdida mi for tuna y mi estrel la fe -
liz oscurec ida . . . Pero el plazo no se c u m p l e 
bas t a den t ro de t res años , y con un t é rmi -
no tan largo, el acaso q u e se mues t r a tan 
favorab le no de ja rá de p r o c u r a r m e la oca-
s ion ;as i pues , d u e r m o á p iernas sue l tas , ó 
poco le fa l ta . 

—No se d u e r m a usted demasiado p r o -
f u n d a m e n t e , — d i j o el joven desconocido;— 
á la edad de usted se consideran t r e s años 
como un t é r m i n o muy la rgo . . . v el mejor 
dia se despier ta uno sorprend ido de la r á -
pida pendiente por donde pierde el t iempo. 
—Si he de juzgar por el aire v apar iencia 
d e us ted , no es el t i empo quien le ba i n -
t ru ido mas q u e á mí, pues la prudencia 
de us ted no se ha mos t rado aun sobre su 
ca ra , en la cual no veo señales de b a r b a . 

—Sin embargo , he e n t r a d o ya en mis 
diez y n u e v e años ,—respond ió el visjero 
su sp i r ando ,—y es una edad avanzad.! p a -
ra quien ha empezado á lanzarse en el m o n -
do muy t e m p r a n o . Mi historia no se parece 
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á la de usted; su infancia se ha pasado en 
las autoridades de un convento .. y yo he 
pasado la mia e n t r e las muje res , q u e m e 
llenaban de caricias y cuidados. En el d ia 
entra usted en el m u n d o , y yo me p r e p a r o 
á decirte un e te rno adiós. He sido muy f e -
liz en aiiprincipio que por la debilidadde" mis 
padres habia hecho de mí un ente insopor-
tabli , satisfaciendo mis capr ichos tan p r o n -
to como los mani fes taba . Como verdadero 
niño mal cr iado, me ejerci taba en poner 
h prueba t an ta bondad y t e rnu ra sin conse -
guir agolar su paciencia. Escandal izado el 
cielo de mi dicha, quiso ver el fin y me 
arrebató á mi madre ; poco t iempo despues 
mi padre me puso en manos de una p a r i e n -
te que teníamos en Marsella, y se re t i ró á 
onconvento donde tomó el hábi to , d e t e i -
minado á pasar en la devocion el resto de 
sus dias. La exaltación de su pesar le e n g a -
ñó con una vocacion incompleta, y al cabo 
de tres años adiviné por sus car tas q u e se 
arrepentía de habe rme abaudonado . Por mi 
parte, yo habia reconocido lo insulso de la 
disipación, y el r emord imien tode no habe r 
sabido gozar de la t e rnura ma te rna l , sino 
para abusar de el la , m e i n s p i r ó el deseo de 
rescatar mis culpas por algún acto de amor 
y decision en favor d e mi padre . Tomé 
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pues mi reso!uc¡on r epen t inamen te , y par -
tí con designio d e vivir ba jo el mismo t e -
cho q u e es te padre querido,llevar¡el mismo 
h á b i t o que él , y e n c e r r a r m e en una celda 
inmediata á la s u y a . Yo dulcif icaré con mi 
presencia los fastidios que le causa el c o n -
vento y espiaré mis desat inos con el sacr i -
ficio de una l iber tad q u e me pesa y de un 
porveni r q u e me a s u s t a . Mi padre se llama 
el señor deCerdagne ;e l conven to que habi-
ta es¿ el de los ui ínimos de Pe tp iñan , y 
voy allá para hacer lo q u e acabo de decir á 
us ted . 

— E l designio de usted es m u y b u e n o , — 
respondió J u a n , — p e r o p e r m í t a m e us ted 
que me a t reva á qui tá rse le de la cabeza . 
T iemblo solo al pensar en su j uven tud de 
u s t ed , que ese noble sacrificio sea a lgún 
dia un inf ie rno . . . . y ahora comprendo p e r -
fec tamente la causa de su melancolía . 

•—Pues ahor re usted el gasto de su e lo -
cuenc ia ,—rep l i có el j óven ,—á menos q u e 
no sea para conf i rmarme en mis proyec tos . 
Yo me he ligado ya por un j u r a m e n t o , y 
Luis de Ccrdagne no jura nanea en vano. 
Mi melancolía no procede de otra causa q u e 
del pesar d e habe r vivido mal hasta hoy , 
y a u n q u e no he cometido fal tas capi ta les , 
ía disipación y la vanidad me ha enseñado 
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i desconfiar demi corazon, y necesito b u s -
ca r en ios sacrificios y la decision ia s e -
guridad de que ese corazon no está pe rve r -
tido aun. Si viajo á pequeñas jornadas , es 
para tomar el tiempo de reflexionar, y lle-
gar a Perpiñan con un entero desprend í -
miento de todos los lazos que me retienen 
cnel mundo . 

Juanillo qu i so?uo hacer a lgunas o b s e r -
vaciones sobre ios peligros dé un par t ido 
tan estremo, pera su compañero le cortó la 
palabra. Nuestros dos viajeros se hal laban 
t-n'.oners sobre una a l tu ra desde donde !a 
vista se eslendia á lo lejos; uno de los r iba-
zos dei camino bajaba basta un verjel do 
árboles f ru ta les , v una porcion de m u c h a -
chas se reían á carcajadas al mismo t iempo 
que apaleaban ios olivos. 

—Vecino mió,—dijo el señor deCerdagne, 
—admire usted la i r e sc i ra de este valle. . . 
Sí yo hubiese pasado cni j uven tud en ese 
bosque de olivos recojiendo las acei tunas 
y vendimiando coo ese e n j a m b r e de paisa-
nas, no pensaría en el dia en tomar el h á -
bito. 

—Perdone usted mí indiscrec ión ,—res-
pondió Juani l lo ,—pero no puedo menos 
de volver á hablar sobre una resolución 
que me asusta; usted es l ibre d e i n t e r r u m -
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p i rme cuando gus t e para m o s t r a r m e el p a i -
saje, cuaDdo mis observaciones amis tosas 
l e s e a n i m p o r t u n a s . Los sacrificios g randes , 
las decisiones exa l t adas son ideas de m u -
j e r . 

—¿Tiene usted d u d a s acerca de mi sexo? 
-d i j o Luis de Cerdagne sonriéndose; c u a n -
do l leguemos á Montpeller propondr é á us -
ted un asalto d e esgr ima,y verá us ted q u e 
pocos h o m b r e s s aben mane j a r una espada 
como yo. Tampoco hubie ra us ted sal ido 
m u y voyan te el año pasado, si me hubiese 
l levado á casa de s u s que» idas. 

La conversación r e c a j ó sobre el capí tulo 
del a m o r , y Juani l lo conoció m u y pres to 
q u e su compañero podía dar le b u e n a s l e c -
ciones en t an in te resan te mate r ia . El señor 
de Cerdagne hablaba de sus locuras de j u -
ven tud en tono bur lesco , pero con espres io -
nes q u e reve laban mucho mas pasión de la 
q u e él quer ia de ja r ver y una esperiencia 
super io r á su edad . 

—Tendr ia us ted mil veces razón ,—dec ía 
é l ,—asegurando q u e no estoy m a d u r o a u n 
para la vida-reclusa, si conservase i lus io -
nes respecto á un sen t imiento q u e t iene el 
privilejio de bo r r a r todos los o t ro s . El a m o r 
solo podria desv ia rme de mis p royec tos , 
pero él mismo me ha enseñado á hu i r de é l ; 
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las m u j e r e s no se c o n t e n t a n con lo q u e u n 
cora ion p u e d e d a r , y le p iden m a s do lo 
que ba p romet ido . Se las ve aní icbr todo 
su cu idado con un f avo r iLcreible , á c a m -
biar en t o r m e n t o s las d u l z u r a s q u e ha h e -
cho e s p e r a r ; y c u a o d o finalmente a b u r r i -
do por los t emore s , los celos, las s i t u a c i o -
nes t e r r ib les y las exa je rac ionesde l l e n g u a -
je Uegi uno á s e n t i r el h a b e r l a s conoc ido , 
t r i un fan ellas dic iendo con énfas is y gozo: 
«Ya sabia yo q u e no m e a m a b a us t ed .» A l -
gunos se q u e j a n d e la t i ranía de los p a d r e s 
po rque d i sponen d e la sue r t e d e s s s hi jos, 
¡ojalá q u e yo hubiese s ido casado por la v o -
luntad d e mi f ami l i a l . . . Yo quise escoj.-r; 
examina r con a t enc ión ,es tud ia r los c u r a o t é -
res , poner á p r u e b a la t e r n u r a q u e se toe 
m o s t r a b a , y no hice m a s q u e desa t inos . 
Me persuadí q u e se a m a b a m a s bien roí f o r -
tuna q u e el accesorio obl igado de mi p e r -
sona; y hub i e r a s ido necasar ia la v i r t u d 
de Griselides pa ra sopor t a r mis in jus t ic ias 
y mis i m p e r t i n e n c i a s . Con mi p re tens ión 
de p o n e r á p r u e b a el co ra ron de los o t ros , 
llegué á conocer q u e d a b a una opinion m a y 
mala del mío; por orgul lo y t e r q u e d a d r o m -
pí un proyec to de m a t r i m o n i o q u e me a g r a -
daba , por miedo d e l l evar ca l abazas c o m o 
jnerecia*, y d e s d e en tonces se ba hecho 
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en nú una resolución séria el hace rme 
f ra i le . 

— E n una pa l ab ra ,—di jo Juan i l lo ,—va 
us ted á t o m a r el hábi to por un despecho 
amoroso, lo cual es el camino mas seguro 
d e los pesa res . 
- —¡Despecho!—esc lamó el señor d e Cer -
d a g n e , — ojalá que le hub iese sen t ido! . . . No 
seria entonces incu rab le ; mi infor tunio me 
ha enseñado esta verdad: q u e no es u n o 
a m a d o en »ste m u n d o mas q u e por su fa-
milia . La fuerza de la sangre es el solo 
afecto d u r a b l e y á toda p r u e b a ; por eso 
corro á e c h a r m e en los brazos de un p td re 
para l levar y hal lar al mismo t iempo los 
consuelos que es te padre espera de mí . 

—Cuan to mas escucho á us ted , —dijo 
J u a n i l l o , — t a n t o m a s m e p e r s u a d o q u e m u y 
pron to habrá en los mínimos de Pe rp iñan 
dos desgraciados en lugar de uno. 

— P u e s todavía no lo sabe us ted todo, 
—respondió Luis deCerdagne vaci lando;— 
pero no puedo deci r le á us ted mas y á p e -
sar de lo incl inado que me siento ¿ confiar le 
lo r e s t an t e de missecre tos , me veo ob l iga -
do ó ca l la r . 

—Se lo perdono á us ted t an to mas fáci l -
m e n t e , c u a n t o que yo t a m b i é n he ocul tado 
á usted u n o d e los actos mas impor t an t e s d e 
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mi viJa; q u u á s un día ha remos uo cambio 
mútuo de nues t r a s ú l t imas confidencias . 

El señor de Cerdagne no respondió nada , 
y su silencio indicaba que esas con f iden -
cias eran imposibles; en seguida dejó caer 
la cabeza sobre el pecho y pareció cser en 
una distracción prof inda . Gomo la cur ios i -
dad de Juani l lo se habia desper tado , t r a t a -
ba de leer en el ros t ro de su compañero 
los pensamientos que le p reocupaban ; e n -
tonces percibió mejor las facciones d e d a -
das del noble jóven, su ros t ro a f eminado 
y la pequeñez de sus manos . El señor de 
Cerdagne notó el exárnen que su c o m p a -
ñero hacia de su persona, cuando levantó 
la cabeza, y le dijo mos t rándole uu seto del 
camino; 

—Maese Juan ,—¿har ia usted sa l tar á su 
caballo por encima de esos espinos? 

— N o m e aven tu ra r í a á hacer lo ,— re spon -
dió Juani l lo ,—á menos que me viese p e r -
seguido por los p a n d u r c s del pr ínc ipe E u -
genio. 

Luís de Cerdagne metió las espuelas a 
su caballo y sal tó el seto con aire tan i n -
trépido, que Juani l lo s e q u e d ó a tu rd ido vien-
do tentó " a l o r e n un cuerpo tan endeble . 

—Es usted un loco en arr iesgar a s i l a 
vida haciendo cosas que piden fuerza, valor 
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y des t reza ,—dijo Juan á su n u e v o amigo. 

— E n el convento me reposa ré ,—respon-
dió Luis de Cerdagne ;—pero al menos con-
fiese usted que si puede sospecharse por 
toi figura que soy una ninfa , no tendr ía 
necesidad de conver t i rme en a r b u s t o como 
Dafnó para escapar de la insolencia de 
Apolo. 

Con el fin de no de ja r dada a lguna ace r -
ca de su seno, el noble jóven se puso á 
hab la r á Juani l lo con mas familiaridad que 
hasta entonces; y al llegar á Lunel viejo, los 
dos viajeros se declararon rec iprocamente 
la g rande simpatía que sentían el uno por 
el otro. En el pueblo siguiente se p r o m e -
tieron separarse lo mas ta rde posible, d e -
teniéndose Cerdagne un pocoen el camino, 
y aconpaBáudolenues t rohéroe hasta Perpi-
ñ a n . F ina lmente , cuando vieron á lo lejos 
las torres de Montpeller, s e j u r a r o n u n a e t e r -
na amis tad . E n t r a r o n en la ciudad al ano-
checer, y t omaron dos cuar toscont iguos en 
una mala posada que parecía la mejor del 
pais . Les sirvieron una cena que tenia m u -
cha necesidad de ser sazonada por el a p e -
tito del cansancio, y en seguida se s a l u d a -
ron deseándose una buena noche al t iempo 

^de irse á acos tar . 
Pe r segu ido Juanil lo an tes de dormirse 
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por el rec uerdo de sus compromisos con el 
infierno y su a v e n t u r a de la Camarga," no 
pudo menos de pensar en el par t ido q u e 
podria sacar un dia de su nueva amistad y 
de los pesares á q u e se espouia Cerdagne 
encerrándose en un c laus t ro ; pero Juan se 
indignaba cent ra sí mismo á la idea de a b u -
sar *de la confianza da un honrado c a b a -
llero. 

—Jamás ,—se dec ía ,—ensayaré _ el t r a -
tar do ent regar al diablo una víctima tan 
amable; me condenaré dos veces en lugar 
de una, si es posible, ¿Porqué no t u v e yo 
bastante presencia de án imo para proponer 
condiciones an tes de firmar mi pacto? Go-
zaría al menos del poder que han tenido 
todos los desgraciados que se han vendido 
como yo; po iría vo lver á Cerdagne su p a -
dre y su quer ida , podría colmarle de b i e -
nes... ¡Qué bestia he sido en vende rme por 
nada! ¿Dóndejhaliaré ahora un rescate? ^Así 
por lo menos no e m p r e n d e r é la ruina de 
mi amigo... Sin embargo , si no quiero mo-
rir como un impío es preciso que b u s q u e 
una alma decidida á sacrificarse por mí y á 
salvarme, como yo lo be hecho por el co-
mendador. Pero ¡ay de mil ¿puede uno 
tener amigos cuando no tiene uno su alma? 
¡Traidor Polamogeiton, cómo te rics de mi 
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inocencia! 

El sueno vino m u y á propósito pa ra a r -
r anca r á nues t ro hé roede estos t r i s tes p e n -
samien tos . Juani l lo f u é de spe r t ado ai a m a -
necer por los gr i tos q u e d a b a o l a s j en t e s en 
1? c a l l e ; a b r ó s u veo tana para p r o g u n t a r 
la causa del t u m u l t o y le respondieron q u e 
el hechicero Ja ime Aytnar conducía la j u s -
ticia siguiendo la pista de un asesino con su 
var i ta de v i r tudes . Juaui l lo se vistió al m o -
m e n t o y corrió al cua r to de su amigo para 
rogar le que ba jase con él á ia calle; dió 
vue l ta á la l lave y e m p u j ó f u e r t e m e n t e Ja 
pue r t ? , en t ró en el cua r to y se halló d e l a n -
te de la cama de Cer iagne q u e es taba p r o -
f u n d a m e n t e dormido . Duran te su sueño 
habia sacado un brazo fuera de las s á b a -
nas , y es te brazo es taba seguido del h o m -
bro mas blauco y mas hermoso del m u n d o . 
La camisa es taba en t reab ie r ta y dejaba p e r -
cibir un pecho cuya forma no de jaba la 
menor duda sobre el sexo del persona je . 
Juani l lo se quedó a sombrado y m u d o sin 
a t r eve r se á recular ni avanza r ; su c o m p a -
ñero de viaje era una mu je r , y de las mas 
he rmosas . 



CAPITULO VIH. 

Dfspues de algunos momentos de c o n -
templación, viendo Juanillo que la bella 
dormida no habia oido nada, se ret iró de 
puntillas, cerró la puer ta suavemen te y 
corrió solo á ver al hechicero que ponia en 
cooinocion toda la c iudad. 

Jaime Ayim.r era un paisano del DelSna-
do: en su j uven tud habia sido muy hábil 
en descubrir por medio «le su varita de v i r -
tudes las fuentes de agua dulce, los teso-
ros escondidos, y jeneralmeirte todas las 
cosas ocul tas , robadas ó perdidas. Su repu-
tación se estendió por lodo el resto de ia 
Francia en muy poco t iempo, y ia a u d i e n -
cia de L\ on le habia l lamado para buscar 
unos asesinos que no se podían descubr i r ; 
Jaime Ayrftar había puesto á la justicia en 
estado de seguir la pista d e los cu lpables . 
Este suceso llamó la atención hasta París. 
Habiéndose cometido un robo en el hotel 
del principe d e C o n d é e n e l año de 
el procurador del príncipe hizo venir ó J a i -
me ¿\ymar; pero esta vez no tuvieron éxito 
alguno las operaciones majicas, y el hechi-
cero declaró con una buena fe notable que 
había ¡usado \ a ei t iempo do su peder . 
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Desde aquel la época ¿ y m a r no e je rc i ta -
ba ya su a r t e , y r e t i r ado en su pueblo r e s -
pondía á las pe r sonas q u e venían á consu l -
ta r le , q u e su jenio le habia a b a n d o n a d o 
y que un pa s to r sabia t a n t o como é l ; 
q u e no quer ía pasa r por uno de esos i m -
pos tores q u e vivían á costa de los c r é -
du los . 

Pocos dias an tes de la Uegada de Juani l lo 
á Montpel ler , habia desaparecido un jóvcn 
d e la c iudad , y como las inves t igac iones 
d e la justicia no habían producido r e s u l t a -
do a lguno, se envió á l l amar á Ja ime A y -
m a r . El hechicero no r ehusó el t en t a r uña 
esperiencia , pero ¡sin a t r eve r se á r e s p o n -
der^del éx i to . Deseoso Juanil lo d e asistir á 
esta esper iencia , p r egun tó el camino q u e 
habían seguido las jentes y se le condujo 
á una casa dondejJaime A y m a r acababa de 
e n t r a r . E l pueb lo r eun ido ó la puer ta a g u a r -
daba el r e su l t ado d e s ú s invest igaciones; a! 
c a b o d e u n a h o r a s |vió salir al hechicero te-
agar rada con las dos manos una b a q u e t a de 
n iendoavel lano en forma d e horqui l la ; bajó 
las es caleras de u n c o r r e d o r , a t r a v e s ó el 
pat io y s e d i r i j i ó á lo cal le . 

Es te cé lebre ad iv ino tenia en tonces c u a -
r e n t a oños; l levaba los c abe l l o s l a rgosa lu so 
de su pais; su f ren te despe jada a n u n c i a b a 
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uua intel 'jencia super ior a! vulgo, pero des-
de el mal éxi to de s u s ú l t imas operaciones 
se leía en su fisonomía la p ro funda t r i s teza 
d e su a lma . 

En este momen to en q u e hacia s u e s p e -
rieacia, s u ros t ro tenia el aire fijo y p e n s a -
tivo de un sonámbulo . Marchaba l en t amen-
te seguido de un fiscal y un escr ibano coa 
la pluma en ia mano ; parecía q u e suf r ía 
algún dolor in te rno , y s u s labios m u r -
muraban algunas pa labras q u e no se e n -
tendían. 

—Señores , -d i jo á los m a j i s t r a d o s , — s i en -
to que no descubr i r é nada , y sin e m b a r g o , 
1a varita se e s t r emece e n t r e mis manos , 
de atañera q u e puedo asegurar q u e la p e r -
sona desaparecida h i sido víctima d e un 
asesinato. 

El hechicero S3 paró de lan te de un g r u p o 
de jentes del pueblo y se puso á mi r a r l a s 
atentamente; s u s ojos se e n c o n t r a r o n con 
loa de Juanillo, y d / j o : 

—Acércate, j ó v e n , y ven á a y u d a r m e , 
la varit? ad iv inadora te des igna como u n 
ser dotado fel izmente,y acaso con tu socor -
ro conseguiremos nues t ro ob je to . 

Ju^fl se colocó j u n t o a i hechicero y se 
dejó guiar por é l ; pero al llegar á un c r u c e -
ro donde habia ©«chas bocascalles, Avenar 

Tom. I. 8 
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no ha l laba ya s u c s m i n o . 

—Amigo mio ,—di jo él á J u a n , — t o m a 
esta va r i t a de avel lano, y teniendo a 
horqui l la con las dos manos d i n j i e n d o la 
pun ta bácia el cielo, consul ta en seguida los 
p u n t o s cardinales ; marcha con hrmeza del 
lado que te ind iquen ios es t remec imien tos 
de la var i ta . 

Juani l lo se quedó en e s t r emo s o r -
prendido s int iendo es t remecerse e n t r e 
sus manos la horqui l la de avel lano, b e 
or ientó y s u u i ó el camino que debía t o m a r , 
y la vfiritá adivinadora le condu jo e x t r a -
m u r o s de la ciudad á la colina de S >n Cle-
ment* . Br f jouno de los arcos del a c u e d u c -
to dé MotitpttUer se p ) r ó f ina lmente , y d i j o 
poniéndose pálido: 

Aymar , Ayunar, tomad la va r i t a por-
q u e n<>' puedo ir m a s lejos. 

v ¿ - ¿ Q u é es lo que s i en te s?—pregun tó 
el hechicero. 

jío sé, una angust ia m s o p o r t a b l e como 
el frió de la m u e r t e . 

jAqui está el cuerp'» de la v íc t ima!— 
esc lamó Avrnar 

El hechicero buscó en t r e las malezas y 
bailó un t e r r eno rec ien temente removido: 
l a s jen tes del pueblo se pusieron á cava r , y 
descubr ie ron el cadáver , q u e se reconoció 
ser el del nob le cabal lero a s e s t a d o . 
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—Ahora d a m e la va r i t a ,— dijo A y m a r , 

—pues voy á buscar los au tores dol c r i -
men. 

Pero despues d e muchos ensayos i n ú -
tiles, el hechicero se vio obligado á r ecu r -
rir á su discípulo. El avel lano se puso á 
v ib ra r í an luego como cambió de mano, y 
Juanillo se paró otra vea delante de una 
casa desmante lada de un a r r aba l de la c i u -
dad. 

—{Aymar, Aymar , sosten me!— dijo é l , — 
tnesiffiio desfallecer. 

—lié aquí el lugar donde se ha cometido 
el cr imen,—dijo / l y m a r . 

t o s mwjistrados en t ra ron en la casa, v 
hallaron en ef*clo indicios del asesinato, y 
las personas que se debía n a t u r a l m e n t e s u -
poner como autores de é l ; de consiguiente 
foeron ar res tadas , y embargado cuan to se 
encontró. 

—No es bas tante ,—dijo Ja ime Aymar , 
—ahora nos falta encon t ra r los test igos. 

Las inveétigaciones fueron largas eBta 
vez; la ciencia y los esfuerzos del hechicero 
parecían impotentes. Juan i to tomó otra vez 
la varita adivinadora, y acabó pordes i f e nar 
la casa de locos como un lugar donde po-
dían hallarse nuevos indicios del cr imen. 
Aymar recorrió el hospital v se hizo abrir 
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una jaula en la cu¿l se habia encer rado un 
loco hacia m u y poco t iempo. Tocó á ese 
h o m b r e con la pun ta de la var i ta p r o n u n -
ciando una fórmula cabal ís t ica, y el con-
tac to del avel lano dió al loco t o a s c o n v u l -
siones q u e fue ron causa de q u e se ca lmase 
y tuviese un in térva lo de razón. Sus p a l a -
b ra s incoherentes al p r i n c i p i ó s e hicieron 
cada v e t m a s cue rdas , y respondió final-
m e n t e á las cuest iones por la s iguiente re la -
ción.* 

— E r a soldado de la guarnición q u e hay 
ea la c iudadela nueva q u e acaba d e hacer 
cons t ru i r el r ey . Algunos c w n a r a d a s m e 
l levaron una n o c h e á la t a b e r n a , y m e p u -
se tan bor racho q u e no pudieron l l e v a r m e 
al cuar te l para la hora de la r e t r e t a . A n d u -
ve por ios a r r a b a l e s d e la c iudad d u r a n t e 
una pa r t e d e la noche con la cabeza t an 
t r a s to rnada por el vino, q u e no tenia c o -
nocimiento ni de mis acciones ni del lugar 
donde m e ba i l aba . Sin e m b a r g o , me acue r -
do q u e me in t rodu je en una casa cuya puer-
ta e n c o n t r é ab ie r t a ; pero no que r í an reci-
b i r m e . y desenva inando mi sab le no se 
Pt revieron á hace rme res is tencia . No sabia 
d i s t ingui r por qu i én es taba hab i t ada aquella 
casa , s o l a m e n t e me pareció q u e vi en ella 
m a s c a r a s m a l a s ' q u e buenas . Me a r ro ja ron efl 
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una cama, y ei sueño no tarde' mucho en 
privarme del poco cooocimíenui q u e me 
habia dejado ei v ino; pero an tes de a d o r -
mecerme, y á t r a v é s de los vapores d e la 
borrachera, me pareció que cia una con-
versación que tenia relación conmigo pues 
se trataba de echa rme á la calle ó ponerme 
cuando m e bailase dormido en un r incón d e 
ella. Un h o m b r e que s in duda tenia alguna 
autoridad sobre tos o t ros , aseguió q u e si 
conseguía e jecu ta r lo que se quería hacer 
sin que j o concibiese sospecha n inguna , 
la presencia de un testigo que no hubiese 
visto ni oído nada seria una ci rcustancia 
muy buena de lan te de la just ic ia ; pero yo 
me dormí p ro fundamen te d u r a n t e es te de-
bate. En medio de la noche me desper té 
á causa de un ruid> espantoso, y oí en el 
piso superior de la casa pa tadas f u e r t e s , 
gritos lastimosos, golpes, y como una l u -
cha encarnizada e n l r e a l g u n a s p e r s o n a s . Los 
gritos y los golpes cesaron muy pronto , 
pero tos jemidos me biciei on conocer q u e 
uno de los combat ien tes habia recibido 
alguna herida g rave . Gl t e m o r y la cu r io -
sidad me hicieron sal tar de la cama y mi ré 
por las hend iduras d e la p u e r t a , que se 
hallaba en muy mal e s t ado . Entonces vi 
que unos hombres de mala t raza b a j a b a n 
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por la escalara d e madera del piso s u p e -
r io r , y m a r c h a b a n á recu las y encorbados 
p o r q u e la escalera era m u y es t recha y 
ba ja . Uno d e estos bandidos t i r aba por los 
piés el cadáve r de un cabal le ro , cuya m a -
no e m p u ñ a b a a u n una espada ro í a . La 
cabeza del cadáver no es taba sos ten ida y 
dabaur» golpe en cada escaloo d e m a d e r a , 
q u e resonaba d e un modo q u e me pa rece 
oir a u n , y yo hubiera podido con ta r l o s e s -
calones por los golpes. Conosí pues , q u e m e 
hal laba en una casa de malhechores , á 
donde me habia conducido el acaso para 
ser testigo de un c r i m e n ; los asesinos e n -
t r a ron casi al m o m e n t o en mi c u a r t o y me 
pasaron una luz po«* de lan te d e los ojos 
para asegura r se de q u e d o r m í a , pues me 
tendí en la c a m a c u a n d o los sen t í ven i r . Se 
repar t i e ron las sor t i jas y el d inero del c a -
bal lero, y en seguida se del iberó si con 
vendría ó no m a t a r m e , pe ro f i na lmen te se 
decidió q u e se me dejar ía la vida. Un h o m -
b r e puso el cadáver en un saco y p í r t i ó 
pará San Cien en te . F ina lmen te , al a m a n e -
ce r tinjí q u e me desper t aba y q u e todavía 
me d u r a b a la bo r r ache ra . Ellos me a b r i e -
ron la puer ta y volví á la c iudadela ; mi c a -
pi tan me puso en el calabozo. El sus to y 
los peligros q u e habia corr ido t u r b a b a n ya 
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mi m o o , y el calabozo acabó de h a c é r m e -
la perder; por eso estoy en el día en esté 
hospital. 

—Salieres,—dijo Aymar á ¡os m a j i s t r a -
dos —-ahora ya es tán us tedes bas tan te ¡u-* 
formados, tienen ustedes el cuerpo del deli-
to, los prevenidos y un testigo. Que la 
jusliria siga su curso; pues nues t ra opera -
cion está acabada . 

El hechicero se apoderó de la vari ta y la 
rompió sobre su rod iua . 

—Aguardad un poco,—dijo el f iscal;— 
como esta declaración está acompañada 
dec i rcus tanc iases t r io rd ina r i a s , seria b u e -
Ejo darle una forma mas regular á manera 
deinterrogatorio. 

—Pregunten ustedes á ese h o m b r e lo q u e 
gusten,—respondió Aymar ,—pero d u d o 
que puf-da responder , porque el t a l i sman 
que le hacia hablar razonablemente ha sido 
destruido. 

El fiscal dirijíó ai testigo una p regunta 
que el pobre loco no pudo en tende r , y en 
medio de un diluvio de pa lab ras , en las 
que con dificultad se reconocía a lgún s e n -
tido ó algún recuerdo de su primera r e fa -
CÍOD, me*claba las escusas y Jas súpl icas 
con los detalles do su a v e n t u r a . Creía a l -
ternativamente hablar á los asesinos, á su 
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capitán y .á los guard ianes del hospital , y 
la imájen del hombre asesinado que a r r a s -
t r aban por los pies era lo que mas o c u p a -
ba su imajinacioo, pues imitaba el ru ido 
de la cabeza sobre los escalones repi t iendo 
sin cesar \ Tap\ \tap\ como si contase los 
golpes. Los m o s t r a d o s no insistieron y t u -
l le ron q u e contentarse eon l o q u e acababan 
de oir. 

La justicia tenia ya recursos enér j icos 
para hacer confesar á los acusados, y 
a lgunas vuel tas de tornillo en el ca-
ballete del to rmento podían comple ta r la 
sumar i a . Un mes despues de la escena 
que se aeaba de leer, dos de los bandidos 
que la varita adivinadora habia des ignado 
lueron descuart izados en la p i n a públ ica , 
y los otros fueron condenados á r e m a r en 
las caleras reales á perpelu idad. 

Mientras que los majis t rados in t e r roga -
ban al loco, Aymar y Juanil lo salieron 
del hospicio por "una puer ta oculta á fin 
de sus t raerse á la curiosidad del pueblo . 
El hechicero parecía ab ismado en ta m a s 
profunda distracción y m o r m u r a b a en voz 
ba ja : 

^ A y m e r , no te obst ines \ a en re t ene r 
u n pod'er q u e te se escapa, pues h ciencia 
y el estudio no U devolverán lo q u e has 
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perdido; tu plazo ba llegado; ya no t i enes 
nada q u e vencer , m i e n t r a s que ese jóven 
puede ofrecer u a alma n u e v a m e n t e . . . . ¡He-
chicero desvalido, vuelve \ ser paisano y 
t raba ja la t ie r ra! . . . ¿qué locura es la tuya? 
tú p re tendes hallar en los l ibros la ciencia 
y los medios de hacer te obedecer , pero no 
serás nunca mas que un asno a u n q u e hayas 
t raba jado tan to como Alb i r to el Grande . 
Abandona un oficio q u e no sabes hacer ya, 
y que la afrenta que acabas d e sufr i r sea la 
ú l t ima. ¡Ab! al menos no acaba rás como 
esos falsos adivinos des t inados á mori r en 
la horca ó en la hoguera . 

Sin hacer c »so de q u e Juanil lo podía oír-
le, Aymar se reconvenía á si mismo de e s -
ta s u e f t e , caminando hasta una c a l b j u e -
la donde le aguardaba u n guia coa dos ca -
ballos. 

—Maestro ,—dijo enlonces nues t ro h é -
roe al hechicero,—¿no t end ré us ted la 
bondad de dec i rme por q u é prodíjio acaba 
usted de cumpl i r esa obra per mi i n t e r -
medio? 

—¿Yo?- re spond ió el hechicero sonr ien-
do;—no sabria solamente decir te tu buena 
ventura con un juego de c a r t a s . 

—Sin embargo, us ted sabe lo que a c a -
ba de pasar, y yo no he comprendido una 
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j o l a . 

—¿Piensas re í r te á costa mia?—-repuso 
Aymar .—Por mas ignorante q u e sea, t e n -
go aun ojos para saber á quien habió . . . ¿No 
hashecho on pacto con el diablo? ¿not ienes 
un plazo mas ó menos largo 4 cuyo t é r m i -
no d' bes entregar un rescate ó caer para 
s iempre en su poder? 

— E s la verdad. 
—Apuesto á que no has leído el l ibro de 

los Nueve Anillos, el de los Nueve Cande-
leros, las Clavículas de Salomon, ?>i los 
consejos de ese gran rey á su hijo Robo-
ha m. 

— No conozco nada de eso,—respondió 
J u a n . 

—Y hé aid porqué tienes mas poder quo 
yo ,—repuso Ay m a r . — T á puedes hablar co-
rn o amo, mien i ras que ^ o Imploro, suplico, 
y no se me o j e ; quiero invocar ai padre de 
la ciencia oculta, y el infierno se bur la do 
n»U locas pretensiones. . . ¡Sé mas dichoso 
que \Q, mocito! 

Aymar habia montado ya su caballo. 
—Escuche usted una pa labra ,—¡e dijo 

Juanillo.—¿Piensa usted que es á causa de 
mi pació con Potamogeiton por lo que la 
var i ta de avellano me ha guiado? 

—Sin duda . 
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—¿Y piensa usted que podré con ot ras 

varitas semejantes descubrir las fuentes, los 
tesoros y las cosas perdidas, como lo hacia 
usted en otro tiempo? 

—Eso no vale nada; no sirve mas que 
para divert ir las jentes con esas bagatelas. 
¿Arriesgarla uno su alma por tan poca 
cosa? 

—¿Según eso usted piensa qutí yo debo 
do gxtar de otros privilejios mas impor -
tantes? 

—¿Te burlas de mí, mocito? 
—No, se lo juro á us ted . 
—H-tsia mas ver, pues; no temas el m a n -

dar, ba t le servir por los espíri tus. 
Aymar dtó un latigazo á su caballo, y 

partió ^ galope. 
—•(Eso es muv fácil de deci r ! . . . . ¡Hazte 

servir ! . . . .—pensaba Juanillo entre sí c u a n -
do se quedó solo.—¿Cómo, y por quién? 
¿dónde están mis servidores?¿Iré á buscar-
los á los panlanosde laCamarga? Asmar uo 
sabe que me be entregado sin condiciones, 
y no le ha venido la idea de que pueda c o -
meterse un desaliño semejante. Sio embar -
go, si es verdad q u e con una varita de 
avellano puedo descubrir tesoros, es un 
privilejio magnífico. ¡Bendita sea la bella 
Hidora! Habrá tenido lastima de mí , y ma 
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h a b r á hecho este don sin que !o sepa el b r i -
bón de Po t imoge i ton . ¡Pero ay de mí! se 
m e ha o lv idado p regun ta r a A y m a r cómo 
debo hacer esas va r i t a s de v i r tudes máj i -
cas , pues sin d u d a hay a lgunas ceremonias 
para s u confección. P u e d e ser q u e las e n -
c u e n t r e en las Clavículas, cuyo n o m b r e he 
re ten ido ; con esas clavículas y una vara d e 
ave l lano podré busca r tesoros, j u n t a r é s u -
m a s inmensas , qu i t a r é d é l a cabeza á mi 
linda compañera de viage su e s t r año p r o -
yecto, y le vo lve ré el a m a n t e q u e le ha 
m a l t r a t a d o locamente , pues ahora ad iv ino 
q u e ella cambia los papeles eo la relación 
de s u s amores . Los votos d e su p a d r e son 
el único obs tácu lo que se opone 4 su d icha , 
y se disfraza de h o m b r e para ser recibida 
en el conven to d é l o s mínimos de P e r p i -
Ban. Mepropongo socorrer á esa familia 
desgraciada; iré á Roma, y á fuerza da 
presentes conseguiré una audiencia del P a -
pa, q u e dispensará s u s votos a IJsefhTde Cer-
dagne . En seguida buscaré algún h o m b r e 
bien miserab le ; le ofreceré un millón, cien 
mil lones si es preciso para rescatar mi a l -
ma ; se le en t r ega ré á Potamogei ton, y l u e -
go me casaré y gozaré h o n r a d a m e n t e do 
una inmensa fo r tuna ; mor i ré como el c o -
mendador y subi ré al cielo á pesa r d© t o -
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CAPÍTULO IX. 

i-,i l ibraría de Moutpeller e ra m u y rica 
en obras deciencias , com© es sabido, y J u a -
ollo consultó á tfno de los principales l i b a -
ros de h c iudad para saber por qué m e -
dios podría hacerse c o a l a s Clavículas dt 
Salomon. El l ibrero le respondió q u e ese l i -
bro habia exis t idoen otro t iempo en Mem-
fis, y q we se vendía en $asa de Abbek, l i -
brero egipcio, cuya t ienda debía bailarse 
sepultada entre las ru inas de dicha c iudad. 
Parecía tanto mas inét i l buscar la t ienda 
de Alibek, cuan to que la posición geográfi-
ca de la ant igua Memfis era aun obje to da 
controversia en t re los sabios académicos; 
pero cuando juan i l lo esplícó lo q u e quer ía 
hallar en las Clanímlas de Salomon, el li-
brero le dijo q u e sin i r á Memfis se podría 
encontrar la receta de la var i ta ad iv inado-
ra ep el l ibro del Gran Grimorié en el del 
Dragon rojo, pues en ellos se habia p u b l i -
cado el secreto. Nuest ro héroe compró al 
momento es tas dos g randes obras , y halló 
e*. ellas lo q u e buscaba . El Grimorio le 
aconsejaba q u e cortase la vara d e ave l lano 
silvestre al amanecer , repitiendo esta fó r -
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muía : aTe corto á n o m b r e de Eloim, Mou-
t r a t o n , Adonay y Semíforas , y t e n d r á s Ja 
v i r tud de la vara de Moisés para descubr i r 
todo lo q u e quiera saber .» Pero con una 
receta tan sencilla pretendía el Dragonrojo 
q u e DO se podían hacer de scub r imien tos 
impor t an t e s ; pura hacer operaciones mas 
seguras y bel las se neces i taban o t r a s m u -
chas ceremonias ; por ejemplo: «Degollar 
por sí mismo un cabr i to d e t res meses con 
un cuchillo nuevo ; quemar l e en un fuego 
d e madera b lanca , en medio de una e n c r u -
cijada y el p r imer dia de la l u n a , c l ava r la 
piel del cabr i to en una vara de ave l lano , 
con cua t ro clavos a r rancados de la ca ja d e 
un niño muer to , colocaren seguida la dicha 
vara e n t r e dos velas de cera blanca f a b r i -
cadas por la mano de una jóven v í r jen ; 
t r aza r con una piedra amat i s ta uo t r i á n g u -
lo equi la tera l sobre la piel del cabr i to ; no 
l levar en s u s vest idos ni bolsillos otro me-
tal q u e la plata ó el oro etc.» 

— E n u n a pa labra ,—esc laceó J u a n al 
acaba r de leer esta r ece la ,—se necesi tan 
t an tos cuidados minuciosos y obje tos d i -
ferentes , que se figura uno s i empre que le 
ha fal tado alguno cuando no sale bien la 
operación: estos l ibros es tán hechos para 
los impostores , que , Ja ime Aymar hace m u y 
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bien en despreciar . Los ignorantes solamen-
te pueden dejarse a lucinar por estos e m -
bustes: el avellano obedece á aquel que t i e -
ne poderlo, y todas las invenciones de G r i -
rnorio no se lo darán á ninguno que no p ro -
tejan Us espír i tus . /Libros embus te ros , 
idos al infierno, y que vues t ros autores 
sean llevados á la hoguera q u e mereceol 

Juanil lo habia bailado, en efecto, que el 
vicio radical de estas recetas consistía en el 
amontonamiento de ingredientes para q u e 
la operxcion no pudiese j a m á s salir c o m -
pleta. No es imposible que los espír i tus i n -
fernales b a j a n llevado la astucia hasta d e s -
truir voluntar iamente su crédito, , con el 
objeto de disfrazar mejor la gran par te q u e 
toman en las cosas de este m u n d o bí-jo ia 
capa de los desat inos de los hechiceros fa l -
sos. Puede ser t ambién que la sagacidad de 
Juanillo para descubr i r el lado flaco de los 
libros de mágia y hechicería, le venia de 
don particular q u e tenia sin saberlo de la 
bella Hydora: Busca y hallarás, le habia d i -
cho en la Camarga; y el don no habría t e -
nido eficacia a lguna, si nues t ro héroe no 
hubiese sabido conocer la grosera superche-
ría de la recela. 

Juanillo cerró los l ibros de májia y los 
tiró en un rincón, yendo en segcida á p a -
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sear se at Peyron hasta q u e i legase la noche, 
pues el r u m o r d e s u s esper iencias Je hacía 
t emer la curiosidad d e ia poblacíon. El 
sol e s t aba poes-to ya c u a n d o volvió á la 
posada , y se informó d e su compañero d e 
v i a j e . EJ dueño le dijo que el señor de C e r -
dagne había pedido s u s caballos t an l ú e -
g« como se l eván ta ra , y par t ie ra en seguida 
dejando una s a r t a ionde acaso estar ía su 
iu i ine ra r io . J u a n abrió la ca r t a , y halló en 
ello lo q u e s igue. 

«Caballero, he comprend ido al d e s p e r -
t a r m e q u e habia en t r ado us ted en mi c i a r -
to esta m a ñ a n a mien t ra s q u e me ba i l aba 
do rmida . La c e r r a d e r a de mi p u e i t a a b i e r -
ta me ha hecho conocer q u e us ted hab ia 
sorprend ido mi secre to : no quiero a o u s a r -
le de i n d i s e r w o o , y p r e s u m o q u e el acaso 
solo le ha ¿ e c h o s^ber qu ien soy; pero lo 
q u e suplico á us ted como una gracia es que 
gua rde u n secre to del que d e p e n d e mi p o r -
veni r y el éxi to d e u n proyecto al cual no 
puedo r enunc ia r . Voy á h a c e r m e cu lpab le 
d e una g rande falta e n g a ñ a n d o al pad re 
prior d e W3 mín imos é in t roduc iéndome en 
su convento contra las reg las de su ó r d e n ; 
pero el cielo me perdonará esta culpa < n 
recompensa d e mi piedad filial. Acué rde -
se us ted , cabal lero , de la conver sa t ion q u e 
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tuvimos ayer en el camino; usted decía. 
«Los grandes sacrificios no per tenecen mas 
que á las mujeres.» DA consiguiente ahora 
comprenderá usted mejor mi amor y deci-
sion por un padre desgraciado, q u e es todo 
lo que amo en este m u n d o . Fáci lmente 
adivinará usted lo que hav que cambia r en 
la relación de mis aven tu ra s para sacar en 
limpio la verdad; pues lo que le di je á u s -
te.í acerca de la¿ muje res era inspirado por 
el sentimiento de mis errores . Si s iente 
usted como yo las ventajas de nues t ro agra-
dable encuen t ro . . . no eche usted la cu lpa 
Mías que á su curiosidad; recuerde usted 
1a fábula de Psyquea , y vea usted que vale 
mas ignorar que saber mucho. Adiós, c a -
ballero, suplico á usted quo no t r a t e n u n -
ca de volver á ba i larme y sobre todo qu® 
no me incomode en la ejecución de mis 
proyectos; d e e s a manera aumen ta rá usted 
el aprecio que Loisa de Cerdagne ha con-
cebido por usted.» 

Nada inspira tan toe! deseo de correr t r a sde 
una linda persona como esosadioses impre -
visto yesasfugasprecipi ta l a s . S m e s i a r e n a -
morado de la señorita deCerdague , Juani l lo 
sentia por ella mucha s impat ía , v vió con 
pesar que se lo f rus t raba de repente el pla-
cer (|ue se habia prometido viajando en 

Tom. I. 9 
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su compañ ía . No le v ino á la imaj inaeion 
ia sospecha de q u e la señori ta deCe rdagne , 
quisies"» ha l la rse perseguida , y que la s ú -
plica de q u e no t r a t a s e de v o l v e r é b u s c a r -
la fuese un maiif-j»' de coqueter ía Nues t ro 
h é r o e era d*-u'8&iado novicio para concebir 
ta les ideas , y por otra p a r l e el t ener mas 
esper iencia le habrv» l echo cometer una 
in jus t i c ia . Daba unos susp i ros tan g r a n d e s 
al t r inchar un pollo asado q u e le p r e s e n t a -
ron pa ra cena r , q u e compadec ido el h u é s -
ped le mi raba con ojos compas ivos y lo 
hizo se rv i r el mejor vino dé l a bodega para 
d i s ipar su pesa r . Juan i l lo hizo honor á la 
cena y c u a n d o comió con apet i to y bebió 
a lgunos t r agos , su tristeza se cambió en 
impaciencia v despecho . Hizo, pues , ens i -
l lar su caballo con el obje to de d i s t r ae r se 
d a n d o un paseo bajo las a rbo ledas del 
P e y r o n , pues la noebe es taba t e m p l a d a , l a 
br isa del mar a j i thba las boj-»», y la luna 
daba á les obje tos apar ienc ias fan tás t i cas . 
Juani l lo soltó la b r ida sohre el c lello del 
cabal lo y se puso á med i t a r . 

Si yo fuese m a s a t r e v i d o , — s e d e c i a él , 
—corre r ía t r a s d e esa jó ven ; y pasado el 
p r i m e r m o m e n t o e s s ^ g u r o q u e n o sent i r ía 
el v o l v e r á v e r m e . . . ¿Nosabr í a yo p r o b a r l e 
la pureza de mis sen t imen tos? ¿no tengo de-
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techo á pedir le uua esplicaeicn sobre ia 
aven tu ra de esta mafiana? Ella dice q u e 
presume que solo el acaso me ha revelado 
su secreto, pero esta complacencia DO me 
bas ta , pues no quiero que conserve la m e -
nor sospecha. . . Si, yo debería cor re r t r a s 
ella y hablar le todavia una vez. 

Nuest ro héroe fué in te r rumpido eo su 
meditación por un incidente orijinal; perc i -
bió que su s o m b r a , es tampada en el polvo 
del camino por ia claridad de la luna , cor -
ría con uno rapidez e s t r emada . Creyendo 
q u e su cabado se desbocaba , coj ióal 
momen to ta br ida , y el caballo se pa ró . 
Juan miró entónces hácia a t r á s , y perc i -
biendo la ciudadela de Montpeller á m u -
cha distancia, csclamó; 

—¿Qué quiere decir esto? ¿He a n d a d o 
tanto ctimioo en a lgunos segundos , ó t n e h e 
distraído mas t iempo de l o q u e imájioo?. . . 
¿Dónde me hallo?.. . ¿no es en la ca r t e l e r a 
dePerp iñan? 

Juanillo dejó caer n u e v a m e n t e las b r i -
das, y dir i j iéndose á su cabal lo le di jo: 

—¿Me conduces en basea de Luisa d e 
Cerdagne?... pues marcha si sabes á donde 
es tá . 

El caballo p a r t i ó á galope y parecía q u e 
sus pies no tocaban la t i e r ra . No s int iendoel 
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caba l le ro u1 t r a q u e o ord inar io de! galope 
miró á los lados d e su corcel para ver si 
tenia a las ; pero fuera de la prodij iosa ve lo -
c idad d e su m a r c h a , nada ofrecia el a s p e c -
to s o b r e n a t u r a l . 

—No se d i r á q u e he t en ido miedo d e t í , 
—esc tamó J u a n , — a u n q u e fue se s el hipó-
grifo; pero sin e m b a r g o , ¿ o o e s u n a falta el 
cor re r t r a s d e Luisa d e Cerdagne á pesar 
de su prohib ic ión? . . . ¿No v¿» ella á l l e n a r -
me d e reconvenciones , y no seria m a s p r u -
d e n t e merecer su aprecio obedeciéndola? 

Apenas esta idea había e n t r a d o en e! 
pensamien to de J u a n , cuando notó q u e su 
caba l lo so había p a r a d o . 

—Pero , por otra p a r t e , — r e p u s o , — s i no 
la hallo an tes q u e las r e jas del convento se 
hayan ce r rado d e t r á s do el la , quizás no vol-
ve ré á varia j a m s á . . . ¡Buena m a n e r a de 
merecere l aprecio d e una jóven r e n u n c i a n -
do á verla y hab la r l a ! . . . No vac i lemos; 
pues que mi dest ino me lleva sob re feste 
esceicnte an imal , seria un coba rde si r e s i s -
t i e se . 

El cabal lo t omó 'de nuevoe l galopo cada 
vez con mayor velocidad; los á rbo les del 
camino parecían flechas; J u a n l levaba en 
una mano el sombre ro v con la otra re ten ia 
su capote hinchado por el vi snto como una 
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vele; BO dist inguía los objetos, \ sin e m -
bargo reconocía q u e pasaba po - vi l las y 
lugares, po rque las luces de fas ven t anas 
brillaban un momen to á sos ojos y d e s a -
parecían como chispas . 

—¡Bendita seas, jenerosa Hydora l— 
murmui aba é l . — E s t e caballo es sin duda 
otro don que haces al pobre monaguil lo e n -
gañado por el infame l 'otamogeiton. C m 
este animal y la vari ta de v i t t udes podré 
aun In ten ta r mochas cosas q u e el resto d e 
los l u m b r e s t o podrían e m p r e n d e r ; con 
el paso que lleva esle admirab le corcel d e -
bo bal •er andado lo menos quince legua», y 
estaré en Beziers al amanecer , donde t o m a -
ré noticias sobre la bella fu j i l iva . . . ¡Corre , 
vuela, in t répido Hipógrifol 

Y Juani l lo repetía en su vértigo o t r a s 
muchas palabras cor tadas , en las quo mez-
claba y confundía ios gr i tos ríe sorpresa y 
gozo con los responsos que tenia c o s t u m -
bre de rezar en otro t iempo d u r a n t e los 
oficios de su convento . El caballo se p a r ó 
de repente, y el cabal lero percibió q u e se 
hallaba á la puer ta de una posada en la 
plaza mayor de una c iudad . Juani l lo dió 
un aldabazo en la puer ta sin a p e a r s e ; la 
puer ta se abrió, y un r ebaño d e c r i adas 
acudieron a rmadas de candeleros . El v ia je-
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ro DO se a t revía á p r egun ta r don DO se b a -
ilaba por miedo d e q u e se !e r iesen en los 
bigotes , pero á beneficio da a lgunas c u e s -
t iones hechas con hab i l idad , adqu i r ió la 
certeza de q u e era la c iudad de Beziers; 
lo q u e no pu io menos de admi ra r l e al c o n -
s iderar q u e había recorr ido qu ince leguas 
en 2os horas . 

—Hijas mías ,— dijo él á las c r i a d a s ; 
—¿no habéis visto p a s a r hoy un joven y 
hermoso cabal lero , vest ido d e terciopelo 
ve rde , y acompañado de u n c r i ado á c a -
bal lo? 

—Si fuésemos s u s h i j a s ,—respond ió la 
m a s d e s c a r a d a , — n i n g u n a de nosot ras h a -
b r í amos echado aun los p r i m e r o s d i e n t e s , 
y p r e sumo mas bien q u e podría us ted h a -
l lar a q u í su m a d r e ; a u n q u e sin e m b a r g o 
no soy yo. Eo cuan to á ese jóven caba l l e -
ro por quien p r egun ta , ¿no es uno pequeñ i -
lo con una cara de ángel? 

— i Q u é , no - ld i jo o t r a , - e s a l t o y n e r m o s o 
con una figura a t r ev ida ; ¿cómo podía ser 
hermoso si no fuese alto? 

— S u cabal lo es b l a n c o , — i n t e r r u m p i ó la 
t e r ce ra . 

— N e g r o , — r e p u s o la p r i m e r a . — Y o le he 
vis to como veo á us ted ; no lo d u d e us ted , 
señor , ha pasado por aqu í un p o c o a n t e s d e 
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ponerse el sol . 

—¿Y qué camino ha tomado?—pregun tó 
Juau . 

—El de Narbona ; y por mas s e ñ i s q u e 
sus caballos e s t aban t an cansados q u e los 
ba dejado en U casa de postas y ha par t ido 
en un coche a lqui lado . 

L*s cr iadas elevaron los candeleros In s t a 
la cara del viajero para examinar le mejor , 
y no dejaron de hal lar le mas hermoso quo 
el otro. 

—¿Y á q u é distancia pensáis q u e p u e d e 
hallarse ahora?—pregunió J u a n . 

—A lo sumo á dos leguas de Beaiers,—le 
respondieron. 

—Muchas gracias; part id pues es te escu-
do en t re vosotras , y adiós, pues yo me 
roarho. 

—Vaya usted con Dios, caballero; b u e n 
viaje,—le respondieron. 

La puer ta d é l a posada se cerró, y J u a -
nillo volvió b r idas . 

—A lo hecho pecho,—dijo é l , — á n t e s do 
cinco minutos voy á e n c o n t r a r m e cerca de 
la señorita de O r d a g n e . 

Pero el c«b dio tomó su paso ordinar io 
y no quiso correr ya como an tes ; eo vano 
el caOallerole apl icaba los dos ac ica tes ,pues 
su marcha no pasaba del psso ordinar io do 
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un cabal lo . 

—¿Qué significan esos caprichostf-escliimó 
Juani l lo .—¿No quie res va obedecer h 
ruis órdenes? Ya s a b r é hace rme obede -
cer por los esp í r i tus , como dice Avmar ; 
ellos me bao dado u n caballo m a r a v i l l o -
so, y r¡o pe rmi t i r é q u e lo bagas un m a -
ta lón . 

Despues de hab. r j u r a d o , regauado y e s -
poleado al pobre animal , Juani l lo se paró 
lleno de confus ion . 

— j A j de mil—dijo en fin,—ya adivino 
por qué te me resis tes; es p o r q u e mi mano 
t e impulsa y mi vox te manda q u e m a r -
ches, m i e n t r r s que mi corazon pus i l án i -
me t iembla so! J á la Mea d e comparecer 
de lan te d e una bella m u j e r ofendida . Pues 
que conoces mejor q u e yo t i fondo de 
mis pensamientos , no quiero f o r i a r t e 
mas; tomemos una noche para r e f l ex io -
nar , y m a ñ a n a t e n d r é a u n t i empo p a -
ra a lcáncar á mi beba fwjitiva en N a r -
bona. 

Juani l lo se volvió a t r* s y en t ró en la p e -
sada , donde las c r iadas «icudieron de nuevo 
acujiéudole con mil chis tes . Avergonzado de 
»u cobardía , pidió una cama , se encer ró en 
su cua r to y se acostó para l o m a r ánimo en 
el recojimicrito; pero la noche no le a c ó n -
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sejó tan bien como él pensaba , pues se 
durmió al momento q e e puso la cabeza s o -
bre ia almohada. 

Cuando el sol ma tu t ino vino á d i s p e r t a r -
le penetrando por su v e n t a n a , Juan ocultó 
su rostro en t r e las s ábanas pa r» prolongar 
la noche y ganar t iempo, fin fin se levantó 
larde, almorzó despacio, habló largo r a -
to con las cr iadas de la posada, visitó los 
monumentos de B-ziers, admiró el hospital 
y perdió el dia de esta manera . La noche se 
aproximaba cuando , pensando en e l c a m i ü o 
que podia andar una silla de postaen ve in -
ticuatro horas , le vino la idea de que podia 
haber perdido la ocaston y que la señorita de 
Cerdagne estaba acaso en los brazos de su 
piidieT Fué,pues , inmedia tamente á la c u a -
dra, ensilló él mismo su caballo, y par t ió 
á gdope . Esto vez el dócil animal sirvió á 
su gusto al caballero, l omando un paso tan 
a c e í e r a d o q u e n o e r a n j a l o s á r b o l e s y l a s c a -
sasdasque se sucedían como flechas,sino las 
colinas y los valles. Agarrado Juanil lo con 
ambas manos á las cr ines del caballo,perdía 
la respiración, y faltó poco para q u e se 
demavase; pero fel izmente no fué largo 
su suplicio. Sintió un choque fuerte c a u -
sado por la parada de su caballo, y ¿orno 
ho dudaba que el animal encan tado le b u -



— 138 — 
híese conducido á la presencia de la s e ñ o -
ri ta de Cerdagne, i b r i ó s u s ojos a sus t ados 
t r a t a n d o de ba lbucear un sa ludo , y e n -
tonces v i ó q u e se hal laba d e l a n ' e d e l a p u e r -
ta d e una gr*n cuidad fortifica la . Un a b i -
te , q u e tenia un ros t ro m u y alegre y q u e s e 
paseaba con un l ibro en la mano , <e mi raba 
sonriéndose; Juan i l lo le p r egun tó ei n o m -
b r e d e l>i c i u d a d . 

— P e r p i ñ a n , señor ,—le respondió el a b a -
t e . — E s t a puer ta es la del Castillejo, y su 
n o m b r e le v iene de ese pequeño castillo q u e 
def iende su e n t r a d a . El rio q u e ve us ted allá 
ba jo es un brazo del Te r , q u e a l r a v i ^ s a el 

8 r raha l da N<ie,tiM S- .ñora ; y es tas h e r m o -
sas ob ra s de fortificación son deb idas al se-
ño r V a u h a n . 

—Muchas gracias , s eño r ,—respond ió 
Juan.-—Tenga usted la b »ndpd de i n d i c a r -
me el mejor pa rador de la c iudad . 

—Vaya usted á hospedarse en el pa rado r 
del P ino ,—respondió el a b a t e , — y hal lará 
us ted buena compabia Las personas de ca-
lidad de Francia ó España q u e van á Barce-
lona ó q u e vienen d e allí, s e hospedan en 
ese pa r ado r . 

Juani l lo sa ludó al a b a t e ; y pasando en 
seguida por la puer ta del Castil lejo e n -
t ro en la c iudad por el a r r a b a l de Nuestra ' 
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—Eres un b rabo an imal ,—di jo J u a n i -
llo á su cabal lo ,—pues bas sabido ad iv i -
nar mis temores y mi t imidez tan bien 
como mi impaciencia; 6 me jo r dicho, e l 
espíritu que te posee es un admirab le s e f -

** AUlegar Juanil lo delante del pa rador del 
Pino entró el criado de la seüorita d e C e r -
dagne. , 

—¿DónJe está t u a m o ? - l e preguntó con 
emoción. . . . , • J 

—tAy Dios, Señor l—respondió el cr iado, 
—le be conducid» al cun vento de los Míni-
mos; ya liega usted demasiado t a rde pa ra 
hacerle desistir de su p r o m e t o , pues q u e 
lleva el hábito de los novicios desde esta 
ni,,ñaña y o usa lást ima el ver su hermosa 
finirá bajo yo háb i to . Si quiere us ted 
acompañarme mafiaoa al convento á la ho -
ra de locutorio, podrá us ted aun decirle u n 
eterno adiós. 

CAPITULO X 

No es es t raño que Juanil lo no viese mas 
que a b a u s en Perpi&an, teniendo el cap í -
tulo de la catedral un privilejio de c a r n i -
cería q u e se estendia desde los canónigos 
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basta ci ú l t imo tonsurado . No habia f a m i -
lia q u e no hiciese t o h s u r a r á a lguno de s u s 
hijos á fin de l iber tarse del g ravoso i m p u e s -
to sobre la ca rne med ian te la protección de 
los señores del capí tu lo; el hijo del fondista 
del Pino es taba t o n s u r a d o y tenia buen 
cuidado de descubr i r su cuello cuando iba 
á la compra de provis iones. En la cena de 
ia posada, Juani l lo se Sentó, pues , á la m e -
sa en compañía de muchos jóvenes , q u e no 
por e s ta r t onsu rados e ran menos a legres y 
d iver t idos . Hablóse de cosas jenerales; d e 
los p repara t ivos del Imperio para la guer ra 
de sucesión de E s p a ñ a y de las in t r igas q u e 
se u rd í an en la co r t e del joven rey Felipe 
V. Nues t ro héroe era un cero á la i zqu ie r -
da en mater ia de negocios políticos, y a u n -
q u e s u s vecinos no entendiesen mucho mas 
el sent imiento de su ignorancia le hizo per-
manece r mudo y a tento; ain embargo , de 
la conversación SHCÓ varias cosas en l impio 
q u e se avergonzaba de ig o ra r , cua les e ran 
la noticia de q u e se esperaba en la corte d e 
España al nuevo e m b a j a d o r d* Franc ia ; 
q u e este emba jado r era el mariscal d e N a r -
ch in , cuyo postil ion a c a b a b a de llegar á fa 
posada m a n d a n d o p repa ra r un a lo jamien to 
para aquel la m i sma noche , como así mis -
mo q u e la jóven reina de E s p a ñ a , q u e era 
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una princesa de Sabaya, babia llevado o o o -
sigo jemes de s a país que d i spu taban la 
influencia á la facción de Francia; que esta 
princesa no debia vivir mucho t iempo, 
porque estaba devorada de humores fríos, 
loque no impedia al jóven rey el amar l a 
con fidelidad. Nuestro héroe, en medio de 
jentes tan bien informada», no se atrevió 
á abrir la boca mas que para comer , ó si-
pronunció algunas pa labras , fueron en fo r -
ma de interrogación á fin de ins t ru i r se mas 
y mas. . . . 

Concluida la cena. Juanillo se ret iró á su 
cuarto, fal tándole t iempo para encerrarse y 
reflexionaren los prodijiosos acontecimien-
tos de aquella noche. Al repasar en su cabeza 
los variados incidentes de su viaje, e s p e n -
mentaba todas las penas del mundo para 
concebir la celeridad con que había venida 
de Beiiers á Perpiñan: les discursos de Ja i -
me Aymar parecían irse realizando; los e s -
píritus corrían de motu propio ante el p r o -
tejido de la hermosa Hydora, sin que él t u -
viese necesidad de darles sus órdeues para 
hacerse servir, bas tando el desechar toda 
indecision para ser al p a n t o obedecido.— 
Aun cuando no hubiese poseído otro don 
que el de descubrir los tesoros ocultos con 
su varita de vir tudes,y la libertad para so r -
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r e r d e u n e s l r emo á otro del m u n d o monta -
do en su cabal lo b a r b u d o , e s t a s e ran cond i -
ciones m u c h o mejores de las q u e él h u b i e -
ra podido pedi r , y el d iablo habia p a g a -
do j ene rosamen te la modesta adquisición 
del a lma de un niño de coro. Las pa l a -
b r a s q u e Juani l lo habia oido en la cena 
sob re las c ó r l t s de España y Francia d e s -
p e r t a b a n en él deseo.de señalarse con a lgún 
servicio dis t inguido: la seductora imájen 
d é l a señor i ta de Cerdagne hacia t ambién 
un papel en s o s sueños , y si nues t ro 
héroe se a v e n t u r ó algún t an to en el e s -
pacio imaj inar io , al menos s u s visiones 
tenían m a s f u n d a m e n t o q u e las de P i -
chrocole. 

Ya e ran cerca d e las doce c u a n d o J u a n i -
llo. q u e se disponia á m e t e r s e en c a m a , 
0 ) ó un ruido es t raord ínar ío de carrozas y 
d e cabellos en el palio de la posada; los 
cr iados r e c c r i a n la casa gr i tando y l la-
m a n d o á las p u e r t a s d e un modo q u e se 
conocía q u e se rv : an á un gran señor . Todo 
eso era necesario para anunc ia r el e m b a j a -
dor de Francia q u e venia á do rmi r á Pe r -
p iñan a n t e s de coo t i nua r su viaje é Barce -
lona. Bien luego pene t ró el ru ido del patio 
bas ta ios cor redores v despues en los a p o -
sentos; y, comosucedfe f r ecuen t emen te en 



las posadas, sucedió q u e la alcoba del ma-
r iscal de Marchío no se bai laba separada 
de lade Juani l lo roas q u e p o r u n l a b i q u i l l o , 
ó travesd.-l cual se o i a p e r f e c t a m e n t e c u a n -
to s» hab l aba . El mar i sca l , al u n . a r po-
sesión ue su aposen to , dió sus ó rdenes p a -
ra el dia s iguiente , despidió á los criados 
y mandó veni r á su secretar io: el e m b a j a -
dor es taba m u y a j i lado, andaba p r ec ip i t a -
damente y hab laba con muy m?l h u m o r . 

—Cerrad esa p u e r t a , — d i j o el secretar io, 
—nues t ro a s u n t o ha salido mal , y el viaje 
es inú t i l , ¿qué digo? Mi for tuna se?» llevó 
el diablo; se ha firmada el t r a t ado e n t r e 
España y Por tugal , sin q u e yo b a j a t- ma -
do p»r te y torio el bont r de ello recae s o -
bre mi p i edec t so r el m a r i s c a l d e H«rcour t : 
es muy jus lo . Quedaba un negocio i m p o r -
tante q u e t e r m i n a r , el cual me e s l a b a c o n -
fiado, y era la election de la camare ra ma-
yor de la re ina : si se dá es te cargo á una 
española, la F i an r i a p ierde la mitad de su 
influencia, y t ambién l legaremos t a rde , 
pues ya se hab rá provis to la p h z a . Vaya! 
Principio bien mi "Dibajada; « i rán q u e ba 
sido torpeza mi», y nunca me pe rdona rán 
en Versalita la impaciencia que vaá sent i r 
el rey. Sin embargo , en mi vida be hecho 
on encuentro m a s dichoso: sin f o r t u n a . 
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o rdena el os ten tar un t r e n do pr incipe co-
m o M. Harcour t , sup l i endo mi pobreza con 
una j eoe ros ida f f i naud i t a . Mi tarea era fácil; 
podía con ten ta r al rey l levando á cabo una 
operación cuyo buen éxi to , bien mi rado , 
dependía del rey y no de mí: hab lando en 
su n o m b r e , hubiera logrado el que r e c a y e -
se la elección de camare ra en quien yo h u -
biese quer ido . ¡Qué mala sue r t e / Estal la 
una revolución en Ñapóles , y Fel ipe V 
indolente y va le tud ina r io como es, p a r l e 
d e r epen te para Italia: sé es tos acon tec i -
mientos en Burdeos; me dicen q u e el rey 
de España está en camino para Barcelona, 
de jo el camino de Madrid, y recibo a q u í un 
fatal correo q u e me anunc ia q u e Felipe V 
se halla d ispues to á e m b a r c a r s e en el navio 
real y q u e la Ilota se b.j« á á la vela m a ñ a -
na ! Así, pues , no le veré , y mi maldi ta 
e m b a j a d a no llegará ni a u n á poder e n t r e -
gar mis c redencia les . ¡Yesos caminos q u e 
son t an malos! ;y los cabal los q u e no a n -
dan! y luego esos maldi tos c a r r u a j e s q u e 
pesan qu in ta l e s y r u e d a n como las c a r r e -
tas l Es para desespe ra r se de r á b i a . 

El mariscal s u s p i r a b a á m a s no poder : 
Juan i l lo no perdia una sola p a l a b r a . 

—Si me a t reviese , p e n s a b a para sí, á 
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ofrecer a! señor emba jador el l levar un 
mensaje á Barcelona con mi caballo b a r -
budo, seguramente le sacaria de apuros y 
ademas ver i l al jóven rey Felipe V; y has -
ta podría llevar en ancas al mariscal basta 
Barcelona: pero ¿qué le parecería mi pro-
posicion? El emba jador se reiría de mí y 
no querr ía o í rme; y por o t r a pa r l e , ¿seria 
prudente iniciar á un g r a n señor en el e s -
tado de mis relaciones con la hermosa H y -
dora? Ese ambicioso tal vez me pediria 
mi caballo, y despues que se le diese, a ca -
so se burlar ía de mí; no, no; no comete ré 
tamaña locura, 

—No dejemos de hace r ,—repuso el m a -
riscal,—todo lo qijH dependa de nosotros. 
Voyá reposar aquí d u r a n t e t res horas , y 
vos seguiréis vues t ro camino hasta P o r t -
Vendres. Tomad una silla de dos ruedas y 
pagídA ¡os posti l lones para que r e b i e n t e a 
loscaballos. El p e s a d e z de aquí asegura 
que habiendo buen viento un barco puede 
ir de Por t -Vendres a Barcelona, eo menos 
tiempo que una carroza; informáos d e ello; 
buscad un falucho lijero y bien equipado , 
q u e vaya de prisa y s o b r e todo con m a r i -
neros atrevidos, y pagad los para q u e t r i -
pliquen su celoj a u n q u e debiese ahogarme, 
march aria si hay alguna probabi l idad da 

Tom. I , 10 
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Mesar p ron t am en te á Barcelona. Tomad di -
nero, i«al q u e todo es té listo en menos d e 
t r e s horas . 

—Bueno, b u e n o , — p e n s a b a el vecino,— 
rebienta cabal los , desplega veins al v i e n -
to, q u e , á pesar d e e s o , mas horas necesi-
t a r á s para llegar q u e m i n u t o s t e h u b i e r a yo 
ped ido . 

El mar isca l , después de la ma rcha de 
su secretario, se paseó largo t i empo aun 
en so cuar to inquie to y a j i lado, p ro f i r i en -
do esclatnaciones de despecho. Por ú l t imo , 
a r ro jó per t ie r ra «u s o m b r e r o y esc lamó en 
a l t a v o z : 

— ¡ Q u é no pueda yo saber ai menos en 
quien recaerá el cai go de camare ra mayor l 
¡cuánto no üar ia ai q u e n>e n o m b r a s e esa 
persona l 

—Yo también ,—dec ia el v e c i n o , — q u i -
siera saber Ja misma co3a. ¡Cuán to «o 
dar ía yo t ambién por conocer á esa pe rso-
n a , y poder decir su n o m b r e al señor em-
ba j ado r ! 

Juani l lo e s t a b a sen tado d e l a n t e de una 
mesa , apoyado en ella con s u s codos, no 
a t r ev iendose á mover se , conten iendo su 
respiración y ab r i endo t a m a ñ o s oidos. El 
mozo d e la posada babia pues to s o b r e la 
mesa una botel la llena de agua , q u e se h a -
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liaba preicsamente f rente á los ojos d e 
•Juanillo, de manera que al escuchar los 
discursos de M. de Marchin, miraba m a -
quínalmente al agua que formaba una e s -
pecie de prisma en donde la luz se descom-
ponía en r a j o s do diferentes colores. En 
medio de esos juegos de luz, Juani l lo cre-
yó ver una cabeza de mu je r , uo poco vaga 
al p r inc ip io ,cuyoscoo tornos se iban d i -
bujando mas c la ramente cada vez: e s u 
mujer llevaba un tocado á la italiana y v a -
ríos adornos semeja u tes á los q u e líevan 
las señoras de la corte; su rostro es taba 
animado y parecía mover los lábios; J u a -
nillo seguía con asombrados ojos los mo-
vimientos de fisonomía d« aquella figura 
desconocida. 

—¿Sois vos, ninfa d e las a g u a s ? — m u r -
muró Juan,—¿sois vos, preciosa Hydora , 
que osapareceU ante mis ojos en el e le-
mento que babitais? No, no es ese vues t ro 
rostro. ¿Es por ventura el de la persona 
que deseo ver? ¿acude aun á mi auxilio h 
amable Hydora? Llamemos á toda costa al 
señor mariscal, y mostrémosle la presente 
ímájeo.—¡Hola! ¡señor embajador ¡ - g r i t ó 
Juanillo con todas sus fuerzas ,—venid por 
acá, y se os easeñará el rostro de la c a m a -
rera mayor de la reina de España . 
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—¿Quién me l lama? qu ién habla asi?— 

p r e g u n t ó M. d e Marohin. 
— V u e s t r o vecino; venid p r o n t o , no hay 

q u e perder t i empo . 
El mar isca l corrió e n efecto. 
— N o m e incomodéis ,—le dijo Juani l lo , 

sin apa r t a r los ojos de la botella m a r a v i -
l losa :—nada de p r e g u n t a s inút i les , d e n t r o 
de un i n s t a n t e nos espl icaremos: sentáos á 
mi lado, mirad el agua d e esa botella has -
ta q u e encontré is una fisonomía d e m u j e r 
q u e debe ser la de fu tu ra camare ra m a y o r . 

M. de Marchin t omó una silla, se s en tó 
al lado de Juani l lo y miró largo t i empo; 
pero en vano buscó una figura h u m a n a , 
s u s ojos solo vieron los juegos de luz q u e 
ocasionaba el p r i sma . 

—•Mozuelo,—dijo,—si t r a í a i s de b u r l a -
r o s d e una persona d e mi rango y mi ca r ác -
ter . . . 

—¡Si lenc io!—inte r rumpió Juan i l lo ,—no 
me bur lo en n inguna m a n e r a ; no nos d e s -
concer temos ; la aparición no está visible 
m a s q u e para mí , pues to q u e vos no la dis-
t inguís: voy pues, á descr ib i r la : esta m u -
jer t iene rasgos nada comuoes , p a r t i c u l a -
re s y fáciles de reconocer , no es muy h e r -
mosa ; s u s cabellos son negros, y s u s ojos 
azules: su fisonomía llena de nobleza a n u n -
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cía un talento super ior ,y h a j ' - t i n e n t o s en 
que su. espresion se vuelve di e, benévo-
la y amable; la boca es grande , pero de 
forma perfecta, y la sonrisa le dá un e n -
canto inesplicable. 

—Cabellos negros y ojos a z o les I—dijo el 
mariscal,—ella es. Sin embargo, hay m u -
chos rostros en la corle de España tota lmente 
desconocido para mí; ¿no podríais £ divinar 
el nombre de esa mu je r que acabais de des-
cribir? 

—El nombre , el nombre ,—repi t ió J u a -
nillo,—¿cómo haríamos para saberlo? e s -
p e r a d l e borra la imajen y desaparece; ahora 
veo un escudo con una corooa de pr incipe; 
en el escudo hay un oso. 

—[Ya no cabe duda!—esclamó el mar i s -
cal;--es la princesa Bracciano: sé lo bas tante . 
Ahora, espl iquémonos; ¿quién sois? ¿ h a -
béis oido hablar alguna vez de la señora do 
los Ursinos? Si todo eso es un finjimiento, 
una mentira interesada para lisonjear mis 
deseos y a r r a n c a r m e una r e c o m p e n s a , c o n -
fesadlo in jénuamente; os da ré con gusto la 
recompensa, por la c e r t i dumbre de no ha-
ber sido engañado. 

—Caballero,—respondió Juanil lo,—soy 
un pobre niño de coro; no he visto otro 
paí8en mi vida que el de Arlés á Per pifian, 
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ni o t ras personas q u e las de mi logar n a -
ta l , y be vivido en t r e los buenos f ranc i s -
canos á quienes a y u d a b a á misa y en cuya 
iglesia c a n t a b a ; así pues ¿por dónde h u b i e -
ra podido oir hab la r de esa gran señora c u -
yo n o m b r e habéis pronunciado? 

—¡Héaquf una a v e n t u r a s ingular! —es-
clamó el mar iscal . 

En t iempo de M. Marchin la máj ia es taba 
m u y en moda. Ku París h a U a un barr io 
hab i tado ún icamente por b ru jos , á donde 
acudían las j en te s principales á consu l t a r 
los oráculos: las personas e levadas q u e h a -
cían a larde de no creer en Dios, buscaban 
con m u c h o \ b i n c o las b u e n a s gracias del 
demonio: ha l lábanse muchos adeptos eu t r e 
muchos impostores , puesto que uno de e s -
tos hechiceros anunc ió al d u q u e de Or leans 
su fu tuna rejencia en ua momen to en q u e 
no habia n inguna apariencia de que deb ie -
sen mori r ni ei Delfín n¡ íus nietos del r ey . 
Así, pues , M. d e Marchin no se sorprendió 
e s t i m a d a m e n t e de un fenómeno de qu i ro -
mancia de q u e se c i taban muchos e jemplos ' 
sino q u e an tes por el cont rar io , pensó sacar 
mucha provecho de él para su e m b a j a d a . 
El mariscal e ia un h o m b r e grueso y baj i to , 
vivo,saga», tan hábil negociador como buen 
mil i tar , s iendo ademas ambicioso, c o r t e s a -
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no astuto, pronto en formar juicio sobre 
las jen les, y mas pronto aun en sus resolu-
ciones: dos veces dió la vuel ta al cuar to , v 
deteniéndose en f r en te de Juan fijó sus oj i -
llos bril lantes como dos ascuas, en la in jé -
nua fisonomía del mozuelo. 

—¿Cómo os i lamais?—le p regun tó . 
—Maese J u a n . 
—¡Nombre s i m i u b r ! ¿cómo se l lamaba 

vuestro padre? 
—jAy, señor! soy un niño espósito. 
—¿Qué educación habéis recibido? 
—Los buenos franciscanos de Arlés me 

han enseñado á leer y escr ib i r , y el latin 
suficiente para en tender lo quedec ia al a va-
riar á misa. 

—¿Quereis ser mi cr iado, y llevar mi l i-
brea? 3 

—Perdonad, monseñor ,—respondió J u a -
nillo con aTre cons te rnado ,—pues no puedo 
aceptar m. puesto de criado. 

— Lo siento: si fuéseis noble, ó si t u v i é -
s m siquiera un nombre , una familia, os 
diria un empleo; seríais agregado á mi p e r -
sona y hobiérais podido hacer algunos s e r -
vicios al rey, pero no puede ser , no pense -
mos eu elio. 

El embajador , e n t e r a m e n t e ocupado en 
sus negocios, entró en su cuar to y dejó á 
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Juanil lo lleno de vergüenza y de doier , A 
eso de las t r e s de la m a ñ a n a , l legaron ca -
ballos de posta para el c a r r u a j e de M. de 
Marchin; Juani l lo ba jó al patio de la posa-
d a , y el mar isca l , al verle s en tado sobre un 
poste, le dijo desde la por tezuela : 

—Adiós; si os decidís ó e n t r a r ó irii s e r -
vicio, id á b u s c a r m e á Barcelona ó á Ma-
d r id ; os da ré un buen salar io . 

Juani l lo respondió con un sa ludo , y los 
caballos echaron á co r r e r . 

— ¡ Q u é me impor ta el sa lar io!—pensó el 
pobre mozo susp i r ando ,—lo q u e siento es 
l a o c a s i o n d e se r út i l á la Franc ia . Pero 
pues to q u e no s i rvo mas q u e para l levar 
l ibrea , pues to q u e me es t iman lo suf ic iente 
para hacerme un lacayo, no quiero ser n a -
d a , y si s i rvo al rey será con el a r m a al 
h o m b r o . jOh, Hydoral ¿ J e q u é sirven v u e s -
t ros presentes? Volvéosá l levar Muestro c a -
ballo maravi l loso, la var i ta de v i r t udes y 
el don de evocar imájenes m las botel las 
d e agua ; pero d a d m e en cambio el derecho 
d e ceñir espada , lo q u e tan tos o t ros poseen 
por haber salido del seno de sus madres ! 
¡tonto é insensato q u e soy! En lugar de 
buscar tesoros escondidos, ó asesinos q u e 
se ocu l tan , busquemos á u . i s par ien tes , aun 
cuando no fuese mas q u e para reconvc nirlos 
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por habe rme abandonado . Pero mi padre 
será tal vez uo pescador 6 un moto de cor -
del , jah! ¡todos los diablos j u n t o s no t e n -
drán poder para hacerme noblel 

Juanil lo fué interrumpid® en sus l amen-
taciones por u n lijero dolor q u e sintió en 
el brazo izquierdo, semejao te al q u e se ex-
perimenta con una q u e m a d u r a ; levantó la 
manga de su camisa y vió en su brazo una 
manchita negra parecida á uno de esos d i -
bujos con q u e ios soldados a c o s t u m b r a n é 
adornar su piel, mancha q u e represen taba 
un puñal eneorbado . 

—Es e s t r i ño ,—di jo Juani l lo ,—no nabia 
notado n u n c a esta se&al; ¡ay! sin duda soy 
un chiquillo del ejercito. 

CAPITULO XI. 

Despues de habe r pasado la noche s u s -
pirando y sin dormir , Juanil lo se de jó con-
ducir al convento de los Mínimos de P e r -
piñan, pensando que la vista de la señor i -
ta de Cerdagne dulcificaría un poco su pe-
sar. Le in t rodujeron en el locutorio, y apo-
co rato llegó el jóven novicio acompañado 
de su padre y los dos con el hábi to de la 
órden .La señorita de Cerdagne parecía con 
d hábito el frailecito mas hermoso del 
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m u n d o ; púsose colorada al principio r eco -
nociendo á su compañe ro do viaje , y luego 
tomó su jovial idad a c o s t u m b r a d a h a b l a n d o 
de sus p r imeras horas en el conven to y de l 
p lacer que tenia en vivir con su pad re . 
L lamábase la ya el h e r m a n o Luis, y todos 
los ot ros novicios e s t a b a n decididos á a m a r -
le mucho , de manera q u e para Juan i l l o ,que 
conocía el secre to , t u v o una sal par t icu la r 
la p in tu ra q u e ella supo hacer de las c a -
ricias de sus nuevos amigos, Mientras que 
la jóven haoia a legremente es tas revelacio-
nes , el señor de Cerdagne la mi raba con 
ojos humedecidos , y la t e r n u r a , el a g r a d e -
c imien to y la piedad despedazaban el c o -
razon del p o b r e padre . 

—Caba l le ro ,—di jo él á J u a n , — p u e s q u e 
el acaso y I03 confidencias de mi hija le 
han bocho á usted saber n u e s t r a s d e s g r a -
cias, p e r m í t a m e usted q u e le consul te co-
mo amigo sobre la nueva culpa q u e vamos 
á cometer . Considere usted la t ierna edad , 
la belleza, ¡a educación, el ca rác te r lijero 
de mi bija y el p j r ^ e n i r espantoso q u e se 
p repa ra : pese usted m a d u r a m e n t e todas 
estas cosas, y dígame si no es cobarda y 
cu lpab le da mi p a r t e e ! aceptar el sacrificio 
q u e quiere hace rme de su j u v e n t u d . 

—Diga usted mejor q u e es ana i n sp i r a -
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eion del c ie lo ,—imter runp ió Luisa de C e r -
dagne—¿Qué seria de ral sola y sin consejo 
ni .direccionenun mundo tan corrompido? Me 
perderia en é l . . , ¿No vale m a s vivir aquf 
olvidada, dichosa y sin cu lpa , cerca de u n 
padre q u e necesita los cu idados de mi t e r -
nura? Separados uno d e o t ro ser íamos e n -
t rambos mist rab ies , mient ra» q u e r eun idos 
para s i empre á l a sombra de es tos m u r o s 
sombríos, no t enemos nada q u e desear , 
nada q u e echar de menos , nada que t e m e r . 
Yo soy j a un h e r m a n o novicio de buen 
humor , y den t ro de un año seré un mínimo 
de los mas sumisos . S» llegase á d e s c u b r i r -
se mi supercher í a , me defenderé c i tando 
el e jemplo de S a n t a Marina, que se sirvió de 
la misma e s t r a t a j ema q u e yo para l levar 
consuelos á San Eugenio. La t emer idad de 
Santa Marina fué m a y o r q u e la mia , y su 
mentira ha hecho su gloria. Par t ió como yo 
disfrazada de hombre ; en t ró en un c o n v e n -
to de la Teba ida , y permaneció cerca de su 
padre. Se la acusó de habe r seducido á la 
hija del j a rd ine ro del sonven to , y en l u -
g i r de d isculparse descubr iendo su secre-
to, prefirió dej irse condenar ; inpusiéronla 
las peni tencias mas severas , y las soportó 
sin quejarse . No se conoció su sexo hasta 
despues de su muer t e , y los buenos m o n -
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jes se bai laron so rp rend idos |en e s t r emo al 
a m o r t a j a r á su he rmano , viendo q u e h a -
bían tenido e n t r e ellos una he rmosa m u j e r . 
Yo p re t endo vivir y mori r como San ta Ma-
r ina , pues q u e s u s engaños inocentes no la 
han impedido ser canonizada ; si me a c u -
san de habe r seducido á a lguna jóven, me 
de j a r é c o n d e n a r ; ha ré peni tenc ia , y q u i -
zás un dia el ca lendar io t raerá Santa Luisa 
de Cerdagne . Así, pues , no t r a t e n us t edes 
d e hace rme desist ir de un designio del q u e 
h a y q u e acudi r al siglo V í b pa ra tallar un 
cyemplo. 

—No es tamos en el siglo VIH,—replicó 
el s e ñ c r de Cerdagne ,—y á p e s a r de la 
au to r idad de Santa Marina, d é j a m e consul-
ta r á nues t ro joven amigo. 

— P a r a dar mi opinion con conocimiento 
de causa y i m p a r c i a l i d a d , — r e s p o n d i ó J u a n , 
—ser ia necesario que conociese mejor ios 
acontec imientos y ios mot ivos q u e le han 
obligado á us ted á sepu l t a r se vivo en un 
c l a u s t r o . 

— P u e s entonces r e t i r émonos á un r i n -
cón donde no puedan e s c u c h a r n o s , — r e s -
pondió el p a d r e , — y con t a r é á us ted mi 
historia en pocas, pa l ab ras . 

Habia en el convenio de los mínimos u n 
pequeño patio adornado d e flores q u e s e r -
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via de suplemento al locutorio. El señor de 
Cerdagne llevó á él é Juani l lo y á su bija; 
se sentaron los t res bajo una p a r r a , y el 
viejo señor empezó la relación de su vida 
en estos té rminos : 

—No soy de la familia de los condes de 
Cerdagne, p u e s los jenealogis tasno encuen-
tran parentesco e n t r e mis antecesores y 
Guifredo de Cerdagne , f undador de esta 
abadía de San Mart in, que se v o a q u í c é r -
ea. Sin embargo, mi padre era noble y po-
seía cuantiosos bienes en las cercanías de 
Prades. Yo t ra je á este m u n d o íncl inacio-
ees que no se juzgaron dignas de mi nac i -
miento, pues tenía un espír i tu tan i n d e -
pendiente que me l lamaban malo y vaga -
bundo. Habiéndome cast igado mt padre 
bru ta lmente , cuando no tenia m a s q u e cua-
tro años, salí á hur tadi l las de la casa y 
marché largo ra to con ánimo de no volver 
4 ella. Me buscaron por espacio de ocho 
días, y finalmente me hallaron en los mon-
ies de Vernel, en casa de unos pobres c a r -
boneros cuya familia y cos tumbres había 
yo adoptado. Mi madre habia tenido tan to 
miedo de mi escapatoria , q u e no quiso p e r -
mitir se me hiciese la menor corrección; 
pero las repr imendas y la víjílancia no eran 
suficientes para domar mi carácter m d ó -
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mito , de mane ra q u e m e a c o s t u m b r é á no 
hacer mas q u e mi san ta vo lun tad . E n f a -
t u a d o s mis p a d r e s con su nobleza, hab ían 
es tablecido en su casa una especie de e t i -
q u e t a ; el empleo de todas las horas e s t aba 
ar reg lado de a n t e m a n o , y todos los dias se 
parec ían ¡os unos á los ot ros . Esta manera 
d e v iv i r me era insopor tab le , y no podía 
d a r un paso sin q u e un lacayo encargado 
de vigilarme me dirijiese susobse rvac iones . 
Mi m a j o r placer era e scapa rme v habían 
con los paisanos, los a r r ie ros y los pos t i -
llones. La epidemia de la fiebre p u r p ú r e a 
me a r r eba tó á mi padre ; esta pérd ida me 
causó un pesar p ro fundo ; pero no cambió 
en nada mi n a t u r a l , y la bondad de mi ma-
d re me dejó finalmente la l ibertad á q u e 
t an to a sp i r aba . 

Viajé, pues , por nues t r a s bel las m o n t a -
nas ; me en t regué á los ejercicios q u e ras 
gus t aban mas , y de ios q u e se me había 
pr ivado tan largo t i empo por manías po l -
t ronas y metódicas . Las provincias Vas -
congadas y la Navar ra se ha l laban e n t o n -
ces mfes ledas de j i tanos , los unos fijos y 
los otros a m b u l a n t e s , y se losveia f recuen-
temente pasar por nues t r a villa. Un dia 
encon t ré en ia plaza de P rades una de esas 
familias a m b u l a n t e s de j i tanos q u e d a b a n 
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un espectáculo haciendo juegos de manos , 
de física y d e mágica blanca; y e n t r e a q u e -
llos fulleros noté una j ó v e n d e una rara b e -
lleza que podi i lener unos quince años. 
Bailaba manejando dos puñales con unos 
jestos originales, pero con una gracia a d m i -
rable al mismo t iempo. Me paré á mirarla 
en medio de un corro de buenas jentes q u e 
dieron ,4 la muchacha mas aplausos que d i -
nero, y cuando la jítanílla hizo su colecta, 
sentí que al echarla un escudo de seis l i-
bras hubiera quer ido también echar mi co-
m e n á sus pies. 

Ella me dió gracias con una ojeada e s -
pañola y volvió á empezar la danza de los 
puñales para conten ta r al jeneroso s eño r , 
romo me llamó. En medio de sus pasos y 
posturas graciosas me lanzó a lgunas mi r a -
das con sus bellos ojos, y cuando f ina lmen-
te volvió hacia mí la pun ta de su puñal son-
riéndose, esper imenté una turbación des -
conocida, y faltó poco para que me d e s m a -
yase, como si ve rdaderamente my hubiese 
atravesado el corazon. Despues de la d a n -
za, me aproximó á la jitar.a para in t e r ro -
garla , pero inmedia tamen te ot ras jóvenes 
j i tanas nos rodearon, por malicia y por c u -
riosidad, y me in te r rumpie ron con p a l a -
bras bur lescas ó mister iosas sin dejar á su 
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compañera el t iempo de r e sponde r á mis 
cues t iones . Sin embargo , la bella j i t ana h a -
lló la ocasion y el med iode d e c i r m e s u n o m -
b re y el país donde su r ancho f o r m a b a t o -
dos los años su cua r t e l de inv ie rno . 

—La p o b r e Inés no sabe m u c h o , — m e 
di jo ella con una mirada a s t u t a , — p e r o la 
ban enseñado á p re se rva r se de los pasos en 
vago, de las p a l a b r a s du lces y de los c a b a -
l leros f ranceses . Cuando viene la n ieve va 
á do rmi r á Venasque , y los señores de los 
escudos blancos no i ráu á buscar la tan l e -
jos . 

Una j i tana vieja l lamó á l a s j ó v e n e s , q u e 
se volaron como una banda de pichones, 
l evan tando el campo para ir a e jercer su 
indus t r ia en a lgnn otro pueblo , y yo me 
q u e d é solo con el corazon t r a spasado y el 
espír i tu inquieto; teoia entonces veinte anos 
y no creia que pudiese uno c u r a r s e con el 
t iempo y la razón de una pasión fue r t e , 
pues la soledad y la reflecsion no me s e r -
vían mas q u e para reconocer la violencia 
de mi a m o r . 

Era en tónces el mes de s e t i embre , y al 
cabo de dos meses vi por fin q u e las c imas 
d é l a s m o n t a ñ a s se cubr í an de n ieve , y 
pa r t í para Venasque ; Es ta pequeña villa 
s i tuada en la falda meridional de los Pir i -
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neos, era el refujio de muchos ranchos de 
jitanos; y yo encontré á la preciosa Inés en 
una compañía poco edificante, pues no v i -
vían mas q u e de rap iñas y superche r í a s . 
Descubriendo q u e ella habia conservado el 
candor de su alma en t re unos compañeros 
tan viciosos, concebí una opinion m u y e l e -
vada de sus inclinaciones. Los j t t»oos 
vieron bien q u e yo la a m a b a , y con la 
esperanza d e sacar algún provecho me 
dejaron la l iber tad de hablar la sin t e s -
tigos. 

Aquellos infames llevaron la bajeza hasta 
el pstremo de reñir á Inés por la res i s ten-
cia que ella mo oponía; ellos hub ie ran s u -
frido que se hiciese mi quer ida , pero no 
querían un matr imonio q u e les hub iese 
quitado la mejor perla de su compañía . E s -
to fué un aguijón mas para la gana q u e yo 
tenia de sacar esta preciosa cr ia tura del c e -
nagal r'ondá la habiacolecado el acaso. Par -
timos pues juntos de Venasque; ella se hizo 
católica, y al cabo de t res meses me casé con 
elia ó pesar de los gritos y la oposicion d e 
mi familia. 

Para evitar reconvenciones inúti les , viajé 
con mí mujer u n a ñ o e n t e r o ; l n é s c o n e s p o n -
dia á mi pasión con una t e rnu ra e n c a n t a -
dora, y formábamos la pareja mas dichosa 

Tom. I. 11 
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del m u n d o . M" dió esta hija que es hoy m i 
ú l t imo consuelo, y á Ja m terte de mi m a -
d re t o m é posesion d e mis bienes. Había en-
t r ado en mi hotel hacia pocas s e m a n a s , 
cuando t r e s j i tanos quis ieron ins ta larse en 
mi casa diciendo ser pa r i en tes de mi m u -
je r ; hiceles echar á la calle, y salieron pro-
firiendo j u r a m e n t o s y amenazas q u e me in-
qu ie ta ron m u y poco. 

Inés tenia m u c h o t r a b a j o e n a c o s t u m b r a r -
se á la vida pacífica de nues t ra casa ; y me 
confesaba r iendo, su horror por los ve s t i -
dos largos y los cuellos a lmidonados . Yo le 
concedía una ves por semana q u e se vist ie-
se sus s a y a s cor tas y pusiese s u s a l p a r g a t a s 
d e c á ñ a m o ; dos ho ra s de danzas locas, c a -
paces de hacerie pe rde r el a l iento, b a s t a b a n 
p a r a sa t i s facer s u s gustos de j i t ana , y nos 
a c o m o d á b a m o s así con una complacencia 
m ú l u a á t odas n u e s t r a s fan tas ías . 

Dos años de spues del nac imien to de mi 
hija Inés dió á ia luz un niño q u e colmó 
toda mi fel icidad. Siguiendo la c o s t u m b r e 
de todos los padres , no d u d é un m o m e n t o 
q u e es te n iño es tuviese des t inado á r e p r e -
s e n t a r en el m u n d o un pape l br i l l an te , y 
e s t aba m u y lejos de p e n s a r q u e este p r e -
sente d e una mu je r q u e yo a d o r a b a , e s p a r -
ciría la a m a r g u r a y el veneno sobre todo el 
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resto de mi vida. 

l io dia crie propusieron una part ida d e 
caza algunos cabal leros de la vecindad, y 
pasamos en los montes una semana e n t e r a . 
Vuelvo por la noche al c a t o de ocho dias 
agobiado de cansancio y ansioso por v e r á 
mi cara Inés y á mis hijos; llamo á la puer-
ta , y no me ab ren ; llamo á mis criados, 
y un profundo silencio reina enel hotel; mi -
ro á las ven tanas , y no veo luz a lguna; pre-
gunto á los vecinos, y llego á saber q u e 
unos j i l anos se han introducido en mi casa 
la ñocha precedente y que me han robado 
mi hijo. Gorro pues , á c-sa del gobernador 
de Prades, que me dice: 

—Su esposa de usted está aquí , y llega 
usted muy apropósi to para consolar la; se 
hallará c-1 niño, no lodude usted, pues mis 
mosqueteros recorren la provincia , y los 
jitanos no han podido a n d a r ba s t an t e c a -
mino para no ser a lcanzados. Sea us ted 
hombre y no se deje aba t i r por el dolor. 

La pobre madre dió unos gritos desgar -
radores ¡d verme, y ap re t aba su hija e n t r e 
los brazos como si bubieso temido pe rde r 
este último tesoro. El esceso d e s u desespe -
ración me volvió mi sangre tria, y par t í yo 
mismo á perseguir los ladrones , pero mien • 
t ras que los buscábamos hácia Venasque, 
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ellos hab ían tomado sin d u d a o t ra d i r ec -
ción, pues todas mis pesquisas y las de la 
just ic ia fueron inút i les . D u r a n t e a lgunos 
años i m p o r t u n é al gobierno civil y mil i tar 
con mis solicitaciones, y los a lca ldes , los 
cap i t anes de mosque te ros y los t en ien tes do 
rey de las provincias de Bosellon y el Lan -
gucdnc no cesaron de hacer in vest igaeiones, 
pero sin produci r el menor indicio. 

Inés , tan inconsolable como yo, no hizo 
mas que consumi r se ; vivió «un largo t i e m -
po, pero s iempre con una sa lud d é b i l ; y 
c u a n d o finalmente la perd í , me pareció 
q u e todos los lazos q u e me unían al m u n d o 
habían sido ro tos . . . pe ro me e n g a ñ a b a . La 
fuerza de mi dolor m e cegó; y como mi b i -
ja tenia en tonces qu ince años , me paiec ió 
q u e la dirección y los consejos de una m u -
je r la serian mas út i les y necesar ios q u e los 
míos . Tenia una h e r m a n a casada en Marse-
lla, y la confié mi hija r e t i r á n d o m e á es te 
c laus t ro donde los pesares vinieron m u y 
p ron to á s i t i a rme. S u p e que Luisa , ma l d i -
r i j ida y abandonada á sí misma por la i n -
diferencia de su lia vivía de un modo poco 
convenien te ; mi corazon le p a d r e se a l a r -
mó y escr ib í á mi hija a lgunas ca r t a s pin-
tándole mi tr is teza y a m a r g u r a , c u a n d o se 
tne presentó de r epen t e ba jo el d ísf ráz q u e 



. . . — 165 -
la ha visto usted arrojándose *i cuello y 
jurando que uo queria separar*- le mi. Y ó 
soportaría el réj imen claustra l e¡» la posi-
ción en que me hallo con un poco de resig-
nación, pero p u e s q u e e s t a reclusión se ha-
ce insoportablepara un hombre de miedad , 
¿cómo bo de esperar que no sea muy p r o n -
to un suplicio para un jóven d e ' v e i n t e 
años? De consiguiente, amiguito mío, no sé 
qué part ido t oma i ; usted que puede juzgar 
esta cuestión con e ^ e r a l ibertad, dígame 
f rancamente su opinion como un hombre 
apegado al mundo , y cuyo espíri tu no está 
preocupado por la sombra de es tas expen-
sas mural las . 

— Permítame usted que \ o dé á este j ó -
ven doctor todas las inducc iones necesa-
rias para juzgar nues t ro asunto ,—di jo la 
señorita de Cerdagne. —Es necesario que 
me escuche ust-d también á mí, señor juez 
á rb i t ro . . . . Mi padre haria muy bien en in-
quietarse por mi porvenir si vo sintiese el 
dejar el mundo, pero viviendo cerca de él 
ya no me queda nada que desear . No tenso 
mas que veinte años, es verdad; pero á los 
diez yocho me hal léemancipada y usé demi 
libertad con toda la imprudencia y tontería 
iroajinables. Porque disponía de mi forte,na 
s e m e trató como un oráculo, v dejaba 
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obra r á mis admi rado re s . Me vestía de 
amazona y me en t regaba á toda ciase d e 
ejercicios, no ha l lando nada t an he rmoso 
como el ser m u j e r va l iente , y d u r a n t e u n 
invierno q u e p a s é e n G é n o v a con mi t ía , 

. inspiré una fue r t e pasión á un noble c a b a -
llero i ta l iano digno de u n mejor e n c u e n t r o . 
Yo me d iver t í en hacerle desespe ra r , l o q u e 
p r u e b a q u e no le a m a b a v e r d a d e r a m e n t e , 
cuando las ca r t a s de mi padre v in ie ron á 
t r a e r m e la reflexion y éa p r u d e n c i a . D e t e r -
m i n é pues de ja r u n m u n d o d o n d e había 
represen tado un papel t a n r idículo, y mi 
corazon seco é ingra to sentía una t e r n u r a 
mezclada de r emord imien to por este p o b r e 
padre ; y es te descubr imien to me l lenó d e 
gozo porque me volvía uu poco la e s t i m a -

- cion de mí in i sma .La calma y la dicha q u e 
esper imento desde aye r , me lian c o n f i r m a -
do en la resolución de no salir j a m á s d e 
a q u í . . . Ahora puede us ted hab l a r ya, señor 
juez arb i t ro ; p ronunc ie us ted su sentencia 
y creo que me someteré á ella si l isonjea mis 
deseos; pero si fuese con t ra r i a , viva us ted 
seguro d e q u e no la seguiré . Ya ve us ted 
q u e le doy toda la l iber tad q u e debe gozar 
u n juez á r b i t r o . 

—Su jovial idad de us ted me bas ta r í a , 
& falta de o t r a s p r u e b a s , para fo rmar mi 
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opioioo, — respondió Juan .—Usted no ha 
nacido para vivir encerrada, he aquí mi 
sentencia, de la cu H hará usted el uso q u e 
le acomode... . Si los buenos Mínimos no 
descubren la es t ra ta jema, e! hermana Luis 
acabará el año de noviciado cerca do su 
padre, pero a ' cabo del año, en lugar de 
pronunciar sus votos dejará para siempre 
estos muros. Durante esto año, tengo el 
proyecto de i rá Roma; sol íc i taréunaaudiea* 
cia del Papa y haré todo lo posible para quo 
el señor de Cerdagne sea dispensado d e s ú s 
votos. Así conseguirá usted el objeto de 
sus deseos por medios naturales y lejí t i-
mos, y luego veremos si su corazon se ba-
ila dispuesto á reparar su ingrat i tud para 
con e} noble cabal lero 'á quien ha ma l t r a -
tado. Finalmente, para que ia d h h a de u s -
tedes sea completa, t r a tode buscar ese n i -
ño que robaron los j i tanos. 

—Mi jtfven aroiguito,— dijo el señor de 
Cerdagne sonriendo,—habla usted de t o -
das esas cosas coa ua aplomo que me c o n -
funde, pues apenas el rey mismo podría 
cns eguir t amañas empresas . 

—Repito á usted, señor de Cerdagne,— 
replicó Juan ,—que si su hijo de usted exis-
te aun, yo se le devolveré; y yunque esta 
parezca lo menos verosímil de mis p rome-
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sas, sin embarga es iu que estoy mas segu-
ro d e cumpl i r . 

—¿Es usted hechicero?—preguntó l a j ó -
veu . 

—¿Quién sabe?—respondió Juao ido .— 
¿Tiene usted alguna seña que d a r m e de ese 
niño perdido? 

—Una sola,—dijo el señor de Cerdagne: 
— En la t r ibuna de ios p lanos de Venasquo 
se tenia la cos tumbre de marca r á los r e -
d e n nacidoscon s ignosaparentes ; y pocos 
dias despues del nacimiento de mi hijo t u -
vo Inés la fantasía de poner uno <le esos sig 
nos en el brazo izquierdo de su hijo picándo-
le con una aguja y frotándole con ciertas 
ye rbas colorantes cuya receta sabía. Yo la 
sorprendí en esta operadon , y la reñí pur 
la barbar ie de sus preocupaciones. ¡Quizás 
tenia ella algún presentimiento de la des-
gracia q u e ' d e b í a suceaernosl ¡Cuanto h 
hubiese yo alabado esta fantaria salvaje si 
hubiera encontrado mi hijol Pero ¡ay! todas 
es tas preocupaciones fueron inútiles! 

Mientras que el señor de Cerdagne h a -
blaba de este modo, Juanillo perdió el co-
lor; su apoyaba con el codo sobre ei b a n -
co de césped para no caer por t ierra, v un 
velo oscurecía sus ojos. 

—¿Qué tiene u s t e d ' — le dijo el viejo c a -
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balIero;—usted se pone muy pálido. 

—{El signo!. . . jel s igno!—respon lié 
Juan,—¿no es un puñal? 

—Sí, un puñal corbo, como los de los 
árabes . 

— E s o e s . . . Y o soy . . . 
Juanillo no pudo decir mas . . . Se arrojó 

con los brazos abiertos sobre el señor de 
Cerdagne, y se desmayó. La jóven se acor-
dó entonces de la relación que l e habia h e -
cho su compañero de viaje en el camino de 
Montpeller, y tomando inmediatamente la 
mano'íel monaguillo levantó la manga de 
su casaquilla y descubrióel brazo. 

El señor de Cerdagne reconoció la imájon 
exacta del signo diseñado por Inéá en el 
brazo de su hijo. 

CAPITULO XH. 

Juanillo se halló en el colmo de la dicha, 
y pasó ocho días en el convento de los Mí-
nimos acompañado á un padre y una h e r -
mana que ta suer te le habia hecho encon-
t ra r tan milagrosamente. Durante este 
t iempo, las autor idades civiles y los m a -
jistrados de ia provincia del Hosellon. con 
el testimonio de su padre y los de algunos 
amigos v criados antiguos, instruyeron las 
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dilijencias necesarias para establecer sus 
derechos y su ident idad; de manera que al 
cabo de ocho dias Juan el Trovador r ec i -
bió la espada que habia deseado tan a r -
d ientemente . Se hizo una pequeña ceremonia 
píi 'a reintegrar le en sus t í tulos y bienes, 
y hubo una fiesta en el locutorio de ¡os mí -
n imos . 

En aquel t iempo un joven no podía l le-
gar á ser nada sin el t í tulo de nobleza, á 
menos que se dedicase á la ca r re ra ec le -
siástica; y ya hemos visto que Juanil lo no 
tenia vocacion por ella, lo q u e le hacia d e -
sear con tanto ardor poder llevar la espada . 
La aven tu ra q u e le t rans formaba en c a b a -
llero de Cerdagne era una nueva prueba de 
lo mucho que quería contentar le la bella 
Hydora ,y por eso repetía mil veces con gra-
t i tud el n o m b r e de su protectora miste-
riosa. En seguida se despidió de su padre y 
he rmana , y part ió para correr donde le l la-
maban su destino y susproyec tos . 

Juanil lo montó en su caballo b a r b a d o y 
salió de Perpiñan por la puer ta de España 
bendiciendo la capital hospitalaria del Ro-
sellon, sus mural las , su obispo, su cabildo, 
sus maj is t rados y s u s habi tantes . Provisto 
nues t ro héroe de sus paneles de familia, t e -
nia el designio de ir á buscar el señor de 
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Marchin á Barcelona 6 á Madrid, para o f r e -
cerle sus servicios. Recorrió ráp idamente 
las ocho leguas que separan á Perpiñan de 
Portvendres, y se de tuvo en esta ciudad 
antes de pasar los Pirineos, para tomar i n -
formes. Algunas personas que llegaban de 
Barcelona le dijeron que M. de Marchin ha-
bia encontrado al rey pronto á par t i r para 
Nápoles; que habia recibido su primera au-
diencia sobre el navio real , y que luego se 
habia dado á la vela hacia dos dias, pero 
estaba aun muy dis taute del té rmino de su 
víaie; por lo que Juanil lo se puso á r e -
flexionar si convendría ir á Nápoles por 
tierra. A pesar de los admirables servicios 
de su caballo le parecía un viaje muy largo 
y peligroso; pues basta las t ropas de la A l -
ta Ita/ia, ocupadas por las t ropas del señor 
de Vendóme, todo iba bien; pero mas allá 
de las líneas del ejército f rancés se en t raba 
en país enemigo, donde seria preciso r e p o -
sarse á menos de i r á Nápoles en una 
sala jornada, y Juan dudaba ya que su 
c a b a l l o luese capaz de un a r r anque tan 
arande. 

P e n s a n d o en todas es tas cosas, se pasea-
ba nuestro caballero montado en su m a r a -
villoso animal, y miraba al mar a lboro ta -
da cu vas otas se rompiancont ra las rocas de 
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los dos castil lejos q u e defendían al puer to ! 
d e P o r t v e n d r e s . Las espesas n u b e s , i ra - 1 

pulsadas por el v iento sudoes te , de jaban 
paso por in térvalo á los rayos de ia luna , y 
se veía á lo lejos la playa cuyos lagí>á s o r -
tar ios ofrecían un aspect > semejan te á la de 
la ¿ a m a r g a , J u a n mi raba es te paisaje 
con emoción, cuando percibió en plena mar 
una vela q u e corria á poca distancia del 
pue r to , y que parecía a r ros t r a r la t e m p e s -
tad con una temer idad increíble . Un grupo 
d e mar ineros sentados en el muel le seguían 
igua lmente con la vista las evoluciones del 
b u q u e . 

— Q u é b u q u e esese?-preguotó Juan á l o s 
mar ine ros . 

— N o sabemos , sehor ,—le respondió uno 
de el los .—Será la sombra de algún be rgan -
tín q u e hab rá perecido en o t ro t iempo en 
es tas cos tas , y que se aparece esta n o c e ie 
t e m p e s t a d ; pues se puede j u r a r q u e no es 
un verdadero buque , po rque habr ia pere-
cido mil veces desde que le e s t amos mi r an -
do. Si, no obs t an t e , hay á bordo una t r i p u -
lación de carne y hueso, es preciso q u e sean 
hechiceros. 

Juani l lo sintió un l i jero es t remecimiento 
al recuerdo del be rgan t ín turco. Sin e m -
bargo , el e n c u e n t r o podia ser p repa rado en 
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su favor por la vella Hydora, y para saber 
si era cierta su conjetura dirijió su cabal lo 
báciü un pun to de la playa donde se dirijia 
el fantástico b u q u e . Llegado á la orilla del 
mar, nuestro caballero puso las dos m a n o s 
á los lados de l,»boca y ^ri tó: 

—¡Potamogei tonl . . . sois vos? 
Una espeaa 'nube cubr ía la luna , y la ve-

la blanca del buque no se dist inguía; pero 
Juan creyó oír cerca de él el r u ídode los re-
mos y, víó en efecto abordar una pequeña 
chalupa de donde salió el mi?mo viejo t u r -
co de la Camarga con su t u r b a n t e ap las ta -
d o r a pistola de mecha y anchas babuchas . 
El capitan se mojó hasta las rodillas para 
llegar á t ie r ra , y poniendo una mano sobre 
el escribo de J u a n l e d i j o con vo l y tono b u r -
lesco: 

—Qué me quereis , bello caballero? 
—Tengo que pediros un servicio i m p o r -

tante; deseo alcanzar si embajador de F ran -
cia que ha par t ido con la flota española . 
¿Podéis conducirme á Ñapóles en ese b e r -
gantín cuya marcha es admirable? 

—Podemospart i r , puedo conduci ros , - res-
pondió el viejo cap i tan . 

—¿Pero podéis asegurarme que no p e r e -
ceremos? 
, —Puede perecerse. . . ó no. 
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—Dejemos r e spues ta s ambiguas , v h a -

b lad ca tegór icamente . 
—Vos preguotaiSj yo re spondo . 
—Va lo veo; yo p r e g u n t o y vos r e s p o n -

déis , pero vues t r a s r e spues ta s no me sa t i s -
facen . Deseoes ta ren Nápoles tan p ron to co-
m o Mr. Marchin v el rey Fel ipe V; ¿quere is 
l l eva rme en vues t ro be rgan t í n , p r o m e t i é n -
dome llegar sin accidente? 

—Consiento en vues t ro deseo; se puede 
pa r t i r , se puede mor i r ; yo os conduzco por 
obedecer . 

—¡Boto á hr ios l— esclamó Juan i l l o .— 
¿No qu ie res hab l a r n a t u r a l m e n t e , pero b r i -
bonf ¿Piensas q u e be olvidado nues t ro v ia-
j e á la Camarga , donde me engañaste? ¡Por 
todos los d iablos! pues q u e tetengo aqu í , 
qu ie ro saber quien d é l o s dos debe o b e d e -
cer al o t ro . Si no r e n u n c i a s . á tus medias 
p a l a b r a s y jes tos , voy á d a r t e de cuchi l la -
d a s hasta q u e e n c u e n t r e tu seco cuerpo en 
ese p a q u e t e de ropa . 

— ¡ P e r f e c t a m e n t e ! — d i j o el viejo tu rco 
con voz n a t u r a l . — E s o se l lama hab la r , 
señor caba l le ro ; si invocáis á todos los 
diablos estoy á vues t r a s ó rdenes , y por po-
co que blasfeméis del otro podré r ehusa ros 
n a d a . 

— P o l a m o g e i t o n , — r e p u s o J u a n , — o b e d e -
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ce y calla: quiero ir á Nápoles. 

—Estaréis allí átstes que la aurora haya 
aparecido en el horizonte del Mediterráneo; 
entrad en mi cha lupa . 

Juanil lo se apeó, y dir i j iéndosé hácia la 
playa con ei caballo de ia br ida dijo: 

—¿Y q u é vamos á hacer de mi caballo? 
—¿Os incomoda?—dijo el c ap i t an ;—pues 

dejadme hacer . 
El viejo tu rco sacó del bolsillo un es la -

bón , piedra y mecha y encendió fuego; p u -
so enseguida el cañón de su pistola sobre 
la fr. n tede l cabal lo, y soltó el t i ro . El po -
bre animal se encabr i tó , dió una vuelta 
con las pa tas y cayó de costado. 

—¡Desgraciadol—esclamó J u a n : — h a s 
matado el mejor caballo del m u n d o , un 
presente ines t imable de ta be l laHydora . 

—Os he desembarazado de un criado 
incómodo,—respondió el tu rco .—Si he obe-
decido á vues t ros deseos con demasiada 
viveza, echáos la cu lpa ; y sobre todo v i j i -
lad vuestros pensamientos cuando me pe-
dís socorro. 

Juan saltó en la chalupa m u - m u r a n d o 
contra el asesino d e su precioso caballo, y 
la barquilla llegó al bergant ín en u n m í n u -
to. Una escala de cue rda fué echada desde 
bordo; una mano vel luda se agarró á la de 
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J u a u para a y u d a r l e á sub i r , y levantándola 
J iferamente por encima d é l a obra m u e r t a , 
le puso todo a sus t ado sob re un banco. . 

—No os mováis ya, señor caba l l e ro ,— 
dijo el cap i t an . 

Cuando la cha lupa fué colgada en el puen-
tee l viejo turco dió una sola orden á la t r i -
pulación y se sen tóé la bar ra con a i re t r a n -
qu i lo . Los mar ineros tenían unos ros t ros 
es t raños , e s t a b a n ves t idos d e una manera 
ori j inal , y sin hab la r una pa labra d e s p l e -
garon todas las velas del be rgan t ín . Un 
chasquido espantoso se oyó de u n es t r emo 
al o t ro del casco; los palos se i n d i c a r o n 
hacia el viento; las velas se h incharon p r o -
duc iendo una detonación, y el bergant ín 
part ió como una flecha l e v a n t a n d o una n u -
be de e s p u m a . 

Juani l lo se habia propues to poner en 
claro las condiciones d e su pacto á su p r i -
mer e n c u e n t r o con Potamogeiton, y preci-
sar n e t a m e n t e su si tuacíon respecto á las 
potencias sob rena tu ra l e s ; pero la marcha 
extraordinar ia del be rgan t ín y los fu ro re s 
del ma r no l ede jaban apenas la fuerza n e -
cesaria para sopor ta r es te viaje t e r r ib l e . 
Los agudos sdvidos del viento, el choque d e 
las olas q u e se rompían u n a s con t ra o t r a s 
como m o n t a ñ a s movidas , y ios vaivenes 
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•csorme* del be rgan t ín , hacían imposible 
téda conversación con ei cap i t an . Hubie ra 
«ido preciso se r mas q u e un h o m b r e pa ra 
tíooservar stí Pber tad d e espír i tu en mf .Ha 
de esta ba t a lU e n t r e los e lementos y el i n -
fierno. 

Ei bergant ín fantás t ico m a r c h a b a con 
asa r ap idó í hacia una h o r a , c u a n d o J u a n i -
llo percibió a lgunos navios de al to bordo 
¿jue parecían inmóviles , c o m p a r a n d o SU 
lenta marcha con la del be rgan t ín : 

—Señor cabal le ro ,—esclamó el e s p i t a n , 
— h é ahí la flota española ; ese navio g r a n -
de ,cuyo flanco vamos S pasar locando, e s e l 
i ia» íorea l , y las v e n t a n a s donde sé ve la la® 
son las de la cámara del r e y . 

J u a n vió, en efecto, a lgunos p u n t o s l u -
minosos sobre u n bu l to negro,y en seguida 
el nav io real Se perdió d e vista en las l i n i a -
blas. t a tempestad se apaciguó hácia m e -
dia noche ; el cielo se ac la ró , y los viente* 
cesaron, pero el b e r g a n t í n tío perdió nada 
drf f u Velocidad. La au ro ra empezaba a p e -
nas á tender u n lijero velo p u r p ú r e o en el 
Oriente, cuando el cap i t án «sclamó suco-
si va mente: 

tala Próc tda? . . . {La bahía de Nápo-
l# i ! . . . ¡E l castillo de l Huevo l . . . / E l rouelU 
del Ji * ' " iterto!... H e n o s l l e u d o , 
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.ftgñor caba l le ro . 
, 1*8 pequeña cha lupa se desl izó d e s u s po-
j e as ; un mar ine ro lomó al caba l le ro en s u s 
b r a z o s , como una nodriza á su chiquil lo, y 
b a j ó la psealrt de cuei da con la lijer^za de 
l i nn tono De cua t ro r emadas a bordó Uch«dü-
pa lasesea leras del pue r to . ) Juan lué pues to 
en t i e r ra ; apénas se reponía de sus emocio-
nes , y se p repa raba á i ruerrogar al vi, jo e a -
p j t a n , pe ro el t o r c o e m p u j ó con ¡os t e m o s 
con t r a las g r a d a s de piedra ) se alejó s a lu -
d a n d o ft su pasa jero con a i r e b u r l o n . 

— jDetenéosl —le gr i tó J u a n ; — t e n e m o s 
q u e a r i e g l a r un a s u n t o . 

—Mi servicio astá a c a b a d o , —le r e s p o n -
dió el a s tu to viejo ,— no estoy obligado á 
e scucha res h a b l a d u r í a s inút i les . 

—SOQ cues t iones d e s u m a impor t anc i a . 
—¿iNo he cumpl ido mi d e b e r ? — p r e g u n t ó 

el t u r c o volviendo á t o m a r su voz Qauleada . 
— Y o n o digo eso ,—respond ió J u « o ; — 

h a b é i s cumpl ido vues t ro d e b e r , pero n e c e -
si to esplicaoiones acerca del t r a to d e la C a -
n ia rg* . : 

—•Tiempo l legará en q u e sereis i n s t r u i -
do; la bella II y dora os volverá á ve r . 

— E s o es lo q u e qu ie ro saoer p r e c i s a -
m p n t e ; ¿dónde e n c o n t r a r é á la bel la Hy-

dora? 



— 1 1 9 — 
— E n las sa l inas , en las l a g u n a ! . 
—Sí, en todo pafg donde baya sa l inas 6 

lagunas; p«ro lo q u e qu ie ro saber e s «o 
qué precio y ba jo q u é condiciones l e h e v e n -
dido lo qu f lú s a b e s . . . 

•—Poro*tn<iici n se paga r e s c a t e ; — f u e r o n 
Jas ú l t imas p a U b r a s qu<' oyó J u a n i l l o . 

Li pequeña cha lupa fué colgada d e n u e -
i vo en el puen t e , y el be rgan t ín pros iguió 

su r o m b o háeia Sicilia por el es t recho d e 
CampancUa . 

—-Kslá visto que Polamogeitotf se rie da 
mi j u v e n t u d , — p e n s ó Juan i l lo ;—el t i e m p o 
y la esperiencia so lamente p u e d e n a c l a r a r -
me todo es to . 

A l g u n a s horas d e t r a to con los napol i ta -
nos b a s u r o n para hacer conocer á Juani l lo 
q u e on es te pais se medía la consideración 
y a u n la cortesía por los t i to los y el d inero , 
N u e i t r o néroa tenia e*a penet rac ión p r o n -
ta con q u e la na tu ra leza ha do tado á casi 
todos los hijos del Mediodía d e la F ranc i a , 
pero no bay q u e c o n f u n d i r las cua l idades 
del esp í r i tu cón las de l c a r á c t e r , ni a d m i -
rarse d é los c o n t r a s t e s q u o se p r e s e n t a r á s 
en la vida d e J u a n el T r o v a d o r , e n t r e la 
injenaidad de su corazón y su golpe da 
vista inte l i jeote , has ta el m o m e n t o en a u » 
las lecciones d e la esper ienc ia , log cambioa 
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ordinar ios da la edad y -de l t e m p e r a m e n t o , 
.y e l t r a b a j o incesante del esp í r i tu mod i f i -
q u e n r a d i c a l m e n t e s u ca r ác t e r . 

A p e n a s habia dado a lgunos pasos por las 
cal les d e N á p o l e s , nues t ro caba l le ro s e vió 
.asaltado pur una docena d e facchiíñ. de 
cr iados de plaza y Mercu<i«s q u e le o f r e -
cían á poi fi.» toda ciase d e ser\ ici '»s. Ei no 
de jó de t r a t a r l o s con cierta a l t ane r í a , pues» 
Sin ÉSO le hub iesen a b u m i l . i y «un d e s o r e -
ciado; se dejó dar esceleacia y señor caballi-
r o i t omó t r e s cr iados de los menos mal v e s -
t idos q u e pudo e n c o n t r a r , y se hospedó en 
u n a hermosa casa d i la ca l le d e Chiaya . 

"Para qu ien s a b e el p a t u é provenzal y el 
ca t e l au , el español y el i tal iano son fáciles 
d e h a b l a r ; d e mane ra q u e Juani l lo se p u s o 
en pocos d ia»al c o r r i e n t e d e l o s u s o s d e l p a i s . 
"Se s u p o q u e per tenec ía al servicio de la « IB-
b a j a d a d e Francia , a n t e s q u e fuese v e r d a d ; 
y l o s jóvenes buscaron m u y presto el hour* 
d e su compañía con esa l iber tad d e cos-
t u m b r e s q u e h*ee d e los i ta l ianos el p u e o i o 
m a s a m a b l e de l m u n d o . 

La noticia d e la l legada d e una flota b a -
h ía apagado las «ediciones m a s q u e á- rae-
d í a s . Él vírey habia « n t r a d o e n U c iuda i ¡ 
,v los revol tosos se a p r e s u r a r o n A baoer s u s 
«ti misiones; a l g u n a s b a n d a » d e 



r e t i r adasen los Abruces pedían c a p i t u l a -
ción, y Felipe V se p repa raba á d e r r a m a r 
gracias para reconciliar á s u s súbdi tos d e 
Italia con la dominat ion española . No s e 
usaba el rigor o a» q u e con los a jen ies do 
Roma y ios de la có r l e imper i a l . 

Lnscafi fOf s del fue r t e de San Telmo y «I 
castillo del Huevo «taludaron una m a ñ a n a 

• l a en t raba de la fl ta en la bahía de Ñapo» 
lea. La poblacion acució á los muel les , ' "y 
Juan siguió el movimieuto popular , d e m a -
nera que se halló por acaso j u n i o al p u n t o 
de desembarque del emhajad«»r de F r a n c i a , 
t o s ojos pene t r an te s del señor de J l a r c h m 
le dist inguieron e n t r e .a t uu l t i . ud , y le 
dijo: 

—¿Vos aquí a r m j d o ya caballero?. . . P a -
rece que habéis empleado bien el t iempo 
desde nues t ro e n c u e n t r o en el parador de l 
Pino. Sabed q u e hay dos ciases do jen tes 
que amo pa r t i cu la rmen te , los resuel tos 
y los espfdi tos ; desde ahora os tomó al s e r -
vicio de la emba jada , si gustá is . Venid á 
verme mañana ; p robab lemen te m e a b j a r á n 
en palacio, pero yo d a r é vues t ro u o m b r e 
Ados ujieres d e sarvicio para q u e Os d e j a n 
entrar . 

El mariscal escr ibióen «u car tera el n o m -
bre del caballero de O r d a g o * , y subió ea 
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u n o d e los coches de la có r t e . El señor d e 
l l a reh in posy ¡a las cal idades q u e e s t imaba 
en los ot ros ; e s deci r , q u e era r e sue l to y 
espedi to . Guando Juan i l lo le hizo al dia 
s iguiente una suc in ta relación de la a v e n t u -
ra q u e le habia p rocurado su nobleza , e l 
e m b a j a d o r no mani fes tó r.or presa n inguna 
y fué derecho al a s u n t o fijando el empleo y 
emolumen tos >Je suagreg<*do. 

— J o v e n caba l l e ro ,—le d i jo ,—sea cual 
f u e r e la facul tad par t icu la r á la q u e dehe i s 
esa e s t r aña adivinación c u j a s p r u e b a s he 
v is to , l o q u e me ha chncado «rite t odas 
cosas e s q u e la vision era buena y c i e r t a , 
pues el éxi to ha just i f icado vues t ra p r e d i c -
c ión. l ie conseguido hacer escojer y n o m -
b r a r camare ra mayor á la pr incesa de U r -
s inos , lo q u e impor t aba mucho al re} y á 
m a d a m a de. Maintenon. Desdeahr.ra q u e d á i s 
ffgregadoó la e m b a j a d a , y si «u%bs* a l g u -
na misión q u e necesite secre to , ene i j ía , p e -
net rac ión y discreción, os l l a m a r é «1 m o -
m e n t o . 

— Y yo e s t a r é p r o n t o , l e u o r ma r i s ca l ,— 
respondió J u a n , 

— N o tenéis la cara d e u n hech ice ro ,— 
añad ió el señor de Marchin ;—sin d u d a e i 
a lguna doblo vista d e q u e gozáis n a t u r a l -
m e n t e . . . Si descubr í s aun ros t ros h u m a -
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nos 'en las b o t é i s de agua, busoad e n t r e 
ellos I^s figuras de los que van in fa l ib le -
mente a apoderarse del espíri tu dé ta jtWea 
rvtna de España mien t ras que Felipe V e s -
tá auserHe; c»n t i t q v e sean f r anceses , nio 
alegraré mucho <1e saber lo . 

J<i 4tiillo sirili í su g y sus e s p e r a n z a s 
tu rbadas p<>r la inquie tud al s epa ra r se del 
ma'-iSc< I. Ln perspect iva de s^r enc-trgado 
de improviso de un «Mjnto delicado para 
el ser . ic in de un rev , le pooia en cuidado." 
Mal instruido déla política, y apenas d e s -
poja io de la inocencia del nitV» de coro, 
t emblaba caer en un paso peligroso y 
hacer un mal diplomático con sus diez y 
orh 'va í jnsy su ig orauci» . Sin e m b a r g a , 
deypues de habe r esperado qu ince 
días , y no viendo--liegat la ocasión que t a n -
to tt-,mia, Mejü/iAde»e>»r lo q u e t e t n i a a l pr in-
cipio. pues el espír i tu del h o m b r e tiene estas 
variaciones. e 

Nues ' ro caballero se pascaba solo una 
t a r t e b a j o IDS achules d e U VdU Re d a d m i -
rando la cima pintoresca de la roca Cnpri 
y las peripecias del Vesubio, q-ie promet ía 
el espectáculo de una i rupcion. Pensando en 
sus servicios útiles y secretos q u e hasta e n -
tonces se quedaban en pa labras , se decía 
que e! incidente del parador Pino valia nrras 
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que todas las comisiones, p u t s nunca 
agradecen como se debe sea cual fuere c\ 
éxito que tengan. 

En eaie momento pasé jun to á nuestro 
caballero no personaje embozado en su ca -
pa basta tos ojos, y á la esquina de una ca-
lie sombría pronuució en voz baja y tono 
misterioso estas palabras: Cario Leopoldo. 
El desconocido se paró en seguida, j no r e -
cibiendo respuesta se alejó corriendo. Jua-
nillo, que bóbia oteervado ya el gusto da 
ciertos meridionales por darse el aire de 
conspiradores, tomó á este hombre por un 
orijinal; pero en seguida le vino la idea de 
que las palabras pronunciadas en vea, h f j a 
podían ser la contraseña de una consp i ra -
ción verdadera. Para asegurarse de ei><- bus-
có otro personajedela misma apariencia que 
el primero, y vió uno no menos misterioso 
y embozado que el precedente; y sin espe-
rar á que este hombre le hablase, le dijo á 
tr«« pasos de«.ístaneia: 

—\Carlo-Leof)oldo\ 
—¡Vico-CarUiinicllol —respondió el pa-

seante. 
El desconocido tomó á Juan por el b r ñ -

»0, y llevándole debajo de la arboleda, le 
dijo: 

—Todo va bien; mas de cien pers«nas 



del complót ban i legado osla m a ñ a n a , y ma-
ñana llegarán o í ros t a n t o s . Veinte familias 
de las mas pr incipales de N á ' o l e s en t ran en 
la conspirar ion, y no* procurarán la o c a -
gion de m a l a r al r ey . N >» r eun i r emos esta 
po h e á tas doce eere* ríe a nd en la c a l l e -
juela l l a n a d a Vtco-CarminieNo. t.o dejéis 
de concur» ir . Se os dara un bá tum de f ra i le 
para disfraz , a r m a s , o t ra cont raseña é i n s -
trucciones. 

—¿A media noche, en F ico-Cf l rmini f -
Ho?—dijo Juan;—m» se me « U i d a i á . 

CAPITULO XIII. 
El jóven rey Felipe V n.a un pr inc ipe 

endeble, de cos tumbres dulc» s 5 de on ca -
rá r te r iiif.-rior á las iticust.meÍHS en «pie la 
sue l te y el itai.imienl»» !*• n^l 'Mi colocado. 
N«» hab i i a ocupa«ii»dos años « I m u m de Es-
p»ñ<, si su í-bueio Lui*XIV no hul'ie>e ins -
tado p.»r conservar le l<« e>>rona tortn el «tí-
nero v la sanare de F tam i . con una p r o f u -
sión ve rdade ramen te »e.'l;«1e n an*™ «pie 
piisic on la Francia y la E*p<iña a dos d e d o s 
d e su pérdida. 

Luis XIV habia enviado t r e s ejérci 'os á 
la vez para sos tener el t rono d e »u nieto; 
la guerra de los t rece años no estaba aun m a s 
q u e en su prólogo, pero las potencias inte» 
rogadas hacían p r t ea j i a r con sus prepara t i -
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vos é in t r igas q u e suceder ían g randes d e s -
grac ias . Habiendo apaciguado Felipe V la* 
sedición d e Ñápale*.se mos t raba á h a b i -
t a n t e s para complacer les d a n d o fiestas en 
las q u e no se aprecia m a s qu- un momen to , 
V s in t iendo en el fondo d e su a lma la s e p a -
ración de su muje r y la f a l l í de t r auqu i l i -
d a d . P'ir o i r á p o le sent ia mas pesar q u e 
evp'tniQ pi»r las guer ras que iban á a b r a s a r 
toda la K'iropa por Su causa , pues no d e j a -
ba de t ene r va lo r . 

E r a n las dos de la tm'de, cuando Ju^n 
llegó á lo» hpoS' nlos ocupados en palnrio 
por el s-.-ñor d e Marchin; el mariscal e s t aba 
com i--n do . 

—-S'-ñur.— le d i jo J u a n , — m i e n t r a s 
q u e yo es té h a b l a n d o , pensad en lo q u a 
se debe hacer , pues va en ello .a vida dol 
r e » . 

N u e s ' r o caba l le ro contó su a v e n t u r a 
d e la Vi la Beat; como habia saUid > el s e -
c re to de los con ju rados y el lugar d e su r e u -
n ion . (1) 

( I ) Auoque la cróoica de Juan el Tro-
vador no es mas q u e u n c u e n t o p o p u -
l a r , parece acorde con las memor ias d e 
a q u e l t iempo re la t ivas á la conspi rac ión 
del ba rón d e Isola con t r a la vida d e Fel i -
p eV . 
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El *»ñnrde Marebin se ievaoió de la me-

sa, v tiijo: 
—Mi jóven amigo; 'si o t ro cualquiera m e 

viniese A contar esa noticia, - tomaría i n -
formes niHs ámplios; pero t f í .eU un acierto 
muy ni.-tmso y vamos á correr j un to s «I 
cuarto <1el r ey . 

Ri aposentó del mariscal es taba s i tuado 
denutí de p-tl/ício, y el emba jador env>ó á 
pedir inniedi;j|<«iM'ole un» audiencia « F e -
line V p i r a on »s «tito urji-ntisíitio. Un p 1 -
ge vino poco después á buscar a | mar i s -a l 
para conducirle pur los en- re lores secie os 
al c u n t o del rey . El eiid'aj^U 'r en t ro solo y 
dejó en ia ¿n te rá niara á Ju.»nilli ; pero «1 
o b o de un cuar to de hora virn» « l j en t i l -
h o m b ' e de ser» ¡fio á buscar »1 r aba Mero d a 
Cerdagne, y t ambién fué introducido en U 
real cauMia . N>» batóa con el rey m m q u e 
cuatro personas: el señor de Marchtn, el 
señor de Lmuvibe . brigadier del ejérci to es» 
pañol, v lus dos señores españoles s e c r e t a -
rios d e decre tos . FeUpe V estaba sen tado 
jun to á una mesa apoyándose eu el codo con 
aire soñoliento. 

—Si lodo eso no es un cuento ,—decía el 
rey , —veo c la ramente q u e la cor te de Viena 
engaña á los italianos prometiendo la i n d e -
pendencia del reino da Nápoles; pero 



oaesta m u c h o c r e t r q u e las jen tes d é es te 
pals quieran ases inarme cuando estoy c o l -
mándoles do gracias , cuando olvido s u s 
in jur ias y perdono á ios mas cu lpab les . 
Me repugnaba e! t ener que castigar, pues 
no habia venido aqu í mas que para p e r -
donar . 
. — V . M. comprenderá en seguida que el 

golpe viene de 'ójos»—ütj** el señor de Mar-
ch in ;—y descubr i rá la mano do Austr ia ; 
y si luego emplea V. M. la clemencia con los 
italianos seducidosy engañados, t an ta b o n -
dad sellará vuestra gloria. 

Ei mariscal hizo seña é Juan para que se 
acercase, y le regó que contára su a v e n t u -
ra minuciosamente . Los dos secretarios del 
despacho hablaron ai rey en español con 
mucho ca lor , y Felipe V respondió: 

— E n efwto , veo q u e puedo ser sér la . 
Dad las órdenes opoi t u n a s para q u e se c e r -
q u e la calle iudioada i n m e d i a t a m e n t e i n -
terrogad á b a personas q u e se a r res ten en 
ella, pero no quiero tormentos ni suplicios. 
Como es preciso obra r sin ta rdanza , podéis 
pa r t i r , s< ñores ; dt ja remos la cor responden-
cia para o t ra bora . 

El señor <1e Marchin sa ludó «1 rey y salió 
seguid* d e J u a n . 
• -i-Caballero de Cárdagne,—rti jo«l mar te -
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eal,—«fulveos á casa y no salgais basta que 
yo os lia me como test igo. 

Ei testimonio d e Juan no fué necesario 
para descubr i r la verdad, pues l o s j ^ ' e s d e 
la conjuración fueron ar res tados en una ca -
sa de Vico Carminiello y confesaron todo 
el p lan . Un lacayo de la e n c a j a d a vinso 
á b u s c a r á J j a u á cosa de la una d e la 
noche. 

—-¡Pardpil-—esclamó el mariscal v i én -
dole entrar ,—mi)óv«t» amiguilo, ya estáis 
en carrera; mañana va á esta'lar un* t e m -
pestad que bará ruido m» toda ta Europa. 
Él pretendiente de Austrh pierde su causa 
Valiéndose de espedientes abominable», y 
el descubrimiento de ese proyecto dé a s e -
sinato, producirá una indignación jaoe-
ral. Estoy esperando á lus señores secre-
tarios del despacho porque quieren habla-
ros y no me sorprenderá si os emplean 
en alguna misión importante, pues ifrn 
¿ espedirse correos á Roma, Florencia y 
Parma, donde se sabe ya $ue t iene ramos 
es* árbol. 

Los dos secrétanos llegaron en efecto, y 
acababan de saber por uno de los c o n j u -
rados que el baroi* de Isola era e l jefe de 
Je ooospiivcian. y se bailaba d e eoabeja-
de? eaBodi». l i s 
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in t r igas de es ta e m b a j idor , ex i j i endosu ar-
res to y la ocupacion de s u s papeles por el 
e m b a j a d o r de l í spañacerc* de Cle nen le X!, 
Par» esta misión era preciso tina persona des-
conocida cuya llegada no despe r t a se sospe-
c h a s en el Vaticano, y sobre iodo se necesi-
t aba q u e esta persona fuese en e s t r e m o d i -
l i jen te , y q u e el a r re s to y ia ocupación 
d e pape 'es se hiciesen a n t e s qu llegára á 
Roma el r u m o r da la conspiración d e s -
cub ie r t a en Ñápales Se -h^bia p e n s a -
do en n u e H r o cabal lero , p o r q u e s o f i -
sonomld iü te l i jenle habia chocado a Felipa 
V n d s m o . 

Juanil lo no se a r r e d r ó por tas d i f icuHa-
des. d e I» empre sa ; se le en t regaron d e s -

.pachos para d iversas persona.-; un t i t u lo 
de secretar io con ejercicio de decre tos , y 
poderes es i raordmai ios. en ca r t a s s e c a d a s 
y f i rmadas por Felipe V, a c o m p a ñ a d a s d e 
200 doblones en o ro . Apenas a c a b a b a de 

f e c i b i r last ins t rucc iones verba les d e los dos 
secre ta r ios t i e S . M., e n t r ó en el pat io de 
palacio un coche de v ia je con t r e s cabal los 

—Adio^, mi jóven amigo,'—dijo el señor 
lie Marchin á J j a n . — N o dudo que cumpli-

r é i s lamis ión á las mil maravillas; llpgád 
á fioroaeomo unrelémpago, y bacóos útil. 
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Me alegro infinito con t r ibu i r á q u e hagai» 
fortuna, pero no olvidáis al serv i r a l rey 
de España que me pertenecéis . 

—Siempre vues t ro , a-»Qor mar i sca l .— 
respoouió Juao ,—con mi cuerpo y b i e -
nes. 

FIN DELTOMO Pfi l t fERÜ. 
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CAPITULO XW. 

Convertido nuestro caballero repentina-
mente én secretario, subió al coche y p a r -
tió. Gomo debia finjir que viajaba por s u 
gusto, se dirijió desde luego á la calle de 
Chiaya, tomó sus bagajes y contrató uno 
de sus lacayos para acompañarle á Roma; 
pagó en seguida su gasto en la (rosada, 
hízo roontar en el pescante de la silla de 
p o s t a r á n lacayo, y dió órden al postilion 
de rebentar loscabal los , como se dice en 
NÉpolés cüandose quiere caminar muy rá-
pidamente. , , . . 

La noche estaba oscura y el cielo cubier-
to de nubes; á la salida de la ciudad pór la 
jS&íta d&Capna, un relámpago seguido de 
un terrible trueno asustó los caballas y se 
dfesbocairon.Juan sacóla cabeza por la v e n -
tanilla de la portezuela y miró al postilion, 
pero le vió firme en sus estribos dirijlendo 
sos caballos con serenidad. El carruaje ro-
daba con ana rapidez espantosa; el lacayo 



— 6 — 
$ rilaba desde lo alto del pescante, perocomo 
no hacia mas que animar los caballos con 
susgritos agudos, sus chillidos se cambiaron 
muy proutoenjemidos acompañados de s u s -
piros, siu cesar de santiguarse. Juanillo per-
cibió que el postilion pasaba delante d e los 
relevos de A versa y Gapua; quiso l lamar, 
pero en este momento pareció quo los caba-
llos se desbocaban con mas furia. 

La silla de posta se paró finalmente; el 
lacayo salló del pescante, abrió la porte-
cuela y suplicó á su amo que DO caminase 
mas en aquel coche hechizado. 

—Dónde estamos?—preguntó Juan. 
—Enjtfola di Gaeta. 
—¿Es posible?—repaso Juan.—¡Cómo 1 

¿hemos corrido cinco relevos en menos de 
dos horas con los mismos caballos? 

—¿Eso le admira á V. E.?—dijo el pos-
t i l ion.—Pues si Su Escelencia me lo h a c i e -
se mandado, le hubiera llevado sin parar 
basta Terracina y aun mas lejos. 

Mirando Juan con atención al que habla-
ba de esta manera, vió que no era un post i -
lion ordinario, le pareció que habia visto ya 
otra vez aquella estraña figura. La talla 
elevada de este hombre, su estremada fla-
queza y el brillo fosfórico de sus ojos, p a -
recía que debían pertenecer á algún s á b d i -



to de Potamogeiton. 
—Tu rostro no m e es desconocido,—le 

dijo Juanillo. 
—Ya he tenido el honor de nacer a n via -

je por mar con V . E . ; YO hacia parte de la 
tripulación del bergantín de Port-Vendres. 

—En efecto, me acuerdo de esa chaque-
tilla encarnada, esas botas á lo marino y 
esos gregüescos de piel; eres tan buen co -
chero como intrépido marino. 

— E s preciso saber un poco de todo . 
—iPodríais l levarme 6 Roma con el mis-

mo paso que hace poco? 
—Mis caballos y y o no podemos rebasar 

nada á V . E.—respondió el posti l ion.— 
¿Donde quiere S a Escelencia qae paremos 
en llegando á Roma? ;en la embajada de 

E — f o a i é n t t e ha dicho eso?—esclamó 
3 a - ¡ O b ! No temáis nada; los secretos de 
V.E. no serán revelados, pues no los ne 
sabido en las antecámaras. 

- M o n s e ñ o r , - d i j o el lacayo napolitano, 
- p o r la Virgen Santísima, uo suba Su E s -
celencia eo ese coche encantado con esos 
caballos poseídos del demonio, a s e posw ou 
es algnn jetíflíorf, no hay que P a s * r

i n ^ 
noche por las rocas de Terracma, porque 
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L n L a S m u J e r e s d e ™ Ciudad SOD m u y he rmosas y m u y a ma b l e s ; si V . E . 

y .par tamoss in perder tiempo. < 

• i i S f f ? 011 S a I í d « i s u a b a l l o coa la 
b v í i U ? l a c a y o volvió á su-
á « n l n e S f D i e C O n e l » i r c ¿ ™ paciente 
nartifr n i i ' H ™ * » . y los Jabalíos 
hora sfi nnc/, § a l ° r Al cabo de una medía 
na tan tPm H °S , y ^ V 0 0 8 » ^ Terraci-pa ian temidas del napoitano- al nasar n n r 

os C S S n d e 

c h r , n í a U o S b , c i e r ? n « i a r mil lares de 
¡ S S " ' y , e n f e 8 ° i d a el coche per la 
antigua calzada romana que atraviesa las 
fe^^as-Viend^uan eq d e u d o r 
suyo prados inundados, canales v nlania* 

u S S r - s 3 l u d ó i o s * * v r s ? 
El horizonte empezaba á esc larecerse 

^ d o n u e s t r o caba l l e r a salió A s S T g u -

n f S ; á e ó V e l I e t r i á s u derecha y 



puerta de san Juan de Letran. La mitad da 
la ciudad estaba sumergida en el sueño; 
el postilion dejó ir los caballos al trote pa-
ra dejar al caballero admirar á su gusto 
las calles, las plazas, los obeliscos, las 
fuentes y las innumerab'es iglesias de la 
capital del mundo cristiano. Se llegó por 
fin á la plaza de España, que toma su nom-
bre de un palacio comprado por Felipe IT. 

Juanillo presentó al portero de la eraba-
jada española su titulo de secretario de de-
cretos, é inmediatamente fué introducido 
en el aposento del embajador que se bal la-
ba aun en la cama. Al leer los despachos 
del i e y . el embajador d e España hizo m u -
chas esclamaciones de sorpresa, y dijo en 
fin: 

—Este es un asunto m a y delicado, pero 
las órdenes son formales y seguiré las i n s -
trucciones de S . M. ¿Para quien mas traéis 
otras cartas, jóven caballero? 

—Para el cardenal de Bouillon y para S . 
S, Clemente XI. 

—Pues entonces corred á casa del c a r -
denal; yo iré allá dentro de pocos minutos 
y los tres juntos iremos al Vaticano. Es 
preciso otear con prontitud y vigor. 

Un lacayo déla embajada condujo á Jua-
nillo á la calle del Corso, donde vivía el 
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cardenal de Bouillon. Este ilustre prelado 
estaba en su oratorio, y recibió en él al en-
viado de Felipe V; Juan le entregó la carta 
del rev y la del señor de Marchin. El v e -
nerable cardenal entró en mucho cuidado 
leyendo la larga y circunstanciada relación 
oue hacia el mariscal de la conjuración 
descubierta; preguntó aun algunos detalles 

nuestro caballero, volvió á leer los d e s -
pachos, y se puso á meditar. 

—Comprendo y participo de la indigna-
ción que siente el mariscal contra los auto-
res del complot,—dijo el cardenal ,—y no 
dudo que S . S . se horrorizará; pero no sé 
si será posible lo que desea el rey de E s -
paña. Estamos aquí en un territorio n e u -
tral y hacer arrestar al embajador del e m -
perador.. . me parece contrario al derecho 
de jentes; sin embargo, veremos lo que d i -
ce el Padre Santo. 

El embajador de España lardó muy poco 
en venir á buscar á Juan y al cardenal; s u -
bieron los tres á su coche y marcharon al 
Vaticano. Muchos cardenales y grandes s e -
llores esperaban ya que se levantase el Pa-
pa; unos criados pasaron acompañando al 
barbero, y el embajador de España llamó á 
parte á uno de ellos y le habló en voz b a -
ja. EPcriado saludó con aire respetuoso, 
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presentando con jesto espresivo su roano 
abierta, en la cual el embajador de España 
deslizó algunos doblones. Al cabo de cinco 
minutos pareció una ayuda de cámara en 
el salon haciendo seBa al embajador para 
que entrase; pero no dejó de saludar con el 
mismo jesto espresivo y recibió también s u 
propina. El cardenal de Bouillon respon-
dió al saludo con una mirada de desprecio, 
que detuvo la mano pronta á recibir; y en 
cuauto á nuestro caballero, como no tenia 
grande apariencia con s u traje de viajero, 
se juzgó inútil dirljirle aquellos cumpl i -
mientos demasiado caros para é l . A la 
puerta del gabinete de S . S. bajó el ujier 
de servicio su bastón blanco, declarando 
que el giovinetto no podía entrar con sus 
Eminencias. 

—Pees entonces dadme vuestros despa-
chos,—dijo el embajador á Juan ,—yo los 
entregaré á S . S . , y esperad aquí hasta que 
se os llame; si e s necesario. 

Apenas se habían pasado veinte minutos, 
cuando sus Eminencias salían con rostros 
abatidos. 

—¡Estaba seguro de el lol—esclamo ei 
cardenal de Bouil lon;—Su Santidad acaba 
de desplegar eu esta conversación todas las 
cualidades opuestas de su carácter. Ha 
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mostrado s o impasibilidad leyendo la carta 
un poco seca del rey sin dar la menor s e -
ñal de emoción. Ha usado de discreción, 
conduciéndonos á una galería bajo el pro-
testo de.hacernos ver un cuadro. Ha h e -
cho alarde de su ciencia, bablándonos en 
latín elegante y correcto, y no se ha d e s -
cuidado en mostrarme su agradecimiento 
por haber contribuido á su elección. Su d e -
clamación contra ios asesinos era un grito 
de indignación digno de un Pontífice, y creo 
sincero el disgusto espresado sobre la pre-
sencia del barón de Isola en Roma; pero tan 
luego como hablamos de arrestarle, apare-
ció e l soberano"temporal: ¡«Un enviadcKtfi»-
cial!—nos ha dicho,—señores, me p o n -
dríais mal con el imperio; hacedle arrestar 
vosotros mismos, si os atreveis.» 

— Y aun,—dijo el embajador,—si estu-
viese uno seguro de descubrir en sus pape-
les las pruebas de laconjuracion;. . . dado el 
golpe. . . el Austria se callaría;.. . pero ¿están 
en su casa esas pruebas? 

—En su casa e s tán ,— dijo Juan. 
— E s muy probable,—repuso el embaja-

dor ,—y sin embargo, como dioe Clemente 
XI, ye DO m e atrevo. 

—Ni y©,—añadió el cardenal d e Boui-
llon. 
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—;Y porqué no me atrevería yo?—dijo 

nuestro caballero.—Dadme una doceua de 
hombres y armas, y traigo los papeles del 
barón deIsola en un momento. Si no s e e n -
cuentra nada me desaprobáis» y punto coa-
cloido. 

—¡Marchemosl—esclamó ei embajor; e s -
te jóven ha cortado el nudo gordiano. 

CAPITULO XIV. 

La crónica italiana de Giovanni 11 Trova-
tore cuenta la aoédocla del barón de Isola 
de la misma manera que los historiadores, 
con corta difereocia en los detalles. Según 
la leyenda popular, Juan penetró en casa 
del embajador de Austria acompañado de 
una docena de diablos vestidos de paño en-
carnado y piel ,que no se volvieron á ver en 
Roma despues de la espedicion. Añado que 
el conspirador quiso resistirse; que apuntó 
i k a n coo una pistola, pero que no salió el 
tiro porque el arma estaba hechizada por la 
presencia de los espíritus. El resto está per-
fectamente acorde COQ las memorias con-
temporáneas. 

Nuestro caballero halló en casa del barón 
de isola una caia con secretos que se hizo 
pedazos, y en la que se encontraron todos 
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los documentos y correspondencias relati-
vas al complot contra la vida de Felipe V. 
Estos documentos fueron depositados entre 
las manos del Papa, que no juzgó ya n e c e -
sario guardar silencio: echó de Boma al 
ájente austríaco y manifestó altamente su 
indignación. Inspiró tanto horror á todos 
los que c o estaban en la conspiración, q u e 
el emperador Leopoldo l no se atrevió á 
quejarse del proceder un poco violento que 
se habia tenido con el barón de Isola. Este 
escándalo hizo mucho perjuicio á la cansa 
del archiduque Gárlos, pero la guerra de 
6ucesion de España no dejó por eso de pro-
seguí! se con igual ardor. 

Durante este t iempo se arrestaba á los 
conspiradores de Ñapóles y se deportaron á 
las Indias los mas comprometidos; los res-
tantes fueron perdonados, y Felipe V, para 
mostrar el olvido de la ofensa de una mane-
ra inequívoca, formó dos compañías italia-
nas y les confió la guardia de palacio. 

En la córte de España se aprobó mucho 
el vigor y actividad que desplegó nuestro 
caballero en su espedicion contra el barón 
de lsola. La secretaría del despacho le en-
vió nuevas cartas credenciales del rey c o n -
firmándole sus poderes estraordinarios; y 
habiendo recibido el embajador de Roma 
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orden espresa para que se entendiese con 
él en todas ias cosas, Juan se halló súbita-
mente convertido en una especie de gran 
señor, un personaje misterioso revestido de 
un carácter particular, roas avanzado que 
los otros en los secretos de Estado, al s er -
vicio de la potencia que pasaba por la mas 
rica de Europa, la mas hábil por tradición 
V la mas profunda en política. Gomo la E s -
paña queria estar bien servida, pagaba bien 
á sus ajentes; nuestro caballero ocupaba 
una hermosa habitación en el palacio de la 
embajada, tenia un coche á sus órdenes y 
se le trataba con tanta consideración como 
magnificencia. No llevaba mas que vestidos 
de terciopelo y seda, y frecuentaba las c a -
sas d é l o s cardenales y las de las grandes 
señoras; pero lo que le encantaba sobre to -
do era el vivir en una capital donde las ma* 
ravillas del arte y el lujo se ostentaban con 
tanta profusion, donde los pies no tocaban 
ana piedra que no fuese un recuerdo his tó-
rico, donde la vista no bailaba un m o n u -
mento que no llevase un nombre glande y 
despertase pensamientos elevados. 

I)esde la fuente de Egira hasta la capilla 
deSisto V, Roma presentaba un cuadro 
sinóptico de la historia del mundo; la oca-
3Íon era preciosa para que Juan hiciese su 
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educación, y , supo aprovecharla. Compra-
ba libros, en los cuales, su memoria de diez 
y ocho años se instruía con mas avidez 
que método, pero sin embargo sacaba mu-
cho fruto de sus paseos solitarios. La cérte 
de España le dejaba en Roma, sin olvidar-
le; y permaneció allí por espacio de un año 
siempre muy obsequiado por el embajador 
y recibiendo de vez en cuando las fe l i -
citaciones epistolares del señor de Mar-
chin. 

Nuestro héroe, pues, tenia la vida de un 
curioso, y DO deseaba cambio alguno en su 
existencia. Visitaba los monumentos por 
la mañana, corría los salones por la noche, 
oía la mejor música de iglesia del mundo, 
y no necesitaba mas que abrir los ojos y 
aplicar los oidospara evitar el fastidio. Una 
noche había grande reunion encasa del so-
brino del Tapa, y Dotó un jóven caballero 
y una hermosa señorita que hablaban 
juntos en un rincón, y de quienes parecía 
que se separaban de intento para dejarles 
mayor l i U r t a d . Juanillo preguntó quién 
era aquel señor tan favorecido, y le respon-
dieron ser un novio que iba m u y pronto á 
casarse con la rica y hermosa persona 6 
quien hablaba cou tanto interés. Juan no co-
nocía el detestable sentimiento de la env i -
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día, pero la dicha detquel la pareja amoroso 
le causó un* turbación insoportable. Vol-
vió a suc.i*a traspalado dedolor y;no pudo 
dormir, de manera que al día siguiente so 
levantó muy te nprano y salió para buscar 
alguna distracción y dom nar la tristeza que 
le a^oviab». 

El acaso le condujo á Santa María la m a -
yor en el momento en que se paraba de -
lante de la puerla de la iglesia una carroza 
antigua, cuyos hierros dislocados, y las rue-
das privadas de grasa hacían un ruido Ün-
fernal. Un criado viejo y cojo abrió .len-
tamente la portezuela y desdobló un largo 
estribo de cinco e j i o n e s ; un hombrt\ que 
podia tener unos cincuenta alios, ¿altó de 
la carroza con precaución y paseó la vista 
alrededor con ojos inquietos y leroees. Su» 
espesas cejas entrecanas se aproximaron 
oaa á otra, y permaneció indeciso sobre el 
estribo antes «le bajar á tierra. Sus faccio-
nes muy pronunciadas y el ardorde sus ojos 
anunciaban una alma trabajada por alguna 
pasión devoradora; sus vestidos á U -moda 
del siglo pasado, su espadón de flecha y 
sus vuelos de encaje amarillo, completaban 
un personaje digno de figurar en un c u a -
dro d s Ciravagto. En seguida bajó del car-
ruaje una jóven de unos diez sois . ¿Les. 

Tom. II. 2 
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de ana kelfesa (an pura que, en lugar del 
pincel <íe Caravagio, hubiera sido nec»satio 
el de Rafael para reproducir sus peí leccio-
nes E s U jóven estaba vestida de MI.a tela 
tan tersa y tan sembrada de flores g-andes, 
que se hubiera podido hacer de eita unss 
cortinas ó forrar un s«fá; pero «través de 
aquella muralla de tela t e percibían aun 
todas las gracias del cuerpo mas flexible 
y esbelto que se puede inujins.r. i-.l viejo 
caballero presenté h la jóven eon aire s o m -
brío su mano cubierta de un guante de 
Crispin; la señorita baió con majesind apo-
yándose en la mano del viejo, y en segui-
da levantó su velo negro, á ta moda de 
Florencia, y tomó el braio del cat.atiero 
para entrar en la iglesia. Tres mendi-
gos queestabaasentados en el pórtico escla-
maron: 

—¡Bendito sea e! vientre que ba llevado 
es* virgen! 

,V se olvidaron de importunar al nobilí-
simo signore con sus tóplira», jtanu. es el 
imperio que tiene la bel l t t» sobre t i espíritu 
de los italianosl 

En cuanto é nuestro caballero, adivinó at 
momento que vió é laseí.oiita que la p*s<on 
qoetfevóruba el c o r w n del viejo cabnbero 
eran los celos; y el podre Juanillo So com-
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prendió tanto im-pr, cuanto qoe o na chis-
pa saüda de los gtandes ojos negros de la 
jóven vino á e n c o d e r un voican tn su co-
razón. Fué bien por su cu'pa, pues en lu-
gar de huir el peligro, cmuo hubiera l echo 
un caballero prudente. se colocó delantede 
la pila del agua bendita para ofrecerle el 
agua, que tocó ella con la j ema del dedjo, 
dándole gr cies con una nn»ada melancóli-
ca en la que Juan leyó cien cusas diversas, 
como el fastidio, la opiesion, el despecho 
de ser guardada p«r un tirano, las prome-
sas mas dulces ?l líl criador que se presen-
tase, la esperanza «Je una condicion mejor, 
J todo lo q u e d o s hermesos ojos pueden de-
cir é diez y seis eños . . . Pero »&tas conjetu-
ras tan elocuentes y tan prontas estaban 
moderada? por el sentimiento del pudor que 
a&adia esta frase de rigor: «No abuséis de 
mi secreto.» 

Mientras que la jóven oia la mi»a reza-
da, Juan, de pies junto á una columna, no 
la perdía de ''isla j seguía con los ojos t o -
das sus actitudes, bebimdo el veneno 
amoroso, como decía entonce» M- de Cam-
pistron, el poeta a la moda va Fi anchi, en 
SUS admirables trajedi*». La señorita tuvo 
sus distracciones y volvió mas de una ve? 
Ja cabeza h&cia el lado donde estaba el jó-
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ven francés de tan buena cara y que la 
contemplat-a Con un «tre tan penetrado; 
pero Mutí lente el celoso caballero no per-
cibió nada, ocupido en hacer sus devocio-
nes-

La misa rezada no doró mas que veinte 
minutos; U pareja u n mal compaginada 
v o h i ó á subir á su carroza dislocad.», y S3 
aleló arrastrada por do? cab.il!»* éticos.^ 

JnaniMo seiuia mucho no tener consigo 
al lacayo n a p o l k a n q u e era tan esperto ea 
ios asun'os de galantería; pero v»ó un mu» 
chacho an Irajuso ¡jenstrtdo junto á la pared, 
y tirándole de la mang-t de la camisa, le 
dijo: 

—Levántate, corre tras de esa carroia 
viej¿ y vuelve á de . irme donde vive ese se-
ñor que ae iha de salir de la iglesia. 

— Es ii.á i l ,—¡espundio el p i l l u d o c e r -
r ando los ojos. 

— T e d a r é u n escudo de oro; a n d a , d e s -
pácha te . 

— E s inú'il,—repitió el muchacho,--dad-
me el escudo de oro y diré á su esceleneia 
quien es ese señor, donde vive, su pais, SU 
nombre, su edad y su profesión 

— P u e s hab la prout-r , a q u í e s t á el e s c u -
do. 

— P u e s sepa su escelcncia q u e el señor 
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de la carroza vieja es un t i r o negociante 
de Siena Hamado don Guiño Moiiit'vuti; 
d> spues de haber tinpba<1u mi j u v e n t u d en 
fearer f o r t u n a . >e tía enamorado pe rd ida -
mente de su pr ima car : .a l , la heiiin.ü» F l o -
ra , eaa Venus q u e ha v i.'io su er-celencia 
pojida de su brazo. Ki Mij«» celoso se veía 
obligado en Siena á lecibir a suseon&ocios 
^cha l anes , j ten lendo q u e le robasen el 
|esoro d e su oot a ton ron.ptf con todos s u s 
amigos y vino a v i w r á Ruma en u n r i n -
fon . Su casa e» la pa ja re ra m a s or i j iua t 
que j a m á s baya encer rado una paloma iae-
eente; toda* las v e n t a n a s es tán \> pía las , y 
son necesar ias lanlr-t» ceremonias pa»a lo«-
grar e n t r a r e n ella q u e se m u e r e pí o de r i -
sa. Se ba, hecho «n agujero en la puer ta 
para q u e pueda pene t ra r por él el lacayo 
cojo, y el p a n , la c a rne , las l e g u m b r e s y 
demás se recibe por la m a ñ a n a p o r dicho 
lacayo sin d e j a r p e n e t r a r er: el interior, á 
ÚQgun mercader ó r e v e n d e d o r . Has ta la 
Üv*»d*ra misma recibe y en t rega la ropa 
párese agu je ro , y arregla sus c u e n t a s ccn 
el ama d e gobierno, q u e e s una he rmana 
de l«ct)e de su a m o , tan rara y lay mala co-
mo él. En cuan to al pa i ron , cuando a lguna 
quiere ba ldar le J e da *»u audiencia en la c a -
lle, pues ha ju rado q u e . nadie en t r a r á en 



811 casa, ni hombre i>i mujer, y particular-
mente los jóvenes f« rtiic< ses, qil* son unos 
seductores de much ichas, como él dice; de 
consiguiente su excelencia uo tiene mas qua 
presentarse y abrirla boca para que le re-
Oíban con cara de palo. Ha sido un peügro 
del cielo el que su escelencia haya podido 
verá ia divioaFiora. . . jU virgen la consue-
le, pobre ni f u ! pues para desorientar á lot 
enamorados,su celoso no la lleva nunca dot 
veces seguidas á 1% mis u n iglesia. Hoy ha 
sido en Santa Maria la Mayor, y mañana 
será acaso á S <n G emente ó San Onofre, é 
i Santa Cecilia; ¿quién sabe dó. ,de ger&f 
{hay tantas iglesias en Rom*! Pero de s e -
guro no sera á san Luis d* Francia , donde 
van los compatriotas de su escelencia. 
{Cuántas veces he contado á jóvenes rices 
y enamorados lo que acabo de curttar á stt 
stcetenci/ i tGutnias vece-* he visto rondar 
y suspirar bajo las murallas si» ojos da esa 
casa avara, v renunciar finaimei.|r*á uno* 
amores imposiblej-I Si su esceteneia esj»ru« 
dente, este «lia será dichoso para él y para 
mi; (el encuentro de una hermosa jó ven es 
muy fetisi pero si su cor*ton ha sitio heri-
do . . . . p>n, accidente lamentable! mas le 
valiera a su escelencia haber encontrado aj 
diablo cara 6 cara! 
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—¿Pero Flora no e s s a n la mujer de d e s 

$UÍQ(>? 
—¡Todavía no ha podido resolverse 

pehrecilla á decir el gran sil 
Su padre ba muerto sin dejarte r n ©cha-

fo; pero la fortuna no la consuela para v i -
vir en los braios helados de un viejo. |He 
ahiel gran secreto de su languidez!. . . pero 
si menos si ese viejo la dejase gnsar de 811 
fortuna; si le diese los placeres del lujo* lo 
llevaría con paciencia; pero por 'as provi-
siones que entran en la casa por el agújete 
do la puerta, se ve perfectamente 1« triste 
Comid? que se hace en esa barraca. La car -
rosa no e s elegante; los caballos se mueren 
de hambre, y 1a bella jéven va vestida eo -
IDO su abuela. Un marido viejo, celoso y 
avaro» PO promete días felices y noches de 
miel; t e s e m o s u n reirán transteberwie que 
dice: «La peor cosa del mun<1o es una m a -
la cama,a y sin embarga, señor, dormimos 

iY en qué «alie v ive ese don Guiñol 
-.Cerca de la puerta de B' lisaiio, junto 

i la muralla, en ¿l barrio utas uesierto de 
la ciudad; s i s u «sceleocia va á paseo hácia 
aquel lado verá al momento, esa prieto», 
^oe nosotros l lamamos Cosa porque 
M tiene veoVaoa*. l i é ahí todo lo que s é . 
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monseñor; mil GRACIAS por BU generosidad, 

ahora »oy á beb»r una limonada á ia salud 
de f u e t e ó l e i f ia . 

A poco» pasos dé la puerta de Beltsario 
(hoy puería Pír.ciana)"octcubrió Juan en 
efecto una especie de camino que conducía 
á pajarera donde es taba encerrada la 
M í a Flora. Ningyna habitación dé seres 
humanos ha bin merecido mejor el nombre 
de Cusa Ciega; pues , esceptuando ia puer-

n o se veja una sola abertura qüe c a y e -
s t f i la • a l e . Mu» al'as eíevadrsftiias rodea-
ban el jardín, y para hallar un punto q u e 
don» i na.-e esia fortaleza, era preciso ir á la" 
Trinidad del M»nte. Después de haber r o -
deado la habitación maldiciendo las pre-
cauciones de los celos, nuestro caballero se 
contentó con aplicar el oido á la puerta, no 
bailando un agujero que le perrnitíése pe-
netrar con la vista. OyÓ el ruido de la 
fuente que corría en el pallo como en casi 
todas las casas de Roma, y un criado que 
sin duda II n<*ba en el!a algunas vasijas, 
Deh-épeflte cesó el ruido del agua, y n u e s -
tro Caballejo oyó esclamaí* al lacayo. 

Por vida de Bacof/:: ¿Qué significa é s -
to? ¿Háse vijiio jamás tina cosa semejante? 
Lá fuente no quiere correr, y tengo q u e 
Ménar el bailo ( te la seftora, ¿qué haré? 
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¡Cuerpode Crispo! p a \ a u n a b u e n a f a e o -
leí ¡lóente de¡ d U l t r t 

Ei criado siguió echando pestes contra la 
fuente, \ acabo por l l -war ai cechero pav 
ra que vieSe que lo fuente lio coriia, el co-
c h e o llamó al cocinero v al ama d e gobier-
no que se fMln.ii«r» n é h iceron mil tscla-
macíones, v decidieron que era preciso lla-
mar ai an o". Don Guiño bajó ol patio, y e » 
laca s o l e dijo; 

—Señor, la fuente no corre. 
— Será que el conducto es lá roto ó o b s -

truido,—respond»^ <M . 
_ .¿Y á donde lavaré mis vasos?—pre-

anntóel lacavo. 
—¿Y mis cabal losdónde beberán? 
—Yo necesito también agoa,—dijo el co-

cinero. , , . . i _ 
—¿Y el baño de la señora?—dijo el a m a 

de E< b i e n o. 
—La señora r o tonr-ará hoy sti baño,— 

Tíspondiódon Guiño,—y os«ed irá á b u s -
car agua á I* fuente inmediata. 

—¡Traer el agua para toda la casa l—es -
clamó e t W v o eoj'*,—á mi edad y hallán-
dome tan estropeado.. . ¡y con este calor! 
\ 0 m no, señor, i i «b»v que pensar en eso. 

—En cuanto á tni.—dijo *d cochero,— 
oo hay que pensar* eu eso, porque no tengo 
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— Y yo,—.dijo el cocinero,—aunque l a -

t i ese fuerzas rehusaría el hacerlo. Yo em-
pleo el agua para el uso tie los cristianos y 
DO para tus caballos; ¿lo entiende usted? 
cada cual su nimio. 

->?Véabt l o q u e es el no que re r un ros t ro 
jóven entre todos los c rudos ,—d i jo la vieja 
ama de l laves;—eutre los cua t ro no vale* 
Dios un dedo de un jóven robus to , señor 
don 6<iino; ¿y cómo hemos da tener f u e r -
t a s n e g á n d o n o s e l vino? 

—¡Cállese usted!—interrumpió el p a -
tron.—Me agrada tener un laca) o cojo, un 
cochero vjej.» y un cocinero inválido; pero 
me pasari* muy pnmto sin una aína «te lla-
ves borracha si no fuese usted la bija de 
mi nodiiza. Arréglense ustedes hoy cotnq 
puedan para traer el agua necesaria par® 
«I servi . io , y mañana se buscarán obreros 
que vengan á cnmponrr i» fuente. 

A todas estas voces discordantes se 
meictó muy tuego la dulce vox de uua 
jóven: 

—¿Qué hay pues?—-preguntó Plora des-
dé la escalera. 

—Qve uo corre la fuente,—respondió D. 
Guiño. 

—lCaro señor I—repuso la jóven coa to-
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«o armonio«o y t ierno.—en esta estacioc 
yo no puedo pasarme sin lomar batios. 

—{Por san Guiño!— respondió el patron, 
—por hoy no habrá baño, acabo de decirlo, 
esa es mi voluptad. 

—{Ay, Dios mió. Dios miot—replieé Ja 
jóven como si cantára una copia lastimosa, 
—ino tomar baños en el rigor del vera-
no!... {es bastante para morirse uno! . . . . 
jYo sucumbo. . . yo me acabo. . . yo ceso de 
vivir! 

— S e le dará á usted vinagre,—dijo brus-
ca men le D Guiño. 

—|Vinagre!—esclamé la jóven pateando 
ée cólera,—{v inajirecuando pido agua fres-
cal . . . ¿Negarme el agua en Roma cuando 
los peí ros la tienen ^ discreción? |Pof 
Santa María • # l a s Plores, que me acordaré 
de es»* proceder, señor D. Guiipd 

—{Qué tercas sen las mueh »ch-sdeSien-
B»!— esclamó el pa tron .—(g ímese usted, 
Slora; se le dará agua, pues que asi lo 
« i i e . 

La M í a Flora tomó una vos de contralto 
tan Inerte y tan terrible por la indignación 
que le causaron s U s palabras. que todos 
los ecos de ta casa sedepertarun de su largo 
sueño. 

—{Gttjir el agua!— i ec ia la jóven,—¡eso 
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es increíble! ¿pero no, >eñor don Guiño, 5© 
no »x«jo liad»; guárdese o s i i d su ajiua y 
St iv i i i agre . jP«r la pied.nld»» U Virgen! Se-
pa UHedipie \ a e.sloS Cr-lifadade miS Mlmres 
deCasandro; que u>i coi axon esta tan ter ra-
do para usted eoim>i*>ta casa (-« tosa.. . Os 
aborrezco, y para poder eseapaune me ar-
ro j a ré» ! cuello del primer inoao de cordel 
que s e me presente, ó de un soldado del 
Papa,si es preciso. 

—-/Agua pronto! - e s c l a m ó el patron;— 
Ipresto, un facíkino m u herradas! yo mis-
mo iré hasta la fuente Paulina.-{Pronto,-cor-
red, volad, traed eon qué abogamos to-
dos! . . . ¿Qué haces ahí , cojo del diablo? 
¿porqué no vas á buscar agua para el baño 
de la señora? 

—Voy á buscar un facchiWo, señor,—res-
pondió el coj,». 

•Nuestro eababallero se reía convuls iva-
mente con el oído cía vado á la puerta; y 
decia entre dientes. 

—¿Sois vos, l l jdora , quien me socorre 
aun esta ves?-¡Oh dicha! job encuentro y 
acaso favorable! . . . Yo seré el facchino, y 
veré á la señora. Este pataiso. cerrado her-
méticamente, se abrirá por fin;..., t>í, e¿ 
una gracia de la ninfa miser iosa , Hvdora, 
agua; hydria, cántaro. . . {Dius m a l ta « s -
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p l a n t a turba roí r.«*nn ., mi cabeta «» 
pierde, F i r m e n , pues; bá aquí el momeato 
de obrar. 

CAPITULO XV. 

Noestroamig* J«nn se habría aprovecha-
do muy pn^o de su mansion en Italia si no 
hubiese bailado el medio .le seducir al cria-
do cojo del señor Guiño- Se puso e m -
boscado en* un rincón de la calle desier-
ta tomando una actitud firme y na 
rostro amen»¿ador, con la espada en ana 
mano y u n í bols* bien provista eo la 
otra. Kl criado veni* cojeando á lo largo 
de la muralla, y una VOÍ de bajo le gritó de 

" Í IaVO ahí cí»jn; teñen q u e hablarte. . 
A! ver « I cojo la espada se arr . jó al suelo; 

pero con «na «.irada de » * t « ) o notó |a bol -
sa V f l aspecto de este objeto modificó SU 
espanto. L -ventóse, pues, sobre sus piernas 
torcidas, v dijo: 

—Señor caballero, ¿cómo h e podido s e -
saeradar í» su escelenewt „ • 

-rEscú-shame,—reposo Juan.—Yo sé 
muy bien adonde vas; tu patron te envía á 
buscar uwfaccfefoopara llevar agoa. Si quie-
res servirme, esta bolsa e s tuya; sv no te 
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Kisto y te entierro joule á l a muralla. 

El pobre cejo, crédulo y astuto al mismo 
tiempo, pero »«d>, e i»<io amante de su vida, 
no podia v»« i|ar. Miró á mu s«ro caballero 
sonriendo. 5 comprendiendo que el peligro 
no era grande, nijo: 

—Vt estra eí-ceit-nria tiene penas de cora-
ion , y lecomp¡<d^x.-o. p m s el amor es uo 
tirano may grande. Yo le serviré, hagamos 
un contrato. 

—En esta bolsa hay dore escudos deoro, 
•—repuso Juan.— Yo me »oy a disl*azar «le 
facikinc; tú me intrndotirás* en I» casa de 
tu amo, y si conmigo hat dar con hi bella Plo-
ra le daré mañana olroi d«-te escudos. 

—{Quetodos lo» sani«'s del aielo colmen á 
su escelencia de bend icio ne«d No teneis que 
hacer mas que seguirme á casa de un bar-
bero, primo mió, y allí le pie»tará todo lo 
necesario.Pero \amos pivnto.vguadémonos 
de despertar las sospechfs de D Guiño, 

f iues e l buen señor tiene unos ojos muy ce-
osos. 

El cojo llevó á Juan á casa d< su pri-
mo el ba» l>H[ o, «jtje por su profesion estaba 
acostumbrado á toda clase de intrigas de 
este jénern. Ntiesti o caballero se desnudó; 
se le prestó una camisa gruesa, un calzón 
de t e la , un chitaron, un gorro d e lana y 
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una correa de cuero que se echó al hombro; 
tápalos de búfalo con »us cuerda» de eáfta-
ine, y como la blancura de su piel hubiera 
podido chocar para el clima, le frotaron las 
piernas con polvo y agua sucia hast i dar -
íes el color necesario, g i b a d a la cere-
monia, Juanillo se miró á un espejo, y 
lomando la marcha de un emperador roma* 
no, ron el puño en la cadera y la cabe-
la erguida, según lo requiere el empleo, es-
clamó: 

—\Andamio avantel 
—Adelante,—repinó el barbero:— so es-

eétencia saldrá bien, ) le predigo loda clase 
de dulzuras. 

£1 lacayo entró copando en la casa 
acompañado de su facchino de contraban-
do; le dió dos e» radas de madera y un pa-
lo, mandándole con tono imperioso que 
fuese á buscar agua al patio de una cusa 
Vecina paia el baño de la señora. Guando 
nuestro caballero volvió con su carga al 
hou.bro, encontró á don Guiño instalado 
CU el cuarto de Flora cerca de» baño. 

—Estos malditos l*ca\os hacen siempre 
las cosas al revés de lo que uno desea,— 
murmoró el releso viejo.—¡Pues no ha ido 
i buscar «1 faeckmo masjóven de toda Ro-
ñal 
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•—Señor atrio,—dijo el co jo ,—ese moto 

es o n pobre idiota. Uno mas viejo seria te* 
mible , porque podría encargarse de alguna 
mis ión . . . 

— E s impos ib le ,—respondió el patron.—» 
Véte á la puerta de la ta l l e y ciérrala con 
cuidado cada v e s que este mozo entre ó 
saiga. 

La hermosa Flora dejó sobre la mesa un 
l ibro q u e t e n i a e a ia MMH-I. \ v o l v i e n d o s u s 
hermoso* «>j -s há.da el facchino le miró con 
aire comp»- ivo <'i ien<lo q u e era mucha 
lástima que fm-^e i<ii 11. 

Juan volvin cmi su segunda carga de 
agua, y s u b n I -ufa nente la escalera discur-
riendo r o medin para apartar el viejo incó-
modo, cuando .1 criado « nj-t se puso a gritar 
como uti desespera lo diciendo: 

—Señor , seímv, venga usted pronto; el 
conducto de la fuente está roto, el agua 
corre por b» biblioteca, y los l ibros van á 
echarseá perder. ¡Ay, D iosmio , qué f u e n -
te tan infernal! 

D. Guiño bajó rápidamente la escalera, y 
Juanillo se arrojó umiedi . i tameote á l o s pies 
de la jóven diciendo: 

—jDivina Floral tersaa usted piedad de 
u o pobre cabal If i o--que se muere de amor 
por usted; no soy t • facchino ni un idiota, 
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sino Juan de Cerdagne, francés. La vi é 
usted esta mañana oyendo misa en santa 
Maria la Mayor, y desde aquel momento 
suspiro y me desespero. . . Quisiera poder 
interesar su corazon y obtener una mira-
da de cora pasión. . . Quisiera matar á ese 
viejo celoso que se opone á mi dicha. . . . , 
Perdonadms mi disfraz y subterfojíos ei» 
Consideración á las dificultades para pene -
trar en la prisión en que os tiene ese viejo 
endemoniado y á la pasión que me devora. 
El tiempo es precioso; este minuto vale ua 
siglo, dígame usted sin vacilar si debo e s -
peraré morir. 

—Cómo!—dijo Flora,—soy yo quien s u -
fre mil muertes f no usted; pero por mas 
infortunada que sea, me intereso aun en 
su martirio; si me ama usted, como lo di* 
ce, líbreme usted de ese odioso viejo y seré 
suya... Pues que sabe usted mis penas, la 
desgracia de mi condición, la tiranía que 
pesa sobre mí, las dificultades y el valor 
del tiempo... escose usted también la li-
bertad de mis palabras, la franquea? demis 
revelaciones, mi imprudencia y la debilidad 
dé mi corazón... Pero no me engañe usted, 
seftor de Cerdagne; eso seria un crimen. 

— ¡Que el infierno me confunda si no di-
go la véfitadl—-respondió Juat, .—iQue Po-

Tom. II. 3 
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tamogeitou arranque raialma de roí cuer-
po, y que la bella Hydora me retire su pro-
tección, si enseñase á usted! 

—Ese terrible juramento me tranquiliza 
del todo ,—-i jo la jóven.—;Cómo puedo ya 
negará usted mi ternura y confianza? Eso 
seria o'ender á usted gravemente, y yo soy 
incapaz de hacerlo. 

—Concédame usted esa ternura de que 
soy digno, {divina Floral anime usted mi 
amor puro, y yo sabré sacar á usted de L s 
garras del cruel don Guiño. 

— j A b , y a veo que ese amor es sincero! 
—esclamó la ióven,—pues que sabe usted 
mi nombre, el de mi tirano y otras tantas 
cosas tan difíciles de conocer. Es preciso 
que me ame usted mucho, señor de 
Cerdagne, para llevar á cabo sus proyec-
tos. 

—Moriría si no lo consigo. 
Flora juntó las manos con efusión y goto 

y dos gruesas lágúmas corrieron por sus 
mejillas. 

—{Qué dicha—decía,—será para mí el 
casarmecon un caballero jóven y quo me 
ame mucho, en lugar de ese barbudo s iem-
pre de m»l bumorl Señor don Juan, cómo 
vamos á hacer? Ahora lloraré todos los días 
q u e no le vea á usted; mañana se compon-
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drá la fuente, y nojtendrá uslrd pre tos to 
para ent taraqui . 

—El amor me inspirará alguna es tra ta -
jeraa; le escribiré á usted bil letes amorosos 
que recibirá de manos del cojo. ¿No tiene 
usted algui.03 instantes de soledad v l iber-
tad? 3 

—Don Guiño me deja respirar el aire de 
la noche en el jardín, donde m e paseo fre-
cuentemente sola, antes de acostarme á 
oso de las cuatro de la mañan3. ¿Pero c ó -
mo podría usted escalar unas tapias tan 
altas y defendidas con puntas d e bierro? 
Podría usted herirse, y yo no quiero que se 
haga usted inal, pues s ieuto ya cuauto lo 
amo. No tema usted nada, yo no corres-
ponderé con ingratitud, y seria m u y ne-
cia y m u y perversa, si hiciese la altiva y 
la desdeñosa con un caballero que se d i s -
fraza de facchino para verme, arrostrando 
toda clase de peligros. ¡Oh! no, oso no es 
posible 1 

Juanillo, enajenado de placer, cogió la 
mano de la bella Flora para besársela; pero 
como en Italia el besar la mano de una 
mujer no pasa mas que por una señal de 
respeto, y no de amor, la joven no halló 
que fuese bastante para espresar la pasión 
que mostraban las palabras del caballero, 
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v por eso le echó los dos brazos al cuello y 
los dos amantes so abrazaron sencilla y 
amorosamente. La voz tegañona y coléri-
ca de don Guiño puso fio á este trasporte; 
Juanillo tomó tos'herradas, y en su turba-
ción derramó el agua fuera del baño. El 
patron le llamó imbécil, pero una mirada 
tierna de Flora le dió la paciencia necesa-
ria para soportar las injurias del celoso. 

Despues de haber servido en conciencia 
t i oficio de facchino trayendo agua para los 
caballos y el cocinero, el fingido mozo de 
cordel recibió su salario. Para mejor re-
presentar su papel, rio dejó de mostrarse 
poco satisfecho del pago de su trabajo; r e -
clamó dos baiocs de suplemento á causa de 
la distancia de !a fuente; otros dos por h a -
ber trabajado durante las horas de rigoro-
socalor; otros dos á título de gratificación 
para su numerosa familia, y finalmente un 
haioc p3ra beber una limouada. Insistió 
hasta que le pusieron b to puerta de la c a -
lle, y gracias á este manejo don Guiño no 
tuvo la menor sospecha. 

Juanillo volvió á su casa con el corazon 
lleno de fuego, despues de haber recobrado 
s u s vestidos.'La belleza de Flora, la con-
fianza, la sencilla ternura y las caricias de 
esta amable jóven le habían penetrado de 
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«tm>r y agradecimiento. Su coraion se in-
dignaba con la idea de engañar á una cria-
tura tan perfecta, pero se abrasaba en el 
deseo de abrazar otra vea á su querida. Al 
recuerdo de la llegada del viejo importuno, 
le parecía que caía d e repente de un jardín 
delicioso en un calabozo sombrío; y por 
renovar su dicha interrumpida hubiera ar-
rostrado la muerte mil veces. 

Desgraciadamente las murallas no se 
allanan á gusto de los enamorados, y si la 
pasión de Juan era capaz de luchar contra 
todas las «stravagancias, tenia que habér-
selas con la pasiou de los celos de den Gui-
ño y todo el aparato de sus precauciones. 

A cosa de las tres de la tarde de Italia, 
es decir, á las nueve de la noche de Fran-
cia, nuestro caballero rondaba ya en las tí-
oieblas á los alrededcre» de la puerta P in -
ciana. Mas allá de esta puerta, que en el 
día está tapiada, principian las tierras in-
cultas de Roma, en Us cuales se disputan 
la vejet ación los cimientos de edificios des -
truidos, los fragmentos de acueductos y 
de sepulturas. La mano del hombre habia 
cubierto en otro tiempo estas vastes l lanu-
ras de trabajos grandiosos, y se necesitarán 
siglos para que el trabajo de ta naturaleza 
restablezca en ellas su imperio. Juanillo 
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pascaba su melancolía en estos cimientos 
llenos de malezas sin pensar en el mundo 
que hollaban sus pies; y cuando bubo pa-
scado veinte veces ai rededor de las tapias 
det jardín de don Guiño, midiendo con ia 
vista su altura capaz de desesperar á un 
enamorado; cuando ecsaminó las picas de 
hierro que parecían desaliarle, se sentó en 
el suelo agoviado por el sentimiento de su 
impotencia. Enlom es oyó á unos treinta 
pasos un ruido sordo y algunos golpes s u b -
terráneos; de rato en rato una voz áspera 
pronunciaba tres ó cuatro palabras en el 
tono de un oficial que manda á sus so lda-
dos, y ios golpes subterráneos empezaban 
á oirse con mas fuerza. Nuestro caballero 
se aprocsimó despacito bácia el punto d o n -
de so percibia el ruido, y subiéndose s o -
bre un fragmento de ruinas vió unos h o m -
bres que abrían un agujero trabajando con 
mucha actividad. La tierra cabada por los 
azadones era sacada inmediatamente del 
agujero con unas palas de madera, y tras-
portada á cierta distancia en carretones. 
Los trabajadores iban y venían corriendo; 
sallaban en el hoyo con ajilidad, ejecutando 
h s maniobras con una precision tan gran-
de, que un jesto del sobrestante bastaba 
para dírijirlos. Juan miraba con placer 
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aquellos trabajadores admirabas , y para 
verlos mejor, se aprocsimó á elioS del todo; 
pero ni aun volvieron la cabeza hácia so 
fado, como si temiesen perder el tiempn, 
prosiguiendo su obra con una aplicación 
estremada. 

—¿Corre mocha prisa ese trabajo?—pre-
guntó Juan ai sobiestante . 

—Mucha,—respondió este;—pero acaba-
remos ántes del momento fijado. 

—Si ese hoyo está destinado para reci-
bir cadáveres, mucha jente ha muerto hoy 
cu Roma,—dijo Juan. 

— E n este hoyo serán enterrados dentro 
de poco los amores de en viejo loco, sus 
esperanzas, los proyectos rie felicidad que 
alimenta hace d ie i años, y los placeres que 
se habia prometido. 

—¿Y quién es ese viejo loco? 
—Don Guiño Montacuti, de Sienna. 
—jGran Dios 1—esclamó Juan.—¿Las e s -

perabas de don Guiño han muerto? ¿Le ha 
sucedido algún accideote á la bella Floraf 
jAbt en ese caso también caban ustedes 
mi tumbal 

—Tranquilizáos, señor,—repuso el s o -
brestante,—la bella Flora está pe r fee ta -
mecte, y no le ha sucedido otro accidente 
que el amar á un caballero muy digno do 
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ella, y que penetrará dentro de unos minu-
to* cerca de ella por el subterráneo que es-
tamos cabando. 

Juan se quedó estupefacto, con la beca 
abierta y sin poder pronunciar una pala-
bra. 

— {Ateucionl—-dijo el sobrestante .—Po-
ned ahora los puntales para evitar un hun-
dimiento; colocad los mas fuertes bajo los 
cimientos de U tapia del jardín; cabad 
ahora subiendo hácia la superficie del s u e -
lo, y abrid el agujero de salida junto á los 
árboles toas prócsimos á la tapia. . . Asi es-
tá perfectamente. Señor don Juan de Cer-
dagne, ya podéis ir á donde el amor os l l a -
ma; aespues de la entrevista volveremos, 
porque será prudente volver á poner en su 
sitio hasta el último terrón de tierra antes 
que amanezca. 

Nuestro caballero se preparaba á dar las 
gracias á los trabajadores por su pronto y 
maravilloso trabajo; pero antes que hubie-
se concebido ta idea, cargaron ellos las palas 
y azadones en los carretones y echaron á 
correr. El amor ylaesperanza causaron mas 
eiuoeion á Juanillo que el prodijio de esta 
aventara; fué preciso que reposase al e s tre -
uio del subterráneo para poner en orden 
sos ideas y dejar á s u corazon el tiempo 
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necesario para calmarse. En seguida penetró 
por él á tientas y llegó cómodamente al jar-
dín de D. Guiño, donde se ocultó detrás da 
unos granados. 

La angustia de u» amante escondido y 
espiando la ocasion de v e r á su querida, po-
ro temiendo «er sorprendido por un celoso, 
debe ser m a j o r que la d e un ladrón, pues 
el bien que desea robar es c u c h o mas pre-
cioso que todos los bienes del mundo. Jua-
nillotemblaba contodosu cuerpo,y le pare-
cía que los latidos de su coraion hacían 
na ruido capaz de despei tar á todos los h a -
bitantes de la casa. Sin embargo le v ínola 
idea Je que acaso la bel la Flora no bajase al 
jardín aquel la nocbe.y sus temores cambia-
ron deobjeto; perosetranqul l i iómuypronto 
oyendo el ruido de un vestido. 

—Flora,—dijo en voz baja el caballero, 
—no tema usted, es su amante quien ie 
habla. 

Flora dió un pequeño grito y pensó d e s -
mayarse de susto, lo que dió ocasion á s s 
amante para que la sostuviese en sus bra-
zos; y como el placer fué m a y o r q u e e l mie-
do, duró muy poco el desmayo. 

—{Usted aquí, caballero!—dijo la jóvec ; 
=»pero ¿cómo ha podido usted peoetrar en 
esta cindadela? Estoy segura de que ha ar -
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nesgado usted la vida. 

A pesar de su modestia natural, Juanillo 
no pudo resistir á la gana de hacerse valer 
un poco, y respondió: 

—Eso es un misterio, no trate usted de 
penetrarle: sepa usted solamenteque no hay 
obstáculo de que no pueda triunfar un amor 
tan grande como el mió. 

—{Un misteriol—esclamó Flora;—pues 
yo quiero conocer ese secreto. 

—Algún dia lo sabrá usted. 
—Al iostante mismo, caballero; le conju-

ro á usted que me diga ese secreto. ¿Cómo 
podría yo probará usted mi amor y decision 
si m e oculta todo lo que le interesa? ¿Cómo 
pretende usted amarine ti no tiene confian-
za eu mi? 

— Y bien, mi querida Flora, sepa usted 
que he veoi lo aqui por medios sobrenatu-
rales. 

—¿Por un milagro?—esclamó la jóven. 
—¿Por la protection de Santa Maria de 

las Flores? 
«—No,—respondió Juan vacilando,—por 

la de San Juan de Létran. 
— E s un gran santo . . . ¿Y le quiere á us -

ted mueho? 
—Nada me rebusa; mis antecesores lo 

han erijido iglesias. 
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—¡Oh, qué feliz es eso para nosotros 1 

¿Qué podemos temer si San Juan de Lelran 
proleje; nuestro amor? Yo me abandono á 
usted, caballero; teng* usted mucho cuida-
do de no enfadar á su protector. 

—jAy de mí,—pensaba Juan;—yo h a -
bia jurado no engañar jamásá esta amable 
criatura, y principio con una mentira! Pero 
hay fuerza mayor; y por otra parle, una 
mentira es muy poca cosa cuando ya no 
tiene uno alma. 

Para sofocar el grito de su conciencia, 
noestro caballero pidió on beso á su queri-
da, y Flora se lo dió tan dulce que la men-
tira se hizo la mitad menos pasada- Al s e -
gundo beso, la conciencia habia perdido la 
voz: Flora era jóven, tijera, apasionada y 
sin desconfianza; Juan tenia las mejores 
intenciones del mundo. . . pero el ardor de 
su amor, la ocasion y la fresca yerba le hi-
cieron perder la cabeza. Invocaba á San 
Juan de Letran, y la jóven no se atrevia á 
oponerse á lo que un protector tan grande 
parecía favorecer.. . Finalmente, la mentira 
que nuestro caballero se reprochaba, se 
halló borrada por otro pecado cuyo pe -
so dividido entre dos personas era menos 
molesto. 



- 44 — 

CAPÍTULO XVI. 

Cuando la vieja ama de llaves vino á lia-
mar á la señora para rogarla que se acosta-
se , se evadió Juanillo por su subterráneo. 
Los trabajadores le esperaban á la salida, 
y en un abrir y cerrar de ojos repusieron 
las cosas en su estado hasta el último ter-
rón, con un cuid «do tan minucioso, quo 
Juan mismo no hubiera reconocido el sitio 
donde estuviera el subterráneo. Ei sobres-
tente no tuvo necesidad de dar una sola 
órden, y acabado ei trabajo dijo en tono so-
lemne: 

•—¡Aquí reposa la dicha de don Guiño y 
la virtud de doña Flora! 

—¡Insolente!—esclamó el caballero,— 
guarda para tí tus reflexiones. 

—Señor,—repuso el sobrestante con un 
saludo irónico,—esta noche volveremos 
para serviros con el mismo celo y ce le -
ridad. 

La banda de trabajadores echó á cor-
rer y desapareció entre las ruiuas y los 
cimientos. 

Nuestro caballero estaba demasiado e n a -
morado, y su dicha era muy fresca para 
que hallase la fuerza de contar con su c o n -
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ciencia. Dejó pues para otra ocasion esta 
cuenta terr ible, y no pensó mas que eo los 
medios de conseguir entrevistas de m a -
yor duración. Recordando la conversación 
que habia oido á través de la puerta, se le 
V Í Ü J á la memoria el reproche diríjido h ta 
vieja ama de llaves sobre su borrachera. 
Uo gran botellon do vino escelente de 
Sicilia, que Juan entregó á Flora, fué de -
positado en el cuarto de la dueña, y por 
• o permiso especial de San Juan de Le-
tran halló la vieja todas las noches el mi s -
mo regalo como si cayese del cielo; y 
gustaba tanto este favor divino, quo 
la mayor parte de las noches rodaba b a -
jo la mesa para no despertarseuasta elama -
necer. 

D. Guiño se acostaba muy temprano des-
pues de haber cerrado él mismo las puer-
tas, y aunque los celos no le dejaban dor-
mir "mas que de un ojo, no sospechaba 
nada de sensible para él en loá paseos noc-
turnos de su futura esposa. Por otra parte 
sabia que querer i inpedirenRoma ¿una jó-
ven el que respirase el aire de la noche, 
hubiera sido reducirla á la desesperación y 
ponerla en estado permanente de insur-
rección. 

Todas las facilidades del mundo estaban 
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pues á la disposición de nuestro caballero 
para v e r á su querida. Ademas el lacayo 
•'(.jo trasmitía los bil'eles amorosos para* 
alimentar de uno y otro lado el fuego de la 
pasión, cuando la llegada de la nocbe pare-
cía demasiado lenta para el deseo de los 
amantes. Juan estaba cada dia mas enamo-
rado do la tierna Flora, y su firme desig-
nio era dar una reparación patente al ho-
nor de su querida e r á n d o s e con ella j 
solo obs iá :u lo ' e detenia; ta misa en q u e el 
comendador de Ihaujeu se habia desmaya-
do, le advertía de la imposibilidad de reci-
bir ningún sacramento, para un mortal 
privado de su alma. De consiguiente era 
preciso dejar esta ceremonia hasta el c u m -
plimiento del plazo de su pacto con Pota-
inojeiton; pues una vez que se hallase libre 
de aquel terrible acreedor, nada se opondría 
á su dicha, y podría entonces llenar todos 
los deberes de un amante fiel y un hom-
bre honrado. Entre tanto se contentaba con 
el fruto prohibido, porque nopodra gozar el 
otro, pero la lealtad de su corazon sufría 
por ello. 

El historiador de D. Juan de Maraña, en 
Las almas del purgatorio, ese modelo ini-
mitable de las crónicas,cuenta que su hóroe 
descubrió un lunar en el seno de su querí-
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da y to comparó at momento á una viole-
ta; pero que ai dia siguiente el luoar no era 
á sus ojos mas que una mancha negra m u y 
grande, y muy pronto despues una rataj 
jtan injeniosa y pronta era la imajinacion 
de aquel endemoniado seductor en ae&truir 
sos propias ilusiones! La crónica de Juan el 
Trovador ofrece precisamente una circuns-
tancia en ia que se verá que el corazon de 
nuestro 'caballero procedía del todo al re-
vés que el otro don Juan. La hermosa Flo-
ra tenia un hermoso lunar, por el cual no 
se inflamó Juan e s treñ idamente en un 
principio y ni aun fué agradablemente sor-
prendido cuando lo descubi ió, diciendo que 
aquello parecía una lenteja. l'¿ro por un 
trabajo misterioso de su imajinacioo, aquel 
lunar de belleza se convirtió muy pronto en 
la cabeza de un alfiler negro, y luego en una 
flor de vellosilla. 

Despues de haber pensado mucho en sus 
amores, nuestro caballero se reprendió un 
poco el descuidar demasiado sus asuntos, 
pues se mostraba rara vez en la embajada 
y no hacia ya la córte á los cardenales. 

—Sin embargo, no olvidemos que estoy 
ni servicio del rey de España, —se decia él; 
—que tengo que pedir ai Papa una gracia 
importante, pues mi padre y mi hermana 
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jimen en el convento contando con las dili-
gencias que debo bacer para que la Santa 
Sede Ite releve de sus votos. El amor no de-
be perjudicar á mis deb-res de familia ni 
detenerme en la carrera que he abrasado; 
pues por interés mismo de mi hermosa 
Flora conviene que adelante en ella. 

En el momento en que estas prudentes 
reflecsiones entraban en su imaginación,su 
criado napolitano le entregó dos cartas; la 
primera que abrió era del señor Marchin, 
y el mariscal le decía: 

«Caballero de Cerdagne, disponeos para 
partir al norte de Italia, pues dentro de 
pocos días recibiréis una misión secreta. So 
cuenta con vuestro celo para desempeñarla 
bien, y ya debeis empezar á sentir la nece-
sidad ¿le tener una ocupacion. El rey de 
España pudiera cansarse de tener en liorna 
un ájente sin utilidad; felicitaos de esta for-
tuna, pues yo rae regocijo de ver qne el 
viento sopla favorablemente para vos. 
Adiós, caballero, preparáos para viajar tan 
luego como havais recibido estos renglo-
nes.» 

— ¡ A h í — esclamó Juan,—me lie apresu-
rado demasiado á desear un empleo . . . mi 
corazon va á despedazarle en la ñora dé 'a 
separación. ¿Tendré valor v fuerzas para 
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separarme de mi querida Flora? 

La segunda carta era d? Luisa de Cer-
dagne, y estaba concebida en ios términos 
siguientes: 

«Mi querido hermano y amigo: Como no 
DOS escribes hace un mes, mi padre piensa 
que el rey de España te ocupa demasiado; 
yo supongo que te diviertes mucho y que 
te hallas enredado en algunos amores, de lo 
que te doy mi absolución. Nos hemos feli-
citado en el fondo de nuestras celdas por 
tus brillantes suceso*, y esperamos las 
consecuencias; si fue se libre para volar cer-
ca de ti con mis vestidos de hombre, me 
alegrarla servirte de segundo en tu primer 
negocio, participar de tus peligros y de tu 
gloria, y contribuir ai buen éxito ae algu-
na espedicion contra otro barón de Isola. 
Pero ya que no puedo hacer un valiente 
guerrero ó un embajador, hago un mínimo 
tan perfecto que se abreviaría mi noviciado 
si lo desease; pero no pienso solicitar este 
hoDor, porque espero aun en ti. 

«Te recuerdo que el año espira muy 
presto, y que entonces tendrías que reco-
mendar al Papa dos frailes en lu§ar de 
uno. jAnimo puesl échate á los pies del 
Pontífice, pues al menos obtendrás una 
bendición, y nosotros sabremos, e o fin, el 

Tom. 11. 4 
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decreto de nuestro destino. Nuestro padre 
está l leno de gozo al ver que la fortuna fa-
vorece tu juventud; yo roe aburro por no 
poder verle, y ambos á dos te abrazamos 
de todo corazon.» 

Perplejo nuestro caballero entre su amor, 
su ternura por sus parientes» la perspecti-
va de una separación dolorosa y la obliga-
ción de solicitar *io tardanza una gracia 
del Padre Santo, no sabia que hacer. Ha-
cia mucho tiempo que el embajador le ha-
bia prometido recomendar tn curia una 
solicitud por escrito; pero su encuentro 
con la bella Flora le había distraído de 
sus ocupaciones ordinarias, y acusaba con 
razón & su neglijencia. Para reflecsionar 
maduramente en ios nuevos pasos q u e d e -
bia dar, salió Juanillo de su casa y se puso 
á recorrer los barrios mas desiertos de Ro-
ma, que son el sitio roas apropósilo del 
mundo para meditar Pasó el arco de Tnun-
fo de T i t o . s e pascó á los alrededores del 
Coliseo, volvió atrás y se acercó á as ori-
llas del Tiber. Cerca del templo de la For-
a n a halló un grupo de jente que escucha-
ba la lectura de una ordenanza de policía. 

—Buena jente,'-decía el pregonero con 
Hire impor tan te ,—escuchad bien e s t o , / 
tened lo presente; «Por órden de Su Em>-
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nencia, monseñor el cardenal director de 
la policía, oidas las observaciones ó in fo r -
mes de Su Eminencia el cardenal Spinola; 
toda persona q u e descubra en la t ierra ó en 
otra par te , por escabaciones ó de .o t ra m a -
cera, objetos de a r t e y an t igüedades , ta les 
como medal las , vasos, e s t a tuas en t e ra s O 
quebradas , bronces, joyas , t r ípodes ú otros 
utensilios, deberá hacer declaración de ello 
á uno de dichos señores ca rdena les , q u i e -
nes es tán encargados especia lmente por Su 
Santidad Clemente XI de adqui r i r los r e -
feridos objetos d e a r t e para a d o r n a r las 
galerías del Vat icano. El precio será Gel-
mente pagado á los p; seedores bajo la es t i -
mación q u e h a . a Su Eminencia el c a r d e -
Ral Spinola . Toda persona q u e hab iendo 
descubierto objetos de a r t e , los vendiese á 
ios es t ran je ros 6 los enviase fuera de los 
Estados de Su Sant idad será cast igada con 
una multa doble del valor d e los obje tos 
encontrados, y será ence r rado por uu mes 
á Jo menos ea las pr is iones de nues t ro 
Santo Padre Clemente XI.» 

Juan no p res tó mucha atención á es ta 
lectura, y menos aun á los comenta r ios 
ccn que la sazonaba el p regonero ;as i , poes , 
presiguió su paseo p e n s a n d o en el favor 
que gozaba el cardenal Sp ino la con el p u -
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por encima del an iguo templo d e Véala, 
percibió un pescador q u e echaba su red en 
el T iber v se pa ró á ver si la redada era 
f e l ¿ el pescador no sacó del agua mas que 
un pez m u y pequeño , q u e puso en u n ca-
char ro d e ba r ro . Se p r e p a r a b a para lanzar 
d e nuevo su e spa rave l , cuando Juanil lo, 
q u e habia s i d o u n hábi l pescador como l o -
dos los na tu ra l e s de Ar lés , notó q u e este 
h o m b r e no lanzaba su red á la manera de 
los provenzales . 

Nues t ro cabal lero bajó a p r e s u r a d a m e n t e 
á la orilla del r io para demos t r a r a] pesca -
dor r o m a n o la super ior idad del método de 
Arlés El romano , q u e tenia su r u t i n a d i a -
ria no quiso conveni r en la e sceknc ia del 
método provenzal ; y en el calor d e la d i s -
cusión se qui tó Juanil lo su gabard ina y t o -
m ó el esparave l para apoya r s u s razones 
con el e jemplo . Pero viendo el pescador del 
T ibe r q u e se le p re sen taba la ocasion d e 
a r r a n c a r una p l u m a al e s t r an j e ro , le p r e -
gun tó a s t u t a m e n t e si Su Señoría q u e n a 
c o m p r a r l e la r edada an tes d e lanzar el es-

P 3 - ¿ P a r a q u é t - r e s p o n d i ó J u a n , — l o que 
s a a u e será t uyo . . . 

— ¡ C o m p r a d m e esa redada por car idad! 
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—repuso el pescador .—Pues to que su se -
ñor i a sa*-e t an bien echar el esparavel , no 
arriesga nada . Le doy todo lo que saque 
por un paolo. 

•—Corriente. 
—Pero pagad me ade lan tado ¡por ca r i -

dadl an tes de echar la r ed . 
—¿Temes q u e fal te á mi palabra? 
—¡No lo permita Dios, s eño r l . . . pero u o 

paolo es una cosa tan linda q u e cuan to mas 
pronto se palpa e s mucho mejor . 

Juan metió la m a n o en su bolsillo, y no 
hallando mas q u e una pieza de dos paolt 
se ia dió sin regatear . 

—A1 preseute su señoría puede pescar 
cuanto qu ie ra ,—di jo el romano cas tañe-
teando ios dedos .—No hay en todo el l í -
ber dos paoli de pesca. 

Juanillo manejó el esparavel como un 
pescador consumado; le plegó metódica-
mente sobre el h o m b r o izquierdo, y con u n 
movimiento sáb iamento combinado de l c o -
do y de la mano describió un círculo p e r -
fecto tan ancho como lo permit ía el d i áme-
tro del esparavel ; en segu.da aguardó a 
que los plomos hubiesen sumergido la red 
hasta el foodo del agua , y apenas empezó 
¿ t i r a r por la cue rda , esclamó: 

—iPesoa tenemos , pues siento remover! 
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En efecto, de s peces b a i l a n t e grandes se 

p i t a b a n e n t r e ios pliegues d e la r ed ; pero 
el esparavel t raia a d e m a s una u r n a antigua 
de una forma a d m i r a b l e . A u n q u e debía 
hacer qu ince siglos por lo menos q u e p e r -
manecía en el fondo de l rio, y el agua h a -
bía a l t e rado su bri l lo, no es taba tomada de 
o t in y d e consiguiente debia ser d e o ro . 

— T ú lo has quer ido ,—di jo J u a n al p e s -
cador ;—la redada me per tenece . Has j u g a -
do conmigo al mas a s t u t o , y yo me g u a r d o 
es te vaso ant iguo de j ándo te los peces pa ra 
t í . Para o t ra vez a c u é r d a t e q u e vale m a s 
fiarse en la jenerosidad de u n caba l le ro 
f r a n c é s q u e hace* el a s t u t o . . . Adiós, hábi l 
d iplomático; te deseo una pesca m e j o r q u e 
la mía . 

J u a n par t ió corr iendo con s u vaso an t i -
guo ba jo el brazo y se dirigió i n m e d i a t a -
men te al palacio del ca rdena l Spinola . El 
ca rdena l empezaba entonces á r eun i r los 
pr imeros e lementos del r ico museo d e a n -
t igüedades q u e se admira hoy en el Vatica-
no . E ra uu h o m b r e m u y sabio, g ran c o n o -
cedor y q u e a m a b a las ar tes con pas ión; 
pe ro como todos los f u n d a d o r e s de colec-
c iones ; ponia una especie d e gloria en e s -
t i m a r los objetos en menos de lo <|ue v a -
lían a u les de adquir i r los , y en m u c h o m a s 
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despues de que se hacia su poseedor. G u a n -
do Juan le contó como había pescado aque l 
•vaso de oro, el p re lado d is imuló su a d m i -
ración: v p robó por mil razones que a q u e -
lla u r n a era d e uoa época en q u e e gus .o 
de los a r t i s tas griegos q u e t r a b a j a b a n en 
Roma babia de jenerado. F ina lm -nte , aquel 
vaso no valia en metálico mas q u e el peso 
del meta l , suponiendo q u e fuese oro, lo 
que aun era dudoso . Sin embargo , tan lue -
go como Juan anunc ió su designio de r ega -
lar a l Pontífice su hallazgo, el cardenal m u -
dó de lengua je . El vaso se hizo l o q u e e ra , 
e sddc i r m u y r a ro , una pieza preciosa y 
bella q u e no tenia igual en Ruma; y en 
cuanto ai meta l , mirándole de cerca se r e -
conocía q u e era de oro pu ro , bt pre lado no 
podia contener ya su gozo, pidió su car ro 
za v quiso pa r t i r u .med ia t ameo ie á a n u n -
ciar al S a n t o Padre el feliz hallazgo, y pa-
recía ya q u e habia sido él qu ien echara el 
esparavel en el T ibe r . . 

- M o n s e ñ o r , — l e dijo J u a n , - s e r i a preci-
so, sin embargo , q u e Vuestra Eminencia so 
entendiese con el emjador de España r e s -
pecto á es te hallazgo. Las ordenanzas de 
noticia se diri jen á los romanos ; pero yo soy 
subdito ¿ei rey d e Francia , y en el día 
estoy al servicio d e su nieto Felipe V. 
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Si doy pa r t e al e m b a j a d o r de mi hallazgo, 
puede ser q u e ie acomode m a s verlo a d o r -
nar el Escorial ó Versal les q u e el Vat i -
cano. 

—Pues , b ien, no digamos n a d a ; — r e s p o n -
dió el ca rdena l .—Sent i r ía muchís imo indis -
poneros con vues t ro e m b a j a d o r ; contad con-
migo, vo g u a r d a r é el secre to . 

—Lo agradezco mucho, m o n s e ñ o r ; p e r o 
yo no io gua rda ré á menos q u e Vues t ra 
Eminencia me haga un pequeño servicio. 
Hace seis meses q u e pedí á la San t a Sede 
q u e el señor d e Cerdagne, mi venerado 
pad re , mínimo en Pe rp iñan , sea d i s p e n s a -
d o de s u s votos, y no he conseguido a u n 
r e s p u e s t a a l g u n a . Sí m a ñ a n a no tengo razón 
acerca de mi solicitud no l levareis á ma l 
q u e el e m b a j a d o r de E s p a ñ a os hab le d e mi 
hallazgo. 

—Noteoga i s cu idado ,—respond ió el p re -
lado s o n r i e n d o ; — y o daría c u a t r o mín imos 
en cambio de ese vaso, y o t ros t an tos Ce-
les t inos enc ima . 

Por la noche recibió Juani l lo la s iguiente 
ca r t a del ca rdena l Spinola ; 

«Caballero d e Cerdagne; t o m a n d o e I 
Santo Padre en consideración la si tuación 
par t icular del señor d e Cerdagne, vues t ro 
padre , á qu ten el cielo ba devue l to mila^ 
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grosamente UQ hijo q u e no esperaba e n -
cont rar ya , consiente en d ispensar á dicho 
señor sus votos relijiosos, para que ei h á -
bito de San Francisco de Paula no sea un 
obstáculo á la felicidad de una familia 
entera . Mañana hal laréis en la sec re ta -
laría de breves el q u e S. S . dirija al a r z o -
bispo de Perp iñan . Vuestro vaso an t iguo 
ha producido todo el efecto q u e yo rae p ro -
metía.» 

El breve del Papa fué espedido á P e r p i -
ñan por un correo de la e m b a j a d a ; y n u e s -
tro cabal lero no a t r i buyó esta vez su fel i-
cidad á la protección de los espí r i tus , s inoá 
su ta lento d e pescador y al ta lento d ip lomá-
tico que habia desplegado en su en t rev i s ta 
con el ca rdena l . Satisfecho su amor propio 
agradablemente , le infundió en la i m a j i n a -
cion ideas ambiciosas, y no seasus tó ya t a n -
to de la comisioa q u e le anunc iaba el señor 
de Marchin. 

—Sin d u d a la pobre Flora de r ramará m u -
chas lágrimas cuando le anunc ie mí p a r t i d a , 
—se decía é l ;—pero ella me a g u a r d a r á l lo-
rando. Después de habe r corrido el m u n d o 
volveré hecho un gran señor para sacarla 
de su indigna prisión y dar le el raugo, los 
títulos y la for tuna que hab rá merecido 
por su paciencia y felicidad-. Luego vivirá 
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en la opulencia y en los honores , s in mas 
ocupacion q u e la d e a g r a d a r m e y conservar 
m i a m o r . . 

A p e n a s el egoísmo y la vanidad le habían 
insp i rado es tas ref lexiones ind ignas de él , 
Juani l lo f u é l l amado por u n depend ien te de 
la e m b a j a d a d e E s p a ñ a . 

— P r e p a r á o s á p a r t i r , caba l l e ro ,—\e dijo 
el e m b a j a d o r . — H « y novedades ; el rey ha 
sal ido de Nápoles hace dos días y va por 
m a r á Final para reun i r se con el d u q u e de 
Vendóme q u e está en v ísperas d e a tacar al 
e jérc i to imper i a l . Anunciare is es ta not ic iaá 
M . d e Vendóme, v le comunicaré i s sec re ta -
m e n t e la lista d e los espías q u e reve lan dia-
r i amen te sus p lanes de campaña al p r inc i -
pe Eugenio. Se necesita ser d i l i jen te , y bay 
q u e p a r t i r esta noche. 

—tCómol ¿en segoidaT—preguntó J u a n . 
— S e g u r a m e n t e , — r e s p o n d i ó el e m b a j a -

do r .—¿Qué teneis? . . . No reconozco en vos la 
b u e n a vo lun tad a c o s t u m b r a d a . ¿Estaríais 
acaso re ten ido en Roma por a lguna intriga 
£ morosa? 

—Monseñor ,—respondió nues t ro c a -
bal lero poniéndose pplorado,—yo no pido 
m a s q u e t r e s horas para hacer mis p r epa ra -
t i vos . « 

—Yo os concedo cinco; vues t ro coche 
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de viaje estará p ron to á ias dos de la 
noche. 

—No hay q u e vac i la r ,—pensó J u a n ; — 
partamos, p u e s q u e miestrel la lo quiere asi , 
y que yo mismo io he deseado. 

Mientras que su cr iado napoli tano a r r e -
glaba las maletas de v ia je , Juan fué por 
la úl t ima v e z á ver su que r ida . El dolor d e 
Flora fué mucho mayor q u e lo que habia 
imajinado; él esperaba lágr imas y suspiros», 
y habia pensado q u e los consuelos y pro-
mesas bas tar ían para adormecer el pesar 
de la jóveo; p*ro habí* coutado sin la p a -
sión it¿liana y los a r reba tos d e un corazon 
desesperado. Flora se arrojó á los pies de 
su cabal lero y le suplicó q u e no la dejase , 
con tas.ta elocuencia q ' ie »e halló un m e -
mento vacilante; pero pensando en seguida 
en la orden del r ey , en el perjuicio inevita-
ble que sufr i r ía su for tuna por un re ta rdo 
ó una neglijencia, se asus tó de habe r i n s -
pirado tan to amor . No teniendo ya imperio 
la verdad en ei espír i tu d e su quer ida , 
Juanillo recurr ió á la ment i ra . Aseguró 
que su protector San Juan de L e t r a n le 
mandaba hiciese una peregrinación á San 
Juan de Parma; y que la conclusion dicho-
sa de su matr imonio dependia d e es ta 
condicion. La devocion y la credul idad de 
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Fiora hicieron lo q u e no podia hacer ia r a -
zón; la pobre muchacha se calmó y pro-
metió a r m a r s e de valor . Ella espresó bien 
el deseo de hu i r con su a m a n l e , pero J u a n 
la persuadió q u e su protector no lo l leva-
ría á bien y no se a t rev ió á insis t i r mas . 
F ina lmen te , nues t ros a m a n t e s se sepa ra ron 
Ucraudo , despues d e j u r a r s e -uil veces 
a m o r y fidelidad. 

La hora de part ida hab ia dado ya c u a n -
do J u a n volvió á la plaza d e E s p a ñ a ; su 
emba jado r le entregó ca r t a s para el d u q u e 
d e Vendóme cou ins t rucciones por escr i to , 
y le deseó feliz vi*je. 

Nues t ro cabal lero subió á su coche d e 
viaje con el corazon t r a spasado de dolor , 
pero resuel to á l lenar su debe r . Al salir da 
Roma por la puer ta del Pueblo sacó la c a -
beza por la ventani l la y reconooió á su 
postilion vest ido de enca rnado y con ca lzo-
nes d e pie!; pero no ten iendo mot ivo para 
inquie ta rse sobre la rapidez d e su v j a j e , se 
ar re l lanó en el fondo de su coche para r u -
miar despacio su pesar y s u s proyec tos . 
Mas como la na tura leza es mas poderosa q u e 
el a m o r y la ambic ión , nosu í r i ó q u e s e b u r -
l a s e n d e sus leyes , y Juanil lo se du rmió p r o -
f u n d a m e n t e a n t e s de habe r pasado el p u e n -
te Molle, q u e no dis ta mas q u e media legua 
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de Boma. 

CAPITULO XVil. 

Nuestro cabal lero fué desper tado á cosa 
de las cuat ro de la mañana por los pr imeros 
r a j o s del sol; bajó uno de loscristales d e su 
coche, sacó la cabexa y p regun tó en donde 
estaba. 

—Dent ro de cinco minu tos estará Su S e -
ñoría en Civi ta-Caste l lana ,—respondió el 
postilion. 

—jCótnul—dijo Juan;—¿de dónde v ie -
nes que no has tomado el camino de 
Sienna? 

—Si Su Señoría se digna repasar su m e -
moria se acordará que esta noche, al t i e m -
po de dormirse , sentía el pasar por Sienna 
temiendo conmoverse por c ier tas impresio-
nes dolorosa». Su Señoría es taba ya d o r m i -
do al pasar por el puen t e Molle, donde se 
juntan los dos caminos, y yo he tenido q u e 
obedecer á la úl t ima vo luo tadque habia e s -
presado. 

—jEspresado!—dijo J u a n ; — y o no te he 
dado ninguna ó r d e n . 

—Perdone Su Señoría , he debido decir 
concebido. Nuestro caballero cer ró el cristal sin 
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a t r eve r se 6 que ja rse , pues «•! postilion e n -
ca rnado parecía conocer mejor q u e él lo 
q u e pasaba en su imagin?ciou. Su s egun -
do pensamiento fué por Flora , y se r e p r e -
sentaba la pobre muchacha inundada d e 
lágr imas y regando á San J u a n d e Let ran 
q u e abreviase el mar t i r io d e la ausenc i a . 
A la idea de q u e no vería á su quer ida á 
la bora a c o s t u m b r a d a , su coraxon suf r ía 
horr ibles comba te s dividido e n t r e el pesar 
y el d e b e r . En este momen to percibió q u e 
el postil ion dió la vue l ta á los cabal los y 
tomó el camino de Roma á todo escape . 

—¿Qué haces? desgraciado?—gri tó J u a n . 
— Llevar á Vuestra Señoría adonde sien-

te no es ta r ya ;—respondió el post i l ion;— 
pero si no le d u r a ese deseo me conforma-
ré á su vo lun tad 

Y dió vue l ta otra vez á los caballos. 
— ¡ Q u é t i r an i a l—pensaba J u a n . — E s í e 

demonio pudiera p e r d e r m e con su celo en 
se rv i rme si no le viji lase; pero el mejor m e -
dio d e modera r ese celo es el v i j i la rme á 
mi mismo. 

Temiendo ser obedecido con demasiada 
esac t i tud , el caba l le ro empleó todas las 
fue rzas d e su espír i tu en fijar bien su vo-
l u n t a d . No se a t revía ya á formar un d e -
seo ni a b a n d o n a r s e ó la "meditación; cuando 
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su imaginación se e s t rav iaba , volvía lleno 
de sobresalto á s u s proyectos y al objeto 
de su viaje; pero , haciéndosele intolerable 
esta sujeción, m a n d ó al postilion q u e se 
detuviese en Civi ta-Caste l lana , y ba jó del 
coche. 

En la plaza de la villa habia uoa fuen te 
á la q u e acudían las muchachas por agua 
con unos c a n t a d l o s d e ba r ro que sostenían 
con una mano sobre ia cabeza con m u c h a 
gracia. Uo t endero a m b u l a n t e se instaló 
cerca de la fuen te y empezó uno de esos 
discursos in te rminab les q u e acompañan 
toda transacción comercial en Italia. El t e n -
dero habia colocado sus mercancías sobre 
una mesilla ponderando ia calidad super ior 
de cada objeto y lo bara to del precio. Un 
perri to m u y pequeño presidia m a j e s t u o s a -
mente las operaciones de su amo, y l leva-
ba con mucha docilidad unos anteojos a t a -
dos d e t r á s de las orejas. Atraídas las j ó v e -
nes por el discurso del mercader y la c ó -
mica figura de su per ro , formaron un c í r -
culo en der redor de la tienda portát i l . 

—Señoras y bellas d a m a s , solteros y sol-
teras,—decía el t endero ,—en mi tienda se 
halla de todo. Escojed, pedid, imaginad si 
es posible un obje to desconocido, y lo doy 
de "aide si no se halla en mi t ienda. ¿Que-
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reís pañuelos , pendien tes , nava j a s , cuchi-
l í o s , u n ba rómet ro? ¿Sois cor tos de vista? 
vo os d a r é unos anteojos magníf icos con 
q u e vereis desde aquí la cúpula d e San r e -
d r o de Roma. ¿Queréis ver la persona que 
m a s a m a i s e n e ! mundo? comprad u n o de 
estos espejos de bolsillo. _ 

El mercade r babló largo ra to sin vender 
u n solo obje to de los anunc iados ; P f ™ 
luego como un cha lan d ió el e jemplo , todo 
el m u n d o compró a lguna cosa. Una m u -
chacha compró u n espejo pa ra b a s c a r en 
él el ros t ro d e su quer ido , y como no vio 
mas q u e el suyo , sus co mpañeras se r i e -
ron á costa s u y a . 

— A q u í hay un cabal lero que echa m u -
cho de menos la puer ta Pinciana , por d o n -
de pasó en o t ro t i empo el gran .Beiisario, 
—prosiguió el m e r c a d e r . — l A h ! . . . i cuán ta 
v i r tud se necesita para u n servidor del rey 
de España q v e camina bócia el Nor te c u a n -
do su bella quer ida se c o n s u m e susp i rando 
en las rej iones d d Mediodía'. . . . ¡ Implaca -
b le dest inol ¿no le ave rgüenzas de s e p a -
r a r á los a m a n t e s fieles? Pero bay s u s c o n -
suelos en la ausenc ia ; . . . el cabal lero no es 
ciego como Relisario, y en un espejo p r e -
pa rado háb i lmen te puedo encon t ra r á la 
abijada de San t a Maria de las F lo res . . . 
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—Dame ese e s p e j o , — i n t e r r u m p i ó J u a n . 
—Aquí le t iene Su Escelencia ; lo he h e -

cho espresameote para vos, e s por tá t i l y 
se cierra e o su ca j i t a . 

Nuestro cabal lero mi ró en el espejo y 
descubrió la imágen d e su quer ida sentada 
en su cua r to con el pañue lo apl icado á los 
ojos. Flora l loraba al lado de don Guiño 
que se desesperaba por no poder conso la r -
la. J u a n cerró el espejo y le g u a r d ó en el 
bolsillo. 

— ¿Cuánto quieres por ese precioso o b -
je to?—preguntó . 

—Lo q u e os agrade d a r m e , — r e s p o n d i ó 
el m e r c a d e r . — U n paolo, por la fó rmula ; 
no he venido á esta plaza sino por serv i r á 
Su Escelencia . 

El mercade r recogió su t ienda; tomó el 
paolo q u e Juan echó sobre la mesa , y s a lu -
dando al cabal lero se marchó corr iendo se-
guido por su pe r ro . 

Asegurado ya de q u e á todas las ho ra s 
del dia podría t ene r noticias de su q u e r i d a , 
naestro cabal lero sintió su corazon m u y 
aliviado; recobró toda su l iber tad de e s p í -
ritu y volvió á sub i r á su coche m a n d a n d o 
al postilion q u e m a r c h a s e á p r i sa , Gracias 
á la v i r tud de su espejo máj ico , le impor -
taba muy poco q u e la dis tancia q o e le se i 

Tom. 11. 5 
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paraba de Flora fuese mayor ó menor , y 
asi se puso á ieer las ins t rucciones del em-
ba jador de E s p a ñ a . Lanzado el c a r rua j e 
como una flecha, a t r avesó Spoleto, Foligno 
y Perug ia ; se d e t u v o un m o m e n t o á las 
orillas del lago Tras imena para d e j a r a l c a -
bal lero el t i empo de c o n t e m p l a r el campo 
d e batal la donde habia perecido F lamin ius ; 
pasó eu seguida por Cor tona y Arezzo, y 
en t ró en Florencia al anochecer . Juan no 
descansó mas qi?e una hora en esta c iudad ; 
en la plaza echó una t ierna mi rada á San ta 
Maria de las Flores, y no a t rev iéndose á 
e n t r a r en ei pórt ico de la iglesia se sen tó 
en el banco de piedra d o n d e Dan te habia 
venido á medi ta r cua t ro siglos a n t e s . Vol -
vió á m o n t a r en su coche y viajó toda la 
noche; la cadena de mon tañas de l Apenino 
no le ocasionó n ingún re t r a so , el t ea t ro de 
la gue r r a e s t aba entonces en las orillas del 
Po, el ejército del pr ínc ipe Eugenio se d i r i -
jia hác ia Mán tua , pero llegó ya m u y l a rde . 
El d u q u e de Vendóme acababa de hacer 
l evan ta r el sitio de esta plaza y m a r c h a b a 
sobre P a r m a . 

Habiéndole aconsejado el postilion q u e se 
hiciese un largo rodeo par» a lcanzar al 

e-jército f rancés , J u a n n o se opuso al p a r e -
cer de un guia t a n bien in fo rmado . Se dejó 
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conducir á Gnasta l la ; ei postilion le mos t ró 
desde 1a cima d e una cuesta las avanzadas 
imperiales, y á cosa d e las ocho de la m a -
ñana se apeó de su c a r r u a j e en un p u e b l e -
cilio de la orilla izquierda del Po, á cien 
pasos del a lo jamiento de M. d e Vendóme. 

Era el m o m e n t o favorable para hab la r á 
este gran genera l . Incomodado el pr ínc ipe 
por una en fe rmedad lenta , seguía un m é -
todo cura t ivo sin a b a n d o n a r la c a m p a ñ a ; 
tenia consejo, p r e p a r a b a s u s p lanes y daba 
sus ó r d e n e s en los momen tos en que los 
medicamentos des t ru ían s u s e n t r a ü a s . J u a n 
halló á M. de Vendóme rodeado de s u s of i -
ciales y sen tado sob re ese famoso mueble 
poco marc ia l q u e s u s talentos mi l i tares y 
su va lor han inmor ta l izado . 

—Señores ,—di jo el pr íncipe despues de 
haber leído los despachos del rey d e E s p a -
ña,—el rey ha par t ido d e Nápoles por m a r , 
y si los vientos fuesen favorab les le l e ñ -
aremos en t r e nosotros a n t e s de t res dias . 
S . M. verá como nos bat imos por s u s i n t e -
reses, y cuento con vosotros para da r l e la 
diversion de una victoria . 

M. de Vendóme t r a tó al enviado de! e m -
bajador de España con mucha atención y 
urbanidad; le concedió en t r ada en el conse-
jo, cubierto en la mesa de los oficiales su-
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per iores , y hab ló fami l ia rmente con él d e 
los a sun tos de Nápoles y R o m a . S e envió 
una guardia de honor al e n c u e n t r o d e Feli-
ne V, á qu ien a c o m p a ñ a b a el señor de 
Marchin, d e sue r t e quo J u a n d e Cerdagne 
se halló en pais conocido. En los pr imero* 
dias del mes de agosto, despues que Felipe 
V pasó revista á las t r opas é hizo m u c h a s 
l iberal idades á los soldados , el e jérc i to se 
puso en m a r c h a . 

Nues t ro cabal lero sopor taba con b a s t a n -
t e paciencia los fastidios d e la ausencia , 
pues »u curiosidad hal laba mocho placer en 
las emociones de la guer ra y los g randes 
acontecimientos q u e se e spe raban . Consul-
t aba ve in te veces al dia su espejo de bolsi-
llo y tenia motivos para es tar con ten to . Eí 
t a l i sman le mostraba á Flora s i empre sola 
en su coa r to con un rostro y u n a s ac t i t u -
des q u e p i o l a b a n bien su languidéz y pe-
s a d u m b r e . Pero, mi rando Juan una m a ñ a -
na su espejo májico, abr ió los ojos llenos d e 
sorpresa , pues vió q u e Fsora respiraba el 
p e r f u m e de un g ran ramil le te de rosas con 
a i re de contento y alegría . 

— j Q u é loco soy 1—se decia é l ;—es tamos 
á 14 de agosto, m a ñ a n a es la fiesta d e S a n -
ta María de las Flores, v don Guiño hab rá 
dado ese ramil lete á su novia. 
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Sin embargo , á mediodía el espejo m o s -

t ró la imájen de Flora sentada á la mesa y 
acompañada de don Guiño y un bello Jó ' 
veD. Flora se sonreia y a n i m a b a ; en sus 
miradas y meneos de cabeza se veia m u y 
bieu q u e la coqueter ía tenia su p a r t e en 
sus conversaciones . Un gran f rasco d e v i -
no, de! q u e se l l enaban los vasos con f r e -
cuencia , p r o b a b a q u e se ce lebraba la fies-
ta d e San ta M a n a . 

— ¿ E n q u é p iensas , don Guiño?—mur-
m u r a b a J u a n como si el viejo hubiese p o -
dido oir le .—¿Qué bas hecho de t u s celos? 
¿Cómo su f res á ese jóven en tu casa? Sa 
burla de t í , y Flora me hace t ra ic ión. 

Pero o t ra cosa f u é c u a n d o nues t ro c a b a -
llero vió á su quer ida de b race rocon el d e s -
conocido paseándose por el j a rd ín , mien t r a s 
que el viejo don Guiño regaba las flores. 
Juan sintió q u e mil serpientes le d e v o r a b a n 
el corazon; se mord ía los dedos ;apos t ro faba 
eon violencia á es tas imájenes q u e no ha-
cían caso d e é l ; y 6 u a l m e n t e , e n un acceso 
de ira a r ro jó a l suelo el espejo y lo rorapio 
de una p a t a d a . , , 

—¡Vuelve al infierno, t a l i sman maldi to! 
—esclamó.—No quiero ya los servicios d e 
los espír i tus, pues q u e me han hecho el 
mas desgraciado de los h o m b r e s . |BeUa 
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HiíJora, r e t i r adme vues t r a protección y d e -
j a d m e mi quer ida ! 

Pero al q u e b r a r su espejo máj íco , J u a n i -
llo no recobró sus i lusiones; la confianza 
habia desaparecido, y en su lugar l legaban 
los celos t r ayendo á la venganza po r l a m a -
no . Si los espí r i tus le hab ían hecho s a b e r 
mucho para t u r b a r su reposo, fué m a s d e s -
graciado aun vo lv iendoá caer en la i g n o -
rancia . La infidelidad de Flora le parecia 
fuera de d u d a , y cuan to m a s pensaba en 
ella tan to mas le a t o r m e n t a b a su a b a n d o n o , 
y se puso á l lorar como u n niño. 

Los redobles de los t a m b o r e s y el fuego 
de una escaramuza vinieron á d i s t rae r a l 
pobre J u a n d e s ú s pesares . Ei ejérci to f r a n -
ees seguía las orillas del Pó, y M. d e Y e n -
d o m e había reconocido q u e el éx i to d e la 
campaña dependía d e la ocupacion de la 
cuesta de Luzara ; pero el p r inc ipe Eugen io , 
por su pa r t e , quer ía t ambién t o m a r es ta 
posicion. Los t i radores d e a m b o s ejérci tos 
se p resen ta ron allí al mismo t iempo, y 
oyendo el d u q u e d e Vendóme los p r imeros 
t iros de los mosqueteros pasó ade lan te , De 
repen te se empeñó u n c o m b a t e sério, y 
como en este encuen t ro imprevis to ten ían 
m a s impor tancia el valor y la impetuos idad 
del soldado q u e el buen ó r d e n , M. d e Ven-
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dome mandó cargar . Nuest ro cabal lero se 
bailó lanzado á galope con la br igada de 
Marcbin cont ra el rej imiento d e C o m m e r c y . 
que subía la cues t a . Su cabal lo se desbocó 
y corrió en medio de las filas enemigas: 
veinte pistoletazos fueron t i rados sobre es te 
caballero i m p r u d e n t e , pero nmguflo le 
acertó; J u a n pene t ró t ambién en el cen t ro 
del re j imiento imper i a l , ? viendo á u n oficial 
superior a l alcance d e s u brazo le a t ravesó 
con su espada y siguió su car re ra e n t r e las 
filas enemigas . Los gri tos y las maldiciones 
q u e oyó le hicieron saber q u e acababa d e 
matar á uno de los jefes del ejército; era el 
príncipe de C o m m e r c y , de la casa de L o r e -
ua, y uno de los mas hábiles jenera les del 
imperio. Aprovechándose del desórden 
causado por la m u e r t e del pr íncipe , M. de 
Marchin arrol ló al rej imiento imperial y lo 
llevó b a s t a la falda de la c u e s t a . Juanil lo, 
cuyo caballo se babia pa rado finalmente, 
volvió á t o m a r su pues to j u n t o al mariscal 
que le felicitó mucho por su b r a v u r a ; d e 
suerte q u e el a rdor d e su cabal lo f u e con-
siderado como u n ac to a t revido del j inete. 

La noche del U de agosto interrumpió 
la batalla de Luzara. El d u q u e de Vendóme 
comprendió por los informe squc le venían 
de todos sus jenerales que «Idia siguiente 
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r a n t e l a noche, el señor d e Marchin, que 
ocupaba un puesto avanzado , envié á Joan 
a l levar al rey d e España la relación de los 
movimientos d e su b r igada , y el rasgo d e 
• a l o r d e nues t ro cabal lero n o s e había o lv i -
d a d o an ella. Juani l lo se ret iró á d e s e a » 
a lgunas horas despues d e habe r d e s e m p e -
ñado su comisión; pero apagado el fuego 
del c o m b a t e , los celos le despe r t a ron m a s 
exa l t ado q u e a n t e s . Viendo q u e no podia 

1« 'ÍÍM f ^ SU t í e n d a y 8 0 P í , s e ó 
os soldados del c a m p a m e n t o cuando M 

Jlamado por su n o m b r e por un d ragon rojo 
d e la casa real , apos tado á la orilla del rio. 

- £>eño r don J u a n do C e r d a g n e , - l e d i jo 
es te h o m b r e , - n o paséis t an u fano de lan te 
d e u n amigo. 

Juani l lo se ap rox imó al cent inela y r e c o -
noció bajo es te un i forme al sob res t an t e d e 
los t r aba jadores del s u b t e r r á n e o d e R o m a . 

—¿Desde cuándo os habéis hecho mi l i ta r? 
— p r e g u n t ó J u a n . 

f í a m a f i a n a , pa ra s e r v i r o s , -

I n í f t í t h a b e i s visto 
en la ba ta l la d a r á vues t ro cabal lo el golpe-
ci to con mi vaqueta q u e le poso el l i a t l o 
en el cue rpo p a r a q u e eonsiguiéseis un b r i -
l lan te suceso? P e r o \ o t r a t e m o s ahora <Je 
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esto, basquemos un remedio á vues t ra m e -
llan eolia. 

—¿Luego sabes la desgracia q u e m e a f l i -
je?—dijo J u a n . 

—Las mu je re s t ienen la memor ia cor ta ó 
tarea, según las c i rcns tanc ias , señor c a b a -
l l a » . Un bello mozo, p r imo d e v u e s t r a 
quer ida , ha llegado de Sienna sin m a s o b j e -
to q u e dar le unas flores. 

—¿Pero le a m a ella ya? 
—Quién sabe lo q u e sucederá ; pero no 

obs tan te , teneis un g r a n d e imper io sob re 
el espír i tu de Flora . Usad de vues t ro poder ; 
la ausencia puede haceros mucho mal , s e -
parad á vues t ra quer ida d e ese nuevo ado-
rador , y no dudo q u e ganaré is ia p a r t i d a . 

—¡Cómo! ¿qué puedo hacer á cien leguas 
de distancia? 

—(La d is tanc ia! . . . ¿puede haber la pa ra 
vuestros servidores? Dadme u n m e n s a j e 
que l levar , una órden por esc r i to . . . y a n t e s 
de cinco minu tos la pongo en manos d e F l o -
ra. Aconsejo á l a j i i ñ a q u e deje p lan tados 
al primo, al viejo celoso, á la ama d e l l a v e s , 
al lacayo cojo y la casa ciega. Gn una pa l a -
bra, la saco po r el camino q u e sabéis , y la 
traigo aqu í . 

—Muy pronto arreglas las cosas ,—respon-
dió Juan . 
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—¿Ya vaci la is?—repuso el dragon;—¿te-

neis miedo d e vos mismo? pues haceos 
c u e n t a q u e n o h e d i c h o nada y r u m i a d v u e s -
t ros celos á la orilla de este rio. 

—Y bien ,—repl icó J u a n , — y a estoy d e -
t e r m i n a d o ; ve te á buscar á Flora y t r & l a 
a q u í ; así lo quiero . * * 

•—Eso se llama h a b l a r como u n h o m b r e ; 
escr ib id a lgunas pa l ab ra s á vues t r a q u e r i -
da ; emplead la au tor idad de San J u a n de 
L e t r a n , pues no pe r jud i ca rá . üespacháos , 
p u e s , p o r q u e en es te momen to se pasea sola 
por el j a rd in , y la ocasion es f avorab le , 

El dragon ro jo sacó del bolsillo u n t i n t e -
ro por tá t i l y papel ; Juani l lo puso una rodi-
lla en t ie r ra y escribió el bil lete s iguiente: 

«Mi quer ida Flora: el gran san to q u e p r o -
t e j e nues t ro s amores cons iente en un i rnos 
al m o m e n t o . P a r t e con el m e n s a j e r o q u e te 
en t rega rá esta c a r t a , y él t e conduc i rá á los 
brazos d e t u esposo. No vaciles, es la ó rden 
y la súpl ica d e t u fiel a m a n t e , 

«JUAN Ü B C E R B A G N E . » 

—Cabal le ro ,—di jo el d ragon met iendo la 
ca r t a en el bolsi l lo,—es u n p lacer el servir 
á u n h o m b r e como vos; por eso voy á e m -
plear los mejores medios, y poner á mis 



— 75 — 
talones las mejores a las . En tendámonos 
bien; du ran t e mi ausencia poned m u c h o 
cuidado en permanecer firme en v u e s t r a s 
resoluciones,* lo mejor seria no pensa r en 
nada para no de tener la l ibertad de mis 
acciones y para conseguirlo os aconsejo q u e 
os en t re tengáis en contar los segundos , Si 
los romanos no tuviesen la necia c o s t u m -
bre d e hacer bendecir y asper ja r s u s casas 
el dia de Pascua , yo robaría vues t ra a u e -
rida sin pedirle permiso , pero el cura de la 
Trinidad del Monte ba echado t a n t a agua 
bendi ta en la casa ciega, que pierdo mi po -
der en el recinto d e esa ba r raca , y es nece -
sario q u e Flora consienta en segui rme. La 
sacaré de la casa del viejo don Guiño por el 
camino sub t e r r áneo q u e ya conocéis, y des-
de q u e s u s pieresitos hayan tocado la t i e r -
ra pagana del campo de Roma, la t o m a r é 
en brazos y la t rae ré por voluntad ó por 
fuerza. La pobre muchacha se q u e d a r á s in 
conocimiento por l a r ap idéz del v ia je ; pe ro 
no os asas te is , ella volverá en sí sobre e s -
te verde césped , y vues t ra presencia la c u -
rará mejor q u e todos los específicos del 
m o n d o . Pero lo repi to , cabal lero, poned 
macho cuidado en no vaci lar , y no vayais 
áa r repen t i ros despues que yo haya par t ido. 
Pensad bien que , d u r a n t e los diez minutos 
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q u e van á pasa r , Sos acon tec imien tos segui -
rán el curso de vues t ros pensamien tos . \In 
m o m e n t o de debil idad ó de irresolución 
puede acar rea r g raves consecuencias , una 
desgracia, una ca t á s t ro f e . 

¿Qué desgracia? ¿ q u é c a t á s t r o f e ? — p r e -
g u n t ó J u a n . 

— N o lo s é . /.Cómo puedo ad iv inar lo q u e 
pasará en su imajinacion? Pero os advie r to 
q u e u n a idea t ímida , u n cambio e n vues t r a 
v o l u n t a d , ser ian funes tos . 

— T ú me inquie tas en lugar d e t r a n q u i -
l izarme. 

—Cabal le ro , no se debe hacer n u n c a á 
ciegas n inguna cosa . Veo q u e habéis r e -
flexionado b a s t a n t e acerca del a t e n t a d o d e 
robar u n a jóven á quien no podéis c o n d u -
cir al a l t a r , e s tando cer rada la iglesia pa ra 
vos . Veo q u e habé is t omado vues t ro p a r t i -
do acerca d e los gr i tos y l ágr imas d e Flora 
cuando se ape rc iba d e q u e habé is fa l tado 
á v u e s t r a s p romesas ; y no os embaraza ré i s 
m u c h o del efecto q u e produci rá en el c a m -
pamen to u n a que r ida q u e sigue vues t ro s 
pasos . . . , 

^Si lencio!—interrumpió J u a n . — N o h a -
ces m a s q u e pone r mi vo lun tad en la i r r e -
solución. 

Un jes to diabólico s eme jan t e á la sonrisa 
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removió las facciooes del dragon, y dijo: 

—Teneis razón, cabal lero; no es el m o -
mento de discut i r , y solo aguardo v u e s -
tras ó rdenes . 

— P a r t e pues; yo t e lo mando . 
El dragon rojo se zambul ló en el rto y 

desapareció. 

CAPITULO X V M . 

Inmedia tamente que Juan perdió d e v is -
ta á su mensajero fantást ico, quiso contar 
los segundos como se había convenido, p e -
ro no pudo llegar hasta ciento. La ajitacion 
de su corazon aceleraba mas el curso de 
sus ideas á medida que se esforzaba en no 
pensar en n a d a . Cada segundo le parecía 
un año ; mil qu imeras confusas se a j i taban 
á la vez en su imaginación, su débi l ce re -
bro se hizo un caos, y el miedo llevó el de-
sórden á colmo. Como un h o m b r e a tacado 
de u u vért igo cae en el ab ismo que quer ía 
evi tar , Juanil lo se sumergió prec isamente 
en las reflexiones q u e t emía . 

—¿No es un lazo que me t iende ese d e -
monio enca rnado!—se decía él .—¿No h u -
biera debido desoonfiar de s u s ofertas? La 
compañía de una muje r en medio del e j é r -
cito me hará un perjuicio i r r eparab le ; se 
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sabrá q u e la h e robado; Fel ipe V, que es 
el m a s fiel de los mar idos , de tes ta á los se-
duc to res y los t r a to s cr iminales ; se ré desa -
credi tado y aborrec ido , y sin embargo , no 
puedo casa rme con F lo ra . . . ¿Qué h a r é pues 
de esta m u j e r ? Sí, es una mala pieza q u e 
me juega el diablo pero puede ser q u e no 
consiga su in ten to ; Flora no se decidirá á 
p a r t i r . . . johl fatal precipi tación! ¿Porqué 
no h a b r é tomado tiem'po para ref iecs ionar-
lo mejor? Los celos me han vuel to loco; Flo-
ra me a m a a u n , demasiado acaso . . . y p a r -
t i rá . {Quizás suceda a lgún acc idente d e -
plorable! {Ah, desdichado! ¿en q u é voy á 
pensar? A p a r t e m o s esta idea hor r ib le 
jAh/ yo no sé lo q u e qu ie ro! . . . H y d o r a , l i-
b r a d m e . . . 

Juani l lo ocul taba su ros t ro e n t r e las m a -
nos, t endido sobre el ve rde cesped ; el d r a -
gon rojo es taba en pié cerca de é l . 

—Caba l l e ro ,—le d i jo ,—no es culpa mía , 
p u e s yo os habia a d v e r t i d o . . . . 

—¿Qué ha suced ido?—pregun tó J u a n . 
— P r i m e r a m e n t e cre í q u e n e conseguiría 

nada , pues Flora no se decidía á p a r t i r ; pe-
ro ella os ama a u n , demasiado acaso. P a r t i -
m o s . . . y luego ha sucedido un accidente 
deplorable ; pues no sabíais lo q u e queríais , 
y entonces Hy lora os ha l ib rado de una 
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querida que os incomodaba . 

—¿Qué dices?—esclamó Juan asus tado . 
—Acaba; c lávame de un solo golpe el p u -
ñal en el corason, y no mehagas 3uírir inú-
ti lmente. 

—En dos p a ' a b r a s , h é aquí lo q u e ba 
pasado. Duran te los momentos critieos en 
que vues t ro espír i tu vaci laba, Flora y yo 
salíamos del sub te r ráneo . La jóven tenia 
miedo y marchaba l en tamente apoyándose 
en mi brazo; pero vues t r a s incer t idurobres 
lo han echado á perder todo. ¿Habia q u e 
t raer á Flora? ¿Habia q u e volverla á su c a -
sa? Habia que desembarazaros de el la?. . . 
Era un caos incomprensible . Un h u n d i -
miento repent ino ba puesto fin á esas p e r -
plejidades; los pun ta les del sub te r ráneo se 
han der r ibado . . . y vues t ra querida ha 
muerto sofocada por veinte pies d e t ie r ra 
sobre oí cuerpo , y j amás los hombres e n -
contrarán su cadáve r . Está is servido según 
vuestros deseos; el rey Felipe V q u e es el 
otas fiel de los mar idos detesta á los se -
ductores y los t r a tos c r imina les . . . Dormid 
en paz. 

—¡Traidor, miserable , ases ino!—respon-
dió Juan ,—yo apagaré mi rabia sobre ti. 

Al decir esto sacó la espada y se a r ro jó 
contra el dragon, pero la espada no e n e o n -
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t ró m a s q u e el a i re . El pe r sona je inferna 
se hiibia lanzado d e cabeza en el rio, y una 
fue r t e ca rca jada se repit ió de eco en eco 
como una esplosion. Juani l lo no oyó ya mas 
q u e las voces de ios cent inelas q u e ve laban 
por la segur idad del c a m p a m e n t o . 

Una hora a n t e s d e amanece r , la ronda 
mil i tar e n c o n t r ó á u n hombreacos t ado j u n -
to á los l ímites de ios a t r ioheramientos . 

— G a m a r a d a , levantáos ;—dijo el oficial 
de la ronda .—Idos á do rmi r á vues t ro r a n -
cho. 

— E s a lgún br ibón q u e quiere pa sa r se ,— 
dijo uñ soldado. 

—¡Eh t ¿sois vos, señor de Cerdagne?— 
repuso el oficial .—¿Dormís en esta ye rba 
bútneda c u a n d o teñáis u n a buena cama en 
el Es t ado Mayor del rey de España? ¿ R n 
q u é diablos pensáis? 

—I Es posible q u e a u n v ivo!—respondió 
J u a n con un p rofundo susp i ro . 

—¡Calla!—dijo el oficial,—¿acaso la e m o -
clon d e la batal la os ha t r a s t o r n a d o u n po-
co las ideas? Reponeos, señor cabal lero; t o -
davía sois jóven y a u n v í r e i s o t r a s mayores ; 
vues t ro compor tamien to d e aye r c o m e p e r -
ruite creer q u e teneis m i e d e á la m u e r t e . 

— j L a muer t e !—respond ió Juan ,—la d e -
seo y la l lamo con a rdo r . 
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—A la m a n o la teoeis ; dos mil franeeaes 

la han bailado sobro esa cuesta y quizás 
otros tantos van á e n c o n t r a r l a d e n t r o d e u n a 
bora.. . Escuchad los redobles de l t a m b o r 
que toca ya la d iaua; ta m u e r t e os convida; 
juntos ¡remos á buscar la . 

—Yo corro á ello,—dijo el c a b a l l e r o , — y 
la buscaré t an bien q u e na se m e e s c a -
pará. 

—¡Qué mozo tan o r i j i n a l ! — m u r m u r é el 
oficial prosiguiendo su ronda . 

Poco antes de salir el sol se oía un fuego 
de mosquetería bácia el ala derecha del 
ejército f rancés . El príncipe Eogenio t e n t a -
ba un úl t imo esfuerzo para r ecobra r la 
cuesta d e Luzara , y la infanter ía imperial 
subía in t r ép idamei i t eá t r a v é s de una l l u -
via de balas, luchando contra u n a posicion 
desventajosa. La br igada española , m a n d a -
da por M. de Luvil le, dió un rodeo pa ra 
atacar á esta infantería por el flaco, y J u a n 
partió con ella como voluntar io . Se e m p e -
ñó un combate vivísimo, y los fuegos se 
cruzaban haciendo estragos horr ibles . Una 
aclamación de los france>es anunció la r e t í -
rada de los imperia les , se lanzó la caba l l e -
ría tras ellos, y confundido J u a n con los 
dragones de M. de Luville bajó á galope 
hBsta la l lanura . Percibió muv presto á cin-

Tom. 11. 6 
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cuen ta pasos d e éi los un i fo rmes verdesde l 
rej imiento de Badén , y ba i lándose ios im-
periales es t rechados de cerca ca rgaron de 
f r en te a r m a n d o s u s m o s q u e t e s . 

— E s t e es el m o m e n t o de mor i r como 
h o m b r e de h o n o r , — p e n s ó J u a n . — D e s p u é s 
de l asesinato espantoso de q u e soy c u l p a -
b le me seria i n so rpc r t ab le la v ida ; y a u n -
q u e vaya derecho á los infiernos no s o b r e -
v iv i ré a F lora . Quiero ha l l a r la m u e r t e e n -
t r e los imper ia les , y pene t r a r é t an aden t ro 
e n t r e s u s ba ta l lones q u e me m a t a r á n . 

Al acaba r de pronunciar es tas pa l ab ra s 
una n u b e d e h u m o le pr ivó la vista d e los 
u n i f o r m e s de Badén y sintió u n golpe 
violento. Una bala le acababa de a t r a v e s a r 
el cue rpo de pa r t e á p a r t e . Juan soltó las 
b r ida s y de jó caer su espada; perdió los 
estr ibos y cayó del caballo con el ros t ro 
pegado á la t i e r ra bañado en un m a r de 
sangre . 

La noche del 15 de agosto se b a b i a n f o r -
mado a p r e s u r a d a m e n t e hospi tales de s a n -
gre en la ma y or pa r t e de las casas de Luzara . 
T r e s mil her idos recibían en ellos los p r i -
meros socorros; un c i ru jano f rancés se d e -
t u v o de lan te de un jóveu q u e se ha l laba 
t end ido sobre la paja sin movimiento ; s o n -
deó la herida ab ie r ta en ei pecho de este 
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j óven , y s acud i endo la cabeza con a i re e s -
oresivo, di jo: 

—Este no t i ene dos h o r a s d e v ida ; p a s e -
mos al o t r o . 

El c i r u j a n o pasó al h e r i d o s igu ien te , y 
Juan f u é clasif icado e n t r e los he r idos i n -
curab les . Sin e m b a r g o , é media noche r e -
cobró el conocimiento , y a b r i e n d o los ojos 
notó cerca d e sí u n a figura e s t r ao rd ina r i a 
sentada j u n t o á su c a m a , m i r á n d o l e fija-
mente . E l r o s t ro nob le y h e r m o s o d e e s t e 
pe r sona je , su ves t ido negro , c u y o s p ' i e g u e s 
caían has t a s u s pies descalzos , y sob re t odo 
la espresion a l t iva y u n poco desdeñosa d e 
su fisonomía, d e s p e r t a r o n en la i m a j i n a c i o n 
do J u a n el r e c u e r d o d e la confesíon del co-
m e n d a d o r . Pero como n u e s t r o p o b r e c a b a -
llero s u f r í a m u c h o d e los do lores do su h e -
rida, y se ha l l aba d e v o r a d o p o r u ñ a sed a r -
diente, pidió agua á e s t e desconocido s in 
t r a ta r d e c o m p r e n d e r á qu ien se d i r i j ia . 

—¿Luego no q u i e r e s mor i r ?—le dijo el 
pe isooaje mis ter ioso . 

—¿Qué sé yo?—respond ió J u a n . — P o r 
Dios, d a d m e d e b e b e r . 

— N o te hagas e s c r ú p u l o s , — r e p u s o el 
desconocido;—deseas v iv i r , y eso es m u y 
n a t u r a l . Es m u y d ichoso p a r a tí q u e la n a -
turaleza baya dado ó los h o m b r e s ese a m o r 
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ins t in t ivo d e la v ida , del cual no puede 
t r i u n f a r ni aun su desesperación. Si hubie-
ras deseado rea lmente la m u e r t e , ser ias mió 
ya para s i empre ; pero se desea m a s fácil-
m e n t e el desnacerse d e una que r ida q u e 
incomoda . . ¿no es verdad? 

—¿Venís a q u í para envenena r mi ú l t ima 
bora?—respondió J u a n . — ¿ E s t a sangre y 
esta her ida no a tes t iguan q u e mi r e m o r d i -
mien to e s igual al horror que me causa mi 
culpa? 

—No pienso d e n ingún modo en a c a s a r -
t e . Tu ú l t ima hora no ha llegado a u n . V i -
v i rás , y t e n d r e m o s mot ivo para a legrarnos 
los dos ; pero hay q u e c a m b i a r de ideas y d e 
manera de vida, l las ta hoy has ob rado c o -
m o un chiqui l lo; ya es t iempo d e c o n d u -
c i r te como un h o m b r e . E s c ú c h a m e ; vas en 
fin á comprende r el enigma de t u des t ino , 
tan in t r incado para t í . Cuando m e q u i -
t a s te con t u decision romanesca el a lma 
heróica del jeneroso Qu ique ran , q u e yo e s -
t imaba en mucho , te confieso q u e sent í un 
ve rdade ro despecho. El rescate no valia ni 
con m u c h o el prisionero q u e perd ía , y he 
que r ido conocer por la esperiencia si ser ias 
capaz de hace rme bas t an t e s servicios para 
indemnizarme de esta p é r d i d a . Con es te 
objeto me he aprovechado de tu j u v e n t u d é 
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inocencia; nues t ro t ra tado me obiigaba á 
d a r t e ayuda y socorro en ios ins tan tes p e -
ligrosos ó apasionados, pe ro lo hice de m o -
do que t u injenuidad tomase mi asistencia 
por un favor voluntario y no por una ob l i -
gación. Lo que no ponia rehusar la lo has 
tomado por una gracia, y al p reseote ya sé 
que eres un sujeto precioso. Hay una v o -
luntad superior á mí ó á mis obras l lamada 
por los ciegos fatalidad ó destino, y q u e 
viene de un oríjen impene t rab le para mí 
mismo, cuyo secreto se ha reservado aque l 
que no puedo n o m b r a r . Es te poder parece 
que te proteje como al viejo Qu ique ran , y 
la mirada pene t ran te de l k d o r a lo habia 
descubierto en tu ros t ro . Asi, pues , en l u -
gar d e d ive r t i rme en t ende r t e los lazos y 
reírme de tu ignorancia, te ofrezco una j u s -
ta r ec ip roc ida j de buenos servicios. E n 
adelante, usa l a rgamente de tus p r iv i l e -
gios; hazte obedecer , como te lo di jo Ay-
m a r . S é mi segundo, y yo seré tu servidor ; 
n o e s u u a a lma vil la que me da r á s por t u 
rescate; me en t regarás diez, si quieres t o -
marte el t r aba jo de hacerlo, y t e concede-
ré tales ven ta jas y privilegios q u e n ingún 
mortal baya gozado uoa dicha semejante á 
la tuya . 

—Me confundís ,—respondió Juan;—¿lúe-
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go aquel la var i ta d e v i r tudes , aque l caballo 
velo®, las visiones en la botel la y el viaje 

e n — E ^ f l S i ^ i o s q u e no podía r ehusa r t e , 
—respondió el demonio . : 

— J Y los t r a b a j a d o r e s del sub te r ráneo , . 
el posti l ion, el dragon español y el tendero , 
n u e me dió el espejo maj ico? . . . 

— P o d r á s en ade l an t e mandar los como , 

q Q — ¿ Y el e n c u e n t r o for tui to q u e me ha da- r 
do un padre y un nombre? 

— E s o es otra c o s a , - r e s p o n d . ó el demo-
m o sonr iéndose .—El señor de Cerdagne no s 
e s t u padre ; no eres noble , t u n o m b r e y tus 
t í tu los son u s u r p a d o s . Las pa labras de M. 
d e Marchin te inspiraron ambic ión; me p e -
dis te una familia á t o d a cos ta , t ema a q u e - , 
lia á la mano y te la ofrecí . 

—¡Cómo! . . . ¿esa señal d i b u j a d a en mi; 
b r azo? . . . , . . , :i 

— L a impr imí yo mismo en el instantes 
n u e me pedias u n n o m b r e y una famil ia . 

—¿Según eso mi desmayo y mi gozo no 
v a l e n nada? 

—Para poder c o n t e n t a r t e puse en escena 
u n a de esas novelas españolas en las que se 
v e s i empre un niño r o b a d o por los lítanos 
q u e recobra luego á s u s padres , l u has to-
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mado ser iamente el quid pro quo, y t u ter-
nura se ha mos t rado á la manera de la m o -
da del siglo; era lo que se llama un desen-
lace con abrazo pa te rna l , lágrimas, besos y 
palabras cor tadas . 

— E n una pa labra ,—respondió J u a n , — 
os habéis bor lado de los sent imientos mas 
respetables . 

—Cada cual t iene su oficio; y yo no es toy 
encargado de hacer escenas de familia. 

—Pero yo tenia una siocera amis tad á 
Luisa de Cerdagne. 

—Y bien; ¿quién te impide el amar la co-
mo una h e r m a n a ? 

•—¿Cómo puedo hacerlo ahora que me 
qui tá is mis ilusiones? 

— E s preciso q u e sepas la v e r d a d , — r e s -
pondió el demonio ,—que despliegues ot ras 
cual idades , q u e s e a s , e n fin. uno de mis mas 
fieles servidores . Para romper esa corteza 
sencilla q u e te c u b r e a u n , cuento con la 
decepciones, con la esperiencia enérj ica por 
la cual acabas d e p a s a r , con esa her ida , 
con esa sangre y con la m u e r t e que m i r a -
bas tan cercana . Un gran sacudimiento te 
t ras formaré ; ya ves q u e t e hablo f r a n c a -
mente, aprovecha mis avisos. 

—¿Y la catástrofe del sub te r ráneo ha 
sido rea l?—preguntó J u a n . 
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— S e g u r a m e n t e , — r e s p o n d i ó el demonio 

—Flora ba muer to por tu cu lpa ; ¿donde es-
ta r ía la lección sin eso? 

— ¡ O h ! . . . {por q u é no la babeis l ibrado! — 
esclamó el pobre Juan con un sollozo. 

— E r a necesario q u e mur iese d e veras 
para ins t rucc ión t u v a , p a r a el desarrol lo y 
ia m a d u r e z de tu ca rác te r . 

—Os engañais,—respondió Juan,—si 
pensáis darme el amor de la vida de esa ma-
nera. 

—Basta q u e le tengáis a u n poqui to . 
—Pero ahora voy á caer en la condicion 

que hará de mí el hombre mas desgraciado 
del mundo. 

—{Tanto mejor para mí! 
—{Adiós mis esperanzas , mis afecciones y 

mi derecho de l levar una espada! 
—{Mozoincorrej ibSe!—dijoel demon io .— 

Sé cabal lero d e Cerdagne cuan to t e d é la 
gana : cuando tengas b a s t a n t e , te ha ré m a r -
q u é s ó cua lquiera o t r a cosa; d u q u e , si quie-
res ; pr ínc ipe , si te se an to j a . 

—¿Pero q u é s i rven esas promesas si mi 
her ida e s mor ta l? 

—{Otra salida de chiquil lo! ¿Qué quieres 
decir? Voy, pues , á c u r a r t e sin necesi tar 
i n s t r u m e n t o s , hilas ni vendas . 

—Quiero vivi i : cu rad me in iped ia tamante . 
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T El demonio examinó la her ida , i n t r o d u -
c i e n d o s u d e d o e n la Haga. 

— La ba la ,—di jo ,—ha pasado m u y cerca 
delcorazon; pa recequehasdeseado la m u e r -
te con tan to ahinco como puede manifestar 
un hombre ; esta cura es poco ó nada para 
mí; bas ta j u n t a r las carnes , conprimir las 
venas , de tener la hemorraj ia por la presión, 
y poner t i ran te la piel con mis dedos: de jo , 
sin embargo , una a b e r t u r a para q u e los 
cirujanos puedan l isonjearse aun d e h a b e r -
le curado. Bebe a lgunas gotas de es te c o r -
dial que t s p reservará de la ca len tura ; m a -
ñana harás un poco el enfermo; te pondrán 
en el pecho un vendaje , y t u vuelta á la 
vida pasará por un golpe maes t ro de la 
ciencia, con lo cual se cubr i rá de gloria ese 
pobre cir u jano de la br igada Marchin q u e 
es uu ignorante . Podrás l evan ta r te é ir á 
tu s negocios, pero pe rmanece en t r e esos 
heridos á fin de sa lvar las apar iencias : a h o -
ra piensa eo mis adver tenc ias : reflexiona y 
comprende. 

—He comprendido ,—respondió J u a n ; — 
prelendeis q u e y o s e a u n á jen te del infierno; 
pero esees u n p a p e l para el que n o m e s i en -
to llamado. 

—Lo es tás mas de lo q u e crees . 
—Hace u n ins tan te decíais q u e mi poder 
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no tenia l ímites, y q u e n a dependía de vos 
el negar te vues t ros servicios. 

— E s la ve rdad . 
—¿Así , pues , q u é necesidad tengo yo de 

e n t e n d e r m e con vos acerca de vues t ros in-
tereses y de seguir v u e s t r o s consejos? En 
ade lan te s ab ré ob l iga ros á obedecer : em-
p lea ré todos los r e c u r s o s de que dispongo 
p a r a en t r ega res una p r e s a cua lqu ie ra , y 
u n a vez que haya pagado mi fianza, sa ldré 
de vues t r a s manos para no volver á e n t r a r 
en el las . 

—¿Crees poder hacerlo? Pruéba lo . 
— j O h , no lo dudé is , lo p roba ré ! 
— T e imaj inas q u e á veinte años , cuando 

has pr inc ip iado á d i s f ru ta r un poder infi-
ni to , te resolverás á vivir como un s imple 
m o r t a l , sin otro privilegio q u e las fue rzas 
d e t u s cua t ro m i e m b r o s , el juego d e t u s 
pequeños órganos y la mezquina ecsis ten-
cia t jue te r e se rvan la na tu ra l eza y la c a -
sua l idad? 

— E n efecto, me lo imagino. 
—Piénsa lo bien, p o i q u e es una dec la ra -

ción de guer ra en t re noso t ros . 
—¿Qué me impor ta? os desafio. 
—Muy b ien , amigo mío: «hora n o t e a d -

mires si te e spachur ro como á u n insecto. 
— A n t e s q u e suceda eso,—-repuso Juan 
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en tono a l t ivo é imper ioso ,—es preciso e m -
pezar por obedecerme; te agradezco tus a d -
vertencias, q u e me han abier to los ojos: ya 
no soy aquel pobre necio que no sabia ar re-
glar sus voluntades y cuyos deseos eran 
emboscadas en que iba cayendo á cada p a -
so; t ú te has tomado el t rabajo de esc la re -
cerme; lo q u e consideraba como favores 
inesperados, e ran privilejios comprados á 
costa de mi a lma: ¿tú te d ignas a d v e r t i r -
me d é l o que en tu opinion debo hacer por 
mi bien en lo sucesivo? Me enternece t a n -
ta bondad , pero veré lo que me t iene cuen-
ta e m p r e n d e r ; yen lugar desegu i r t u s con-
sejos tomaré por guias á mis sent imientos , 
mis gustos y mis ins t in tos , y para p r o b a r -
te qu^ comprendo mi s i tuación, voy á darte 
mis órdenes: me has propuesto hacerme 
pr íncipe , pues bien quiero , serlo. 

Lo sereis, monseñor ,—respondió el de-
monio haciendo un irónico sa ludo. 

—Quiero también que el rey de E s p a -
ña me emplee en algún asunto de E s -
tado. , , 

—Su majes tad católica conocerá lo q u e 
debe hacer con mucho valor y mér i to ; ¿eso 
es todo lo q u e deseáis? 

—Luego lo ?e r emos . 
—Vuesencia necesi tará, para represen-



t a r al g r a o monarca Felipe V, una canti-
dad tai d e d inero q u e ie permi ta gas ta r sin 
cuidado. D 

—No pensaba en ello; en efecto, necesi -

t a o s 1 1 d U r 0 S Í t r a t a d 8 P r o P o r c i o n á r -

II ~ " i T a ? P o c o ' raonseBorl Os d a r é un m i -
llón de duros . ¿Es eso todo lo q u e t ene i s 
q u e pedi rme? 

—Basta por boy . 
— j Q u é corta es ¡a ambición de l h o m -

bre! Yo os hub ie ra aconsejado algo mejor 
—Mis deseos no van mas allá. 
— Y se rán sa t is fechos . Señor pr íncipe 

de Cerdagne , recibid mis humi ldes fel ici ta-
ciones. D e n t r o de poco sereis el m a s mise-
r ab le , el mas digno de lás t ima d e todos los 
h u m a n o s , y el galopo m a s despreciado d e 
toda la creación. 

—Tal vez se rá así ; pero e n t r e t a n t o t e 
m a n d o q u e te quites d e mi presencia : obe-
dece, esclavo. 

—Adiós , Monseñor: al f reír será el re í r . 

FIN DE LA PRIMERA P A R T E . 



SEGADA PARTE. 

CAPITULO XIX. 

Dos vecinos do la c iudad de P a r m a c o n -
versaban paseándose en la Piazza Grande. 

—Amigo,—deeia el uno ,—hoy no se t r a -
ta ya de lamentaciones sobre el mal esta -
do del crédi to y del comercio: debemos 
considerarnos muy dichosos si sa lvamos 
nuestra pelleja, porque las avanzadas del 
rendóme se d is t inguen ya desde la P u e r t a 

de San Miguel, y den t ro de una hora se 
desencadenará el fu ror f rancés con t ra esta 
pobre ciudad. Va le habia pronost icado á 
usted que la guer ra d e sucesión llegaría 
hasta aquí : ¿por qué demonios se ha e n -
cargado usted da esas te las de Holanda? 
Esa mercadería herética le ha t ra ído á n s -
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t ed la desgracia . 

— Y , u s t ed ,—respond ió el o t ro ,—que 
está haciendo un comercio impio con c u a -
dros de rel igion, ¿cree us ted q u e eso t r a e -
rá la felicidad á una c iudad católica? Des-
de el día en q u e us ted vendió el San Juan 
evangelista d e m e ? t r o divino p in tor Maz-
saol i , el pa t rono de P a r m a nos ha r e t i r a -
do su pro tecc ión; y por eso van á e n i r a r 
a q u í á sangre y fuego . 

— V e n d í mi San J u a n , — r e p u s o el p r i -
m e r o , — á Monseñor el obispo de San L)o-
n i n , por conduc to del c a m p a n e r o Jul io: 
¿hay en ello profanación? 

—Jul io ,—respond ió el s egundo ,—es un 
"intrigante-, es secretar io, campanero , coci-
ne ro y ia rd iuero ; todos los oficios le p a r e -
cen buenos , adu la á su obispo y seria capaz 
de servir le bas t a con n u e s t r a s m u j e r e s f i 
monseñor tuv iese ese capr icho. Los diez 
doblones de gratif icación q u e us ted le ha 
dado ha sido d inero m u y ma l empleado; 
l lámele us ted y pídale not ic ias . _ 

- t E h ! eh! Julio!—gritó el p r imero 
venga us ted un poquülo por a q u i . ^ t s t e a 
q u e ent iende d e política; podrá deci ruos s i 
vamos ó ser fusi lados por los f ranceses , o 
si sa ldremos del paso med ian t e una con-
tr ibución de guerra? ¿Se sabe lo q u e quiere 
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hacer de nosotros el Vendóme*! 

Aquel á quien se dir igían e s t a s p r e g u n -
tas era un h o m b r e de t reinta y cinco años , 
cuya móvil fisonomía y br i l l an tes ojos 
aounciaban cien cosas á la vez, como si 
fuera su ros t ro el fiel espejo de su a lma; 
pero su aire no concordaba con su fisono-
mía, y su f ranqueza apa ren te no era nada 
formal. Parecía responder s iempre sin r e -
fiecsion, y á menudo cor taba la pa labra al 
que le p r e g u n t a b a , conociéndose despues 
en sus pa labras q u e no necesitaba reflecsio-
nar, gracias á su vivacidad de concepción: 
los hombres de este jenio a b u n d a n en I t a -
lia. Jul io dependía d e la iglesia; su pad re , 
jardinero Atr is ta de Plasencia, habia c r e í -
do dar le el bastón do mariscal sin habe r l o -
grado mas q u e hacerle campane ro de la 
catedral . El obispo de San Donin habia t o -
mado á este mono en calidad de s i rv ien te 
y lo habia llevado consigo an te el vencedor 
de Luzara . 

—Señores comerciantes ,—dijo Ju l io ,— 
he visto esta mañana á S u Alteza f rancesa» 
quien l lamais el Vendóme, y q u e no está 
dispuesto ó haceros mal n inguno . 

— jPor vida de Baco!—esclamó uno de 
los mercaderes ,—¿con q u e se ha acercado 
usted á ese vampiro? 
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— S í , señores ; yo me ha l laba en la comi-

tiva d e t reinta pe r sonas q u e acompañaban 
á monseñor de San Donin . El vampi ro es ta -
ba algo malo y ha rec ib ido á nues t ro obispo 
en una choza, en ba ta y con su gorro de 
d o r m i r . 

—¿Se bu r l a u s t ed , maese Julio? 
— N o por c 'erto. Nues t ro obispo ha r e -

ci tado suacc ion de gracia por la victoria de 
Luza ra , y cuand> pinió la gracia para la 
b u e n a c iudad de P a r m a , el vampi ro s<3 echó 
á reír diciendo; «¿En q u é estáis ¿pensando 
esos son t emores de una a ldea . El r ey de 
Francia me envía para comba t i r con t ra la 
casa d e Aus t r ia , y no para echar a b a j o 
vues t r a s c a m p a n a s . ¿ P o r v e n t u r a h e s a q u e a -
d o á Milan, Pavía , Mántuay Guas ta l la?Señor 
obispo, volvéos á Pa rma á t ranqui l i za r 
á las viejas y á los p la te ros dicíéndoles <jue 
no se cometerá cont ra ellos violencia n i n -
guna . Me de t end ré una hora para ver las 
p i n t u r a s del Corregio q u e me gus t an m u -
cho. Decid á Su Alteza el gran d u q u e que 
S. M. el rey Felipe V irá á pedir le una c a -
ma para esta noche, así como el honor d e 
juga r con él una pa r t ida de quínola.» El 
obispo, avergonzándose de h a b e r mani fes -
tado s u s t emores , hab ló unos cinco m i n u -
tos c o n ' : c gran j ene r a l . y se despidió echan-
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do su bendición á ios señores oficiales. 

—¡Qué valor!—dijo u n o d e los c o m e r -
ciantes .—Eso es t an hermoso como c u a n d o 
el Papa Leon salió al e n c u e n t r o d e At i l a . 
El obispo de P a r m a ha sa lvado á P a r m a . . . 

—Sin es ta r a m e n a z a d a , — a ñ a d i ó Jul io. 
—¿Y q u é clase d e j e n t e rodeaba á ese 

formidable conquis tador? 
—Un mar isca l d e Franc ia , el br igadier 

jejieral de los ejérci tos del rey Felipe V, un 
señor jovenci to q u e se llama pr inc ipe d e 
Ñola, t r e s ó c u a t r o coroneles f r ancés s y 
otros tan tos a y u d a n t e s . 

—¿No se ha a t r ev ido usted á hablar les? 
—¿Porqué no? Me a c e r q u é al j óven p r í n -

cipe de Ñola, q u e tenia una fisonomía du lce 
y melancólica, y le p r e g u n t é si habia c o r -
rido algunos peligros en la g u e r r a , y él 
abriendo su vestido para m o s t r a r m e los 
vendajes, me respondió: «He recibido una 
bala austr íaca q u e me ba a t r avesado el 
cuerpo, deb iendo so l amen te la vida á la 
habilidad de un c i ru j ano francés.» Y d e s -
pues,al manifes tar le yo la i nqu i e tud q u e le 
causaría esta noticia al p r ínc ipe su padre , 
añadió sonriéQdose con a i re s ingu la r : «Mi 
padre no es mas q u e un noble, y yo no soy 
príncipe sino de poco t iempo acá, por h a -
ber apresurado la de r ro ta de los imper ia les 

Tom. I I . 7 
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m a l a u d o por m i m s n o al fe ld-mar isca l d e 
Gommerey , por habe r sa lvado la vida de 
Felipe V descubr iendo u n a conspiración, y 
p o r q u e he t en ido la sue r t e d e caer en g r a -
c i a á S . M. Estos son lance d e fo r tuna a je -
nos d e mi mér i to ; el año ú l t imo noera mas 
q u e u n s imp le oficial a v e n t u r e r o , y hé t eme 
hoy pr íncipe i tal iano y condecorado con 
c ruces españolas . ¡Quién sabe lo q u e seré 
el año venidero.» 

—Me es t r año .—di jo u n o de los mercade -
r e s , — q u e maese Julio, con su ambic ien , no 
baya t r a t a d o d e en t r eme te r se en la s e r v i -
d u m b r e d e ese modes to jó ven . 

— P u e s no lo e s t r a ñ e u s t ed ,—respond ió 
J u l i o , — p o r q u e ya h e solicitado el honor de 
e n t r a r en la casa del pr ínc ipe d e Ñola, 
a u n q u e fuera pa ra f regar los p la tos . S í , p r e -
ferir ía la conaicion de p inche d e cocina de 
u n señor español , ó de u n mozo de cabal los 
d e u n oficial f r ancés , á la vicaría ó al c u -
ra to de una pa r roqu ia [i tal iana. Es te país 
es u n callejón sin salida d o n a e se es t ingue 
toda g randeza , donde los soldados cojean en 
el campo de ba ta l la , y donde las ideas é 
in te reses v a n d e mal en peor . ¡Oh! ouisiera 
t ener u n empleo d e Francia ó de España , 
a u n q u e fuese para co r t a r p l u m a s ó cerrar 
car tas / Pero estoy perd iendo mi t iempo en 
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habladurías con us tedes ; voy á la p u e r t a 
d e S a o Miguel para t r a t a r de ob tener o t r a 
mirada del pr ínc ipe de Ñola cuando p a s e 
lacomitiva de M. de Vendóme. 

Julio s e a p r e s t ó su valona,sacudió el polvo 
que apagaba el bril lo de sus zapa tos , y se 
marchó á 1a puer ta de la c iudad en qj ie e s -
tuvo de cent inela por espacio d e c u a t r o ho -
ras. Cuando se p resen tó la comi t iva , a j i tó 
en el aire su sombre ro y sa ludó al p r ínc ipe 
de Ñola sub ido en u n r ecan tón . Po r la n o -
che, Julio, c o n f u n d i d o e n t r e l a m u c h e d u m -
bre de curiosos a g r u p a d a a n t e la fachada 
del palacio duca l , m i r aba e n t r a r á los o f i -
ciales j enera les del ejército f r ancés que iban 
á hacer Su cór te al b u e n d u q u e Francisco 
Farnesio y al rey Felipe V ; p o r las v e n t a n a s 
iluminadas se veían p a s a r y r epasa r las 
sombras d e los g r a n d e s señores . 

—¡Nunca p o d r é yo s a b e r , — e s c l a m ó J u -
lio con dolor ,—lo q u e se hace en u n a córte! 
¡Jamás podré jyo ser pr íncipe d e Ñola como 
ese oficial aventurero! 

Pero Julio sintió enf r ia rse su ambic ión 
con ia idea de recibir u n balazo en el p e -
cho. 

—Modera tus deseos ,—se dijo, —y q u é -
date como estás. Mas vale ser aba te vivo 
que príncipe con cicatrices. 
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Lo q u e pasaba en los salones del buen 

d u q u e Francisco Farnes io era m u y digno de 
esci tar la envidia d e u n c a m p a n e r o . En las 
m e s a s de juego se ve ia á S . M. j ugando al 
revesino con el gran d u q u e y los señores 
d e Vendóme y de Marchin, y en otra se h a -
l laba sen tado al lado d e al tos personajes 
J u a n d e Cerdagne , p r ínc ipe de Ñola, c a b a -
llero del Toison d e Oro. 

El rey quer ia mucho á es te j óven , y h a -
b laba de da r l e u n empleo en su g u a r d a -
r o p a , pero, a l sabe r q u e los an t iguos cor -
tesanos decian ya q u e ¡ba á volver el t i e m -
p o de los favori tos , Felipe V di jo en al ta 
voz: 

— N o tengan cuidado por eso: M. d e Ñola 
se alejará d e mi pe rsona , po rque le d a r é 
un empleo de e m b a j a d o r en una cor te es-^ 
t r a o j e r a . 

A las diez S . M. pidió las luces para r e t i -
r a r se á su aposen to , y al pasa r j u n t o á J u a n 
de Cerdagne , le d i jo con su benevolencia 
hab i tua l : 

— S e ñ o r de Ñola, podéis seguir á esos 
señores; os doy la e n t r a d a . 

El r ey acompañó es tas no tab les pa labras 
con u n a sonr isa , y como S. M. no se sonreía 
cua t ro veces por año, las j en tes entendidas 
conocían el g ran cúmulo de favores que le 
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, ,eraban á aque l j óven . Unos se res in t ie -

ron de ello, l lenos ele envidia y d e d e s p e -
cho, y o t ros m a s as tu tos finjieron un a m o r 
estraordioario y r epen t ino por aque l j ó v e n , 
reservándose piara de spues el despreciar lo 
si su fo r t una llegaba a a b a n d o n a r l e . J u a n 
pudo pues , saborea r las delicias d e la v ida 
de la cór te : ¡tenia 1a e n t r a d a ! ¿pero t en ia 
también la media e n t r a d a con los mas fami-
liares? he aqu i una cuest ión bien del icada. 

—Amigo mió,—le dijo el mariscal d e 
Marchin ,—no habiéndose e s ; licado el r e y 
sobre es te p u n t o , debeis t o m a r el pa r t i do 
de haceros el sordo c u a n d o el ujier haga 
salir á los q u e t i enen la e n t r a d a : el r ey s e 
ha sonreído, e s toe s b a s t a n t e . 

La e t ique ta no era nada en la cor te de 
F ranc iacomparada . á la de España A pesar 
de la firme vo lun t ad de l rey Luis XIV por 
establecer y perfeccionar esta ins t i tuc ión, la 
deplorable íijereza del ca rác te r f rancés no 
permitió nunca q u e la reli j ioo d é l a e t i que -
ta echara p r o f u n d a s raices m a s q u e en u n 
corto número de jenios m r o s y sub l imes , 
como el m a r q u é s d e Ramboui l le t . e l cé lebre 
Bangeau, Racine, el d u q u e d e Coislin, t a n 
famoso por su u r b a n i d a d , y q u e M. d e Oin-
ville, que quiso ba t i r se {torque una ves le 
usurparon sus func iones . Los d e m á s no e r an 
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sino ambic iosos q u e b u s c a b a n en la e t ique-
ta ei medio de ade l an t a r , sin prac t icar la sin-
ce ramen te . ¡Cuántos desórdenes no se ban 
obse rvado en los via jes de la cor te de F r a n -
cia en t i empo de guer ra l ¡cuántas veces 
n o se ha visto al aposen tador , al designar 
las a lcobas, escr ibi r senc i l lamente los n o m -
b r e s de la personas en las p u e r t a s sin ir 
{>recedidos del para á q u e tenian derecho 
os cardenales y ios pr inc ipes! EQ la cor te 

de España nunca se cometieron estos fatales 
e r rores : no h u b o n u o c a guer ra ni viaje q u e 
pud iesen de tener el curso de la e t ique ta ; 
t a n bien provis tos se h a l l a b a n los inciden-
tes , t an pene t rado es taba cada cual de s u s 
deberes , y t a n t o , q u e basta la ambición se 
ha l laba somet ida al respetol J u a n t u v o la 
dicha de ver acos ta rse al rey Felipe V con 
esa precision y órden perfecto q u e en tonces 
pres id ian á eSas a d m i r a b l e s ce remonias . 

Apenas el r ey pa só el u m b r a l d e su a l -
coba, coando el sumil ler q u e es taba de 
cent inela hacia una hora recibió el s o m -
b r e r o y el bas tón q u e entregó i n m e d i a t a -
m e n t e al p r imer a y u d a de c á m a r a . El ujier 
d e servicio dijo entonces: «plaza al rey » y 
m a r c h ó delante de S . ' M . has ta ei sillón: el 
r ey se qui tó sus col lares , sus c ruces y su 
corbata y desabotonó t a m b i é n su gaba rd i -
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na , de c a y a s m a n g a s t i ró u n c h a m b e l a n , 
una t ras d e o t r a . Enseguida S . M» se s en tó 
en el sillón; el p r ime r a y u d a d e c á m a r a le 
descalzó la p ierna de recha y el s egundo la 
izquierda, y dos p a j e s , cada u n o con u n a 
pantuf la en la m a n o , la pus ie ron en los pies 
del r e y . D u r a n t e es te t i empo se p r e p a r a b a n 
Jos vestidos pa ra el o t ro dia cubr i éndo los 
con el patio de seda , sob re el cual se ba i l a -
ba la espada de S . M. Un oficial del g u a r d a -
ropa tra^o la camisa d e d o r m i r e n t r e g á n d o -
la a i d u q u e d e Vendóme , p o r q u e , como s u -
cedía en la cor te de F ranc ia , el m a s e l e v a -
do pe rsona je de los p re sen te s e ra el q u e 
p r e s e n t a b a e s t a c a m i s a : M. d e Vendóme se 
la dió al r e y , y do3 p a j e s a y u d a r o n á S . M. 
á pone r se las m a n g a s . E n t o n c e s Fel ipe V 
se l evan tó d i r i j i endo u n sa ludo con la c a -
beza á la m u c h e d u m b r e d e cor tesanos ; los 
g randes d e E s p a ñ a se de scub r i e ron , v o l -
viéndose á c u b r i r en seguida, los d e m á s sa-
ludaron , y los u j ieres ab r i e ron la p u e r t a : 
los que ten ían e n t r a d a s sal ieron; y los d e 
medias e n t r a d a s se q u e d a r o n . 

Lo que dijo M. d e Marchin á J u a n p r u e -
ba cuanta in c e r t i d u m b r e habia a u n en la 
e t ique ta f rancesa ,y con c u a n t a facilidad los 
h o m b r e s t emera r ios podían in t roduc i r se 
f r a u d u l e n t a m e n t e no e s t ando bien c l a r a -
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m e n t e definidos s u s de rechos . M. de Ñola 
mi raba con a i re d e d u d a cómo iba saliendo 
la m u c h e d u m b r e , pero el maes t ro de cere-
monias habia ya notado su presencia y se 
hab ia asegurado de cual era la vo lun tad del 
r e y , por lo cua l , v iendo q u e el joven b a -
cía el a d e m a n de salir , el m a e s t r o d e c e r e -
monias se acercó y le dijo q u e se podía que-
d a r . J u a n par t ic ipaba d e es te honor en 
compañía de u n a s ocho pe r sonas . Aquel la 
era la hora favorab le pa ra los amigos y 
al legados de S . M.; ei rey se qui tó su pe-¿ 
luca y rompió el s i lencio, h a b l a n d o de la 
guer ra con M. de Vendóme , y mien t r a s sos 
dos b a r b e r o s le cepi l laban la cabeza , dirij ió 
S cada cual d e los p resen tes una pa lab ra 
favorab le ; á u n o le p r e g u n t ó si tenia no t i -
cias de su m u j e r , al ot ro si habia perd ido ó 
ganado al revesino, y al de m a s allá si era 
b u e n a aque l año su cosecha de g ranos , co-
sas todas q u e d e m o s t r á b a n l a memor ia y los 
vas tos conocimientos de aquel g r a n m o n a r -
ca.M. de Vendóme p r e s e n t ó al rey la t o b a -
lla para l avarse el ros t ro : los b a r b e r o s t r a -
jeron seis pelucas de d i ' e r en te s d imens io -
nes , e n t r e las cuales S . M. elíjió los c a b e -
llos q u e quer ía ponerse al o t ro dia, y por 
ú l t imo Felipe V dijo al a y u d a de cámara la 
hora á q u e quer ía l evan ta r se al ot ro dia . 
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Esta era la señal d e despedida pat'a todo el 
inundo. J u a n no habia t en ido el honor d e 
que le diri j iera una d e aque l l a s b e n é v o l a s 
palabras q u e habían enorgul lecido á los 
cortesanos, a u n q u e no se aflijia por ello, 
creyendo q u e Felipe V no t en ia nada q u e 
decirle; pe ro sé e n g a ñ a b a en su p r i m e r a 
idea, p o r q u e S. M. g u a r d a b a el me jo r c u m -
plimiento pa ra é l . 

—Señor d e Ñola ,—di jo el r e y , — v e m o s 
con alegria q u e os ba t ía i s t o t a l m e n t e c u r a -
do d e vues t r a h e r i d a . Nos obl igan á d e s -
terraros; M. de Louville os mani fes ta rá l a s 
condiciones quedulc i f ica rá t ) esta desgrac ia . 

El c a m p a n e t o se habia desl izado e n t r e 
los lacayos , l legando has ta la p u e r t a de l 
palacio duca l espiando á su p r inc ipe d e Ño-
la: de r e p e n t e le vio b a j a r la escalera p r i n -
cipal en compañ ía d e u n jenera l e spañol ; y 
un ujier l lamó á la s e r v i d u m b r e d e M. d e 
Louville. 

—Conque está d icho todo ,—dec ia el j e -
nera l ,—sobrepujad en f aus to y en m a g n i -
ficencia á los fas tuosos a r m a d o r e s de Géno-
va y á los magníf icos señores de Venecia , y 
no os paréis por el d inero : a r reg lad v u e s -
tra casa desde m a ñ a n a , t o m a d lacayos y 
secretarios, y echaos un t r e n d e e m b a j a d o r . 

En cuan to M. d e Louvil le e s tuvo ya á 
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cabal lo , Julio se acercó á s a l u d a r al pr ín-
cipe de Ñola, y le dijo: 

—¿Su Escelencia no podría emplearme? 
—¿Para q u é s i rves?—respondió J u a n . 
— P a r a todo, señor; secretar io fiel, a y u -

da de c á m a r a discreto , cocinero si e s m e -
n e s t e r , c r iado en las c iudades y jardinero 
en el c ampo , capel lan si es necesario, todo 
lo se ré . 

—¿Escr ibes bien? 
— E n t r e s idiomas, s in con ta r el la t in . 
—Por el p r o n t o se rás mi secretar io; pe-

ro t ú t e hal las al servicio del obL-po de 
S a n Donin. 

—Sí , pero no i m p o r t a , le de ja ré : ademas 
podéis hab l a r al obispo y vereis como no 
se o p o n e é mi f o r t u n a ; mi rad lo allá a r r iba 
p id iendo su car roza . 

—Monseñor ,—di jo M. d e Ñola al prelado 
d e P lasenc ia ,—¿quién es ese Julio? 

— U n pobre mozue lo ,—respondió el obis-
p o , — q u e no sé q u e hacer d e él y q u e se 
volverá loco si no encuen t r a un empleo . 

—¿Me lo ceder ía is gustoso? 
—Gustos í s imo: t iene a lgún ta len to y ha-

bla el español ; creo q u e os conviene mejor 
q u e á mí . 

Jallo se apoderó de la mano del obispo 
y la cubrió de beso3. 
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—Aííiigo mió ,—le dijo el p re lado e n t o -

no bondadoso ,—eres d e M, d e Ñola , rec ibe 
mi bendición y condúce t e con h o n r a d e z . 

—Mi g ra t i tud al señor p r inc ipe se rá 
igual á mi g r a t i t ud bácia vos ,—respond ió 
Jul io . 

El dichoso c a m p a n e r o , t r an formado e n 
secretar ia d e e m b a j a d a , se hizo p rov i s io -
na lmente a y u d a d e c á m a r a ; t o m ó u n hachón 
y marchó o rgu l l o samen te d e l a n t e d e su 
nuevo a m o bas t a la casa en q u e los a p o -
sentadores hab ian g u a r d a d o u n cua r to para 
M. de Ñola. 

CAPÍTULO X X . 

Como tenia ins t rucc iones pa ra desp legar 
muchísimo lu jo , e l env iado es t raord inar io 
del r ey d e España v ia jaba haciendo cor l a s 
jornadas, en u n a rica ca r roza , con dos c a r -
ruajes de comi t iva , u n ca r r e tón d e bagajes 
y doce lacayos . Como es te convoy se de lu -

* vo tnas.de u n a v e z e n las a ldeas para comer 
Julio tuvo ocasion d e m o s t r a r s o s t a l en tos 
y conocimientos var iados : el c a m p a n e r o era 
muy injenioso pa ra d e s c u b r i r v íveres , y 
preparaba guisos i ta l ianos q u e gus t aban 
mucho al e m b a j a d o r . Al llegar á Géuova M. 
de Ñola fué recibido por el d u x Antonio 
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Grimaidi q u e acababa d e ser nombrado ha-
cia a lgunos d ias , y le dieron u n magnifico 
a lo jamiento en el palacio Lercaro , donde 
dió saraos á q u e concur r ió la ar is tocracia 
deGénova.Si?s ca r rua j e s met ían mucho ru ido 
en las calles y paseos públ icos , y las j e n -
tes d e su casa l levaban los bolsillos bfen 
provis tos d e monedas d e oro q u e gas t aban 
con r u m b o para obedecer á las ó rdenes d e 
su amo . 

Jul io sopo g ran jea r se las b u e n a s gracias 
de su embajador*, como sabia pasa r con de-
senvol tura d e ios a sun tos públ icos á los 
p r ivados , s u s servicios se fueron haciendo 
necesarios poco ¿ poco; m a s no t a rdó en 
no ta r q u e la confianza del emba jador no se 
es tendia n u n c a fuera d e tos secretos de e s -
tado y q u e el jóven pr inc ipe g u a r d a b a p a -
ra si o t ros secretos i m p o r t a n t e s y no c o n -
cern ien tes á los in te reses d e la E s p a ñ a . M. 
d e Ñola tenía letra abier ta en casa d e los 
pr incipales comerc ian tes d e Génova , pero , 
apenas hacia uso d e ellas á fin d e a h o r r a r ' 
el d inero del r e y , a u n q u e ga s t aba con p r o -
fus ion el suyo propio. ¿De dónde ven ían 
las c a n t i l a d e s q u e prodigaba? Daba m u c h o 
y recibía poco, y sin e m b a r g o no se a g o t a -
b a n s u s tesoros . Por o t ra p a r t e , si tenia 
bienes en Franc ia no le p roduc ían nada , 
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porque, por el con t ra r io , habia enviado diez 
mil libras á JU p a d r e y h e r m a n a invi tándor 
les á reuni rse con él para a r reg la r su casa 
y disfrutar de una pa r t e d e s u s honores co-
mo e m b a j a d o r . No cabia d u d a eu q u e M. 
de Ñola d i s imulaba a lguna cosa: á veces 
permanecía encer rado d u r a n t e horas e n t e -
ras dominado d e u n a g ran melancol ía , y 
consultaba f r ecuen t emen te el ca lendar io 
quejándose d e la ráp ida marcha del t i empo 
l o q u e era b a s t a n t e e s l r a ñ o en un h o m b r e 
tan jóven como é l . Jul io e ra u n h o m b r e á 
quien i m p o r t u n a b a mucho u n prob lema 
cualquiera , y no es taba t r a n q u i l o hasta 
haber hal lado lasolucion, pero s u s i nves t i -
gaciones fueron inú t i les , pues M. d e Nula 
permaneció i m p e n e t r a b l e . 

UQ dia el e m b a j a d o r recibió una ca r t a d e 
Francia q u e le anunc iaba la p róx ima l lega-
da de su p a d r e y h e r m a n a , noticia que le 
causó u n a es t rema alegr ía , é i n m e d i a t a -
mente hizo p repa ra r magníficos aposentos 
para recibir á su famil ia . Jul io fué e n c a r g a -
do de tomar in formes sobre u n noble g e n o -
vés , Lorenzo Maccioli, bel lo mozo de una 
for tuna mediana y no d e muchos alcances, 
pero dotado de un escelente corazon, y pro-
tejido por la poderosa familia d e los P a l a -
vicini. El secretario in t imo sospechó que 
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se t r a t a b a de u n m a r i d o para la señorita de 
Cerdagne , y lo adivinó comple t amen te al 
v e r la conduc t a d e M. d e Ñola con respec-
to al conde Lorenzo Maccioli. E fec t ivamen-
t e , M. de Cerdagne llegó al cabo de poco 
t i empo con su h i ja , y entonces se conoció 
q u e Lorenzo a m a b a bacia m u c h o t i empo á 
la señor i ta ; as i , pues , el ma t r imon io a n u n -
ciado púb l i camen te se verificó al cabo de 
un roes en la iglesia d e la Anunciac ión , y 
con es te mot ivo h u b o fest ín, comedia y 
baile en casa del env iado es t raord inar io d e 
E s p a ñ a , á la coal asist ió el d u x Antonio 
G n m a l d i , y el min i s t ro de Francia sacó á 
ba i la r á la desposada c u y a s gracias y g e n -
tileza f rancesa gus t a ron muchís imo á los 
genoveses . M. d e Ñola pareció h a b e r h a -
llado una t r egua en s u s fastidios en las fies-
tas del ma t r imonio y la presencia d e su fa-
milia; sin embargo , el secretar io ín t imo 
reconoció en el ros t ro de su señor q u e la 
causa secre ta d e su pena ecsistia a u n . Una 
par t i cu la r idad desper tó v ivamente la a t e n -
ción d e Julio, y fué q u e el p r ínc ipe habia 
hecho donacion á su h e r m a n a d e todos los 
bienes q u e provenían d e la herencia d e u n 
cierto comendador de Beau jeu , de modo 
que se habia despojado to t a lmen te de su 
apa ren te fo r tuna , y en su consecuencia no 



debía seguir economizando el d inero del r e y 
á raeoos q u e no tuviese un tesoro escondi -
do, y aun en es te caso, 6 el tesoro e ra m u y 
reducido, y p r o n t o se le veria el fio, o era 
grande y poco por tá t i l , y por consiguiente 
difícil d e d i s imula r en u n viaje á pesar d e 
todas las precauciones imagiuables . 

Ent re las m o n e d a s de oro q u e su señor 
e regalaba con t i nuamen te , el secretar io 

notó un dia doblones de España m u y n u e -
vos y con el año d e 4597 y la efijie d e F e -
lipe 11. l o m e d i a m e n t e l levó esta m o n e d a ai 
cambio, en el cua l habia mucha gananc ia 
por la rareza d e es tas monedas y su c o n -
servación. Ju l io ,que rondaba i n c e s a n t e m e n -
te por ios aposentos del e m b a j a d o r , halló 
una vez en el gab ine te d e M. d e Ñola , u n 
cofre ca rcomido por el moho y d e una fo r -
ma ant igua: este cofre q u e pesaba e n o r m e -
mente, contenía s i n d u d a el escondido teso, 
ro. Julio, al l evantar lo , reconoció en efecto 
el metálico sonido de los doblones de oro, 
y un minucioso e x á m e n le biza d e s c u b r i r 
en uno de s u s lados la siguiente inscripción 
medio borrada: «Jacobo Blisset en Anloerp, 
Pablo Iría de Valencia, tercer envío val. 
1,000 dobl. 4597.» Es te cofre había sido 
enviado á Jacobo Blisset, negociante d e 
Amberes por la casa de comercio d e Pablo 
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Iría de Valencia en el a ñ o de 1597, y este 
t e rce r envió d e ta dicha c¿sa contenía 1,000 
doblones , es deci r , m a s de 83,000, líbrasele 
Franc ia . La guer ra de F iandes d u r a n t e el 
re inado d e Felipe 11 y la dificultad de los 
t r a spo r t e s por t ie r ra hacían s u p o n e r n a t u -
r a lmen te q u e esta s u m a habia s ido e n v i a -
da por m a r , y q u e los doblones encer rados 
en la ac tual idad en aquet cofre e ran sin d u -
da los enviados á Jacobo Blisset, pues to q u e 
l l evaban el año 4597; así , pues , no hab ían 
llegado á su des t ino por h a b e r c a p t u r a d o el 
navio ó tal vez p o r q u e es te hab ia tenido 
a lgún con t ra t i empo en el camino: pero, 
por otra pa r t e , ¿cómo había permanecido 
allí aquel oro m a s de u n siglo sin haber lo 
tocado? ¿cómo se hal laba en poder de M. 
d e Nula? l i é aqu í lo q u e era difícil i ndaga r . 

Mientras procedía á esta especie de ins-
t rucción judic iar ia , Jul io fué so rp rend ido 
por su amo q u e e n t r ó s ú b i t a m e n t e en el 
gabine te de despacho: el secretar io , eo vez 
de t u r b a r l e , p u s o u n dedo sob re la i n s c r i p -
ción, y esclamó di r i j iéndoseá M. d e Ñola: 

— ;Conoce V. E . el t í tulo de an t igüedad 
g rabado en es tecofre? 

— N o babia notado esa insc r ipc ión ,—res -
pondió el e m b a j a d o r . 

— E s m u y significativa, monseñor . La pri-
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mera palabra está en latin y las demás en 
español menos ei nombre de la ciudad de 
Amberes que está en flamenco: e s una 
erudición de negociante: asi, DO habiendo 
•visto V. E. esta inscripción, quiere decir 
qoe este cofre hace poco tiempo que está 
aquí. 

—En efecto, hace poco,—respondió M. 
de Ñola. 

—(Diablo!—dijo para s i ,—no soy muy 
astuto si ese cofre ha entrado aquf sin que 
yo lo haya visto. 

Escuchando detrás de la puerta, el secre-
tario intimo notó que el señor embajador 
sacaba los doblones de oro de s u caja de 
hierro y los encerraba en otra parte. Dos 
horas despues del toque de oraciones oyó á 
su amo bajarla escalera del palacio, y des -
pues le vio salir solo con el cofre vacío bajo 
el brazo. Inmediatamente el secretario se 
paseen observación y vió al embajador 
deslizarse furtivamente á lo largo de las 
murallas, y despues dar un rodeo para no 
pasar por la calle de ios Plateros y la plaza 
de los Jianchi que estaban llenas de lente; 
por último, atravesando siempre callejue-
las, llegó cerca de lmuel le , se apoyóconuna 
mano en el parapeto y, dirijióndose al mar 
ó á alguna persona invisible, esclamó en 

Tom. 11. 8 
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alta voz; 

—Cuando te pida oro no me lo envies 
con esos accesorios d e prender ía q u e no ne -
cesíto para n a d a ; pon curiosidad y cuidado 
en cumpl i r m i s ó rdenes . 

—A la v e r d a d , — p e n s ó Ju l io ,—nues t ro 
joven amo t iene a lguna man ía , ó el origen 
d e su fo r t una es t r iba en a lgún secreto t e r -
r ib le . 

La m a ñ a n a s iguiente , cuando el e m b s -
jador quiso da r l e cinco doblones de oro, el 
secretar io finjió a lgunos escrúpulos para t o -
mar los . 

— V . E . , — l e d i jo ,—no sabe economizar 
su f o r t u n a ; esa prodigal idad le conduc i rá á 
u n ab i smo . 

—Si es eso lo q u e te de t iene ,—respondió 
M. de Ñola ,—ahí t ienes diez doblones en vez 
de cinco. 

—¿Así, pues , V . E. es r iquísimo? 
— T a n t o como el m a r , — r e s p o n d i ó e l em-

ba j ado r . 
Otra par t i cu la r idad habia l lamado aun 

la a tención del secre ta r io ínt imo: M. d e No-
la saiia solo todos los domingos á oír misa 
en iglesias d i ferentes , diciendo que lo hacia 
pa ra v e r l o á m o n u m e n t o s sin perder un 
t i empo precioso. El dia del mat r imonio de 
la señori ta de Cerdagne había dicho que es-
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taba malo, para q u e d a r s e e n c a m a , vo l -
viendo a r ecob ra r su salud en cuan to se 
acabóla ceremonia nupcia l . Una m a ñ a n a , 
al pasar por la Iglesia d é l o s Tealini, Jul io 
propuso á M. de Ñola el e n t r a r para ver 
las hermosas p in tu ras que habia en ella; el 
embajador e n t r ó y , viendo q u e se es taba 
diciendo misa , se volvió p rec ip i tadamente . 

—¿Le gustar ía á V. E . — l e dijo el s e c r e -
tario,—el ver los trescos de los h e r m a n o s 
Carlone,cuyas ob ra s no exis ten m a s q u e en 
Génova? 

—¿Qué me impor t an á mí los h e r m a n o s 
Garlone ni s u s obras?—respond ió M. de 
ISola. 

—Lo digo porque son a r t i s t a s d e m u c h a 
fama; a d e m á s las p i n t u r a s p r o n t o es tán 
vistas, no hay q u e pe rde r en ello mucho 
tiempo: ¿de q u é proviene q u e V . E , h a s a -
lido t an prec ip i tadamente de la iglesia? 

El emba jado r fijó una mi rada p e n e t r a n t e 
en la móvil fisonomía de Jul io , y cojiéndole 
del brazo, le dijo: 

— ¿Quieres morir? ¿quieres ir á las Indias 
occidentales ó ser ar ro jado en esa m a r á d i e z 
leguas de la costa? Si lo deseas no t ienes 
mas que proseguir con t u s p r e g u n t a s , y t r a -
tar de adivinar mis pensamientos . 

Ciertamente Julio no tenia ganas de m o -
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rir ni de ir á las Indias,pero era tan grande 
s a curiosidad que cometía mil indiscrecio-
nes . U n dia el embajador le *»amó á su ga-
binete, y le dijo: . 

—Escúchame; á tí te gasta descubrir se-
cretos, oye uno de muchísima importancia. 
El duque de Saboya, fiel á las tradiciones 
de s u casa, engaña á U Francia y á la E s -
paña, volviéndose hácia el Austria á pesar 
del matrimonio de Lucia de Saboya con F e -
lipe V. Vas á partir inmediatamente á l l e -
var esta noticia á M de Vendóme k fin de 
que cambie sus planes de campaña; y h a -
biéndose concluido mi embajada en lo con-
cerniente á la república de Génova,me voy 
á Venecia donde irás á buscarme si el d u -
que de Vendóme tiene algo que decirme, y 
sino te quedarás en tu p?is, porque no n e -
cesito mas de tus servicios. 

— V . E . me despide,—respondió el secre-
tario con viveza,—porque he sorprendido 
sus secretos y espiado sus pasos. Permita 
V E . á un hombre que le habla por ultima 
vez el que le diga libremente lo que 
piensa. 

—Lo permito. 
— E i secreto de estado que me conha V. 

E no es nada comparado con los que he 
descubierto. El hombre que dispone de las 
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i iquezas e n t e r r a d a s en el seno del m a r p u e -
d e á su capr icho hacer incl inar la ba lanza 
política del lado q u e se le an to je : la des-
trucción d e un ejérci to, y la r u i n a d e u n 
imperio no son nada para é l . Yo, en v u e s -
t ro luga r , m e regocijaría con la defección 
del d n q u e de Saboya , y vería en ella u n a 
ocasion para hacer os tensible mi poder , 
¡qué empleo t a n mise tab le hacéis del v u e s -
tro! E n vez de e sa s comisiones en Génova y 
Venecia, apoderaos d e las r i endas del E s -
tado, haceos p r imer min is t ro de Francia ó 
de España ; ¿qué os impide de s t ru i r la casa 
de Aus t r i a? 

—Asi has ad iv inado . . . 
— Y a lo c r eo ,—in te r rumpió Ju l io .—Dis-

ponéis de un poder sob rena tu ra l , q u e d e -
beis í*1 infierno, y ya sabemos lo q u e esto 
cuesta; pero pues to q u e u n pacto con él os 
ha dado ese poder pasagero, sacad de él u n 
buen pa r t ido ; necesitáis u n mensa j e ro , lo 
seré: e n t r e ambos a d m i r a r e m o s al vulgo y 
cambiaremos la faz del m o n d o ; yo m e d i -
vertiré infinito, y la gloria será para V. E . 

A menudo he peosado en lo q u e acabas 
de decir ,—respondió M. de Ñola ,—pero yo 
no soy el p r imer h o m b r e q u e baya c o m -
prado ese poder sin l imites: ¿por q u é pues , 
n o s e ha visto cambiar i n s t an t áneamen te 
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la faz del m u n d o , como t ú te imaginas po-
d e r hacerlo? ¿por q u é ha seguido siempre 
s u curso el dest ino de los imperios? Es 
po rque la Providencia no p e r m i l e á los des-
graciados como yo el locar á s u s obras . 
Pasamos como cometas ; se c ree q u e vamos 
á des t ru i r lo todo, y en ú l t imo resu l tado no 
hacemos mas q u e pequeneces , y aun con 
ei permiso del Altísimo q u e se sonrio de 
n u e s t r a v a n i d a d . Disponemos de una f u e r -
za incomparab le ; pero no la u samos sino 
en provecho de n u e s t r o s in tereses y a p e t i -
tos , q u e no son nada roas q u e bagate las ; 
s iendo el jenio del h o m b r e l imitado, ¿de 
q u é le s i rve el poder? 

— T ó m e m e V. E . por consejero, yo os 
insp i ra ré vastos pensamientos , proyectos 
j igantescos y deseos inmensos . 

—Lo ent ieudo; no temiendo nada cont ra 
t í mismo poco te impor ta rá mi fin deses -
pe rado , ni el t r a scu r so del t i empo, ni lá 
pé rd ida d e mi a lma ; t ú ha rás la gue r r a á 
costa mia . De es te modo, no dudo q u e po-
d r á s e m p r e n d e r g randes cosas, pe ro ¿y yo? 
¿ m e imped i rás el q u e sueñe en el hor ro r de 
mi s i tuación, y el q u e cuen te los dias con 
espanto? ¿Qué m e impor t an t u s vastos 
p royec tos? Perezcan todos los imperios 
j u n t o s con tal q u e sa lve mi a lma. Esta 



justa inquietud será el e te rno obstáculo 
donde se q u e b r a n t a r á el poder de los q u e 
se me parecen , y por eso a t r a v e s a r á n este 
mando como yo sin l levar á cabo nada q u e 
sea bello ni g rande . Hablas de lo que h a -
rías si e s tuv ie ras en mi l u g a r , ¿sabes cómo 
se pasan las noches cuando se bene delante 
de los ojos un ab ismo en q u e os precipi ta 
infaliblemente cada minu to que se pasa? 
¿Sabes lo q u e se esper imenta cuando uno 
se despier ta para escont rarse o t ra vez en 
la a lmohada el recuerdo fatal y la idea fija 
que os espera , cuando se t iembla de con-
cebir una idea cu lpab le , u n deseo i m p r u -
dente que la c rue ldad del inf ierno no deja 
nunca de satisfacer al instante? Hasta se 
desea u n suplicio mayor pa ra evi tar ese 
tormento e te rno . E s necesar io a m a r el ma l 
sar un demonio , para hal lar en los t r is tes 
privilejios q u e se gozan una compensación 
de tantos padecimientos . La inercia en q u e 
mehallo y las p e ñ a s q u e a r e agob ian ,p rueban 
que mi na tura leza no me h á b i l des t inado á 
este satánico oficio, y por eso no he t r a t a d o 
desedueirá nadie; acepto mi desgracia, m e 
resigno, y no pienso abso lu t amen te en dar 
la fianza que me sa lvar ía . 

—¿Y si os la ofreciesen? 
— ¿ Q u e r r á s acaso he redar mi poder? 
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—Tal v e * , — J i j o Jul io. 
—Dios vé bien q u e n a d a be h e c h o para 

seduc i r te . 
— N o temái s que os eche un dia la culpa 

de m i pérd ida ; yo la c o n s u m a r é v o l u n t a -
r i a m e n t e no acusando á nad ie m a s q » e á 
mí si m e resuelvo á hacer esa ca laverada 
q u e nos impida el e n t e n d e r n o s . ¿Quereis 
r e sca ta r vues t ra a lma? La resca ta re i s ; pero 
a n t e s d e r o m p e r con el demon io aseguraos 
u n porven i r t r anqu i lo , a tesorad r iquezas ; 
conse rvad 1a gracia de ' r ey d e E s p a ñ a , 
vues t ro t í tu lo de pr íncipe y vues t r a e m b a -
j ada ; por u l t imo, colocaos en u n pues to t a n 
e levado q u e seáis i ne spugnab le y desaf iad 
despues la malicia del demonio . 

— E s a es mi in tención»—respondió M. 
d e Ñola , 

—Guando h a y a m o s cambiado d e p a p e i é s 
yo os a y u d a r é , con tad conmigo; e j e c u t a r é 
v u e s t r a comision cerca d e M. Vendóme, é 
i ré á busca ros á Venecia, y e n el ¡ a t e r í » 
r u m i a r é mis p lanes para lo sucesivo. 

Pob re Ju l io ,—di jo M. d e Ñola ,—esos son 
cast i l los en el a i r e ; t u s facu l tades n a t u r a -
es t e conduci r ían a l mismo p u n t o q u e l a 
roteccion del d iablo . 

— S i n e m b a r g o , j&o m e per judicará , para 
m i s p l anes ,—respond ió J u b o , — q u i e r o g o -
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beroar un gran reino y ser u n J imenez ó 
un Richelieu; y lo seré , no lo dudéis , y la 
Europa me conocerá d e n t r o de poco. Mien-
tras tan to curáos de vues t r a s penas é i n -
somnios, y eu cuan to á mí , q u e no me he 
desvelado nunca sino por mi ambic ión , e s -
toy bien seguro d e do rmi r ahora . 

CAPITULO XXI. 

El emba jado r f rancésen Venecia ea a q u e -
lla época era M. de Pomponne , qu ien e n -
tró con t an t a pompa y ru ido e n la c iudad 
que se escribió la narración d e su e n t r a d a . 
(1) El enviado es t raordinar io del r ey d e 
España, no quer iendo ser m^nos q u e el r e -
presentante d e Luis XIV, pidió á M. d e 
pomponne los po rmenores d e las magni f i -
cencias d e su instalación, y el e m b a j a d o r 
francés le envió una copia d e la menc iona -
da narración, en la t u a l M. d e Ñola t a l l ó 
todo lo b a s t a n t e para sat isfacer p l e n a m e n t e 
su deseo d e os ten tar el lu jo d e la E s p a ñ a , 
y por esto se conformó e n t e r a m e n t e con lo 
hecho por M. d e Pomponne . 

{\) Aun ecsiste el m a n u s c r i t o original 
eo ios archivos del consu lado de Franc ia 
en Venecia. 



Desdé por la m a ñ a n a una innumerab le 
flota de góndolas , desembocando por los 
es t rechos canales de Venecia basta el ancho 
oanai de Gindecca, manifes taba la curiosi-
dad de la poblacion. Muchas ba rcas g ran-
des empavesadas contentan o rques tas que 
hacían resonar los aires con h imnos guerre-
ro s . El enviado d e España habia dejado sus 
c a r r u a j e s en Fus ina , á las ori l las del m a r : 
bien luego se vió llegar la flotilla en q u e ve-
nia con su comit iva: su góndola co 'gada de 
seda color de na ran j a o s t en taba las a r m a s 
d e España sostenidas por dos es tá tuas de 
p la ta r ep re sen tando las Indias de Or ien te y 
d e Occidente , q u e se dis t inguían por sus 
d i ferentes a t r i bu tos . Al lado de M. de Ñola 
iban sentados su pad re , su h e r m a n a y su 
he rmano político el señor Lorenzo; cua t ro 
gondoleros vest idos con librea conducían 
la b a r c a con remos dorados , y o t ras diez 
góndolas ado rnadas COR menos p r imor l le-
vaban la comit iva del e m b a j a d o r . El c o n -
voy salió de la Gindecca para e n t i a r en el 
canal g rande , pasó por d e l a n t e de h igle-
sia de la Salute, bajó el p u e r t o de Rialto, 
y se de tuvo al llegar al hermoso palacio de 
la Casa de oro, cuya fachada á r a b e recuer -
da la a r q u i t e c t u r a d e la A l b a m b r a . El s e -
nado habia mandado disponer es te palacio 
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para el « ¡v íado de España , y t r e s días a n -
tes de q u e l legara , sus p u e r t a s e s t aban 
abiertas para el pueb lo , y . las mes>!s d i s -
puestas para todos aquel los q u e quer ían 
sentarse é comer . Una fuen te artificial ve r -
tía vino sin in ter rupción para todo el q u e 
quería b e b e r ; y lo q u e mas l l amaba la 
atención era el r e t r a to de cuerpo en t e ro d e 
Felipe V, á causa del ru ido q u e metía la 
guerra de sucesión y las victorias recientes 
de M. de Vendóme . 

M. de Ñola se dirigió al palacio d u c a l . 
Una diputación d e senadores le esperaba 
en la escalera d e los J igan tes para c o n d u -
cirle el salon de Emba jadores , donde el 
Dux Luis Moncenigo recibió s u s c a r d e n a -
les, y despues se volvió á la Casa de oro, 
c u y a s pue r t a s s«a ce r ra ron en tonces para el 
público. 

El env iado de España no de jó de ir á c a -
sa de M. de Pomponne á fin d e ponerse de 
acuerdo con él para obligar al gobierno de 
Venecia, ¿ q u e por lo menos se man tuv i e se 
neut ra l en la cuest ión de la sucesión. Las 
a d v e r t e n c e s y la a y u d a del e m b a j a d o r d e 
Francia le ahor ra ron m u c h a s d i f icul tades , 
con lo cual p u d o p romete r se desde luego el 
alcanzar un buen resu l t ado , y no tener q u e 
sospechar n inguna segunda intención en las 
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caricias y honores q u e los d igna tar ios vene-
cianos le p rod igaban . 

Poco t i empo despues d e su instalación, 
M. de Ñola biso venir á su casa á un rico 
b a n q u e r o , l l amado el señor de Borromeo, 
q u e t e i áa casas d e comercio en todas Jas 
cap i ta les e u r o p e a s . M. de Ñola le entregó 
cinco mil lones d e ducados r e se rvándose el 
derecho de d isponer d e esta can t idad á su 
an to jo , ya feese en Venecia ó en Paris , Ma-
dr id ó l íoma; y á fin de consolidar su fo r -
tuna a d q u i r i e n d o a lgunos i nmueb le s c o m -
pró u n pa lac io en el Sesliere del castil lo, 
o t ro en el cana l g r a n d e y a d e m a s el a n t i -
guo fpalacio Fal iero, s i tuado en el S a n t i -
Apostoli q u e en tonces se ha l l aba en b u e n 
es t ado . En l a s t iendas del Ria l to , donde 
e s t aban ios plateros m a s ricos del m u n d o , 
no dejó u n b u e n d i a m a n t e , ni una a lha ja 
d e valor , en lo cual empleó una s u m a d e 
dos mil lones; y por ú l t imo , la p l a t a , la v a -
jilla, las a r m a s r a r a s , los c u a d r o s d e los 
g r a n d e s p in tores y l a s te las d e Or ien te q u e 
s e ha l l aban con profusion en tonces en Ve-
necia , le s u m i n i s t r a r o n la ocasion de co lo -
c a r u n a p a r t e d e su n u m e r a r i o . Así fué q u e 
s u s palacios se volv ieron museos : dió gran-
d e s s a r aos y fiestas, y de es te modo se hizo 
u n a g r a n d e o a a ü d a d d e amigos y d e p e n -
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dientes suyos . 

Sin embargo , t»o era Julio la única pe r so -
na que habia obse rvado el h u m o r sombr ío 
del enviado d e E s p a ñ a : la condesa M3ccioli 
habia hecho la misma observac ión , y lo 
que el secre tar io in t imo habia ad iv inado 
por curiosidad ó por ambic ión , e l l a ' o p r in -
cipiaba á sospechar por t e m a r a bácia s u 
hermano. 

Un dia M. de Ñola se paseaba d e b race ro 
con la señora Maccioli en la r ibe ra d e los 
Esclavones. Tres barcas b a s t a n t e g randes 
amarradas al p u e n t e d e la Paille ¡cargaban 
pasageros pa ra Ghioggia d o n d e habia una 
fiesta: familias en t e ra s y compar sa s alegres 
se emba rcaban con s u s provis iones de boca, 
sus sombri l las y g u i t a r r a s , pa ra d iver t i r se 
en las cua t ro ho ra s d e t r áns i to con la c o m i -
da y las canciones. Cada muchacha guapa 
llevaba á su lado un buen mozo; los b a r -
queros d i s p u t a b a n con esa vo» ronca , esa 
volubilidad de lengua y esas p in torescas 
espresiones q u e d is t inguen á los chioggia-
tas entre todos los d e m á s mar inos d e l m u n -
do: esta algarabía d e p a l a b r a s d i s t r a jo a l -
gún tanto al señor e m b a j a d o r . 

—¡Qué felices son todos esos! 
—¿Envidias acaso su fel icidad?—preguntó 

Luisa de Cerdagne. 
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— E s a dicha ma t ranqui l iza y me consue-

la ,—respondió M. de Ñola .—Al ver esas 
buenas gen te s m e digo, que , si llego á per -
der u n dia mi fo r t una y ei favor del rey de 
España , vi viere como ellos y en su c o m p a -
ñía . Así, lo peor q u e me puede suceder es 
re í r con esas m u c h a c h a s y esos mozos, c o -
mer de su pan ,y mezclar mi voz á sus can -
ciones. 

— E n caso de necesi tar consue los ,—re-
puso la s eño ra ,—¿vendrá s á buscar los e n -
t re los mar ine ros? ¿No hay mas allegado 
para ofrecértelos? Llama, pues , á uno de 
esos ba rque ros con fisonomía sa lvaje , y 
descúbre le ios secretos queagobian tu alma 
desde q u e vives en medio de la f o r t u n a . 

—Yo no tengo otros secretos q u e los de 
Es tado ,—respondió M. de Ñola. 

Luisa d e Cerdagne se calló por no dec i r -
le que su h e r m a n o men t í a . Las ba rcas co-
menzaron á alejarse l en tamente l levándose 
sus a legres pasa jeros , y el señor enviado 
de España cont inuó su paseo. 

En aquella época habia ya perd ido m u -
cho de su an t iguo esplendor el comercio de 
Venecia con el descubr imien to del cabo de 
Buena Esperanza , a u n q u e sin embargo era 
ba s t an t e rico todavía . J u a n de Cerdagne 
con templaba una larga cadena de buques 
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simétricameaie al ineados que se ' e s tendía 
desde la Piazzelta hasta el a r s e n a l , ' o c u p a n -
do el espacio de una mil la: d e r epen t e se 
paró delante de uno d e ellos y le miró por 
largo t iempo con s u m a a tenc ión . 

—Es mi be rgan t ín ,—esc lamó f runc iendo 
ias ceja?,—¿qué t r a e por aquí? es menes te r 
que yo lo sepa. 

M. de Ñola se acercó al be rgan t ín : nadie 
se veía sob re cub ie r ta ; una sola fisonomía 
estraña se a somaba por unaescot i l ia y l a n -
zaba á los q u e pasaban fosfóricas mi radas : 
peto el señor enviado de España descubr ió 
al capitan á la orilla del muelle afi lando u n a 
mala nava ja en una p iedra ; era el viejo 
turco de Arles y de Po r t -Vendres , l levando 
en la cabeza un t u r b a n t e ap las tado y a r m a -
do con su gruesa pistola d e mecha. 

—Vienes aqu í por mí?—pregunto J u a n . 
—Evet,—respondió el viejo con su flema 

otomana. 
—¿Así pues me h e equivocado en mis 

cálculos? 
—Gnoc,-respondióel capi tan c o n t i n u a n -

do su tarea. 
—Sí! No!—repuso J u a n de Cerdagne ,— 

no querrás a p a r e n t a r ol ser un turco l e j ü i -
mo: habla francés, viejo t royano : ¿en d ó n -
de terminaremos nues t r a s cuen tas? 
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«—¿No s a b e V. E . — d i j o el cap i t an ,—que 

soft b u e n a s todas las lagunas , sal inas ó 
e m b o c a d u r a s d e los rios? Me p rometo que 
nues t r a s c u e n t a s no se a caba rán t a n p r o n -
to; ¿acaso se d e b e n i n t e r r u m p i r u n a s r e l a -
ciones t a n ven ta josas rec iprocamente? ¿os 
b e servido mal? ¿No habé is realizado somber-
bios beneficios d e nues t ro reducido c o m e r -
cio? Cinco mil lones de ducados en los B a n -
cos d e E u r o p a , t r e s palacios en Venecia, 
magníficos muebles , ob je tos ar t ís t icos de 
va lor , a lha jas y vaj i l la , sin con ta r v u e s t r a s 
jenerosidades públ icas y las donaciones é 
vues t ra familia: p regun tad á esa hermosa 
señora si todo esto no despier ta el a p e -
t i to . 

J u a n hab ia olvidado q u e alguien le e s -
cuchaba : en cuan to volvió en sí, le dijo al 
cap i t ao : 

—Ref lexionaré en t u s proposiciones. 
—Ref lex ionad ,—respondió el t u r co ,— 

d e n t r o d e seis s e m a n a s os esperaré en San 
Felice, cerca d e Torcello. 

— E s e viejo,—dijo Juan á su h e r m a n a , — 
e s u n h o m b r e l o c o q u e conocí e n A r l e s c u a n -
do era n iño; y ahora me divier to á su costa 
s iempre q u e le encuen t ro . 

— N o te pido n inguna espl icacíon,—res-
pondió L ! , isa d e Cerdagne ,—pero piensa al 



menos que be oído tu singular conversación 
con ese máscara estrafto, y que esa c o n -
versación es de una naturaleza que me i n s -
pira formales inquietudes. 

Eo cuanto estuvieron de vuelta en su ca-
sa, la condesa se escapé de la Gasa de Oro 
y se volvió sola al muelle de los Esclavo* 
oes. El capitan del bergantín afilaba aun 
su mala navaja. 

—Responde,—le dijo la condesa con v i -
veza,—mi hermano corre algún gran pel i -
gro, ¿no es verdad? 

—No, mad amina, non tema minga. 
—Habla francés, mal viejo. 
—Como usted guste, hermosa señora. 
—¿Ese tratado, ese comercio de que h a -

blásteis, e s acaso ua pacto infernal que de-
be espirar dentro de seis semanas? 

—Vuestra merced lo adivinó. 
—¿Y esa fianza que mi hermano te debe 

es acaso un alma que ba prometido entre-
garte para rescatar la suya? 

—Muy Men, muy bien, señora, eso se 
llama comprenderlo bien. 

—Si llega á faltar esa fianza 011 el último 
momento, cuenta conmigo para reempla-
larla. 

—No faltará; pero sin embargo, ¿no p o -
dríamos aquí entre nosotros hacer un con-

Tom. II. 9 
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t r a to jun tos? F o r t u n a , honores , coronas y 
placeres de toda especie l lueven sobre us-
ted . 

—Viejo imbéci l , yo no quiero m a s que 
sa lvar á mí h e r m a n o . 

— P e r d o n e us ted , he rmosa señora ,yo me 
dirijia á su cabeza d e us ted s iendo el c o r a -
i o n quien a q u í la t r ae . Pero como tengo de 
todo en mi t ieuda, es p robab le q u e podría 
ofrecer a lguna cosa á ese t i e rno corazon; 
ag radar s iempre , pa rece r s i empre hermosa 
al q u e se ama ¿no ¿s u n a tentac ión? 

— T e digo q u e no se t r a t a de mí . 
£1 m u s u l m á n sol tó u n a ca rca jada . 
— N u n c a he visto u n mozo t an a f o r t u n a -

do: dos personas se p re sen tan á la vez sin 
q u e él las b u s q u e , y sin d u d a encon t ra r ía 
o t r a s diez si lo quis iera . Desde q u e ando 
con los h u m a n o s no me ha sucedido cosa 
igual: es pa ra volverse loco. Sí us t ed t iene 
a lgún imperio en el espír i tu de su h e r m a -
no , hágale us ted no ta r la locura d e su c o n -
d u c t a : con otro plazo m a s se l levará mas 
a l to todavía , y gozará de su poder sabiendo 
lo q u e va le , .mient ras quo si se limita á p a -
g a r m e la fianza l l evará la vida m a s tr iste 
del m u n d o : si se cae la l lave de la bóveda 
sob re q u e reposa el edificio,es posible que 
® d e r r u m b e su fo r tuna . 
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—No dudo q u e e je rcerás t u rabia c o n -

t ra él. 
—Hermosa señora* solo po r hacer le á 

usted favor quis iera da r l e todo el bien i m a -
ginable, y á pesa r de no h a b e r m e hablado 
nunca co r t e smen te , como no tengo ni v a -
nidad ni r enco r , le perdonar ía gustoso, p e -
ro yo tengo q u e d a r c u e n t a s , y en ini c o -
mercio no se puede ser cr iado de qu ien no 
paga. 

— E l cielo p ro te je rá al hi jo pródigo q u e 
v u e l v e al seno de su famil ia . 

—Así sea, he rmosa señora : y me regoci-
jo de ello de a n t e m a n o , p o r q u e profeso el 
mas p r o f u n d o respeto por eso q u e acabais 
d e n o m b r a r ; pe ro lo q u e vues t ro h e r m a n o 
se d e b e á sí mismo no es m u y cons iderable 
y pensándo lo b ien , vemos q u e se reduce á 
su esque le to y al a l iento q u e le an ima . 

— A u n le queda la amis t ad d e u n r e y . 
—Los reyes c a m b i a n á m e n u d o ; s u amis -

tad pasa como la d é l a s m u j e r e s he rmosas . 
— T e desafio á roba r l e á mi h e r m a n o mi 

sariño y t e r n u r a . 
—¿Quién sabe? La3 m u j e r e s cambian 

como los reyes . Pero suceda lo que qu ie ra , 
t ranquil ícese us ted . Nues t ro quer ido p r í n -
cipe de Ñola no arr iesga la perdición de su 
alma, porque se hal la en estado de d a r m e 



— 132 — 
su fianza. 

—¿Y qué fianza es esa? 
—Una alma mas ambiciosa que la suya, 

la de un jardinero dePlasencia que se ima-
gina el ser otro Jimenez. 

— ¡ E l secretario intimol 
—El mismo: ba sido una preciosa a d -

quisición para mí; un mozuelo revoltoso, 
ocupado siempre con proyectos imposibles, 
y del cual van á decir bien luego que , para 
tranquilidad de la Europa, debia baber 
continua do s i empre con el azadón. Ese no 
temerá el desear cosas ni el lanzarse en 
empresas atrevidas; dará que hacer á los 
reyes y á las Baciones. No, no tendré que 
quejarme de mi contrato, y justamente 
porque vuestro hermano tiene buena m a -
no, le concederé gustoso un nuevo plano. 

— ¡Quiera Dios que resista á tus s e d u c -
ciones: ya sé lo que quería, ¡adiós! 

XX»l. 

Julio, fiel 6 su palabra, volvió á Venecia 
como lo prometió y entró una mañana en 
casa de M. de Ñola; iba vestido con sotana. 

—¿Qué significa ese disfraz?—le dijo el 
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embajador . ¿Has cambiado d e resolución? 

—Al con t ra r io , estoy m a s decidido q u e 
nunca ,—respondió . 

—¿Entonces ¿ q u é viene esa b u r l a i m -
pía? 

—No es una b u r l a , m e fui a b a t e y v u e l -
vo sacerdo te ; e s t e paso e ra necesario pa ra 
mis p royec tos . Note u s t e d q u e no hub ie ra 
podido o r d e n a r m e despues del compromiso 
q u e voy á con t r ae r , yo debo per tenecer á 
la Iglesia p o r q u e el sombre ro del ca rdena l 
es forzoso para un p r i m e r m i n i s t r o d e F r a n -
cia ó d e España- Luego no se t r a t a r á m a s 
q u e d e ap lazar para m a s t a r d e las c e r e m o -
n ias p re t e s t ando negocios de Es t ado q u e no 
dejan t i empo pa ra n a d a ; y por ú l t imo, 
imi ta ré su e jemplo de us ted dándoiea l d ia -
blo u n a fianza, y conservaré en mi a n c i a -
nidad mis honores . 

— i G r a n Dios!—esclamó M. de Ñola ,— 
¿cuándo de j a r é de t e n e r p a r t e en esos s a -
crileiios? 

—-Dentro de seis s emanas , s e ñ o r , — r e s -
pondió Jul io .—El sacrificio pesará s o b r e m i 
conciencia y no sobre ia v u e s t r a ; ¿qué v a -
le un pecado m a s ó menos en la condicion 
en q u e voy á en t r a r ? Haré penitencia por 
el todo, si tengo t iempo. 

El señor enviado d e España y su secre-
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ta r io in t imo se ence r ra ron j u n t o s muchas 
veces d u r a n t e seis s e m a n a s , al cabo de las 
cuales se l evan ta ron una m a ñ a n a al d e s -
p u n t a r el dia y pidieron dos góndolas de 
a lqui ler . M. de Ñola deseaba v ia ja r solo á 
la vuel ta de la espedicion. El e m b a j a d o r 
b a j ó con precaución, seguido d e Jul io pa ra 
e m b a r c a r s e ; m a s al pasa r po r el ves t íbulo 
del palacio se encon t ró con Luisa d e C e r -
dagne 4ue le e s p e r a b a . 

— H e r m a n o mío ,—di jo la condesa ,—se 
lo q u e vas á hace r . Si u n acontec imien to 
imprev i s to engañase t u s esperanzas , vuelve 
á b u s c a r m e , p o r q u e te t engo a q u í d i s p u e s -
ta o t ra f ianza. 

— N o permi ta Dios q u e tú t e p ie rdas por 
mi causa ,—respond ió M. de Ñola. 

Ten cuidado con las emboscadas ,—-re-
puso la condesa ,—y no acep tes propos ic io-
nes n u e v a s . 

No t e m a s n a d a , — r e s p o n d i ó J u a n , — e l 
écsito d e mi empresa es seguro : den t ro de 
a lgunas horas rec ib i rás en t u s brazos á un 
h e r m a n o digno d e t u t e r n u r a y es t imación. 

M. d e Ñola sal tó en una de las góndolas 
de a lqu i le r , y Jul io se sen tó á su lado. 

—¿A dónde vamos , s eño r?—pregun tó el 
b a r q u e r o . 

— A la isla d e San Felice. 
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—jSan Fel ice!—repuso el ba rque ro ;— 

DO conozco esa isla. 
—Está cerca de Torcello. 
—i Ahí ya sé ,—en el fondo d e la laguna; 

hay bas t an t e q u e a n d a r , pero yogaremos 
como per ros , jea, ea! 

A m b a s góndolas par t i e ron ; al pasa r j u n -
to al puen t e da Rial to, M. de Ñola miró 
hacia a t r á s , y vió á Luisa de Cerdagne q u e 
aj i laba su pañuelo desde un baleen en s e -
ñal de despedida . Los b a r q u e r o s se dirijie-
ron en seguida por u n rio, y en t r a ron en 
el cent ro d é l a c iudad . 

La au ro ra pr incipiaba á d e r r a m a r una 
luz encendida , cuando las góndolas sa l i e -
ron de Venecia para vogar en lo l lano de 
las lagunas; como la marea Ies era f avora -
ble, l legaron con p ron t i tud á Murano , céle-
bre por su cr is taler ía , de ja ron á su d e r e -
cha ía verdosa isla de san Francisco del De-
sierto, y pasaron por de lan te de Burano 
donde no hab i tan m a s q u e pescadores; en 
tonces nues t ros via jeros vieron u n c a m p a -
nario q u e parecía cons t ru ido d e n t r o del 
agua. 

—Señor ,—esclamó el ba rquero ,—al lá 
abajo está la iglesia de Torcello; ¿no q u e r -
ría ver V. E . el sillón de piedra en que se 
sentó Alila? 
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—¡Pronto, á San Felice!—respondió Juan 

d % Cerdagne. 
—Vamos , vamos,—dijo el gondolero,— 

San Felice debe de ser aquel monton de lo-
do que se descubre desde aqui: vuestras 
señorías no bailarán allí ni un¿rbol ,ni una 
casa; asi si pierden allí las botas no me 
culpen á mí; en esas tierras malditas no ha-
bitan mas que las ratas de agua. 

A las oeLo de la mañana llegaron por fin 
nuestros viajeros á una isla desierta donde 
no se veían ios menores vestigios de veje-
tacion, ni de la mano del bombre. El flujo 
de la marea habia abierto en la ribera una 
mult i tud de cavernas, y el agua, filtrándo-
se en tierras blandas é inundadas á menu-
do, formaba pequeños lagos espesos y sa l i -
trosos. M. de Ñola y Julio saltaron en un 
cerro <¡ue penetraba hasta el interior de la 
isla, y despues de una bora de marcha 
llegaron ¿ la orilla de un ancho pantano. 
En el horizonte no se descubrían mas que 
las azules montañas del Friul y algunas ne -
v a d a s cúspides del Tirol italiano. El pro-
fundo silencio que reinaba en aquellos ter -
renos perdidos, incesantemente batidos por 
las olas del mar, parecia justificar el ep í te -
to de malditos con que los designaban los 
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barqueros. (4) . 

M. de Ñola que, no viendo donde podría 
esperarle el capitan del bergantín, princi-
piaba d entrar en inquietudes, bajó basta 
lo último del cerro y llamó repetidas veces 
á Potamogeiton. 

En aquel'momento la marea alta, que 
minaba hacia algún tiempo un dique n a t u -
ral, destruyó lentamente ese obsüea lo ; 
muchos hundimientos sucesivos prodaje-
ron un espantoso ruido; un témpano de 
arena entró en el pantano y cambió súb i -
tamente la superficie del terreno; el sgua 
salida d i su nivel se lanzó en ios aires en 
montañas inmensas; de repente los muj i -
dos de U tierra cesaroo, el cataclismo q u e -
dó ec. suspenso, el agua levantada no v o l -
vió á caer, y en la cúspide m s s elevada del 
líquido elemento apareció el cuerpo de una 
mujer, al mismo tiempo que salía de entre 
la arena un viejecito: Juan reconoció á sus 
desapariciones de laCamargue. 

—Amigo mío,—dijo la ninfa,—se c o n -
cluyó tu plazo; acepto tu sucesor, Potamo-
geiton, interroga á tu nuevo protegido. 

(1) Unos ingenieros franceses ban c o n s -
truido hace cuatro años uoa magnífica s a -
lina en el desierto de San Felice. 
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—Jul io ,—di jo el viejo turco,—¿estás 

bien resue l to á ser el sus t i tu to de Juan el 
Trovador , a c tua lmen te señor de Cerdagne 
y pr incipe de Ñola? 

— L o es toy ,—respond ió Jul io. 
—¿Quieres correr todos los riesgos y pe-

ligros, y gozar de todos ios privilegios del 
menc ionado Juan el T rovador? 

- S i . 
— T e n d r á s cinco años de pode r . 
—Necesi to v e i n t e , - r e p u s o Jul io. 
— P o u g a m o s diez. 
—No, veiute, ó si oo nada. 
—Te concedemos qu ince ; no pidas m a s , 

ó nos negaremos nosot ros . 
— V a y a por qu ince . 
— D e n t r o de qu ince años ó nos da r a s una 

fianza, como lo hace hoy el mencionado 
J u a n , ó se rás nues t ro para e iempre . 

— E s t á m a y b ien . 
— F i r m a es te convenio con tu s ang re . 
Polamogeiton elidió en el nraeo d e Julio 

una vena q u e p inchó con la pun ta de su 
n a v a j a ; despues sacó un pergamino que 
l levaba en la manga , d o n d e Julio firmó. 

— A h o r a , señor J o a n , — r e p u s o el viejo 
t u rco ,—¿qu ie re us ted hacer o t ro convenio 
m a s favorab le q u e el p r imero? 

—No,—respond ió J u a n , — l o q u e quiero 
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es entrar en poscsion de mi a lma . 

—Le d a r e m o s á us ted qu ince ó ve in te 
años s¡ us ted desea . 

—No, no; re t í ra te , Sa t anás , me causas 
ho ' ior : te devuelvo eso! de tes tab les p r i v i -
legiosque ban emponzoñado mi ex i s tenc ia , 
y vué lveme mi a l m a . 

—Te la vue lvo : sean satisfechos t u s d e -
seos. 

Potamogeiton hizo u n sa ludo irónico y 
añadió en tono d e bu r l a : 

—Señor Juan d e Cerdagne, p r ínc ipe d e 
Ñola, e m b a j a d o r extraordinario d e s . M. 
Felipe V, recibid de vues t ro humi lde s e r -
vidor las felicitaciones y respetos que m e -
recen v u e s t r a s v i r t udes cr i s t ianas . 

Y dicho esto se precipi tó en ias m o v e -
dizas a renas , y desaparec ió . En tonces la 
hermosa H) dora se puso á sa lmodiar con 
voz last imera las s iguientes pa lab ras : 

—¿Quién lo hubie ra creído? ¡Ingrato n i -
ño de coro, á quien be co lmado de benef i -
cios!— \Le cons ideraba comoá un hijo q u e -
rido!—¿No le he dado cuan to ha deseado? 
—Cusndo ya no haya t i empo sent i rá el ha-
ber perdido mi p ro tecc ión .—Tema las v e n -
ganzas de los e sp í r i t u s !—jAyl ya no podré 
Hefenderle, jpobre Juan!—Y* la malicia de 
Potamogeiton es m u y grande .—Si qu ie res 
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conocer la adve r s idad , la conocerás.— 
¡Adiós, J u a n el Trovador!—¡Desgraciado 
d e t i l—Jul io , ap rovécha t e de t o s ventajas; 
Ju l io , sé m a s p r u d e n t e c jueel pobre Juan . 

Al h a b l a r as i , la aparición iba en te r rán -
dose l e n t a m e n t e den t ro del agua ; cuando 
desaparec ió del todo, e l catacl ismo s u s p e n -
dido siguió sn curso ; la a rena concluyó su 
i r rupc ión ; el agua l evan tada se desplomó 
con e s t r ép i to , y de spues q u e h u b o encon-
t r a d o su nivel , se res tableció poco á poco 
el silencio en el pan t ano de S . Fel ipe . 

Los b a r q u e r o s q u e hab ían oido á lo lejos 
el r u i d o d e los h u n d i m i e n t o s , creían q u e 
a m b o s se&ores se ha l l aban ya en te r rados 
en la a r e n a , y e n lugar d e cor re r á socor-
rer los , ofrecían cirios á la m a d o n a d e los 
gondoleros ; así f u é q o e c u a n d o los vieron 
sanos y sa lvos lanzaron gri tos d e alegría, y 
o lv idaron bien luego los peligros asi como 
los cir ios p romet idos . M. d e Ñola y Julio se 
ins ta la ron s e p a r a d a m e n t e cada cual en una 
ba rca p a r a vo lver á Venecia. 

Es t a ha s i d o , — p e n s a b a J u a n d e C e r -
dagne ,—la me jo r cosa q u e h e hecho en mi 
v i d a . Con cinco mil lones d e ducados , t r e s 
palacios , b ienes inmensos y la amis t ad de 
Fel ipe V , ¿qué necesidad tengo d e la p r o -
tección d e Hydora? Vos, Dios mío, m e d e -
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tendereis contra la malicia del demanio; mi 
alma pora de todo compromiso con el i n -
fierno se refugiará en el seno del Señor. 
Ya puedo entrar en una iglesia á c o n -
fesar mis pecados y recibir iossantos sacra-
mentos: el cristiano rehabilitado rescatará 
sus fallas empleando honrada y caritativa-
mente sus riquezas. Mi fortuna se halla muy 
bien consolidada, muy astuto debe ser el 
diablo si no me deja de ella algunos restos, 
y además Julio á menos que no sea un i n -
grato no me negará algunos servicios cuan-
do esté en el poder. Potamogeiton, yo creo 
que t é eres el que sales perdiendo en este 
asunto; me rio de tu cólera y de tus ame-
uazas; recobra mi alma, conservando sin 
embargo los beneficios de mi nacto. 

M. de Ñola fué interrumpido en s u s s u e -
ños por las imprecaciones del barquero; 
entonces asomó la cabeza y vió la otra g ó n -
dola que marchaba cou una rapidéz fantás-
tica. 

—¡Maladetto!—murmuraba el barquero. 
- P a r a ir á ese paso con la marea contraria 
es preciso que Beppo haya cometido algún 
sortilegio, s iempre he tenido sospechas - e 
que lleva al cuellocabellos d e u n ahorcado; 
ahora comprendo porqué gana el premio los 
dias de regata. 
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—Ya le co je remos ,—di joe l segundo ba r -

q u e r o de la compañía de gondoleros del 
Castel lo,—y le prohib i remos eí l levar gorro 
y c io turon encarnados ; q u e vaya á hacer 
s u s maleficioscon los negros. Apues toáque 
i a pescado cadáveres deocultis^en el canal 
Orfano , donde los t res escelent ís ímosseño-
res m a n d a n ahogar á los cr imínales : le de-
nunc ia remos al t r i b u n a l d é l o s . . . Sabiosde 
la noche. 

—¡Cuerpo de Cr is to!—repuso el barque-
rol—llegará á Venecia dos horas an tea que 
nosotros , y j u s t a m e n t e se van amontonan-
do l a s n u b e s . l o c u a l nopresa j i a nada bueno. 

Efec t ivamente pr incipiaba á sop la r un 
viento de Levante , y anchas gotas de lluvia 
a n u n c i a b a n la t e m p e s t a d . 

— E a , muchachos ,—gr i tó M. d e Ñola,— 
vogad con ahinco; mas vale la protección de 
la madona q u e los cabellos d e u n ahor -
cado. 

Las l i jeras góndolas, cons t ru idas única-
m e n t e pa ra c i rcular en el inter ior d e Vene-
cia, corren f r ecuen t emen te g randes peligros 
si se a v e n t u r a n en lo llano de las lagunas 
con un ma l t i empo. Los ba rque ros , viendo 
que iba á es ta l lar m u y p ron to la t empes -
t a d , de jaron los remos y a m a r r a r o s la gón-
dola á una es taca; casi en el mismo ins tan-
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le an relámpago abr ió las n u b e s y p r i n c i -
piaron á r e t u m b a r los t r u e n e s ; la l luvia y 
el granizo se desp lomaban con fu ro r en el 
iuterior d é l a ba rca . 

—Espír i tu de las t in ieb las ,—decia M. 
de Ncla sonr iendo,—'desencadénate con t ra 
mí; te desafio y prefiero t u s furores á t u 
protección; soy l i b r e é independien te . Con-
jura todos los e lementos en nú daño , q u e , 
aun cuando debiere perecer en esas olas, 
mi alma se levantar ía sobre t í ; tu cólera no 
podrá n u n c a q u e b r a n t a r mi cons tanc ia . 

Al cabo de una hora , la góndola volvió 
á ponerse en m a r c h a . La t empes t ad se h a -
bia es tendido has ta el m a r ; en la l aguna 
se levantaban a u n s u s olas embravec idas , 
y los b a r q u e r o s ba ja ron en Murano . 

La c a m p a n a l lamaba á ia iglesia á los 
habitantes d e ia isla; u n rayo de sol habia 
casi secado ya las losas d e ia plaza. Las 
mujeres con s u s velos blancos y su libro de 
oraciones bajo el brazo iban saliendo de 
sus casas. J u a n de Cerdagne acudió gozoso 
á oír misa; acercóse al a l ta r y se puso de 
rodillas en la piedra donde permaneció t an 
largo t iempo pros te rnado que los a s i s t en -
tes admiraron á aquel jóven señor haciendo 
sus oraciooes con t an to fe rvor . A u n a s e -
ñal del que oficiaba el bedel fué á busca r 
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la jóven mas bonita de todas las que esta-
ban allí para recojer las limosnas: los habi-
tantes de la isla, adivinando la intención 
del cura, dieron tres ó cuatro sueldos ve-
necianos entre doscientos que eran, pero 
M. de Ñola vació sus bolsillos en manos de 
la jóven, la cual, al recibir una lluvia de 
doblones, m u d ó de color. El que oficiaba, 
deslumhrado con esta magnífica ofreoda, 
balbuceó las últimas palabras de la misa, 
y el barquero, tirando al embajador de la 
puuta de su fraque, le dijo en v o i baja: 

—Guarde al menos S . E . uno de esos 
doblones de oro para nosotros, pobres re-
meros. 

— N o quiero guardar ni un ducado; pero 
nada temas, qoe serás bien pagado al llegar 
á Venecia. 

Los habitantes de Murano, rodearon al 
jeneroso señor de los doblones, rara verle 
marchar. Juan bajaba la escalerilla de la 
ribera, cuando vio llegar la góndola que 
babia conducido á Julio, ei barquero saltó 
en tierra y entregó á M. de Ñola una carta 
donde Juan leyó lo que sigue: 

«Monseñor, me veo precisado á marchar 
sin pérdida de tiempo al campo del duque 
de Vendóme. Un es preso d e S . A. me e s -
peraba rn el palacio de la embajada, y 
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«algo con él para el oaa r te l ¡enera!, M. de 
Vendóme me anunc ia su in tención d e e n -
viarme á Madrid con u n a comision secreta 
para la señora d e los Ursinos. Asi, pues , 
v@y á f i j a rme en la cor te de España , d o n d e 
V. E. t e u d r á bien luego u n poderoso a m i -
go. Es te cambio d e fo r tuna puede p r e s u -
mirse bien d e d o n d e v iene ; d e n t r o d e poco 
se oirá hab l a r d e vues t ro fiel y afect ís imo 

«P. t?. El espreso ha en t regado a lgunas 
cartas á M. de Pomponne , d o n d e dicen q u e 
se t r a t a d e V . E » 

Acababa de d a r el toceo, ó la u n a de ia 
larde, cuando M. de Ñola al e n t r a r en Ve-
necia por el canal d e Murano dis t inguió en 
lo alto de u n puenteci l lo á su cr iado n a p o -
litano q u e le hacia a d e m a n e s telegráficos. 
Juan dio órden á los b a r q u e r o s pa ra q u e 
se parasen ba jo el p u e n t e y le p regun tó lo 
que q u e n a . 

—No v a y a i s á casa .—di jo el napol i tano, 
—porque no es ta r ía i s seguro . El señor d e 
Cerds * ¡onde Lorenzo y la condesi ta 
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h a n salido d e ella hace un r a t o , habiéndo-
m e tomado á su servicio. La Casa de oro 
está ce r rada por ó rden del gobierno: Dios 
ausi l ie á Vues t r a Señor ía ; y le supl ico apa-
r e n t e no conocerme si me e n c u e n t r a , y no 
decir q u e le he da Jo es te a v i s o -

— E s e h o m b r e está loco,—dijo M. d e No-
la .—Sigamos nues t ro camino; m e falta 
t i empo p a r 3 a b r a z a r á mi p?dre y h e r m a -
n a . . , 

La góndola se pa ró o t ra vez en el canal 
g rande en f r en t e d e la Casa de oro . El b a r -
que ro mi ró á la casa y esclamó poniéndose 
d e rodillas: 

—¡Señor , s eño r , los fanti... los fanti en 
el vest íbulo del palacio! 

M. de Ñola miró y vió en efecto ba jo el 
pór t ico dos cent inelas con a labardas ves t i -
dos con u n un i fo rme desconocido. 

— N o hay q u o e n t r a r en ca sa ,—repuso el 
b a r q u e r o , — s i habé is comet ido u n cr imen 
d e s e m b a r c a d en el Ses l i e re del Canareggio, 
y fugaos por las ca l le jue las , mezclándoos 
con la m u c h e d u m b r e . 

No h e comet ido n ingún c r i m e n , — r e s -
pondió J u a n . — V a m o s á casa del emba jador 
d e Franc ia . 

M. de P o m p o n n e se ha l laba en su gab i -
n e t e . 
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—¿Qué es lo q u e pasa?—pregun tó M. de 

Ñola.— Al volver d e un paseo por las l a -
gunas bailo ocupada mi casa por Jos fenti 
de la inquisición de E s t a - o , y me dicen 
que mi p a d r e y h e r m a n a no viven ya &llí: 
¿podríais espl icarme es te misterio? 

M. de P o m p o n n e t omó de su mesa los 
despachos q u e habia recibido de l d u q u e d e 
Vendóme, y di jo á J u a n : » 

— T o m a d , leed, y conoceréis ese m i s -
terio. 

«Señor emba jador ,—escr ib ía M. de V e n -
dóme,—ahí se halla un a v e n t u r e r o l l a m a -
do Juan que ha u s u r p a d o el n o m b r e C e r -
dagne, ha sabido engañar al mariscal d e 
Marchin y cavr en gracia á S . M. Fel ipe V. 
Ult imamente le hicieron pr incipe d e Ñola. 
Sin embargo , un p a r l e enviado deüFrancia 
á Madrid acaba de hacer s a b e r a l rey q u e s e 
ha hallado ya al verdadero hijo de C e r d a g -
ne que robaron los j i tanos , y de es te modo 
no ha quedado d u d a n inguna de la i m p o s -
tura del supues to Cerdagne ; a d e m á s yo he 
recibido car tas del m a r q u é s d e Vil lena, de 
la señora de los Ursinos, y del mismo rey 
en q u e se quejan a m a r g a m e n t e d e esta i n -
signe ment i ra . S . M. Fel ipeV, cuya d e m e n -
cia raya algunas veces en manía , cree q u e 
este aventurero se hal lará bas tan te castiga-



do con volver á e n t r a r en la nada de d o n -
de ha s a l i doún i camen te os suplica declareis 
a l Dux la anulación de las credenciales del 
susodicho J u a n encargándoos por algunos 
días de los negocios de E s p a ñ a cerca d e su 
Sant idad mien t ra s llega otro enviado ex-
t raord ina r io , en camino ya pa ra Venecia. 
Acaso vos par t ic iparé is de mi opinion r e l a -
t i vamen te á q u e j eu te s de esa especie deben 
ñ r castigados de otro mo lo, en c u y o caso 
como el pe r sona je en cuest ión es súbd i to 
del i ey d e F ranc ia , podéis o b r a r e n este 
p u n t o como gustéis , E n c u a n t o á mi, el d e s -
t ierro ó la prisión me parecen lo m a s s e n c i -
llo, y á mi juicio podríais a ñ a d i r l a conf i s -
cación dg los b ienes cons iderables q u e ba 
sab ido a t e s o r a r ese impos tor por medio de 
u n a indus t r i a escandalosa . Creo necesaria 
la prisión a u n q u e no fuege ipas q u e p a -
ra qu i ta r le la espada noble q u e n o d e b e l l e -
v a r m a s . 

—Como estáis v iendo ,—anad ió M. de 
Pomponne ,—los despachos no pueden ser 
m a s esplíci tos. En conformidad á los deseos 
de l rey d e E s p a ñ a he ido en casa del Dux 
pa ra poner fin á vues t ra comision. Sin e m -
bargo, á pesar de la op in iondeM.Vendóme, 
r e spe t a r e las intenciones d e S . M . Fel ipeV, 
de jándoos el beneficio de su clemencia y 
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los bienes q u e habéis a t e sorado . 

—Es c ie r to ,—respondió J u a n , — q u e no 
soy hijo d e M. de Cerdagne , pero d e b u e n a 
íé t»e creído serlo d u r a n t e a lgún t iempo, y 
al descubrir mi er ror no he tenido el v a -
lor suficiente para repudiar una familia q u e 
me a m a b a . Es te es todo mi c r imen: en la 
desgracia q u e me a b r u m a e n c o n t r a r é du l -
zuras q u e no puedo esplicaros, y la s o -
portaré con la resignación d e u n c r i s -
tiano. 

—Son inút i les d e todo p u n t o esos d i s -
cursoshípócr i tas ,—repuso M. d e P o m p o n n e 
con indignación,—y no s i rven mas que p a -
ra agravar vues t ra falla insu l t ando & la 
clemencia d e Felipe V y á la ma jes tad del 
rey de Franc ia , cuya persona represen to 
aquí. Os ordeno el en t regar vues t ra espada 
y os re t i ro los t í tulos y cal idad de n o -
ble. 

Juan depositó su espada sobre la mesa del 
ministro. 
' —Volved á t omar ,—di jo ,—esa señal de 

una categoría á q u e no per tenezco ya: r a -
zón tuviste , Hydora ; h e quer ido conocer la 
adversidad y ya la he hallado;solo Diosco-
nocerá mi cons tancia . 

—¿Si se volverá loco?—pensó el e m b a j a -
dor de Francia . 



— 150 — 
—Todo l o q u e p ido ,—añadió Juan ,—es 

q u e me dejen al menos mi l ibe r tad . 
— N o hay apar iencias d e q u e os p r ivende 

ella; s i n e m b a r g o , id á q u e os ahorquen ú os 
enc ie r ren en otra p a r t e . 

El señor Borromeo se h a l l a b a e n su d e s -
pacho en Sao Salva tor , c u a n d o l legó J u a n 
a pedir le mil ducados á cuen ta d e las c a n -
t idades en t r egadas ; el anc iano b a n q u e r o 
tomó sob re su mesa una c i r cu ' a r impresa 
con el sello de la laquisicion de Es tado , en 
la cual leyó J u a n lo q u e sigue: 

«Por ó rden de los escelentísimos capi del 
al t ís imo consejo de los Dies se encarga á 
todos los negociantes, mercaderes ó b a n -
queros ,es tab lec idos en el dominio de n u e s -
t ra serenís ima señor ía , q u e tengan en su 
poder valores eo d ine to , a l h a j a s ó m e r c a -
der ías per tenecientes al l l amado Ju<m, (l i -
mado Cerdagne y pr ínc ipe deNola que guar -
den los susodichos valores h a s t a e l levanta-
mien to del p reseote embargo bajo pena d e 
comparecer a n t e los escelent is imos capi, y 
ser condenados como rebe ldes á las v o -
lun t ades de ia al t ís ima Inquisición de l E s -
tado.» 

—Podéis daros por con ten to ,—di jo el so -
ñor Borromeo,—de q u e el p resen te aviso 
no m a n d e á todos los c iudadanos de la se-
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rat ís ima señ .¡ría el a r res ta ros , porque ev 
e s e caso me v e r b obligado á en t regaros á la 
justicia; pero, según parece, qu ie ren d e j a -
ros en l iber tad; ob tened el desembargo , y 
os devolveré fielmente vues t ro dinero. 

No habia q u e anda r se en c h a n t a s con los 
csselentísimos capí, por lo cual J u a n no 
insistió, sal iendo del despacho algo a s u s t a -
do con aquel desmoronamien to d e su fo r -
tuna . Guando quiso despedi r á s u s bar -
queros se encon t ró con q u e s u s l ibera l ida-
des en la iglesia de Maraño no le hab ían 
dejado un solo ducado ; en tonces tomó la 
cadena d e oro q u e pendia d e su cuel lo y se 
la ofreció á los gondoleros en c o m p e n s a -
ción del doblon q u e les p rome t i e r a ; el so-
bres tan te miró la cadena de cerca , meneó 
la cabeza con aire significativo, y esclamó: 

—Hemos remado con todas n u e s t r a s fue r -
zas; asi voy á c o n s u l t a r á o t ro q u e sepa mas 
que yo para ver si la cadena es de cobre . 

Y entró en la t i enda d e un p la tero , mien-
tras su compañero se q u e d a b a al lado de 
Juan . 

—Muy b ien ,—pensó e s t e ,—despues d e 
haberme l lamado impostor y aven tu re ro el 
embajador de Franc ia , no me fa l t aba m a s 
que esas pobres jeo tes me oreyesen un t u -
nante. 
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Habiendo dicho el p la te ro q u e la cadena 

era b u e n a , a m b o s gondoleros sa ludaron con 

Í>resleza al jóven señor y se alejaron d e su 
ado como si tuv ie ra la peste , tal era la im-

presión que les habia hecho la vista de los 
fanti. J u a n , no sab iendo donde ' i r , siguió 
m a q u i n a l m e n l e á la m u l t i t u d q u e se d í r i -
jia bácia 1a plaza d e los Sant i -Apos to l i . Al 
pasa r por lo al to d e u n puentecil lo vió la fa-
chada d e su palacio Fal iero, enoima de c u -
ya puer ta se ieian es tas p a l a b r a s , t r a zadas 
en gruesos ca rac t e re s . «Embargo del E s t a -
do.» J u a n se volvió hácia a t r a s . Al pasa r 
por la cárcel de R : a l to , el pueblo a g r u p a d o 
leía un ca r te l q u e a c a b a b a n de fijar, q u e 
era la raspa del dia, la lista d e los c o n d e -
nados en rebe ld ía , d e los escapados d e p r e -
sidio y de los fugados d e las cárceles; el 
n o m b r e m a s a p a r e n t e inscr i to en esta lista 
era el d e J u a n , l lamado d e Cerdagne y p r í n -
cipe de Ñola , acusado d e habe r u s u r p a d o 
t í tu los y cal idades que no le per tenecían 
con obje to de so rp rende r los secretos d e s u 
serenísima señor ía ; por la nota impresa 
m a s a b a j o se recordaba á todos los fieles 
subd i tos d e la susodicha señoría q u e toda 
pe rsona inscr i ta in raspa debía ser d e c l a -
r a d a , presa ó muer t a en caso d e resistencia 
par aquel q u e la reconociera, y q u e se p r o -
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hibia el dar asilo ai rebelde ba jo pena de 
comparecer an te el Altísimo consejo d e los 
Diez, lo cual equival ía á decir b a j o pena d e 
ser encerrado para s iempre en los pozos, ó 
abogado sec re tamente en e P c a n a l Orfano. 
Juan no pudo menos d e es t remecerse al 
peosar q u e aquel la adver t enc ia convert ía 
para él á todos los c iudadanos d e Venecia 
en esbir ros de la luquisicion política. Asi, 
un frío mortal recorrió s u s venas , cuando 
sintió una pesada m a n o q u e se apoyaba s o -
bre su h o m b r o ; al volverse encon t ró e n -
frente d e sí á un moceton mal vestido q u e 
le dijo con desenfado al ver q u e J u a n se 
disponía á co r re r : 

—Vues t ra señoría no baila aqu í s e g u r i -
dad; seguidme á cierta d is tancia sin a p a -
rentar cooecerme y os indicaré los medios 
de salir de a p u r o s . 

El mozo echando el paso como u n m a t a -
chin,y pegándose c o n l a c o n t e r a de su espada 
en las botas, se met ió en un por ta l . 

—¿En q u é está is pensando?—di jo c r u -
zándose de brazos ,—¿no veis q o e p r e s e n -
tándoos en públ ico no llegareis basta 
aquella esquina, sin q u e os cojan? con esos 
vestidos á la moda d e España , todo el m u n -
do os reconocerá. 

—¿Y qué medio h a y para q u e no me c o -
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ja la policía m a s hábil é implacable del 
mundo?—respond ió J u a n . — N o sé lo que 
me pasa; ya no tengo fuerzas ni vo lun tad . 

— E s o es po rque ignoráis, —repuso el des -
conocido .—que todo se arregla en es te m o n -
do , has ta los a sun tos de policía; pero para 
eso es toy yo aquí para enseñároslo , yo, J o -
sé d e Aquilea, l lamado el Tanghero por 
persooas q u e no me conocen. Si e s tuv ié ra -
mos a u n en los gloriosos t iempos d e J u a n 
Bautis ta Nani , seria una cosa muy g rave la 
inscripción in raspe, pero ahora no; el o b -
jeto d e la serenísima señoría en es te a sun to 
es el d e apoderarse de vues t ros bienes , y 
con tal d e que se los abandoné i s gustoso, 
olvidará al i n s t an t e el p r ivaros de vues t ra 
l i be r t ad , á menos que l laméis la atención 
del buen gobierno bur lándoos de su policía. 
Tal como me veis, me he hal lado inscrito 
en !a raspa por habe r tenido la desgracia 
de t ropezar con demasiada fuerza cont ra un 
noble, l levando un puñ*l en la m a n o por 
descuido; y sin e m b a r c o , á la hora esta c i r -
culo l i b r e m e n ' e de o o c b e y de dia . La m a r -
cha q u e teneis q u e seguir e s la siguiente: 
pa ra q u e los fanti os m i ren b ieo , haceos 
compañero suyo ; para no t ene r nada que 
t emer d e la policía formad p a r t e d e ella, y 
no os hablo de esa policía despreciable y 
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asalariada q u e anda y que t r aba j a , sino por 
el coutrario de aquella que descansa y está 
en reserva para el servicio es t raord inar io , 
y que no t iene q u e sufr i r la humillación de 
recibir uu vil salario. Yo ha ré q u e os p o n -
gan en la lista de los famil iares secretos; 
esa p r u e b a de buena vo luu tad os g r a n g e a -
rá todos los corazones, y podréis vivir en 
paz. 

— ¿ Y e n a u é v e n d r á á pa ra r todo eso?— 
preguntó J u a n , — p o r q u e yo deseo sa ' i r d e 
este maldi to pais y vo lve rme á Franc ia . 

—Nada m a s sencillo; esperare is pa ra ello 
que os toque la vez, y entonces se os da rá 
una comision para m a t a r á la persona q u e 
es designen; recibiréis un salvo conduc to , 
y cuando bayais desempeñado vues t ra co-
mision os iréis á donde gustá is . 

—De ese modo ¿para resca ta r mis faltas 
habré de cometer un c r imen? 

—Un c r imen dob lemen te áti l á su seño-
r i l y á vos mismo. 

—Gracias por vues t ros consejos; no 
pienso seguirlos; preferiría m a s bien morir 
en tos pozos del palacio ducal . 

—Sin embargo podría is empeza r desde 
hoy á gozar de l privilegio de l levar a r m a s 
con el permiso d e pasearos por un sestieri 
de la ciudad, en el de san Nicolás q u e es 
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f recuentado por la j en t e ba ja , y ao tes de 
t res meses llegaríais á poder c i rcular l ibre-
m e n t e en toda Venecia. 

— N o me lisongean en mane ra a lguna 
esas he rmosas condiciones. 

—Os queda aun un pos t re r recurso ; e n -
viad sin pérd ida de t i empo una supplicazio-
ne á los esselent is imos capi del consejo de 
ios Dies, dec la rando q u e hacéis donacion 
voluntar ia de todos vues t ros b ienes á la se-
renís ima señoría en espiacion d e v u e s t r a s 
faltas, r enunc iando para s i empre á volver á 
e n t r a r en posesion d é l o s susodichos b ienes , 
con tal q u e losesce lent í s imos cap» consien-
tan en agraciaros de las penas q u e habéis 
mereoido. En seguida os vest i réis con los 
a n d r a j o s m a s socios q u e podáis ha l l a r , y 
e n t r a r e i s f o r m a l m e n t e en algún oficio m u y 
humi lde como el d e [achino 6 bigolante en 
la l impíe la d e las c i s t e rnas ó d é l a s i n m u n -
dicias, y si al c abo d e u n a ñ o de vij i lancia 
de la policía no habé is desmerec ido en 
vues t ro oficio, se os olvidará c o m p l e t a -
m e n t e . 

—Pref iero hacer eso ,—respondió J u a n . 
—Pero sobre t odoos res ignáisá la humi l -

dad de v u e s t r a condicion, d e s p e r a n z a s de 
salir nunca d e el la , en c u a n t o haya is g a n a -
do u n a l ib ra , id á gas tar la á la t a b e r n a ; e m -
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borracháos, enamoróos como ios t uoan te s , 
sed perezoso si os io dicta ei corazon y p r e -
sentaos l o m a s de sa r r apado q u e podáis. 

— T r a t a r é de hacer todo eso lo mejor q u e 
pueda. 

—Nada de orgullo, ni esperanzas de vo l -
ver á salir de la miseria , po rque entonces 
sereis un h o m b r e al agua . 

— E n una pa l ab ra , no tengo ot ra a l t e r -
nat iva m a s q u e el vicio ó el c r imen . 

—Ninguna o t ra . 
— ¡Pues bienl t r a t a r é d e confo rmarme 

con ios deseos de los escelentisimos capí. 
— N o t i tubéis , ni perdáis uo minu to . 

Principiad por cambia r esos vest idos por 
uua chaque ta de lienzo y unos calzones; no 
os pongáis medias , y catados con zapatos 
agujereados. Voy & acompañaros hasta el 
Ghetto, no sea q u e os p r e n d a n en el c a -
mino. 

José el Tanghero condujo á J u a n al Ghet -
to donde v iv ían los judíos y los p renderos . 
En cambio de los rices vest idos d e seda y 
terciopelo q u e l levaba J u a n , u n mercader 
consintió en da r l e unos h a r a p o s espantosos, 
como una chaque ta hecha d e una cort ina 
vieja, un pantalón ancho d e te la u sada , t r e s 
camisas del lienzo q u e se osa pa ra las ve-
las de los buques , u n gorro de lana e o c a r -
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aeda , y una capa agujereada q u e no se sa-
bia de lo que era , de un color incierto como 
el de la piel de la serpiente . Tan turbado 
se hal laba Juan que no pensó en pedir al 
mercader lo que le debia aun en dinero por 
sus vestidos; se puso sus harapos.en la t r a s -
t i ebda , presentándose despues decaído y 
con el corazon transido de a m a r g u r a . 

—Ya estáis t r as formado ,— le dijo el 
Tanghero sonriéndose,— ahora escribid lo 
que voy á dictaros. Supplicatton del h u -
milde J u a n , fa lsamente l lamado de Cerdag-
ne, an tes príncipe de Ñola e tc . 

Juan escribió lodo lo que quisieron; y 
firmó la donacion á la serenísima señoría 
de sus bienes inmuebles y de las can t ida -
des deposi tadas en casa de Borromeo. 

—Yo mismo en t regaré vuestra supplica-
tion,— dijo el Tanghero,—á los escelentisi-
mos señores. Ocultaos hasta mañana en el 
populoso sestiere del Canareggio, y cuando 
no veáis ya vues t ro n o mbre en la raspa, 
podréis presentaros . . 

Nada es mas amargo en la miseria y la 
desgracia que el andar vestido con upa cha -
que ta agu je reada , un pantalón lo mismo, y 
una corbata hecha pedazos. El pobre Juan 
al verse con el t r a je de un mendigo, creyó 
desmayarse de pesadumbre y horror . S-.n 
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saber lo que se hacia echó á correr por el 
laberinto del Ganareggio, imaginándoseque 
todos ios t unan te s d e la c iudad le iban s i -
guiendo por de t r á s , hasta q u e al cabo , 
njuerto decansancio , se de jó caer á l a p u e r -
ta de una iglesia, y con la cara en t ierra y 
los brazos es tendidos como Jesús cruci f ica-
do, de r ramó un to r ren te de lágrimas en las 
gradas del peristilo. 

XXIV. 

Ningún lebrel se mues t r a nunca tan h á -
bil é infat igable en la caza, como se mos-
traba la escelent is ima Inquisición del E s t a -
do de la serenísima Señoría en ia pe r secu -
ción de s u s vict imas; pe ro t ambién es p r e -
ciso decir 'que en n inguna p a r t e del m u n d o 
habia t an tos medios como en Venecia pa ra 
escaparse de sus garras ,gracias á tan tos ac-
cidentes de te r reno , á t an tos redeos y e s -
condites como se encuen t ran en ella. Con 
sus calles es t rechas y tor tuosas , sus c a n a -
les, sus cuatrocientos pueutecil los, sus e s -
caleras, soportales, cuar tos bajos q u e f i r -
man pasajes públicos, s u s r inconadas o s -
curas, sus iglesias encajonadas en las cons* 
trucciones, esa ciudad romántica y s ingular 
parece haber sido const ru ida de in tento p a -
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ra los enamorados , los ladrones y los re -
be ldes . 

Ya iba en t rando la noche cuando nues -
t ro héroe , vuel to maese J u a n , sintió los 
gr i tos de su es tómago; no h a b i e n d o tomado 
n ingún a l imento desde q u e salió d e la casa 
de oro, esper imentó d e r epen t e u n h a m b r e 
q u e le d e v o r a b a . La vergüenza le subía á 
la f ren te al pensar q u e debia mendigar p a -
ra subven i r á las necesidades de su vida, 
y sin embargo la imperiosa na tura leza se 
negaba r e d o n d a m e n t e á plegarse al rigor 
d e las c i r cuns tanc ias . A c u a t r o pasos cíe 
J u a n se bai laba sen tado en las g r a d a s con 
aire de humi ldad u n h o m b r e vestido con 
andra jos peores y sobre todo mas sucios q u e 
los suyos ; ya fuese por cur ios idad ó ya por 
deseo, Juan se a r m o d e todo su valor pa ra 
in te r rogar á aque l cólega d e mendic idad , y 
aprocs imándose á él le p r egun tó co r t e s -
m e n t e si habia comido. 

—Ya lo c reo ,—respondió el h o m b r e , — y 
m e propongo cenar d e n t r o d e poco, si Dios 
q u i e r e . 

— ¡ Q u é dichoso es us t ed l—respond ió 
J u a n susp i r ando f u e r t e m e n t e ; — a c a s o tiene 
us ted una cama en q u e d o r m i r y u n oficio 
pa ra g a n a r d e comer . 

— / I n oficiol—respondió el h o m b r e , -
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ni lo tengo ni lo quiero; la c a m a no es t a m -
poco abso lu tamente necesaria para dormi r , 
pero tengo amigos pobres como yo , y q u e 
desean se rv i rme . 

—/Amigosl— esclamó J u a n , — a y e r tenia 
yo mas de ciento, y si boy me pusiera en 
su presencia me ar ro ja r ían á la cal le ó' me 
entregarían á mis perseguidores; aye r p o -
seía t res palacios y r iquezas inmensas ; h o y 
me encuen t ro sin asilo y sin u n cua r to . 

—¿Qué perseguidores son esos?—pregun-
tó el andra joso . 

—¡Ahí—respond ió J u a n , — v a us ted á 
alejarse d e mí como si fuera un lobo r a b i o -
so: sepa usted q u e estoy inscri to en ia 
raspa. 

—¡Mas bajol—dijo el mendigo poniendo 
un dedo en su boca.—¿Ha pegadoust< d por 
celos uoa coltellata, ó ba robado us ted é 
algún cardenal? 

—Nada de eso: he u s u r p a d o un n o m b r e 
que no me pertenecía , y me he en t ren e l i -
do eu una familia es t raha ; pero se ha d e s -
cubierto mi supercher ía , y el serenísimo 
gobierno se ha valido d e es te pre tes to para 
apoderarse de mis b ienes . He p o i i d o sa lvar 
mi vida, gracias á una donacioo voluntar ia 
de mi for tuna , pe ro exi jen q u e ocul te mis 
fa l tasen la miseria ó en el vicio; y sin e m -

Tom. I I . 11 
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bargo , ec t a c t o q b e no b o r r e n mi nombre 
de la r a spa cua lquiera puedo denunciarme 
y hace rme p r e n d e r ; as í , ¿de q u é m e sirve 
mi gracia cuando me m u e r o d e h a m b r e ? 

— N o se mor i rá us ted d e h a m b r e , — r e p u -
so el and ra joso ,—ni t ampoco- i rá us ted a j a 
cárcel . V á \ a s e us ted despises del toque de 
oraciones á San to T o m á s , calle d» Pis or 
n é m . 4312 rojo, á casa d e Mateo el tonele-
ro á lo ú l t imo de l pat io; all í p regunta ra 
us ted por la vieja Marina, y al e n t r a r en 
conversac ión le da rá us ted es to . 

E l andra joso sacó d e su bolsillo u n clavo 
tomado q u e e s t r e g ó á J u a n con aire mis te-
rioso; ensegaida guiñó u n ojo é hizo resonar 
su lengua cont ra su p a l a d a r . 

—¿Habla rá us ted d e nues t ro encuentro? 
—añad ió .—No. ¿Será us ted p r u d e n t e y d e -
creto? Sí . ¿Y va j a á q u e los pelucones no 
le p r e n d e n á usted? No pasa us ted para ir a 
San to T o m á s el p u e n t e d e Rialto, dende 
h a v s i empre una n u b e de moscas ; tome us-
t ed la calle Dei Garzone, y hal lara usted en 
la r ibe ra u n gondolero l lamado Ignacio, 
qu i en , mos t r ándo le el c lavo le l levará á us-
t ed por nada al otro lado del Gran Ca-
m i l l a s , s in o t ro consejero en tonces qse su 
apet i to y ei miedo d e los a lguaci les , s epuso 
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en marcha ai caer d e la t a r d e s iguiendo ei 
itinerario indicado por el a n d r a j o s o . Efect i -
vamente, ev i tando las plazas y plazoletas 
llegó á la callejuela de ios Garzoni q u e d e -
semboca en el Gran Canal , d o n d e encontró 
entre ios gondoleros á maese Ignacio, y l la-
mándolo a p a r t e le mos t ró su c lavo. El ba r -
quero hizo una señal a f i rma t iva d e cabeza é 
invitó á J u a n á q u e ba j a r a á so góndola; 
muy luego llegaron otros pasajeros , que 
pagaron s u s pues tos , y a t r a v e s a r o n el Gran 
Canal. L i pequeña par roquia de Santo To-
más e ra la guar ida d e una poblacion mi-
serable q u e vivia de rap iñas , l imosnas y 
ciertas indus t r ias to leradas en las c iudades 
grandes; Juan pudo descubr i r , a u n q u e no 
sin t raba jo , el n ú m e r o 4312 rojo. Dosó t r e s 
de esas g randes c u b a s ab ie r t a s , doude se 
lleva sin precaución el vino per la t a rde , 
parecían serv i r de mues t r a en la t ienda del 
tonelero, a u n q u e bien claro se veía q u e no 
«ataban allí mas q u e para sa lvar las a p a -
riencias: á lo ú l t imo de un largo pat io, 
abandouadoá ios gatos v á las gal l inas , se 
veía una ancha pieza a l u m b r a d a por una ; 
brillante hoguera de sa rmien tos y c a ñ a s 
la mitad del h u m o subía por la ch imena y 
la otra mitad espesaba el a i re v cegaba á los 
asistentes. Un fue r t e olor á queso y acei te 



— 164 — 
indicaba los p repara t ivos de la comida; t o -
do el mueb la j e se componía de unos grue-
sos maderos q u e podían servir a l te rna t iva-
m e n t e d e bancos ó d e mesas; el techo agu-
j e reado por m u c h a s pa r t e s , de j aba ver en 
el piso super ior una galería &Ja cual se s u -
bía en otro t i empo por u n a escalerilla ya 
to ta lmente des t ru ida . Una docena d e v i e -
jos b a r b u d o s y con loscabei los en desórden 
seguían con «t m a y o r in terés los movimien-
tos de una mu je r vieja t ambién , q u e e s t a -
ba echando en un calderu pa t a t a s y zana-
hor ias . J u a n se ade lantó t ímidamen te con 
su gorra en la m a n o , p r e g u n t a n d o por la 
señora Marina. 

—Soy yo ,—respondió la cocinera con 
voz agr ia . 

—Yo s o y , — r e p u s o Juan mos t r ando su 
c l a v o , — u n pobre noble perseguido; u n a l -
m a compasiva me ha aconsejado el venir 
¿ busca r aquí un asilo y p r e sen t a rme á us-
ted enseñando es to , cuyo sent ido alegórico 
ignoro . 

—¿Tiene usted dinero para pagar su 
b ienven ida?—preguntó la vieja. 

— N o m e han dejado ni u n maraved í , se-
ño ra . 

— j O t r a b o c a inút i l !—esclamó impetuo-
samente la señora Marina;—demasiadas 
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personas vienen aqui ya con las manos v a -
cias; estoy caosada d s guisar , y no quiero 
seguir l levando una vi«la tan a r r a s t r a d a , á 
menos q u e a u m e n t e n mi pa r t e de bot ín . 
Marco Tisones, in te r rogue usted áese m o -
zuelo, y sepamos lo quequ ie re d a r á en t en -
der con el nombre imper t inen te d e signo 
categórico con q u e ha designado á ia d iche-
sísima compañía<1el Clavo. 

Púsose en pié uno de aquellos viejos de 
cabellos desordenados é ¿izo S '«a l á Juan 
para q u e le siguiera al h u e r o de una v e n -
tana s io vidr ieras . M.ifeo Tisoue escuchó 
religiosamente el lelato del noble jóven , y 
esclamó volviéndose hacia s u s amigos: 

—Aqoi os presento un cabal lero q u e la 
escelentísima inquisición d e Es tado desea 
ver en t ro nosotros, lo cual es una podero-
sa raaon para recibir le bien, sobre todo 
cuando no contamos en nues i ra sociedad 
bastantes de esos as t ros caídos q u e pueden 
seivir á un t iempo de escudo eu el p resente 
y de una u>i o a tie oro para lo sucesivo. Si 
«se jóven señor p romete adoptar f r anca y 
amorosam r»te ¿ .sus compañeros . y no o l -
vidarlos euand» s u fo r tuna , eclipsada hoy, 
recobre su ant iguo esp lendor , os propongo 
el admitirle en seguida e n t r e los mirmbrog 
esas eminentes de la dichosísima compañía 
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Otro anciano, no menos respe tab le oí 

menos andra joso q u e el p r imero , se levan-
tó d e u n monton de hojas secas d e maiz en 
donde es taba medio d u r m i e n d o , llevando 
en s u s cabellos y ha rapos t a n t o s f r a g m e n -
tos de su lecho, q u e hubie ra podido t o m á r -
ssle por un pájaro amar i l lo , y esc lamó; 

—No hay que precipi tarse: el h o m b r e ha 
recibido el don d e la memor ia pa ra acor-
da r se de los ingratos . Soy u n anciano y me 
acue rdo q i e m a s d e u n a vez hemos a d -
mi t ido al goce d e ios beneficios y du lzu ras 
d e nues t r a compañía esos a s t ros caídos 
q u e , despues q u e volvieron á ponerse á c a -
bal lo , nos dejaron p lan tados , como se hace 
con una chancle ta c u a n d o se encuen t r a un 
zapa to . Ademas no d e b e m o s recibir en t re 
nosot ros á paganos ni m u s u l m a n e s , ni ahi -
jados del diablo, p o r q u e si es cierto q u e no 
poseemos m a s q u e los b ienes a jenos , t a m -
bién io es q u e debemos gozar d e la entera 
posesion de n u e s t r a s a lmas . Asi, pues , p i -
do q u e ese noble p res te los dos ju ramentos 
d e rigor para p r o b a r q u e su fé en ia Santa 
Virgen y su fidelidad á la compañía del 
Clavo es tán y e s t a r án , ahora como despues 
c imen tados s o b r e sólidas b a s e s . 

— E s u s t e d u n sabio , señor Blas ,—res-
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pendió S a r c o Tisone ,—El noble pres tara 
los ju ramentos q u e deseáis; bas ta mi r a r al 
rostro al jóven candidato pa ra tener c o n -
fianE* en s u s vi r tudes y religion, y para 
conocer q u e no es pagano ni mahome tano . 

—Si el cand ida to ,—repuso el señor Blas, 
—pronuncia los j u r a m e n t o s y blasfemias 
que p r u e b a n todas las v i r tudes y relijion 
necesarias, no me opongo á q u e en t r e en la 
compañía . 

—Hágale us ted h a b l a r , — r e p o s o el p r i -
mer v ie jo ,—y llene us ted las formal idades 
que ordenan nues t ros es ta tu tos . 

—Consiente en ello. Jóven , esos estatu-
tos nos o rdenan el in te r rogar á us ted d e 
este modo: ¿es us tea buen católico? ¿Va u s -
ted á misa y se qui ta us ted la gorra al p a -
sar por de lan te de las imágenes d e la Ma-
dooa? 

—Soy catól ico,—respondió J u a n , — y l le-
no mis debe re s d e rel igion; en mi infancia 
fui niño de coro, y he a y u d a d o á misa d u -
rante mucho t iempo en el convento de f r an -
ciscanos de Ar les . 

—Esa respues ta es d e oro macizo,—dijo 
el v i e o de las hoj^s de maíz .—Ahora , en 
pago d e nues t ros socorros, regales , pa r t e s 
da botín y otras señales d e conf ra te rn idad , 
¿prometa usted a y u d a r n o s , socorrernos y 
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d a m o s á so vez, si la f o r t u n a , adversa hoy 
llega á cambia r se en lo fu tu ro? 

—Lo prometo . 
—¿Cuaüdo haya us ted subido m a s alto 

q u e ellos, p r o m e t e us ted no olvidar ni des-
preciar á los compañero»? 

—Do t o d o c o r a z o n . 
—Si r e sponde osted bien á mi úl t ima 

p r e g u n t a , será us ted recibido en un credo: 
¿qué hará us ted por ia mn-he «le los salarios 
p rop inas y b a H a ' < g ' S < ' e todo el «lia? 

—Se los t r ae ré f ielmente á los c o m p a ñ e -
ros . 

— E s t a respues ta es de d i aman te pu ro . 
Propongo recibir al noble sin m a s formali-
dades. 

— E s p e r e u s t e d , — r e p u s o J u a n ; — p e r m í -
t a m e us ted q u e á mi vez le dirija una pre -
g u n t a : ¿Cu «I es el objeto d e esta compañía 
y d e q u é clase serán mis ocupaciones? Por-
q u e yo vengo aqu í para hacei f enilencia v 
»o para acabar d e reñi r con las leyes divi-
nas v h u m a n a s . 

— N u e s t r a compañ ía ,—repuso el Nestor 
d e las hojas secas ,—t iene por ob je to p r i n -
oipal el l levar u n a vida ti»n b u e n a y d u l -
ce como sea posible sin t r a b a j a r y sin i n -
comodar á la jus t ic ia . ¿Cuales son tos me -
dios peligrosos y conocidos d e l levar la s u -
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scxiicba vida? Robar y mendigar cosas p r o -
hibidas en Venecn : nosotros no robamos , 
pero cobramos un derecho s u ' n e tos robos 
ajenos; tampoco mendigamos, pero e jeroe-
mos profesiones tan poco Idboriosas, q u e 
casi podr íamos l lamarlas holgazanería. S e -
mejantes á un Oiósofo cuyo n o m b r e he o l -
vidado, c reemos que la felicidad i.o consis-
te en l levar galones de oro en los vestidos. 

—Lo comprendo ; e ludís la ley. 
—Prec i samente . Pensad en las ven ta jas 

que resul tan ese preludio; nuestra c o m -
pañía se divide eo ilos clases; e¡¡ la p r i m e -
ra se eHu<ban, paseándose, las idas y v e -
nidas de lo» t r a n s m u t e s , Us ént ra las y s a -
ldas d e las c.is^3, las puer tas , las ven tanas 
y las tienUas, y luego se d »n úu l e s in fo r -
mes á las personas emprendedoras y va le -
rosas, d u c h a s e n preparar emboscadas , es-
talar pa redes y cometer lobos noc turnos . 
e»n otros incidentes q u e no mencionamos 
pur prudencia . Cuando un negocio d e esos 
hametído mucho ruido, gua rdamos silencio 
batta el momen to en q u e la justicia c r imi -
nal podría encargar al verdugo q u e nos 
desttara la lengua y entonces decimos to-
do I* que hemos visto ó creído ver , como 
debe h*cer u n buen testigo, todo por e v i -
tar el caUboto ó un cbajruxon en el m a r . 
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En pago d e nues t ro s avisos é informes , las 
pe r sonas laboriosas nos pagan u n derecho 
sob re el f r u t o de sus e m p r e s a s , y en c u a n -
to á la jus t ic ia , a u n q u e es mas r ica , esa no 
nos da n a d a , pe ro nos deja la vida y la l i -
b e r t a d . E o la segun la e1a*e d e nues t ra 
compañ ía , bay q u e es ta rse d e centinela á 
las p u e r t a s d e los palacios, en las escaleras 
d o n d e se pa ran las góndolas , en los escalo-
nes de los puen te s y al lado de las c i s t e r -
nas ; se ofrece u n vaso d e agua fresca a las 
pe r sonas q u e llegan causadas , se a y u d a á 
sub i r á los ancianos , los en fe rmos , los ni-
fi«s y las mu je re s e m b a r a z a d a s , se tiende 
la mano á los señores q u e saleo de las gón-
dolas , se q ita u n o la gorra cuando pasa 
un senador , deseándole una larga vida, 
muchos votos en las elecciones de los p ro -
cu rado res d e san Marcos, y por cada se rv i -
cio ó cumpl imien to se recibe uo sueldo ve-
neciano ó lombardo , y á veces se a t o n t a 
has ta la m o n e d a b l anca . Por la nochese 
d iv ide todo como buenos h e r m a n o s , se co-
m e , se b e b e y se baila jun tos , se confiesa 
u n o el s á b a d o por la noche , y si t iene ano 
la fo r tuna d e mor i r u n domingo, de seguro 
se alcanza el para íso . 

—Pref iero la segunda clase á ia primera, 
—di jo J u a n . 
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—Eso manifiesta una modestia honrada , 

—repuso el v ie jo ;—propongo, pues , á los 
sabios decanos aqu í presentes , q u e se a d -
mita al señor J u a n en nues t r a compañía . 

fil candidato fué recibido por u n a n i m i -
dad por los doce decanos, siendo proclama-
do inmed ia t amen te miembro de segunda 
clase d e la dichosísima compañía del Clavo. 

Pocos ins tan tes despues , e n t r ó en proce-
sión una inmensa cuadri l la de personas 
vestidas como filósofos enemigos de los g a -
lones de oro, q u e venia del convento d e los 
Fra r i , s i tuado cerca de san to Tomás , t r a -
yendo rel igiosamente eu s u s or ter i l las de 
madera el p roduc to de una dis t r ibución de 
carne hecha por los bendi tos frai les de 
santa Maria Gloriosa, q u e se añadió á ia 
cena preparada por la señora Marina, cena 
que se componía de unas gachas de har ina 
de cas tañas y un caldero d e pa ta t a s . Poco 
despues, se vió t ambién llegar otra p roce-
sión, mejor equipada q u e la p r imera , f o r -
mada por qu ince m u j e r e s con los cabel los 
peinados en forma d e adornos , calzadas con 
zapatos d e tacones, con basquif ia cor ta , 
corpiño amarillo y alfileres d e vidrio; a p e -
nas t res ó cua t ro d e es tas mu je re s e r an j ó -
venes y bonitas,* una de es tas notó en s e -
guida al recien venido y le echó u n a m i r a -
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da q u e h i to pone r ai pobre J u a n e n c a r n a -
do como u n lómate . t a e n t r a d a d e lo t u r -
ha femenina rompió el silencio y todo el 
m u n d o se puso á hab la r á un mismo t i e m -
po: procedióse al repar t imiento de las g a -
nancias d e aquel d U , y despues se sirvió la 
üouaida. A J u a n le colocaron en la mesa de 
honor al lado de la he .mosa d e la ojeada, 
ce lebrándose su e n t r a d a en la compañía 
con un cán t a ro colosal de vino negro como 
la t in ta . Tres viejos enca ramados en la ro -
ta escalera dieron la señal del bade con un 
violin, una gu i t a r ra y u n a zampona de caña 
baile, q u e no cesó uásta despues de habe r 
acabado una za rabanda capaz d e d e s j a r r e -
ta r los r iñones de los bai lar ines. A eso de 
las once se tocó re t i rada y las muje res se 
m a r c h a r o n unas solas y o t ras acompañadas 
d e sus quer ido?; a f o r t u n a d a m e n t e para J u a n 
la he rmosa d e Id ojeada es taba vij i lada por 
su Otelo, qu ien no se h a d a b a d ispues to á 
c e d e r á nadie las ven ta jas de acompañar la á 
su casa . Bien luego no quedaron en la sala 
m a s q u e los doce «leca nos y la vieja Marina; 
Marco Tisone ofreció á J u a n un sitio pa ra 
dormi r en el riner-n donde se ha l laba la p a -
ja de maíz: la señora Marina apagó las l u -
ces y los ronquidos dé los doce viejos a n u n -
ciaron q u e aquel los pil lastres dormían lo 
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mismo qua si tuv ieran una conciencia l im-
pia. Las doce sonaban len tamente en el 
Campanile de san ta Maria Gloriosa, c u a n -
do el pobre J u a n esclamó con u n suspiro 
que salia de lo roas recóndito de su co ra - i 
zon. 

—¡Dios de misericordia! ¿*ne a b a n d o n a -
reis en esta abyección? 

XXV. 

Juan permaneció encerrado por espacio 
de t res dias en la calle del Piston, con s u s 
honorables compañeros d e picardías en la 
felicísima compañía del chiodo, jugando á 
los naipes con Marco Tisone y los otros vid-
jos, escuchando pac ientemente las in jur ias 
de la señora Marina, comiendo pa ta ta s , b e -
biendo vino negro, y huyendo , como José, • 
de las manifestaciones de afecto d e la bella 
del corsé amari l lo . Sus oidos fue ron m a r -
tirizados f r ecuen temen te por las quere l las , 
los equívocos y las imprecaciones, pues la 
conversación d e sus nuevos amigos era mas 
instructiva q u e edificante, y esta vida p a -
recía hecha expresamente para conducir al 
hombre derechito al embru tec imien to , se-
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gun el deseo de la escelenlfs ima Inquisición 
del E s t a d o . 

Habiendo sab ido al cabo de t r e s dias que 
su n o m b r e habia sido bo r rado de la Raspa , 
J u a n p u d o sal ir en fin d e su cb ; r ib i i i l y r e s -
p i r a r u n aire mas l ibre . Gonip no babia t r a í -
do a u n n ingún p r o v e c t o á la sociedad 
hospitalar ia , el viejo d e l asbo jas de maíz se 
encargó de busca r l e un empleo. Se le dió 
u n largo bas tón adornado en uno d e s u s e s -
t r emos de u n c lavo fijado ver l icalmei i te en 
ja m a d e r a , y se le recomendó q u e fuese á 
ins ta la rse con es te utensil io en a lgún p a s a -
j e f recuen tado por las góndolas , y e n g a n -
char las para hacer las abo rda r é la ori l la , 
p r e sen t ando la m a n o á los pasageros y 
ayudándo los á sub i r ó b a j a r las g r adas . 

Las góndolas en Venecia , equ iva len á 
los c a r r u a j e s en las o t r a s c iudades , y los 
h o m b r e s a r m a d o s de bas tones con ganchos 
r eemplazan á los q u e en otros países a b r e n 
las por tezuelas d e los coches y ba jan los e s -
t r ibos . De esta indus t r ia que fo rmaba su 
pr incipal r ecur so y r en t a , t omaba la asoc ia-
ción su t í tu lo an t iguo y r e spe tab le d e m u y 
i i chosa compañi? del Clavo. 

L lámanse pasajes en Venecia, los p a r a j e s 
donde , por falta de puen te , se a t rav iesan 
los cana les en góndola; y los q u e t i enen 



— 1 7 5 — 
prisa para s u s asuntos se alegran mucho de 
encontrar á ia orilla el h o m b r e del bas tón , 
que los evi ta la pérdida de t iempo, y pa ra 
pagarle su t r aba jo , añaden un cuar to al 
precio del t ráns i to . Pero cuando la góndola 
está conducida por dos b a r q u e r o s , el d e la 
proa se encarga del aborda je y el oficio del 
hombre del bas tón es en t e r amen te i nú -

. , , 
El pasa je de San Si lvest re , s i tuado al 

pió del palacio de Loredano, era uno d e los 
roas f recuentados de la c iudad . J u a n fué 
instalado en él por el viejo d é l a s hojas de 
ma i l , q n e le dió la consigna de examina r 
bien los pasageros ,anotando en la memoria 
su a i re , su ros t ro y su ac t i tud , dis t inguien-
do cuan to le fuese posible los ricos de los 
pobres, y los enamorados de los ind i fe ren-
tes, ad iv inando la profesion y hábi to d e ca-
da uno , ja leando á tas muchachas y siendo 
jovial con todos; pues , según el parecer del 
esperimentado viejo, uo habia nada como la 
jovialidad y la galaoter ía para hacer me te r 
la mano en el bolsillo. En medio de estas 
instrucciones, maese Blas se in t e r rumpió 
repent inamente diciendo: 

—iAhí J u s t a m e n t e aquí viene u n s e n a -
dor que se e m b a r c a en San Si lvestre para 
«bordar al palacio Loredano; es el sefior 
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Capello, u n o de los pe rsona jes m a s vicos y 
cons idera tdes d e la c iudad . No deje is do 
man i fes ta r l e vues t ro respe to , y si no tiene 
moneda d e cobre no de ja rá d e dar al menos 
una m e d i j l ib ra . 

Hercnolao Capello era u n o - d e esos vene 
r a b i e s venecianos á qu ienes el gusto de los 
negocios daba á los ochenta años una s e -
gunda j u v e n t u d , v q u e habia sabido hacer 
del Senado d e la República el cue rpo poli • 
tico m a s cé lebre del m u n d o por su p r u d e n -
cia y habi l idad. Venia á busca r á su c o m -
pañero el senador Lored;tno para l levar le al 
Broglio, donde se p r epa raban las eleccio-
nes . No teniendo o t ros par ientes q u e a lgu-
nos pr imos , es te rico señor dedicaba osc lu-
s ivaroente á la política todas las fue rzas de 
su v e r d e vejez. Sin duda le ocupaba a lgún 
asun to impor t an t e , pues l levaba la ba rba 
s u m r r j i d a en su golMa de encaja y tenia los 
ojos fijos eu los pliegues de su larga toga 
negra. 

C u a n d o la góndola abordó al palacio Lu-
redaiio, J u a n la a t ra jo con su gancho hasta 
las g radas oue ba jan á flor d e agua , V qu i -
tándose el 'gor ro con la m a n o izquierda, 
p resen tó el h o m b r o y el brazo derecho pa-
ra a y u d a r al viejo señor á s u b i r la escalera. 
Herir.: S o Campello se apoyó en el h o m b r o 



de Juan , y pareció aun que salía de su d i s -
tracción mi rando f i jamente al-oficioso jóven 
con mucha atención; pero no echó ia mano 
al bolsillo y entró en el palacio Loredano 
con paso lento y majestuoso. 

—¡Díai ' lo!—dijo maese Blas ,—no teneis 
for tuna, amigo mió; e s ia pr imera vez de 
mi vida quo veo al jeneroso señor Gapello 
aceptar un servicio sin pagarle . No dejeis 
por eso de apresura ros á servir le cuando 
sülga; os deseo mejor fo r tuna , me voy á mis 
negocios. 

Pero llermolao Capello salió del palacio 
Loredano á pié por la puer ta de la cal i» y 
no por la del canal , de manera q u e J u a n 
no le volvió á ver en todo el dia . Ot ro g ran 
número de pasageros se sucedieron por el 
pasage de san Silvestre; el p r imero fué u n 
vecino con su familia, compues ta d e cinco 
personas, quien poniendo una pequeña m o -
neda blanca sobre el borde d e la góndola , 
miróá Juan con a i re de enfado, y le dijo: 

—jllolgazanl ¿No te avergüenzas á t u 
edad y con tu robus tez de ocupar t e en ese 
oficio? 

V pasó sin da r l e nada, seguido de su j e n -
te. 

Despues de este vecino vino una herrao-
sa jóven con ve§tido do seda y mante le ta 

Tom. U. 1 2 
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a e terciopelo, sombrero de fieUro Pa .Ua-
cudo , adornado con plumas, " 
anunciaba esa 

- \ ina y reconoce ser una seuuio 4 
4 d e s d a r , s e -

q u e responder , se creería deshonrada y n 

S U f Machas gracias por t a aviso; hace m u 

—stn°e 'mbargo, se B ora , 

= £ 5 3 3 5 ^ 
tengo ios pies 

' T d e o i r cslo saltó li jeramente i t ierra y 
se ale]ó pFootameüte siu dar nada ai hom-



bre del bas tón . 
Despues de la bella señora vino un g r u e -

so abate, quo para pagar al gondolero e m -
pleó todo el t iempo del t ráns i to en contar 
su moneda; consiguió al fio r eun i r la suma 
con cua t ro ochavos viejos, q u e dejó en el 
borde de la góndola con aire p e s a r o s o J u a n 
que no auguraba m u y bien de este pre lu* 
dio, ofreció no obs tan te su ayuda al grueso 
personaje. El i lustr ís imo fijó su pesada 
mano en el hombro de Juan apováudose 
pesadamente, y luego le dijo: 

—Gracias, amigo mió; eres uu¡buen m o -
lo, y rogaré á la Vír jen por tí, para que te 
perdone diez años d e purgator io , 

Y se dírijió á san Benito, guardándose 
muy bien de añadi r un ochavo al precio del 
tránsito. En seguida vino una señorá vieja 
acompañada de dos lacayos, y a u n q u e J u m 
no la sirvió en nada , recomendó al pasar 
que se diese un cuar to al pobrecito. Uuo de 
jos lacayos se quedó a t rás apa ren tando que 
buscaba un cuar to en su bolsillo; pero guar -
dó para si la l imosna dest inada al h o m b r e 
del bastón. 

—Está v i s t j que maese Blas t iene razón, 
—pensó J u a n , — n o soy a fo r tunado . 

Otros muchos pasajeros de diversas e d a -
des y condiciones vinieron aun por el p a s a -
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je de San Silvestre; Juan saludaba cor tes-
m e n t e á los ricos, era complaciente con tos 
pobres , salan con las damas y J ^ a l con 
odos, pera sin embargo nadie le dio nada . 

Pasaron mochas jóvenes l indas, y no se ol-
, i d ó de jalearlas, Vero todas le negaron con 
ojea da s o equívocos, según su humor Na-
die, sin embargo , tuvo la candad de da r l e 
un ochavo, v al anochecer se retiro i n s t e y 
mortificado á su calle del Pistor. 

Al saber los decaoosde la felicísima com-
pañía del Clavo que no traía un ocha vo á 
masa común, t e miraron ent re ellos con 

^ N ^ q í U e br ibón ha comido y 
bebido en alguna hostería eJ producto d e 
su jornada?—dijo la v i e j a M a r i n a . - H u e l e 
á vino c a p a d o r e s u c i t a r á un noer to , y 
por vida de mi madre yo no le dejaré m e -
rendar hoy en mi cocina-, na le daré ni una 
hoja de alcachofa. . . . . 

— Cálmese us ted , señora M a r i n a , - d t o 
B l a s , - p u e s yo he sido testigo de la mala 
suerte de e s e m o i o ; y si e h e c h . » usted 
aun m a s c ó n su mal de ojo no 
medio. Tengamos un poco d ^ u d u í j e n c m 
cor su estreno, pues en un solo día no se 
pueden aprender todas las asluc.as del ofi-
cio; macana será mas dichoso. 1 ara leo-
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tar la for tuna por otro lado, le pondremos 
de centinela en la escalera de uu puen t e , 
pues no se debe uno obs t ina r cont ra la s u e r -
te adve r sa . 

Al dia s iguiente fué ins ta lado Juan en ul 
puente de san ta Maria Zobenigo, donde hay 
seis escalones q u e sub i r . La semana p r e c e -
dente habiau sub ido las g r a n d e s m a r e a s 
hasta la iglesia, y hab ían de j ado sobre los 
escalones del p u e n t e ese moho verduzco y 
resbaladizo q u e ha de jado orí jen al r e f r án 
veneciano q u e dice: «No t e fies en las m u -
chachas rub ias y las piedras verdes.» R e -
frán f u n d a d o en una j u s t a esperiencia, pues 
efect ivamente no bay un -solo dia en q u e 
las muchachas rub i a s y las p iedras verdes 
dejen de ocasionar muchos accidentes . 

Los pasa jeros p r u d e n t e s se deteui¿n á la 
vista de los dos pr imeros escalones verdes , 
y ponían el pie cen precaución . Vinieron 
de todas clases, como en el pasa je , pero no 
estaban d e h u m o r jeneroso; los unos m u r -
murabau en t r e d ien tes , los otros se a l e j a -
ban sin decir una pa labra . Los m a s j ó v e -
nes sal taban por encima de los escalones 
verdes, los viejos m u d a b a n de dirección pa-
ra buscar otro p u e n t e ; los muchachos caían 
los jóvenes desl izaban y se a le jaban r i e n -
do, pero ios bolsillos pe rmanec ían c e r r a -
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dos . J u a n vió por fin p a r e c e r al es t remo 
d e la plaza al d igno s e n a d o r Hermolao C a -
pello q u e se dirigía al palacio d u c a l . 

— E s t a vez se a caba rá mi m a l a s u e r t e , — 
se d i jo J u a n v iéndo le v e n i r . — S e r i a m u y 
desgrac iado si e s te j eneroso y r ico anciano 
no m e paga u n servicio de dos q u e me d e -
b e ; y c u a n d o me h a y a e s t r e n a d o camb ia r á 
m i f o r t u n a en sen t ido i nve r so . 

El b u e n señor llegó con p a s o l en to h a s -
ta el pie del p u e n t e , y n o t a n d o los ios e s -
ca lones v e r d u z c o s se a p o y ó en el b r a z o de 
J u a n , d ic iendo: 

— H é ahí u n lazo q u e m e t i ende la fiel 
esposa de n u e s t r o D c x . S o s t e n m e , moci to ; 
m i s p i e rnas d e 80 a ñ o s t e m e n m a s las p ie-
d r a s ve rdes q u e las m u c h a c h a s r u b i a s ; p a r a 
tí q u e e r e s j ó v e n , es o t r a cosa . 

—Esce l eo t i s imo s e ñ o r , — r e s p o n d i ó J u a n , 
— v u e s t r a m a n o p a t e r n a l m e t r a e r á la f o r -
t u n a ; ya he t en ido aye r el honor de a y u d a r 
á s u Escelencia en el pasa ge de s a n S ü v e s -
t r e . 

— M e a c u e r d o de ello, le r econozco ;—di -
jo el s e n a d o r . 
' Hermolao Capel lo a c a b a b a d e p ronunc ia r 
e s t a s p a l a b r a s c u a n d o resba ló con l o s . d o s 
pies á la vez;<Juan le recibió en s u s brazos 
y le l levó como u n n iño al o t ro lado del 
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puente. ... , . 

—¡Qué es es te , señora mar !—di jo el vie-' 
jo;—yo soy el admi rado r respetuoso de l 
Dux vues t ro esposo, y si no fuese por es te 
mozo me quer ía is r o m p e r la cabezal 

—Pero su Ksceleociano se ha hecho mal? 
—pregun tó J u a n , 

— N a d a abso lu tamen te , — respondió el 
anciano,—gracias á tus brazos vigorosos y á 
tu des t reza . 

Y el buen senador se alejó despacito sin 
meter la mano en su bolsillo. 

—(CiSmol— esclamó J u a n ' c o n s t e r n a d o . — 
¿No recibiré u n miserab le ochavo? ¿es u n a 
fatalidad? ¿es una irrisión del acaso, ó una 
persecución del infame Polamogeiton? ¡Dios 
poderosot ¿sufriréis que el infierno s e c u e s -
tre t ambién mi salario y mi al imento? ¡Ab! 
¡seria demasiada c rue ldad! 

Cuando J u a n vino á anunc ia r á s u s a m i -
gos de la compañía del Clavo que t ambién 
habia perd ido so jo rnada , hubo una e sp lo -
sion de murmul lo s incrédulos; pero s u s l á -
grimas y sollozos a tes t igusban su buena fé 
y maese Blas vino á su socorro, diciendo: 

—No l lo res , ' ensaya remos otro recurso . 
Tú tienes t razzs de u n jentil h o m b r e , y 
mañana te colocaremos en un sitio donde 
se necesita tener buenos modales , l l a b i e n -
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do sido b o r r a d o l u n o m b r e de ia Raspa, ya 
puedes ap rccs imar t e ai san tua r io de los no-
b les ; se te dará el pues to impor tan te y l u -
cra t ivo del palacio duca l , es un puesto de 
h o n o r , t r a ta de conduc i r l e b ien , y apues to 
á q u e hal larás allí tu buena f o r t u n a . 

Instalóse á Juan en la Piazzeta, de lan te 
d e la puer ta del palacio duca l , con dos her-
r a d a s d e cobre l lenas d e e g u a f resca , m u -
chos vasos m u y limpios colocados sobre 
u n a t ab l a , y un bas tón enco rbado para ir 
á b u s c a r agua á las c is ternas cuando h u -
biese concluido su provis ion . 

— E s t a vez e res ya casi del comerc io ,— 
dijo Maese B l a s — D e n t r o de poco van á 

l legar los s e b t r e s al broglio, y t u ganancia 
e s s ecu ra . 

Se l lamaba broglio el m o m e n t o <n q u e 
los nobles venecianos se reunían para con-
ce r t a r se e n t r e ellos, a n t e s de e n t r a r en el 
e r a n consejo; allí se deba t ían os t í tulos d e 
todos los cand ida tos á los empU-os de la Re-
púb l i ca , y se fo rmaban los par t idos . J u a n 
se d is t ra jo por un momen to con el espec-
tácu lo del broglio, y se divertía mi rando a 

" los nobles p re t end ien tes como se ag i taban 
V d i s p u t a b a n en esta reunion a. aire l i b r e . 
Como el ¡ . r a n t o n s e j o se compoma de ocho-
cientas personas , era considerable el j en -
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tío. Los jóvenes , de spues de habe r hab lado 
mucho corr iendo del uno al o t ro lado, se 
in te r rumpían f r e c u e n t e m e n t e para l l a m a r á 
algún bigolante y pedir le un vaso de agua . 
Las m u c h a c h a s del F r iu l , cuya especial i -
dad ea la de aguadoras en Venecia hacían 
concurrencia al pobre J u a n ; corr ían como 
corzas con sus pies descalzos, se des l iza-
ban en t r e la m u l t i t u d , y ad iv inaban á lo 
lejoseu la cara de las j en tes qu ienes e r an 
los q u e tenían ganas d e beber . Los vasos 

f iueslos en fila de lan te d e la puer ta del p a -
acio no a t ra ían las mi radas , y nadie s e d i -

rigia al bigolante de puesto fijo. Sin e m b a r -
go, dos jóvenes señores q u e hab laban j un -
tos se ap rox imaron al mos t rador de J u a n y 
cada uno d e ellos tomó un vaso. 

—Dad un cuar to por mí ,—di jo el uno d e 
ellos al o t ro . 

—No tengoíY.oneda s u e l t a , - r e s p o n d i ó , — 
mañana paga remos . 

En seguida llegaron dos viejos y bebieron 
también otros dos vasos de agua , pero h a -
blaban sin duda de algún a s u n t o tan i m -
portante que se olvidaron de paga r . En es te 
momento pasó el senador HermolaoCapel lo , 
y dijo á Juan : 

—A lo que parece vas ascendiendo en 
grado, mocito; esta m a ñ a n a ejerces una i n -
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dnst r ia m a s bel la q u e la del b a s t o n e e g a n -

C k — E s v e r d a d , Escelent ís imo,—respondió 
J u a n . — L a s o t ras indus t r i as no me salían 
b ien , p u e s no me d a b a n n a d a , y corr ía 
riesgo de m o r i r m e de h a m b r e ; p e r o temo 
m u c h o q u e la bigolantería sea tan poco l u -
cra t iva como el res to . Mis vasos se vacían 
pe ro nadie me paga . 

—¡Gómol—di jo el a ocian o,—¿esos j ó v e -
nes a to londrados se beben t u agua fresca 
grat is? Eso no es jus to . . . ¿por q u é no r e -
c lamas el precio de tu jénero , y t r a -
bajo? 

—No me a t revo , Escelentís imo, soy i n -
capaz de i m p o r t u n a r á s u s señor ías . . . jT ie -
nen o t ras cosas mas impor t an t e s q u e h a -
ce r , q u e escuchar á u n miserab le como 
yo! 

—Tienes demasiada d i sc rec ión ;—respon-
dió el senador bebiendo u n vaso d e agua ; 
—pide , rec lama, insiste co r t e smen te como 
d e b e hacerlo uo bigolante honrado . r 

—Escelent ís imo señor , j a m a s podre r e -
so lverme á mendigar . —Veo que tienes el corazon b i en -pues to , 
adiós, amigo mió. . , ' 

E l r e spe tab le señor se alejó c o p o los 
o t i os, sin pagar el agua q u e había bebido. 
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—¡También é l !—dijo J u a n confundido . 

—El bueno , el jeneroso Capello mismo no 
se digna c o m p r e n d e r m e cuando empleo la 
astucia oratoria m a s t r a n s p a r e n t e para h a -
cer le comprender mi miser ia , ó si me c o m -
prende se bur la de mí/ i f isto es ya d e m a -
siado! 

Habiéndose pasado el momen to del ¿ r o -
glio, los miembros del gran consejo e n t r a -
ron en el palacio duca l . Juan permanec ió 
aun en su pues to para t ranqui l izar su c o n -
ciencia, a u n q u e no e spe raba ya nada . Un 
mercader a lhanés vino á b e b e r un vaso d e 
agua, y echó sobre la tabla una moneda de 
cobre. 

—¡En fin, mi mala sue r t e se acabó l—es-
clamó J u a n . 

Corrió á santo Tomás t an contento como 
si le hubiesen dedo una abadía ; Marco T i -
sone examinó la pieza d e cobre . 

—¿Conoce us ted eso?—dijo en seguida á 
maese Blas. 

—Sí ,—respoudíóe l v ie jo ,—es una ficha 
de Albano q u e no t iene n ingún valor; no 
cabe duda en q u e nues t ro amigo está e m -
brujado. 

—jY bien!—esclamó J u a n , — n o lucharé 
mas contra el inf ierno; á lodos sus golpes 
no opondré mas q u e la inercia; me s u m e r » 



- 188 - . , . , 
oiré en la miseria y avergonzar- ; al cielo 
mismo con mi envi lec imiento . . . l l a n t o m e -
jor si roe deja mor i r ! 

XXVI-

Los m i e m b r o s mas eminentes de la Com-
pañía del Clavo luvi ron consejo pa ra b u s -
ca r un remedio contra el maledcio q u e d e -
t e n í a á Juan en su c a m ra , y su consulta 
fué i n t e r rumpida por la l l e u d a de un h o m -
b re que se babia colocado de. cent inela a la 
ouei ta de la calle. En el s e m b l a n t e t r a s -
to rnado del centinela se ad iv inaba q u e ,a 

compañía se hal laba en peligro; en electo, 
se supo con espan to q u e maese-Granrf v e -
n i a seguido d e sus esb i r ros . Las apar ic io -
nes de la just icia e ran muy r a r a s en la c a -
lle del P is tor , po rque la resignación d e sus 
hab i t an te s á la miseria , y la bajeza de s u s 
delitos no e r a n dignos del rigor de las l e -
ves . S ' 0 embargo , la aparición repent ina 
d e l i e f e d e l a policía anunc iaba algún ii.al 
negocio; y los viejos p ruden tes se puM¿r«n 
é t e m b l a r a u n q u e su conciencia no les a c u -
saba mas quepecad i los leves Maese G r a n d 
a d e m a d o con una inmensa peluca , hizo su 
en t r ada solemne en la pieza y p regun to por 
el Mamado J u a n , sübd i lo del rey de F r a n -
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cia, y l lamado fa lsamente Cerdagne . Se le 
mostró inmedia tamente el personaje rec la -
mado; el jefe de la policía se caló sus g r a n -
des anteojos y verificó la exact i tud de unas 
señas por escri to que le j ó en alta voz uno 
de los ajen tes. En seguida s<3 interrogó s o -
bre s u s an tecedentes , y Juan contó i n j é -
n u a m e n t e su his tor ia , no pasando en s i -
lencio mas que sus relaciones con el i n -
fierno, cuyo secreto se crcyó^autorizado á 
g u a r d a r . 

—¿No habéis l levado en~vues t ros brazos 
al señor Capello de lan te de la iglesia d e 
santa Maria Zobénigo?—preguntó maese 
Grand . 

— E n efecto, le he l levado,—respondió 
J u a n . — E s e respe tab le señor se deslizó en 
los escalones del puentecii lo, y se hubiera 
caído si no es por mí; pero si no ha encon-
t rado en su bolsillo su pañuelo ó su bolsa, 
no es en Santa María donde los ha perdido. 

—¿No habéis dado de beber aye r á d i -
versas personas delante de la puer ta del 
palacio duca l?—repuso maese Grand . 

—Todo el m u n d o ha podido ve rmo all í , 
—respond'ó J u a n ; — p e r o no he hecho mal 
í\ nadie y me por té allí como u n bigolante 
honrado . 

—¿No habéis dicho vues t ro n o m b r e ni 
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contado vues t r a s a v e n t u r a s á n inguno de 
ios nobles reun idos en el Broglio? 

— A n inguno , s eñor ; se lo j u ro a u s -
t e d . 

—¿No habéis tenido a lgunos propósi tos 
ofensivos á 1a ma je s t ad d e ese serenís imo 
Estado? 

— N i el mas mínimo, señor . Es toy p e n e -
t r ado de respeto por la escelentísima r e -
públ ica de V e n e c i a , y por cada u n o dé los 
m i e m b r o s de su serenís imo gobierno . 

—Bien es tá ; t omad vues t ro equ ipa je , si 
le teneis , y seguid á mis a jen tes . 

—tPor p iedad!—esclamó Juan .—¿Qué 
v a n á hacer de mí? Yo soy inocente , señor ; 
la escelent ís ima Inquisición nu q u e r r á e n -
viar á la m u e r t e ó s u m e r j i r e n loscalabozos 
á u n pobre mozo q u e ha dado v o l u n t a r i a -
m e n t e su for tuna por conse rva r ú n i c a m e n -
t e la vida y la l i b e r t a d . . 

— P r o n t o sabré is lo q u e se quiere hacer 
de vos ; bas t a de razones . 

FIN DEL TOMO SEGUNDO. 
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XXVI. 

Maese G r a n d gua rdó s u s anteojos en el 
e s tuche , y salió con la m i sma so lemnidad 
que hab ia e n t r a d o . J u a n t omó d e b a j o del 
brazo sus camisas d e tela go rda , y m a r c h ó 
en t re los a j en ie s d e policía q u e le c o n d u j e -
ron al muel le d e los Esc lavones . T re in t a 
h o m b r e s t an mal equipados como él , f o r -
mados en ba ta l l a como soldados , e s p e r a b a n 
el momen to d e b a j a r á u n g r a n barco d e 
velas; y en s u s ros t ros sombr íos y s u s m a -
nos llenas d e cicatr ices se conocía fác i lmen-
te q u e no e s t a b a n allí por su gusto, y q u e 
habían sabido t o n a r al gobierno á q u e se 
ocupase d e su s u e r t e . Los g u a r d a s d e la 
marina vi j i laban con s u s j es tos y p a l a b r a s 
para que n inguno saliese d é l a s filas, v J u a n 
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f u é colocado *fh línea á cont inuación de e s -
la b a n d a de r ep robos . 

—¿Donde nos l l evan?—pregun tó Juan á 
su vecino. 

— S o señoría no nos hecho el honor 
d e in fo rmarnos d e el lo ,—le respondió el ve-
c ino ;—pero s egu ramen te será á a lguna co-
lonia d e Morca ó de Chipre , para q u e t r a -
ba jemos en la t ie r ra y en r iquece r á a lgún 
ava ro desap iadado . 

Era la bora en q u e 1a j e n t e d e g ran tono 
se paseaba por el muelle , y se venia á p r e -
senciar el e m b a r q u e d e los depo r t ados co-
mo una divers ion. E n t r e los cur iosos p a s a -
ba una hfermosa señora cou ves t ido d e ter-
ciopelo larga cola l levada por un pa je , 
s o m b r e r o d e fieltro l leno d e p l u m a s , a p o -
yada de un lado en el brazo de un c a b a l l e -
ro jóven, y llevai do en la o t r a m a n o un 
largo j unco . Su caba l le ro la ins tó á q u e se 
aprocs imase á los ban lidos para m i r a r m e -
jo r s u s t r a jes r a ros y s u s ro s t ro s feroces. 
J u a n s e lanzó en tonces fuera d e las f i las d i -
c i endo : 

jQh, Luisa! Yo h e u s u r p a d o el n ó m -
b r e l e vues t ro pad re , pero la ' amis tad f r a -
t e r n a q u é m e había is insp i rado no e r a f a l -
s a . Goncededme'e l pe rdón d e mis c u l p e s , y 
d e j a d m e besar Vuestra m a n o . 



La condesa reculó t res pasos, y respon-

mucba audacíá osar d i r í j i fme la 
palabra! Acuérda te por q u é m e d i o s h a á sa-
bido engaña rme , y piensa q u e puedo h a -
certe q u e m a r vivo con una sola p a l a b r a . 

—No añadaís vues t ra ira á los crueles 
t ra tamientos con que me veo agobiado, 
repuso Juan .—iQúe reciba a l menos d e vos 
un rasgo de compasión! , 

—jVil impostor!—respótídió la condesa. 
—¿Enciérra esa súpl ica alguna nueva p i -
cardía? 

—{Cuatro días h^ce q u e no recibo m a s 
que in ju r i a s y a f r e n t a s . . . por p iédad, L u i -
sa , de jadme besar vues t ra mano! * 

—Desembarazadme de ese miserab le ,— 
respondió Luisa dé Cerdagne. _ 

Üná lluvia de palos puso fin á las sup l i -
cas del impor tuno , y la condesa sé alejó 
c h i n d o por encima del hombro una m i r a -
d t fde desprecio al pobre J u a n . 

Enseguida se procedió al e m b a r q u e de 
los" deportados, y aquelWs desgraciados pa -
«aban el puente cstendiendo los brazos h a -
cia los campanar ios de las iglesias desp i -
diéndose dé Vcneeia con gritos desgar rado-
res; su elocuencia salvaje desarmaba hasta 
á los mismos guardias , pues el amor de la 
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pat r ia r e l evaba por u n m o m e n t o los s en t i -
mien tos d e aquel los seres desgraciados ins-
p i r a n d o á su desesperación acen tos subli-
m e s . J u a n , q u e no par t ic ipaba d e su pesar 
y c u a n d o no vió ya m a s q u e el c a m p a n a -
rio d e s a n Marcos como un j igante en medio 
d e tas a g u i s f m u r m u r ó en voz ba ja : 

—{Maldita seas , Venecia! /ma ld i tos sean 
t u s cana l e s ; t u s islas y t u gob ie rno o p r e -
s o r , y todo ese dominio lagunoso donda r e i -
na el implacab le Potamogei ton! 

La galera encon t ró u n navio d e a l to b o r -
do ¿ dos leguas del Lido, y se pasa ron á él 
(os depo r t ados hac iéndoles saber el p u n t o 
d e su des t ino . Iban pues á D a l m a c i a , y c o -
mo es ta colonia era la unas cercana á ta ca-
p i t a l , esta noticia mit igó un poco su dolor ; 
los gar ro tes y be rga jos a c a b a r o n d e r e s t a -
b lecer e l ó r d e n . Por la noche llegó u n a c b a * 
lupa t r a y e n d o al navio el proveedor d e Dal-
macia , e lecto ia v íspera ; e ra el b u e n señor 
ik- rmolao Capel lo, pero J u a n no lo supo 
m a s q u e d e c idas , p u e s d u r a n t e todo el 
t i empo d e la t raves ía pe rmanec ió sumer j i -
do en la cala del nav io , donde la infección 
la falta do a i re y el mal t r a t o le hicieron 
padecer hor r ib les t o r m e n t o s . Una t e m p e s -
t a d desvió al navio d e su r u m b o y t u v o q u e 
r eca l a r en las cos tas .de lstr¡<*; y despues d e 
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q u i n c e días para una t ravesía q u e uo nece-
sitaba m a s q u e uoa s emana en los t i empos 
ordinarios, se a b o r d ó finalmente eu Zara . 

La Señoría de Venecia tenia por s is tema 
eo sus colonias el d e s l u m h r a r ó s u s h a b i -
tan tes dándoles una idea i m p o r t a n t e y t e r -
rible d e s u s r iquezas y poder lo . Los pro-
veedores vivían como s á t r a p a s , admin i s t r a -
ban como déspo ta s , y no conocían o t ra j u s -
ticia q u e la del sab le . Las ins t rucciones q u e 
recibían del gobierno t en ían por base el g r a n 
precepto d é l o s Diez: « A p l i c a r l a p e n a a n t e s 
de e x a m i n a r ia cu lpa .» Se eleji%n pera p r o -
veedores h o m b r e s du lces ó c rue les según 
las c i r cuns t anc i a s , según el e sp í r i tu y las 
c o s t u m b r e s d e l a s d i v e r s a s c o l o n i a s p e r o s e r e -
comendaba aun á los m a s huroano&que usa-
sen una sever idad e s t r e m a d a . Siendo la 
Dalmacia una p rov i t c i a fiel á la Repúbl ica , 
la Escelen lis i ma Señoría le envió por t r e s 
añosá Hermolac Capel lo con la idea d e q u e 
el humor benigno y du lce d e es te d igno h o m -
bre bastar ía para t e m p l a r el r igor d« ia p o -
lítica venec iana . 

Al d e s e m b a r c a r en Zara , los depo r t ados 
fueron mejor t r a t ados q u e en los m o m e n t o s 
de ia marcha , y se les d e j ó I a l ibertad d e 
circular y buscar empleo ú o c u p a d o » , b a j o 
la condition de p r e s e n t a r s e todos los días á 



ia policía de l j e n é r a l a t o . A l g u n o s tomaron 
se rv ic io e n la g u a r d i a d e los . f u e n e s oiro 
h a l l a r o n m e d i í d e g a n a r s u 
Y l a m a y o r p a r t e ap l i ca ron s a i n d u s t r i a a 
r e d u c i r s u s n e c e s i d a d e s 
d i e s e n s a b o r e a r en la ocios idad l a s d e . i . y s 
d e l c l i m a . J u a n f u é del n ú m e r o d e es tos úl-
t i m o s , no por p e r e z a , s ino por melanco-
Ha, p u e s á p e s a r d e su m u c h a gana d e aeep-
t a r con res ignac ión toda c lase d e do lores e 
r e c u e r d o d e su e s p l e n d o r p a s a d o daba u n a 
a m a r g u r a , p a r t i c u l a r á su desgrac ia p r e s e n -
t e . L o q u e s u s c o m p a ñ e r o s c o n s . d e r a b a n c o -
m o r e e r e o s a g r a d a b l e s e ra á j u s o jos la o b -
jec ión l l e v a d a al e s t a d o da r é j i m e n Dormía 
l o b r e la pa ja al lado d e u n o s b a n d i d o s c u y a s 
c o n v e r s a c i o n e s c ín icas n o podía s u f r i r , en 
« n v a s t o d o r m i t o r i o a b i e r t o á l o s cuatro 
v i e o t o s ; u n p u ñ a d o d e a r r o z e r a su mejor 
c o m i d a , las f r u t a s , l a s c e b o l l a s y la ^ a b a -
s a q u e se ha l l aban por n a d a , c o m p l e t a h a n 
u J c o m i d a o r d i n a r i a , m u y p o c o t ó m c a p a a 
u n mozo r o b u s t o . S e c a l e n t a b a al sol sm 
p l a c e r , y c u a n d o s u s m i r a d a s se nerd ian en 

• el borizot i to de l A d r i á t i c o d e s d e lo a l to de 
; l a s m u r a l l a s , p e n s a b a e n su infancia y f u 

la pacífica m a n s i o n del c o n v e n t o d e los f« añ-
á s c a n o s , y el s e n t i m i e n t o d e su des t i e r ro le 

- p a r t í a el c o r a z o n . N o t a n d o los o t ro s depo r -
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lados q u e evi taba el hal larse coo ellos, t o -
maron s u indi ferencia por a n desprecto , y 
le dieron en cambio u n odio b r u t a l q u e 
acababa í r e cuen t emen te por golpes é i n j u -
rias. E l h u b i e r a s o p ó r f a d b l o d o esto pac ien -
t emente sin dos plagas in sepa rab le s de ta 
miseria en los cl imas "cálidos, los piojos y 
la suc iedad . Un miserab le no podia l u c h a r 
en Zara con t ra esos dos enemigos podero-
sos, y a u n q u e J u a n lo i n t en tó f u é vencido 
por ellos. S e declaró una epidemia e n t r e 
lo? depor tados; él la cogió, y la fuerza de 
su const i tución podo resis t i r so lamente á 
los a t a q u e s del ma l . E n t r a b a Ya en la c o n -
valecencia , cuando Hermolao C a p e l l o v i n o 
á ver el dormi tor io d e los depo r t ados y r e -
conoció al p o b r e J u a n . 

—Si hubie ra sabido q u e te ha l labas e n -
t re esos e n f e r m o s , — l e d i jo ,—fe habría e n -
viado a lgunos socorros. 

—[Ay Diosl—respondió J u a n , — ¡ c u á n t a s 
cosas bay q u e no las s a b e su Señorial Esos 
hombres q u e es tán abí han sido s i empre 
utios b r ibones , m i e n t r a s q u e yo he l levado 
la Vid* de u n p r inc ipe y d e un b o n r á d o 
jentil 4 iómbre. 

— N o i o ignoro ,—respondió el p r o v e e -
dor.—La condición en q u e te ba i l a s d e b e 
serte ñias dura q u e á esos bergan tes , y es 
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justo que goces de algunos tovorts. 
J Juan pensó que su suerte se dulcificaría 
algún tonto despues de esta conversación, 
pero sin duda e í b u e n sefior Capello tema 
muchas ocupaciones en su gobierno, pues 
olvidó su promesa . , , 

No Uniendo lavandera , nues t ro héroe 
emprendió el lavar por si mismo s u s cami-
s a , ; y se dirigió u n dia á una fuentecil la si-
tuada fue ra d<> la c iudad. Apenas se h a -
bía puasto á lavar con el mayor a r d o r , vi-
no ¿ i n t e r r u m p i r l e en s u t r aba jo una la-
vandera d e profesioo; esta muchacha , ves-
tida s implemente de una tónica de l i m o 
m u y cor ta , con los pies y manos d e s o í s , 
l levaba en la cabeza u n gran cesto lleno de 
ropa, haciendo con sus cabellos una espe-
cíe de rodete para sostenerla . Sus mejillas 
de catorce aüos , tos tadas por el sol, pa re -
cían dos hermosos melocotones; j por ia 
nobleza de sus ac t i tudes se pudiera haber-
la tomado por una romana llegada a ba l -
L e í a en el t iempo de César^Augustc¡ cuan-
do se declaró protector de Zara. Viendo á 
Juan mojar en el agua sus camisas, la m u -
chacha soltó una carcajada melodiosa. 

—Perdona si m e r io,—le d i jo ,—pues oo 
lo hago por ofender te . Adivino q u e eres un 
extranjero- P u e s 0 0 h o m b r e e n n u e s l r o r a , s 
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se creería ind ignado prac t icando ei oficio de 
lacandajo. 

—Mí bella j óven , r ie cuan to qu ie ras ,— 
respondió J u a n ; — p u e s me impor ta m u y 
poco. 

—Sin e m b a r g o me re spondes como si te 
hubieses en fadado , y p a r a bacer las pacés 
lavaré t a ropa con la mia . S ién ta te s o b r e 
ia yerba y h a b l a r e m o s m i e n t r a s yo t r a b a -
jo: ¿de q u é t ie r ra eres? Si v ienes de m u y l e -
jos, c u é n t a m e t u s viajes y la historia d e t u 
infancia. ¿Tienes padres? ¿Son me jo res q u e 
ios mios q u e me h a r t a n d e golpes? ¿Tienen 
la tez b lanca como t ú las m u c h a c h a s d e tu 
pais? Si ha s a m a d o á a lguna , no olvides la 
menor c i rcuns tanc ia d e t u s a m o r e s . . . V a -
mos, hab la ; ya te escucho. 

Joan no se hizo rogar para con ta r su h i s -
toria, y no le costó mucho t r a b a j o el ima j i -
nar o t ras causas pa ra el engrandec imien to 
de su fo r tuna q u e la protección d é P o l a -
mogeiton. 

La bella Zarat ina mos t ró u n in te rés e s -
tremado sobre el capí tulo d e los amore s , y 
á fuerza de cues t iones sobre el ros t ro , el 
talle, el h u m o r y ca rác te r d e la que r ida d e 
Juan, supo orear en su imaj inacion u n r e -
trato primoroso. En su impaciencia c o r t a -
lia muchas veces la pa labra al n a r r a d o r , 
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sin dejar de añad i r q u e prosiguiese, apriesa 
Y sin o lv idar n a d a . Maldecía la l i rania de 
don Guipo, pa lp i taba , al oir 1? relación de 
los c o m b a t e s d e la hero ína , se reia d e las 
e s t r a t a j e m a s del a m a n t e , y aplaudía como 
s i l o s a u t o r e s se hubiesen hal lado p resen-
tes- La m u e r t e violenta d e la J i n d a mucbar-
c h a d e Sienna, le causó t a n t o pesa r , q u e l a s 
l ágr imas se a somaron á s u * ojos y de jó su 
t r a b a j o p a r a i m p r o v i s a r u n P a d r e nues t ro 
po r la bella Flora . Guando J u a n le contó 
s u s ú l t imos in for tu otos, la jóven l e COJIÓ 

i r ape tuosamente la m a p o , Y mi rándo le , con 
pro íuf td* compasion le c i tó el p roverb io d e 
Dalmacia , q u e dice; «Evitemos eLencueR-
t rod ie nues t ros .amo», pups para uf t P o t a -
vio hay cua t ro Tiberios..» 

No s e e s t f aña rá , el e n c a n é ; infipi to, quo 
hal ló ¿ ^ c ^ S f m 

p o í n o ver q u e epemigofc 
tes , gus t aba en fin de la dicha de comuni -
carse con u n ser s impát ico , y l e p a r e c í s a -
l ir de, u n a pesadi l la t e r r ib le , 

— X h o r a ^ d ü o é l i W®*T 
dfgame, usted! SM nombre, y cuenteme ; á su 

c h a o h ^ ~ - M e í h a b l a s comolós^ fu rees dé Ve-
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necia cuando interrogan á nues t ro s bravos 
piratas a n t e s de hacerlos ahorca r . 

En lugar de esplicar á la p o b r e m u o h a -
cha que no era el uso en Francia e l t u t e a r -
se á pr imera vis ta , J u a n finjió haberse« 
equivocado, para reoojer d e es te modo los 
beneficios de la c o s t u m b r e d e Da Imacia. 

—No, hija mi a , — l e respondió ,—no, e s -
toy enfadado. E s t e d ia , por el contrar io , 
será uno de los mas dulces de mi v ida ; p e -
ro será t a m b i é n la causa de mil t o r m e n t o s 
si no he d e volver á ve r t e . 

—¿Quién nos impide el vernos todos los 
días tanto como queramos? Mañana Volvo*», 
ré á la fuen te ; me llamo Antonia, y te c o n -
taré mi historia o t ra vez po rque ya es t a r -
de y es preciso q t e me vaya á casa . 

La jóven formó de nuevo el r o d e t e con 
sus largos cabel los , y colocando la cesta en 
la cabeza t omó el camino d e la c iudad . J u a n 
la acompañó pensat ivo bas ta la plaza d e 
San Simeon, y a n t e s de separa r se de el la, le 
dijo: 

—Querida Antonia , voy á repe t i r m i l v e -
ees tu nombre pa ra con ta r los segundos , 
h a s t a m a ñ a n a . 

Antonia, se sonrió d e una manera, q u e 
indicaba m a s alegria q u e c redu l idad . 

—¿Dudas d e mis pa labras?- repuso J u a n . 
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— S i n e m b a r g o n a d a h a y m a s cier to; mis 
p e s a r e s , m i s r e v e s e s d e f o r t u n a y las p e r -
secuc iones d e la inquis ic ión d e E s t a d o no 
son y a n a d a p a r a m í , y la r a t ó n es p o r q u e 
t e a m o . 

—\Magarñ—respondió la t a r a n t í n » s u s -

^ T s e a l e i ó con u n a m a r c b a t a n grac iosa 
v u n a s a c t i t u d e s t a n n o b l e s q u e J u a n e r e -
vó t e n e r d e l a n t e d e los ojos á P o m p e y a 
á i s l r a t a d a d e l a v a n d e r a . 

E s p rec i so s a b e r q u e Magart e s u n a p a -
l a b r a d á l m a t a q u e significa á la vezr (No; y 
Oja lá! 

X X V I . 

Si se h u b i e s e d icho á Anton ia q u e l a s m u -
c b a c b a s del N o r t e , c u a n d o d a n a n a p r i m e r a 
c i ta s e c r e e n ob l igadas á f a l t a r á ella p a r a 
h a c e r conocer la Fuerza y la h e r m o s u r a d e 
s u s e s c r ú p u l o s s in per ju ic io d e a c u d i r á la 
s e g u n d a cita con m a s s egu r idad la p o b r e j ó -
v e n no b a b r i a c o m p r e n d i d o n a d a d e estas 
d e l i c a d e t a s . Y no e s p o r q u e e n Z a r a no se 
t o m e el a m o r t an s é r i a m e n t e c o m o e n n u e s -
t r o s pa í se s f r ios ; p o r el c o n t r a r i o se arnacon 
m a y o r a r d o r , a l g u n a s r e c e s se m u e r e de 
a m o r , v s i e m p r e se cons idera c o m o un «ne-
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gocioen el cual se debe cumpl i r su pa l ab ra 
mas fielmente q u e en n inguno o t ro . 

Antonia fué pues esacta á la c i ta , y aun 
llegó á la f u e n t e an tes q u e la v íspera , ron 
su cesto en la cabeza . Juan la esperaba b a -
cía largo ra to , y ella se sentó & su lado s o -
bre la y e r b a . Cogiéndole la m a o o en se -
guida, le dijo con g ravedad : 

—Escucha ; ayer me di j is te q « e me a m a -
bas , y no h e hecho mas q u e pensa r en ello. 
No bay q u e chancearse sobre e>e p't&io, 
pues me bar ias m u y desgraciada y ya lo 
soy bas tan te sin q u e el amor se e n t r o m e t a 
en el lo. 

— N o te be dicho m a s q u e la v e r d a d , — 
respondió J u a n . 

—;CófPo, es posiblel La g rande Pepi ta , 
nues t ra vecina , e ra mucho mas hermosa 
q u e yo , y sin embargo se ha m u e r t o de pe -
sar po rque u n mar ine ro d e la mar ina v e -
neciana la ha ab&ndonado. 

—'Si la g rande Pepi ta era m a s hermosa 
que tü ,—respoodió J u a n , — n a es una razón 
para q u e yo t e abandooe ; yo no soy un 
mar inero veneciano, sino u n niño espósito 
de la Provenza , l o q u e es m u y di ferente . 

—No habia pensado en e l lo ,—repuso 
Antonia.—¿Luego los n iños espósitos de t u 
país no abandonan ni engañan á las m u -

Tom. Ill 2 



cbaebas? 
- J a m á s , — r e s p o n d i ó J u a n . 
— E s o es m u y dichoso; yo creo en lo que 

me dices . \ 0 b \ ; q u é bien hice yo en tomar 
i n f o r m e s sobre los n iños espósitosl Ahora 
ya es toy segura de ser dichosa, y al p r e -
s e n t e voy á con ta r t e mi historia. No es lar-
ga, pues q u e no tengo m a s q u e catorce 
años q u e cumpl í el dia de san E s t é b a o . Mi 
d i fun to p a d r e era un uon rade pescador de 
la isla de B a r a t í a , y viniendo á Zara un día 
¿ vender pescado encon t ró á mi m a d r e en 
el mercado y dejó sus redes para casarse 
con ella y venir á es tablecerse en esta c i u -
d a d . Se t r a b a j a b a en tonces en las for t i f i -
caciones , y é\ iba cerno jornalero; pero po-
co t iempo despues de mi nacimiento un 
ma l su je to a r r a s t r ó á mi p a d r e A una expe-
dición de p i ra te r ía . La cosa ler, salió bien; 
apresa ron dos galeras de R*gusa q u e sabían 
es ta r bien cargadas ; ma ta ron la t r ipulación 
y de spues d e haber abo rdado á Spal t ro , 
d o n d e vendieron las mercanc ías á bajo pre-
cio, volvieron á Zara sin acc idente . El rec-
tor de Ragusa se que jó á nues t ro p rovee -
dor ; hubo pesquisas y proceso; mi padre 
f u é a r res t ado , j u igado por los venecianos y 
condenado á m u e r t e con sus cómplices . 
Desde en tonces mi m a d r e descarga su mal 
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humar sobre mí; u¡e pean como ó uu perro 
por la cosa mas leve, y las m a s veces sin 
motivo a lguno . 

Hace seis meses , un jóven cficial, menos 
hermoso q u e t ú , quiso hace rme la cor te . 
Yo lavaba su r o p a , v todos los s i b . dos me 
daba t r e s ó cuat ro sueldos mas d e lo q u e 
impor taba su c u e n t a , por io q u e c o m p r e n -
dí s u s p royec tos al ver tanta jeneros idad . 
Un h o m b r e rico y d e g ran familia como él , 
no podía casarse conmigo y así no le hice 
caso; hizo apues ta con s u s amigos de q u e 
conseguiría su obje to , y como la perdió qu i -
so vengarse . A r r e s t á r o n m e un día y regis-
t raron nues t r a casa ; en es te cesto donde 
pongo mi ropa se encon t ró una cinta d e r é * 
loj con u n sello y una llave d e p la ta 
pertenecía á mi o l i ch l , y él mismo era qu ien 
habia deslizado estos ob je tos en mi cesto 
para a c u s a r m e d e h a b e r l c s robado . Me con-
dujeron ai j ene ra la to , pero m e defendí t an 
bien y lloré tan d e buena gana q u e me h i -
cieron jus t ic ia . Mi acusador quedó c o n f u n -
dido; y las j an tes del pueb lo me l levaron 
en t r iunfo sobre s u s hombro» has ta mi ca -
sa. 

Poco t i empo despues d e esta a v e o l o r a 
vino a o turco á n u e s t r a casa y t u v o cou mi 
- madre a lgunas conversaciones secretas c u -
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ya obje to ignoraba yo, pero debia saberlo 
m u y pres to . Mi m a d r e ina p ropuso marcha r 
con es te turco á Or iente , d ic iendo q n e me 
casar ía allí con el ba j á de Bohemia, q u e me 
cubr i r í an d e oro, joyas y vest idos de seda; 
q u e no t endr í a nada q u e hacer mas que 
a d o r a r m e , comer bocados esqu is i tos , beber 
so rbe tes , oir músi.-a y a p r e n d e r la lengua 
de l pa ís . Adiviné q u e mí m a d r e quer ía 
v e n d e r m e , y en efecto había recibido ya 
a lgunos cequíes á cuen ta del t r a t o ; me a r -
rojé á sus pies supl icándola con l ág r imas 
q u e m e g u a r d a s e , y ella se puso tan coléi i -
ca q u e p r e s u m o me hubiese ma tado si el 
i u r a o no hubie ra tomado mi de fensa . Vien-
do q u e s u resolución era ina l t e rab le , confié 
mis penas á u n a vecina nues t r a ; la p o -
licía llegó á saber lo , r egaña ron f u e r t e m e n t e 
á m i m a d r e y el t u r c o desaparec ió . Desde 
en tonces no se pasa u n solo dia sin q u e m e 
oiga echa r e n ca ra q u e n o b e quer ido hacer 
mi fo r tuna y la de mi fami l ia , l l enándome 
d e i n ju r i a s y malos t r a t a m i e n t o s . Po r eso 
he conocido q u e mi m a d r e a© me a m a b a , y 
asi pido todos tos días á la Virgen q u ? nve 
d é un mar ido q u e me p ro t e j a ; si t á qu ie res 
ser ese mar ido , yo me veré consolada de 
todas mis p e n a i . Soy económica , l a b o r i o -
sa, y gano dos l ibras d ia r ias con mi t r a -



bajo. 
—Anton ia ,—respond ió J u a n , — e n la m i -

seria en q u e nos ba i l amos no hay q u e p e n -
sar en c a s a r n o s . Yo no qu ie ro e n g a ñ a r t e ; 
no teogo un maraved í , pero a u n c o a n d o 
ganase como tú dos l ibras d iar ias , e&o seria 
j u s t a m e n t e lo ba s t an t e para e c h a r n o s la s o -
ga al cuello. Luego vendr ían los hi jos , y 
p r imero q u e ver el h a m b r e y ios padecí -
míen los en mi casa ; me a r ro ja r í a de lo a l to 
d e las m u r a l l a s d e Zara . 

— {Paciencia!— dijo la j ó v e n . — L o s dos 
somos jóvenes a u n , y m i e n t r a s q u e la f o r -
t u n a te pone mejor ca ra , nos a m a r e m o s y 
h a b l a r e m o s pac í f icamente á las or i l las d e 
es ta fuen te . 

Antonia venia , en efecto, todos los días 
á la f u e n t e , y J u a n le hacia compañía a s i -
d u a m e n t e m i e n t r a s q u e ella t r a b a j a b a , sin 
tener q u e t emer á ios impor tunos y los cen-
sores , pues nad ie se d ignaba fijar s u s (ñ i -
padas en unas j en te s d e una condicion t a n 
humi lde . Gozaba de ese bien q u e los r icos 
envidian m u c h a s veces a los mi se rab le s , la 
verdadera l ibe r tad , con en t e ro descuido d e 
los e m b a r a z o s q u e ocasiona el cu idado d e 
una repu tac ión q u e c o n s e r v a r . El encan -
taba á su que r ida hab iéndo le d e s u s via jes 
y de una m u l t i t u d de cosas q u e ella no co_ 



nocía, y Antonia mi raba con t e rnura a! 
n a r r a d o r . Ella le c an t aba baladas, mores-
cas é i l í r iauas, en las q u e se t r a t a b a de p i -
rater ía y a m o r e s desgraciados; y despues 
d e es tas conversaciones d e un in terés e s -
t r e m a d o , cuando á J u a n le veuia la idea de 
hacer a lguna c h a n z a , las r isas no ten ían fin. 
Se j ugue t eaba , se ec. aba agua á la c ira v 
s e l a c i a n o t r a s mil n iñer ías ; y cuando el 
juego se conver t ía en t e r n u r a , el u n o no 
ponía en ello mala in tención, y el o t ro no 
comprend ía el peligro, de manera q u e se 
r a s a b a el t i empo lo mas d u l c e m e n t e quo 
d a r s e p u e d e . 

Undia tomaba J u a n el camino de la fuen-
te, cuando un á j e n t e de policía le a r res tó y 
le condu jo al palacio del j enera la to , hacién-
dole e n t r a r en el gab ine te del p roveedor . 

—iHola , mocito!—le dijo el buen señor 
Capel lo.—El serenís imo gobierno no le ha 
perd ido d e vista desde q u e le d is te t u s bie • 
n e s . — E s p e r o q u e tu resignación acabará 
por en te rnece r l e , pero esa resignación va á 
s u f r i r la ú l t ima p r u e b a ; acabo d e recibir la 
ó rden d e env ia r t e á la isla de Liesina, para 
q u e bagas allí el oficio de remero guarda 
cos tas . 

— ¿ E s decir q u e se m e condena á gale-
r a s?—in te r rumpió J u a i . 
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—Prec i s ameó te ; pe ro repi to que esta 

prueba será la ú l t ima . Es te rigor a p a r e n t e 
eocubre uo remedio prócs imo á t u desg ra -
cia, y si le sopor tas con constancia te p r o -
meto una sue r t e mejor ; no hay q u e m u r -
mura r , m a ñ a n a pa r t i r á s para Lies ina . 

J u a n se puso de rodillas, y esclatnó: 
—¡Oh, monseñor ! de jadme pe rmanece r 

en Zara; si me hubiése is enviado á los an t í -
podas, hace t r e s meses, no me habr ía q u e -
j ido , pero hoy no puedo p a r t i r . Que m e 
pongan en galeras si qu ie reo , pe ro q u e sea 
en Zara . 

— C u a n d o la serenís ima señoría ba h a -
blado,—di jo el proveedor,—-se obedece al 
ins tan te , ó se m u e r e . 

— P u e s b ien , hacedme m a t a r ; d e s e m b a -
razadme de una existeucia q u e se ba sabido 
hacerme insopor tab le . 

— E r e s un n iño ,—repuso el señor C a p e -
l lo ,—te digo q u e el fin d e t u s males se 
aprocs ima, q u e podrás muy p r o n t o c a m b i a r 
de n o m b r e , volver á Venecia y o b t e n e r el 
derecho de c iudadano , á menos q u e pref ie -
ras el volver te á t u pais . 

—Es en Zara donde qu ie ro v iv i r . 
—¡Taolo amor para una l avande ra ! — 

dijo el proveedor con sever idad .—Todo lo 
sé; estas enamorado d e una muchach . del 
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pueblo. Arranca esa pasión dc tu eorason. 
y no te bailarás mal . 

—¿Y aun cuando me encuent re enamo-
rado de uua lavandera , donde está el mal? 
¿qué le importa á nadie? La amistad de esa 
pobre muchacha es mi ánico bien; por pie-
dad , no me la quitéis , ó qu i tadme la vida . 
¿Sois vos, señor Capello, quien pre tende 
despedazar mi corasen, coando se dice qoe 
sois t an bueno? 

—Yo tenia designios sobre t í ,—respondió 
el p roveedor ,—pero parece no mereces q u e 
se ocupen de tu suer te . No añadas una so-
la pa labra , ó acabarás de perder te . Ya me 
has oído; mañana par t i rás para Liesioa. 

Juan se diríjió llorando hacia la fuen te , 
y no halló en ella ó Antonia. Una l avande-
ra le dijo: 

—Tu querida no vendrá porque ha SHIO 
vendida. 

— j Vendida!—esclamó Juan ,—¿qué quie-
re usted decir? ¿por quién ha skio vendida? 

— P o r s u madre , ai mayor d é provincia. 
¿No es cosa fatal que todas las muchachas 
n e r m o s a s d e Z a r a se las llevan los señores 
veneciaoos? 

— Yo sabré romper ei c t a r«»lo:—diio 
Juan . J 

—¿Y cómo? 
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—Matando al c o m p r a d o r . 
La lavandera se sant iguó y prosiguió su 

camine. 
Z<*ra está dividida en dos pa r t e s por una 

calle ancha y he rmosa , y la mayor pa r t e do 
las o t ras calles son es t rechas y oscuras , y 
van desde la calle Mayor ó las m u r a l l a s d e 
la plaza. En una d e es tas ca l le jue las , lla-
mada del Pozeto, vivía la tia Ca ta l ina , m a -
dre de Antonia ; la pue r t a d e la casa e s t aba 
abierta, y J u a n se lanzó furioso de u n sa l to 
en el c u a r t o donde resp i raba su que r ida , 
hallando prec i samente en él á la .vieja C a -
talina en conferencia con u n oficial q u e por 
su uniforme reconoció ser el m a y o r d e la 
provincia. 

—¿Dónde está su hija d e us ted?—di jo 
c:usando los brazos con t rá j ico a d e m a n . 

—Encer rada en su c u a r t o , — r e s p o n d i ó 
i a vieja. 

—Y sin duda u s t e d e s t á t r a t ando de v e n -
der al señor m a y o r la l lave d e ese cua r to al 
mejor precio pos ib le . . . . Prosigan us tedes 
su conversación, y yo firmaré como test igo 
ese honroso con t r a to . 

—¿Ese mendigo es el r ival q u e pref iere la 
bella Antonia?—dijo el oficial. 

—El mismo,—respondió la v ie ja .—Se le 
ha metido *>n la cabeaa el casa r se con ese 
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miserable , pero yo s a b r é correjirla de esa 
fan tas ía cas t igándola . 

— N o la pegue us t ed ,—respond ió el m a -
y o r . — N o es á ella á qu ien hay q u e cor re -
j i r , sino á ese r iva l andra joso , y eso me to-
ca á m í . \Sd\ d e aquí p ron to , b r i b ó n , ó te 
r ompo mi bas tón eu las nai ices! 

—Declaro q u e no sa ld ré respondió 
j U 8 0 , — y si l evan ta i s el bastón cont ra mí os 
ahogaré e n t r e mis manos . 

—¿Qué diablo de acento t iene ese picaro? 
—di jo el oficial ,—¿no es de es te pais? 

—Soy f rancés ,—respond ió J u a n ; — e n mi 
país se hace lo que se dice; si me levantais 
el bas tón , os m a t o . Tenedlo en tend ido . 

— Eso merece a t enc ión ,—respond ió el 
oficial sacando su e s r a d a . — R e p i t o q u e vas 
á salir , ó te a r res to , ó te l levo á la policía 
por hab ;r insu l tado al mayor de la provin-
cia . 

Sobre una mesa coja había un gran can -
delero d e hierro, y J u a n se apoderó de este 
a r m a marchando r e s u e l t a m e n t e con t ra su 
adversar io . 

—Vos mismo vais á sa l i r ,—di jo él b lan-
diendo su c a n d e l e r o . — p u e s yo me bur lo de 
la provincia en te ra y de su m a y o r . 

El oficial se re t i ró á un ángulo d e la pie -
t i poniéndose en guardia y gr i tando con to-
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das sos fuerzas : 

—¿Quieres ases inarme, ma lvado? . . . . A 
nombre de la serenísima señor ía , cuyo ma-
yor soy en Dalmacia, yo le a r r e s t o . 

—Envainad la espada ,—respondió J o a n , 
—ó ta Daimacia se queda»á viuda ahora 
mismo de su mayor . Soy yo quien os a r -
resto como sobornador de n iñas inocentes, 
y j a nos espl tcaremos delante del señor 
Ca pello. 

El mayor hubie ra capi tu lado acaso cor. 
un miserable , á riesgo de pasar por un c o -
barde; pero cuando se vio amenazado con 
un asun to escandaloso, prefir ió c o r r e r ei 
riesgo d e un duelo en que la super ior idad 
de las a r m a s es taba en su favor . Arrojóse 
precip i tadamente sobre su adversar io t i r á n -
dole una eslocada á fondo, pe ro J u a n sal tó 
l i jeramcnle hacia a t r á s y lanzó el te r r ib le 
candelero á la cabeza d e su enemigo. El 
proyectil le acer tó en medio d e la f ren te , y 
el oficial cayó de espaldas l lenándose d e 
sangre su ros t ro y vesi idos . La vieja C a t a -
lina dió unos gr i tos espantosos; los vecinos 
empezaban á mi ra r por las ven t anas a n t e s 
de a t reverse á pene t r a r en la habi tación; y 
Juau se escapó a t ravesando las cal le juelas 
á ta rarrera hasta la puer ta de la mar ina , y 
DO so de tuvo has ta las or i l las del m a r . El 
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Sudeste q u e soplaba con violencia, e spa r -
cía en el aire su h u m e d a d febr i l , y una lan-
cha con v«las se ba lanceaba no lejos de la 
e u t r a d a del pue r to , al pie d e una escala de 
e m b a r q u e . 

—{Espí r i tus d e las aguas l - e sc lamó Juan . 
—¿Sois vosotros los q u e m e invi táis á huir? 
Si e n t r o en e s t a b a r c a , ¿me conduciré is á 
los dominios d e flydora? ¿Sois vosotros los 
q u e rae habéis reducido a! e s t r emo en que 
me hallo? ftli miser ia , mi adversa for tuna 
e n la c iudad acuát ica de Venecia , las m a -
nos car i t a t ivas q u e me r ehusaban socor ro , 
los esfuerzos inéi i les p a r a ganar h o n r a d a -
men te mi vida con el bafcton d e gancho y 
como v igo lan te , esa avaricia increíble del 
buen señor Capel lo, mi des t ie r ro en Da l -
mac ia , y todo finalmente, es la obra d e mi 
e te rno perseguidor . {Traidor Potamogei ton! 
t ú me has dado el a m o r d e Autonia para 
hace rme roas cruel la ó rden d e ir á las g a -
le ras d e Leisina, pa ra p rec ip i t a rme en un 
ab i smo en cuyo fondo se e n c u e n t r a el c a -
dalso, p u e s el asesinato d e u n mayor d e 
provincia no puede merecer un castigo m e -
nor . T ú me pones e n t r e la espada y la p a -
r e d , /Ah í {teme q u e ceda á la ten tac ionl Si 
llego a lguna vez á ser t u a m o , yo t e ha ré 
pagar todas mis persecuciones . ¡Y vos , 
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Gran Dios, q u e veis n i desesperación, s o -
corred me! En t r e el pa t íbu lo y el p e ] k r e de 
perder mi a lma, t en t a r é los a t a r e» d e un 
nuevo pac to , si no me t ende i s v u e s t r a m a -
no pa t e rna l al i n s t an t e m i s m o , j i laced un 
milagro en mi f avo r , ó soy perdido! 

A! decir es tas pa l ab ra s vjó veni r par la 
puer ta d e la Marina los a l aba rde ros y U s 
a jenies d e policía á d i s t anc ia unos d e otros 
para fo rmar un circulo de donde no pudiese 
escapar . J u a n echó una mi rada sombr í a 
bácia el Adriát ico, en c u y a s aguas parecen 
unas ma ochas negras las io n u m e r a bles i s -
las q u e bo rdan la costa de Dalmacia . 

—-jDsos mió!—esclaraó J u a n , — p u e s q u e 
vos me a b a n d o n é i s en u n peligro tan i n m i -
nente , yo veré si El otro será m a s piadoso 
q u e vos .—¡Favor , Potamogeiton! 

Bajó p rec ip i t adamen te la escala , sa l tó en 
la barca y desató la cuerda pasada po r el 
anillo de a m a r r a r en el muel le , y el vieuto 
Sudeste hizo henchir r epen t inamen te la ve-
la. Los a j en ie s de policía q u e habian c o r -
rí .o bácia la orilla del mue l l e vieron sa l i r 
del puer to el ba rqu iehue lo y ganar la m a r 
o n una velocidad es t raord inar ia . La barca 
tomó el r u m b o báeia la« i s las v se pe rd ió 
de vista eo los recodos del archipiélago 
Dalmático. 
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Por la noche de aquel mismo dia, vuelí¡> 

J u a n de su espedicioo, e s l aba sentado en 
el gabine te del proveedor de Zara . 

—Hijo mio ,—le d e c i b e l bueo señor Ca-
p e i i o , — t ú me bas tomado por uu avaro 
coando en Venecia acepté t u s servicios y be-
bí t u vaso d e agua sin pagar te . Me has to-
m a d o por h o m b r e d u r o , cuaudo te ordené 
q u e par t ieses para Liesina; y acaso te has 
imaginado q u e iba á hacer te ahorcar por 
h a b e r her ido á un mayor licencioso en un 
caso d e lejit ima defensa, s ieodo así q u e le 
b e pues to a r r e s t ado . Te e n g a ñ a b a s , hijo 
mío; Ae acuerdo con el serenísimo gobierno, 
h e pues to á p r u e b a tu resignación; t o s bie-
nes confiscados m e ban sido d e v u e l t o s e n s u 
m a y o r pa r t e , y t e los e n t r e g a r é haciéndo-
m e tu pad re . Yn te amo ; no tengo hijos y 
mis sobr inos son ya bas t an t e r icos. Te adop-
to pues , y en ade lan te l levarás mi nombre ; 
y para hace r t e sabe r esta noticia m a n d é e s -
ta m a ñ a n a á mis a jen ies en busca t u y a . Te-
mía q u e el sus to no t e hiciese t o m a r algún 
par t ido desesperado , pero ya estoy t r a n -
qu i lo . Compra p ron to o t ros vestidos v vea 
á vivir conmigo en es te palacio. Si deseas 
v i a j a r por Francia & por España , yo t e h 
pe rmi to , y t an luego como se h a y a n l lena-
do las formal idades de la adopcion podrás 
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partir , l levando el i r eu q u e debe tener uo 
noble veneciano hijo de u n miembro del 
senado. En recompensa de mis bondades 
te ruego únicamente que renuncies á tu l a -
vandera zara t ina , pues no puedes casa r te 
con ella, y no estarla bien q u e hicieses de 
ella tu concubina. Envíale regalos, dale 
UD dote y un marido de su condicion, y o l -
vídala. Ahora , ab ráceme us ted , señor don 
Juoo üermolao Capello, pues asi es como se 
llama usted ya . 

Juan besó respe tuosamente las mejillas 
del viejo senador , l lamándole padre , y s u s -
piró por lo bajo: 

—¡Dios c lemente!—pensó é l ,—vos v e -
níais á mi socorro cuando me ar ro jé en la 
fatal b a r c a . . . Si hubiese esperado me h u -
bierais salvado; pero mi sue r t e está deci-

d i d a , pertenezco al infierno. 

XXVIU. 

Antes d e resolverse á dejar par t i r á su 
hijo, el proveedor quiso guardar le en Zara 
du ran t e algún t iempo, y Juan vino á h a b i -
tar en un hermoso aposento del palacio del 
jeoeralato. Al cabo do uo m e s l l egá ron l a s 
cartas q u e le concedian los derechos d e 
c iudadano veneciano; y dos meses roas t a r -
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do, l lenadas va las formalidades de la adop-
cion, tomó el t í tu lo de Patr ic io y el nombre 
d e Capel lo, u n o d e los m a s i lus t res de la 
Serenís ima Repúbl ica . Para obedecer á su 
p a d r e , J u a n no volvió á ver k Antonia , pe-
ro envió á la calle del Pozzeto muchos r e -
galos y una s u m a considerable de dinero, 
q u e s u s cr iados l levaron so l emnemen te so-
b r e a lmohadones d e terciopelo á la manera 
or ien ta l . La tia Cata l ina , viendo á su bija 
t a n festejada nc pensó ya m a s en vender la , 
y le prodigaba t a n t a s caricias como golpes 
le habia dado . Antonia supo acomodarse 
en seguida á su n u e v a condicion; las modis-
t a s la t r a s fo rmaron en pran señora , y se la 
vió sal ir k paseo en coche, t a n h e r m o s a , 
q u e los jóvenes d e la c iudad se queda ron 
d e s l u m h r a d o s . Muchos d e ellos pidieron 
su m a n o , pero ella les respondió q u e h a -
bía dado su corazon y t e r n u r a á J u a n L i -
pello, y q u e le guardar ía f ie lmente este 
bien hasta q u e le agradase d isponer do él . 

—Amigo mío,—dijo el proveedor ó su 
h i jo ,—esas p a l a b r a s d e t u quer ida demues -
t r a n mucha ambición é un amor verdadero 
y d e todos modos una ener j ía d e carácter 
poco c o m ú n . La perseverancia d e e s a m u -
chacha pedia llegar á en te rnecer mi c o r a -
zón, como su belleza ha apr is ionado el t u -
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yo. Ha llegado el momento de par t i r ; v ia ja , 
pues, ya no te re tengo. 

—Pues que usted lo permite ,—respondió 
Juan ,—par t i r é mauana en un bergant ín 
turco que espora mis órdenes . 

Nuestro héroe abrazó á su padre al dia 
siguiente, y s¿ embarco en el bergantín quo 
le habia llevado desde Por tvendres á Nápo-
ies, saliendo de Zara coo un hermoso dia y 
echando su bendición á la Dalmacia. El vie-
jo capitan t a rco con su t u r b a n t e aplastado 
y su pistola do mecha estaba sentado al t i -
món; los marineros con sus chaquet i l lasco-
loradas y sus caras de gato no habian d e s -
plegado mas que una vela del bergant ín , 
que caminaba como un buque o r d i n a -
rio. 

—¿No vas á l levarme con mayor veloci-
dad?—dijo Juan al capi tan.—¿Se ha hech« 
un zueco tu bergaut in desde que yo no c a -
mino en él? 

—¡Piano!— respondió el viejo tu rco .—Os 
advierto que vuestro tierno papá sigue con 
la vista esta vela blanca Jesde las m u r a -
llas; ¿qué pensaría si mi bergantín volase 
como las golondrinas?Salvemos las apar ien-
cias, y den t ro de breves momentos sereis 
servido. 

— i s í l o espero,—respondí ¿, tan.—H<¡ 
Tom. 111. S 
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revision de celo, pues voy á cor la r te t r a -
ajo largo, p o r q u e l engo necesidad de des-

q u i t a r m e . 
— N o se incomode Su Señor ía , po rque sus 

ó rdenes serán e jecu tadas pun tua lmen te . 
¿Deseáis gozar el divino placer de la v e n -
ganza? 

—^Tra idor ! de tí sol > es de quien quis ie-
ra venga rme ; pero no soy mas que un hom-
b r e , y no teniendo gusto por el p lacer ae 
los dioses, le perdono como á los o i r^s . 

—Vues t ra Señoría l iene u n a lma muy 
noble . 

—Si puedo h f c e r algún servicio á Luisa 
d e Cerdagne , al rey Felipe V, y al mariscal 
de Marchin, me t end ré por vengado suf i -
c ien temente . 

— Ayuda ré á Su Señoría con todo mí po -
d e r . En cuan to al mariscal de Marchin , t r a -
t a re i s d e reconquis ta r su aprecio en un 
m u n d o me jo r , p u e s ese b r a v o mil i tar se 
hizo m a t a r en el sitio de T u r i n . 

—Necesi to d inero para e t cumpl imien lode 
mis designios. 

— E l Adriát ico ocul la en su seno algunos 
cen tenares d e mil lones en mate r ias precio-
sas y en monedas d e todos los siglos y paí -
ses; el Mediterráneo cont iene t r e s veces m a s , 
y si no le bas tase á Su Señoría tomar íamos 
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— Corriente; las costas de h Dalmacia se 

pierden en el horizonte, va puedes c a -
minar . 

—Para obedeceros, mirad delante de n o -
sotros el fuer te de Lido y el campana) io d e 
S.tn Marcos. Ya es tamos en Venecia. 

ES bergant ín e n t r a b a ya en el pue r to . Se 
de tuvo delante del a r sena l , anc ló , y el p a -
sajero puso pie en t ierra en el muel le de ios 
Esclavones, qn el mismo parage donde el 
pño p receden te le babian e m b a r c a d a á g a r -
rotazos. Juan se dirij ió al pal ció ducal y uo 
tuvo necesidad mas q u e d e decir su n o m -
b re para ser in t roducido en el gabine te dol 
Dux. Luis Moncénigo. El pr íncipe se l e v a o -
tó, y presentándole la mejilla para q u e le 
besase, l ed í jo : 

—Mi jóven amigo, pue3 q u e el v i r tuoso 
Copello ha quer ido adopta ros , ya es tá is h e -
cho un hijo de nues t r a repúb l ica ; de cons i -
guiente debo i a s t r u i r o s d e los debe re s q u e o s 
impone esta nueva rondic ion . P re sumo q u e 
vuestra intención no es la d e dis ipar loca-
mente vuestra j u v e n t u d para vues t ra g lo-
ria y para el bien d e nues t ro Serenís imo 
Estado. Es preciso t o m a r as ien to en al gran 
Consejo, solicitar empleos , o c u p a n s d e p o -
lítica y mos t r a r á vues t ros conciudadanos 
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de lo que sois capaz . 

—Yo puedo servir á la República en otra 
p a r t e que en el Consejo ,—respondió Juan; 
— y al mismo t i e m p o - r e c l a m o de vuestra 
bondad el permiso de cu ra r las heridas he-
chas á mi bonor . Tengo medios q u e seria 
m u y largo e n u m e r a r , para hacer q u e Felipe 
V se ivergllonze de h a b e r m e condenado sin 
o i rme . No sé lo q u e se hab rá hecho de Ai-
beroni en la cór te de España , pero si t iene 
a lgún crédi to no dudo que me secunoará . 

—¡Alberon i !—esc lamó el p r í nc ipe .—Es 
el conf idente de ¡a condesa de los Urs inos , 
y será p r imer min is t ro uno de es tos d ías . 
¡Oh, q u é feliz eocuen t ro l S a b e d , a m i g u i -
to mió, que nues t ra República ha m a n i f e s -
t ado mas parcial idad por el emperador que 
lo q u e hubiese deseado el rey de España 
en el negocio de sucesión. Si conseguís el 
r econc i l i amos con Felipe V , por medio d e 
Alberoni , sa lvar ía is acaso á vues t r a pa t r ia 
a d o p t i v a . 

—Lo consegui ré , no lo dudé i s . 
— P u e s en tonces , par t id sin t a r d a n z a . 

Ob tened desde luego la reparación de vues-
t ro honor , como lo deseáis , y luego e s p e -
rad los acontec imientos sio precipi taros d e -
masiado; esa es la política t radicional de 
n u e s t r a Repúbl ica . El teatro d é l a g u e r r a 
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es España; si los imperiales son v - n c c i l ó » 
res; guardad silencio; pero si fuesen e s e t r -
m i a a j o s , haced saber al rey que somos 
siempre los g randes amigos y ve rdaderos 
aliados de su corona, según la ant igua f ó r -
mula de nuestro.* padres . 

Antes de par t i r para E«pana, Juan Cape-
lio fué á tomar as iento en ei gran Consejo 
y t r abó amis tad con a lgunos jóvenes p a -
tricios. Pasó a 'gunos dias en su palacio l ' a -
liero, donde dió una fiesta á la que asistió 
la nobleza; v habiéndose levantado el s e -
cuestro de sus bienes, recobró las s u m a s 
depositadas en casa de Borromeo; d i s t r i b u -
yó die* mil ducados á los pobres , y t u v o 
mesa f ranca d u r a n t e veint icuatro horas . 
Pero el lugar donde se bebió mas cordial-" 
mente á su salud fué en ia calle del P is tor , 
porque la muy dichosa compañía del Clavo 
recibió una buena «urna en d inero , c o m e s -
tible» y vest idos; y d e s p u e s de Ja comida 
mas espléndida que habia tenido desde s u . 
creación, la compañía aplaudió f rené t ica-
mente un elocuente d iscurso de maese Blas 
en hor.cr de la jeneros idad de un miembro 
honorario que habia merecido bien d e s u s 
compañeros . 

Juan se hab ia hecho conduci r t an r á p i -
damente por el be rgan t ín , que no h a l i a 
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ten ido t iempo de p r e g u n t a r á PoUmogdUm 
por Luisa de Cerdagne . Supo con sorpresa 

3ue habia dejado !a I tal ia , y habían llovi-
o las desgracias sob re la an t igua familia 

d e nues t ro héroe , El conde Maccioli, en 
medio de las emboscadas do. la galantería 
veneciana , se h^bia de jado seducir por las 
o jeadas adr iá t icas . Una hermosa d a m a que 
le habia enamorado , lo hizo caer en una 
m u l t i t u d de U tos , y habia de jado en ellos 
su fu»tuna y su felicidad conyugal , puc» 
las bel las de aque l t iempo se hacian un 
p u n t o de honor de a r r u i n a r á s u s arpantes . 
La condesa hub ie ra pe rdonado acaso es tas 
fallas á pesar del orgullo d e su ca rác t e r ; 
pero habiendo m u r r i o M. de Cerdagne , su 
p a d r e , esta pérdida c rue l , unida á sus ot ros 
pesare?, le hab ían inspi rado una de esas 
resoluciones b ruscas por U s cuales tenia 
gus to é inclinación. Part ió s ec re t amen te 
para Francia de jando á su mar ido un e t e r -
no adiós en una ca r ta , sin decirla adonde 
se r a t i r aba y sin da r l e la esperanza de. vo l -
v e r á ver la . El conde Maccioli habia d e r -
r a m a d o un t o r r e n t e d e lágr imas , y toda U 
c iudad habia sido testigo d e s u dolor ; c o -
nocía u n poco l a r d e su locura , y cuando 
q u i s o r ecorda r se halló p r ivado de so for-
t u n a y de una m u j e r que habia ainado u«u-



— 39 — 
cho. Sus d e u d a s empezaron á gr i ta r m a s 
alto que su pesar , pero J u a n desembarazó 
a) conde d e sus acreedores y le p romet ió 
mas bienes que los q u e había dis ipado, si 
le prometía ir en busca d e su mu je r y v i -
vir en ade lan te como buen esposo. 

—Yo lo p rometo de corazon,—respondió 
Maccioli;— ; p e r o á dónde he de encon t r a r á 
esa m u j e r caprichosa? . 

— Y o me encarga de conduci ros cerca a s 
e l !» ,—di jo J u a n . 

El conde besó las manos de su l i b e r t a -
dor , le dió mil tes t imonios d e su g r a t i t u d , 
v solicitó el favor de l l amar le a u n su c u ñ a -
do á lo q u e no se opuso J u a n Capel lo . ^ 

Cuando el d u x en t regó á nues t ro p a t r i -
cio las ins t rucciones y c a r t a s credencia e s 
q u e debía exhibir ó g u a r d a r según los 
acontec imientos , le de jó ya en l iber tad de 
p a r t i r para España . J u a n tenia t i empo de 
recor rer lodo el globo t e r r e s t r e d u r a n t e el 
n i a z o q u e le señalaba el Senado pa ra p r e -
s e n t a r í a n M a d r i d , y como Pourooge i tou 
le hizo saber q u e la condesa de Maccioli se 
habia re t i rado á la abad ía de Uemireu ion t , 
en la Lorena , resolvió t o m a r el c a r c i n o m a s 
lartzo V hacer una visita á Luisa d e Cerdag-
ne Envió pues al conde á LyuO con s u s 
bAgajes, y par t ió una uocbe de venecia en 
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su be rgan t ín . 

Conociendo la facilidad par t icular que 
tenia nues t ro amigo Juan de ver países en 
m u c h o menos t i empo q u e un viajero o rd i -
nar io , el lector no se so rp renderá si l i t r o s -
po r t amos un poco pres to desde un pun to 
á o t ro . 

La abadía de Remiremont está s i tuada en 
medio de las m o n t a ñ a s del d e p a r l a m e n t o 
de Vogns, eu el sitio m a s fresco y p in tores-
co q u e da r se puede . Una princesa de Lo-
rena era la abadesa del convento ; y Luisa 
de Cerdagne habia conseguioo un«i celda 
como pensionis ta , por la pro tec t ion de la 
snper iora q u e era una pr ima t u j a . La c o -
mun idad seguía la regla de san Benito, p e -
ro m u y dulcif icada, po rque las reclusas d e 
Retfciremont e ran todas señora* vo lun ta r i a s 
<,ue bo p ronunc iaban votos ni g u a r d a b a n 
Ta c l ausu ra . El a m o r y el ma t r imonio v e -
oían f r ecuen t emen te á saca r las de sus ce l -
das ; poseían ciento c u a r e n a p r e b e n d a s , 
g r a n j a s y bosques inmensos . Siete p a r r o -
quia» les debían U ibu to s cons iderables en 
dinero, en g ranos y otros f ru tos . El g u a r -
d a - b o s q u e s de la provincia les debía doce 
servicios completos d e caza por año , el a l -
ca lde doce serv icios de aves , y si los c a p o -
nes no e s taban gordos m prm» 
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de manera q u e las pobres s< ñoras no p a -
decían de h a m b r e , y l levaban pintada Ja 
salud en los s emblan te s y muchos adornos 
en s u s hábi tos . 

La señora abadesa estaba haciendo s u s 
cuentas con el proveedor de pescado de la 
comunidad, cuando vinieron á anunc ia r l e 
la visita del magnifico Señor Capello, p a t r i -
cio de Venecia. Pásose sí momen to su gran 
toca y reunió las cuaren ta canones»s m i e n -
tras q u e el maes t ro de ceremonias ba jaba á 
recibir al i lustre visitador en el umbra l d e 
ia aba din. Se in t rodujo á Joan en el salon 
de los es t ran jeros , y se les s i rvió una co la -
ción compuesta de f ru tas , dulces y c o n s e r -
t a s hechas por las mon ja s . Las novicias 
vinieron en seguida á can ta r una música 
mas profana qu* religiosa; y luego se llevó 
al e s t r an je ro á ver la biblioteca y las ga l e -
rías ado rnadas con los re t ra tos de las a b a -
desas d i f u n t a s . 

El señor Ctpel lo tenia sus razones para 
no asistir á los divinos oficios del c o n v e n -
to, y no hizo mas que a t r avesa r !a capilla 
mientras es taban en v ísperas ; pero una 
simple ojeada le bas tó para a din ira r á la 
abadesa ) á la superiora en los dos est r e -
mos del coro ba jo sus solios. Los «t nidos 
del órgano cubr ian ag radab lemen te U s -v«-



ees d e loa re íos , y el oficio no du ró mucho, 
p o r q u e las t í e r n a s r o d i l l a s d é l a s damas h u -
bieran pudido fa t igarse p a s a n d o mucho 
l i empo a r r o d i l l a d a sobre los almohadones 
d e terciopelo. Por la noche el maes t re de 
ce remonias condujo al señor patr icio ft un 
cua r to ado rnado coo mucha m a j o r comodi-
dad que el lujo de los palacios; un blando 
l e c h o convidaba al via jero á dormi r p r o f u n -
d a m e n t e , y J u a n lo hizo en efecto ha*ta 
Biuv e n t r a d a ¿a m a ñ a n a . 

La señora abadesa hab ía d i spues to un 
espectáculo curioso pa ra su huésped . Bogo 
al señor Capel lo q u e la a c o m p a ñ a s e al 
Ulereado de ¡a vi l la , donde las t i endas e s -
t a b a n l lenas d e provis iones ; pero los ofi-
ciales del convento no hub ie ran permit ido 
vender un huevo an tes d e d a r la s e ñ a l , bo-
b re la fuen te Mluada en medio de I» plaza 
se vela un» bandera donde e s t aban b o r d a -
das las l laves de san Pedro , q u e e ran las 
a r m a s de la abad ía ; v m i e n t r a s q u e esta 
bande ra permanecía izada, los vecinos no 
podían proceder á sus c o m p r a s , po rque un 
p r i v i l e i i o concedía á las religiosas la pr i -
mera elección de las provis iones . Inmedia-
t a m e n t e q u e la abadesa y su^huésped pa-
recieron en la p U i a , los oficiales del coo-
vento pr inc ip ia ron ¿ amon tona r en sui 
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enormes cestos las t r u c h a s del Meur the , los 
pescados de los lagos, los cangrejos , las 
aves etc.,- ni un soio bocado sucu ieo lo se 
ocultó á s u s ojos. F ina lmen te se q u i t ó la 
bandera , y los buenos vecino.* t u v i e r o n 
permiso para c o m p r a r !o q u e q u e d a b a 

Todavía se habia prepara 'o ot<a d i v e r -
sion al i lus t re huésped . La guardia civic* 
habia recibido órden de bai larse r eun ida 
para una revis ta , y los vecinos l legaron lo -
a o s a r m a d o s , precedidos d e t a m b o r e s y c h i -
r imías . Madama la abadesa con su bas tón 
blanco en la m a n o pasó la revista á es tas 
fue rzas mil i tares , y puso cierla coqueter ía 
en mos t r a r s u s conocimientos en la ciencia 
de las aj 'ft:as, con observaciones juiciosas y 
fundadas sobre el buen ó mal es tado de los 
mosquetes . Al aspecto de su ejérci to su voz 
se hizo mas grave y su jes lo mas a n i m a d o , 
y despues de habe r m a n d a d o cargar las a r -
mas dió la voz drt fuego á todo el ba t a l lón , 
V la descarga no d.-jó gran cosa q u e d e -
sear . 

Para no queda r se a t r á s en magnificencia 
y cortesía,el joven pat ' ¡c ío hizo resa lo á la 
capilla de un c u a d r o d t l Tíciano y d e uo s o -
berbio copon de Benvenuto Cellini. La s e -
ñora abadesa emp»Qó mucho á su huésped 
para que se toTiase el t iempo de visitar l e í 
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h e t m o s o s p a r a j e s d é l a p r o v i n c i a , peroel se-
ñ o r Cape l lo p r e t e s t ó los a s u n t o s políticos de 
su gob ie rno , y no insis t ió j a m a s en r e t e -

' " u a n híibía n o t a d o e n t r e las pens ionis tas 
á I uisa d e C e r d a g n e , poro hab ía finjido no 
c o n o c e r l a ; m a s , a n t e s d e p a r t i r , h i zo l l amar 
á la s e ñ o r a Maccioli, y ba jó i n m e d i a t a m e n t e 
al locutor io . 

S e ñ o r a ; — d i j o J u a n á la c o n d e s a . — e l 
pa t r i c io d e Venecia no r ec l ama la a m i s t a ^ 
q u e le hab- is r e h u s a d o t an d u r a m e n t e cuan -
d o era u n m i s e r a b l e p e r s e g u i d o por la I n -
quis ic ión del E s t a d o . No m e a t r e v o ya á de -
s e a r un af» c ío q u e me sei ia r e t h a d o a l p r i -
m e r r e v é s d e b f o r t u n a ; p r r o , a n t e s d e d e -
c i r o s u n e t e r n o adiós , h e q u e r i d o dejaros 
mi r e c u e r d o menos t r i s t e q . ' e el d e n u e s t r a 
e n t r e v i s t a en el mue l l e d e los Es< ¡avones. 
gov el hi jo a d o p t i v o del s e n a d o r Capel lo , y 
no un a v e n t u r e r o ; vengo d e Venecia « p r e -
s a m e n t e p a r a h a t e r o s u n a prego i. t a , á la 
q u e deseo m e r e s p o n d á i s con s ince r idad : 
. j E s t á i s b ien resuel ta á no vol ver a ver j a m á s 
á v u e s t r o m a r i d o ? 

Señor C a p e l l o , — r e s p o n d i ó la condes» , 
— y a conocéis mi cabeza l igera. Cien mil v e -
ees" m e he r e p r o c h a d o el mal h u m o r que m e 
h izo r echaza ros t an c r u e l m e n t e el dia q u e 
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os vi al e m b a r c a r o s para Zara . Eu cuan to 
á mi mar ido, el despecho d e su infidelidad 
me ha t ra ído aqu í ; pero mi resent imiento 
no resist ir ía á su a r r epen t imien to s i n -
cero . 

— Knt r?d , pues, Lorenzo Maccioli ,—es-
clamó Juan, - - -y venid á a b r a z a r á vues t ra 
m u j e r . 

La puer ta del locutor iose abr ió , y Loren-
zo quiso a r ro j a r se á los pies d e la condesa 
que le recibió en s u s brazos . Despues d e 
habe r se regocijado de vo lverá verse, losdus 
esposos reconcil iados supl icaron al generoso 
señor Capello q u e no los de jase a u n , pero 
Juan sacó su reloj y mi rando la hora les 
dijo: 

—Adiós , amigos, an tes q u e Sd ponga el 
sol ya e s t a r é en E s p a ñ a . 

XXIX. 

La guer ra du sucesión ab razaba todo el 
Occidente desde G ib ra l t a r hasta las r i b e -
ras del Esca lda : los t ronos de Francia y E s -
paña se ha l laban g r a v e m e n t e c o m p r o m e t i -
dos. El pr incipo Eugenio si t iaba á Lila y 
hablaba de su próesima e n t r a d a en Pa r i s 
como de una cosa m u y segura . Por o t ra 
parle el rey y M. de Cbaflttillart, c reyendo 
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q u é u n pr incipe de casa real era el mejor 
obs tácu lo q u e podia oponerse al jenio de 
u n gran cap i tán , dieron el m a n d o del e jér-
ci to á Monseñor el d u q u e de Borgoña, que 
i 'o ta rdó mucho t iempo en refiir con el d u -
que de Vendóme; m i e n t r a s q u e en este 
mismo t iempo combinados lo* ejércitos de 
Ingla ter ra y Por tuga l , hacían su en t r ada 
en" Castilla posesionándose d e Alcántara , 
Sa lamanca y Madr id . Felipe V, re t i rado eu 
Burgos, esperaba q u e el mariscal d e Ber -
w i c k , q u e tenia un n ú m e r o de f u t r í a s 
equ iva len tes á la mi tad de las del e n e m i -
go, echase e l resto a r r iesgando el todo por 
el todo. El d u q u e de OÍ l eaos , enviado de 
Franc ia con re fuerzos , no llegaba n u n c a , y 
M. de Berwick le a g u a r d a b a t r anqu i lo en 
las mon tañas de la p r o v i n c n de Valencia , 
t an to q u e lord Gnl ioway q u e le perseguía , 
tomó su prudencia por t emor y quiso ob l i -
gar le á c o m b a t i r . 

El 25 d e abril de 1707 á las t r e s d e la 
t a r d e los d ragones ingleses encon t ra ron en 
las a l t e r a s de Almansa un r a i m i e n t o es-
pañol al q u e a tacaron con d e n u e d o , sin ta -
ñ e r en cuen ta la escabrosidad del t e r reno : 
M. de Berwick c r e \ ó había llegado ei ins-
t a n t e favorable , é hizo avanza r á la b r iga -
da f rancesa de Ra q u e cambió da repen te 
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ta esca ramuza en uua batal la j enera l . Esa 
brigada compues t a de ve te ranos a g u a n t ó 
impávida el fuego de la mosque te r í a , y p e -
netró bas ta el ala izquierda d e los ingleses, 
causándoles los mayores destrozos: el m a -
riscal m a n d ó á los r epwien tos d e la corona 
de Or leans apovados por los españoles q u e 
atacasen por el cen t ro al enemigo, y de es-
te modo se deshizo comple t amen te el f r en te 
de batalla d e ford Ga l loway . Sin emtiargo 
cinco ba ta l lones ingleses se a r ro ja ron sobre 
los flancos f o r m a d o s por los españoles, y 
ios des t rozaron , y en tonces el re j imiento d e 
la Corona, cuya marcha no e s l a b i ya p r o -
tegida, se r e t i r ó en el ma>or ó rden , q u e -
dando solo el de Or leans q u e se disponía ya 
á seguir el m o v i m i e n t o , cuando un j óven 
voluntar io , v iendo caer herido de uua bala 
al po r t a -es t andar t e , se apoderó de la ban-
dera, y S" metió in t r ép idamen te en medio 
del espacio a b a n d o n a d o por s u s c o m p a ñ e -
ros ski que re r re t roceder una pulgada d e 
terreno. M. de Vi i l emeneurx , coronel del 
regimiento, le di jo en alta voz: 

— j l m p r u d e n t e l volveos á las fi tas, ó vais 
á ser m u e r t o por nues t ro s l i ros . 

—Tirad , t i r ad ,—respond ió el jóven vo -
luntar io . 

Una espantosa descarga sucedió á es tas 
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p a l a b r a s ; todo el campo d¿ ba ta l la se oscu-
reció con una n u b e de h u m o , m a s cuando 
se hubo dis ipado pudo verse aun ai desco-
nocido a j i l ando en el f i r e su bande ra . U 
regimiento d e Or leaos dió voces de alegría 
q u e bien lue¿o se cambia ron en gr i tes de 
t r iunfo ; s u s I ropas avanza ron , a t ravesando 
todo el ejército enemigo, y al cabo de t res 
borns de comba te el regimiento penet ro has-
ta la c iudad de Almansa donde se c o n s u m o 
la de r ro t a de los ingleses por la llegada de 
la cabal ler ía f rancesa de la brigada de luí 
y de los nueve bata l lones del ala izquier-
da ( 0 -

En menos de t r e s horas cambió la s u e r t e 
d é l a s a r m a s ; el mariscal de Berwick , t o -
m a n d o la ofensiva, persiguió á m u e r t e ai 
disperso enemigo, logrando q u e la br igada 
por tuguesa del conde de l iona compues ta de 
t r e s regimientos se r indiese á discreción. 
Los ingleses no pudieron v o l v e r á reuni rse 
sino al cabo de dos d i a s e n Villena, d e d o n -
d e fueron a r ro jados por los g ranaderos de la 

(I) La erónica de J u a n el T rovador p a -
rece ha l l a r se de acue rdo con los re la tos d e 
la bata l la de Almansa , y p a r t i c u l a r m e n t e 
con el diario militar del re jún ten lo de O r -
l eans . 
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Corona. Por ú l t imo se principió á indagar 
cuales hab ían sido las pé rd idas ; las del 
ejército del imperio se e levaban á 42,000 
hombres fuera de c o m b a t e y 8 ,000 pr i s io-
neros, e n t r e d ó s q u e se con t aban 6 mar isca-
les d e c a m p o , 20 coroneles y m a s d e 800 
oficiales, hab iendo salido heridos b s j ene -
rales Las Minas y lord Ga l loway . El d u q u e 
de Or leans desesperado por habe r llegado 
demasiado t a r d e para c o m b a t i r , se con ten ió 
con otorgar las r ecompensas ; los honores de 
la jo rnada cor respondían al re j imiento q u e 
llevaba su n o m b r e ; v a n a m e n t e s e b o s e ó al 
volantar io q u e c o n t u v o el movimien to de 
re t i rada , p o r q u e no pudo encon t rá r se le por 
ninguna p a r t e , y el general en gefe c r e y e n -
do que habr ía perecido en la acción, biso 
mencion d e su l audab le hecho d e a r m a s en 
el pa r t e q u e envió al r e y . Una noche q u e 
el ejérci to descansaba en el llano d e Va len-
cia, M. de Berwick de spués d e habe r d a d o 
el santo y s e n a , se hal laba re t i rado en c a -
sa, donde babia es tablecido su cua r t e l g e -
ñeral , ouando un soldado q u e deseaba h a -
blar a l mar isca l , d e spués de a lgunas d i f i -
cul tades, pudo obtener el e n t r a r . 

—Señor duque»—di joe l so ldado ,—yo soy 
quien levantó t i e s t a n d a r t e d e Or leans 
cuatu ' e lo l levaba cayó en A l -

4 



— 50 — 
m a n s a . 

— E r e s u n va l i en te ,—respondió ei ma -
r iscal ;—preciso será d a r t e una recompen-
sa . ¿Quieres d inero , ó u n grado? 

— N a d a d e eso,—dijo el vo lun ta r io .— 
Deseo ún i camen te q u e mi n o m b r e llegue á 
oidos del r ey , á fin d e q u e sepa S. M. que 
he a r r iesgado mi vida en su servicio. 

— T e se cumpl i r á tu deseo; voy á escr i -
bir t u n o m b r e en mi l ibr i to de memor ia en 
cuan to haya ver i f icadotu iden t idad ;¿enqué 
compañía es tás como voluntar io? 

— E n la de! barón de T o u r n o n . 
El m a r í s c a l m a n d ó á b u s c a r á M . d e T o u r -

n o n , cap i t an del re j ímiento de Orleans . 
— E s e mozo ,—di jo el c a p i t a n , - - e s un 

muchacho m u y original q u e me pidió el e n -
t r a r en las filas la víspera de la ba ta i j a ; es el 
mejor t i r ador q u e h e visto en mi vida, p e -
ro no es m u y a m a n t e d e la discipl ina; al 
concluir la jo rnada de Almansa d e s a p a r e -
ció, y va hubiera ingresado en la lista de 
los deser tores sin el incre íble va lor q u e 
desplegó aquel d i a . 

Esta vez le pe rdona remos su fal ta ,— 
dijo el m a r i s c a l , — m a ñ a n a volveremos á 
e m p r e n d e r la c a m p a ñ a y toda la jente de 
corazon se ha l lará en su pues to . Ahora ya 
puedes dec i rme t u n o m b r e . 



—Soy J u a n el espósilo, f a l samen to l l a -
mado de Cerdagne á cnusa de una e q u i v o -
cación, y pr incipe d e Nula, t í tulo q u e deb í 
á S . M. Felipe V, v q u e f u é después r e v o -
cado. 

—Conozco t u a v e n t u r a , y comprendo ios 
motivos de t u c o n d u c t a ; d i ré al rey q u e 
haces una b u e n a peni tencia en castigo d e 
tus pasadas cu lpas . 

El ejérci to f rancés se volvió á Aragou 
despues d e la ba ta l l a de A tmansa , a t r a v e -
sando pa ra ello u n pais montañoso donde 
careció de provis iones , t an to q o e e l h a m -
bre y el mal eamino le p resen ta ron m a s 
dificultades q u e eí enemigo. L i s p r o v i n -
cias e squ i lmadas ya por la g u - r t a ofrecían 
muy ñocos recursos , y cuando el ejército 
llegó a Cuenca para descansar de s u s fa t i -
gas, se encont ró con una poblacion t an 
hambr ien ta como podían estarlo elfos. Los 
jenerales se ha l l aban reun idos en consejo 
para remediar los peligros de la s i tuación, 
cuando vinieron ¿ anunc ia r q u e es taba e n -
trando en ia c iudad un convoy de t rescien-
tas muías ca rgadas d e provisiones; los j e -
nerales, no sabiendo quién podia p r o p o r -
cionarles aque l socorro , se asomaron ü la 
ventana para ver pasa r el convoy, y b ien 
laégo dis ' inguieron de lan te de las muías 



u n soldado f rancés q u e M. de B e r w i c k re-
conoció. . , 

—Pard iez !—esc lamó el mar i sca l ,—ese es 
n»i vo luntar io drt Aimansal Voy á hablar le : 
jehl mozuelo, acérca te y d inos si ese botín 
es u n a b r o m a d e las t u y a s . 

J u a n se colocó b a j » l a v e n t a n a , y sa ludó 
con la mayor graci-i del m u n d o . 

—Señor mar i sca l ,—di jo ,—si el h a m b r e 
me ha hecho salir del bosque , no se me 
debe considerar corro un deser to r ; be p a -
sado la e spumadera por esas m o n t a ñ a s y os 
t ra igo q u e comer , pero es to q u e veis a q u í 
n o e s n a d a ; d e n t r o de u n ins tan te vereis 
e n t r a r m a n a d a s de b u e y e s y ca roe ros qua 
van á llegar á la c i u d a d . 

— T e voy á dar el t í tu lo d e p roveedor ,— 
repuso M. d e Berwick . 

— Es inút i l ,—repl icó J u a n , — ; | m e a s a -
b e si m a ñ a n a habrá otra cosa mas útil que 
hacer? A d e m a s e n U ñ a o s e spe ran o t r a s 
provis iones . 

—¿Eres un d iablo encarnado? Voy á b a -
j a r para pagar á los a r r ie ros . 

— N o os incomodáis , po rque todo esta 
pagado; esto es un regalo q u e me tomo la 
l i be r t ad de ofrecer al rev de E s p a ñ a ; úni-
c a m e n t e os supl ico q u e escr ibáis á S . M. 
q u e esto viene del pobre J u a n el a v e n t u r e -



ro, que llevó por equivocación los n o m b r e s 
de Cerdagne y de Ñola. 

—No d e j a r é de hacerlo, y como d e p e n d a 
de mí o b t e n d r á s s e g u r a m e n t e t u absoluc ión . 

Pocos dias despues los f ranceses se h a -
bían vue l to á posesionar de Zaragoza d o n -
de se estableció ta cór le , y donde Felipe V 
quiso recompenser á los q u e habían sa lva -
do su corona . El mariscal de Berwick o b -
t u v o por su p a r l e los d u c a d o s de Liria y d e 
Jerica y los Ututos de noble d e p r imera 
clase-, se ce lebraron regocijos por los t r i u n -
fos del e jérc i to , y el d u q u e d e Or leans , e s -
t imulado p o r u ñ a bella emulac ión , volvió 
á e n t r a r eb campaña con a r d o r . A u n se 
bailaba en Zaragoza cuando llegó ui, cor reo 
con la noticia de la toma de Monzón y de la 
capitulación de Balaguer, y en el pa r t e q u e 
le d a b a n al rey se hal laba ci tado el v o l u n -
tario como el p r imero que bat ía pene t r ado 
en la b r e c h a . Lér ida , unte cu vos m u r o s 
nada p u d o ob tener el p r ínc ipe de Condé , 
perdió su repu tac ión d e inespugnab le al 
cabo d e diez dias de sitio; parece q u e el 
puen t e q u e se echó sobre el Segre , y q u e 
cortaron los enemigos, fué recons t ru ido en 
una sola noche por a r t esanos d e una habi -
lidad incomparab le , venidos no se sabe d e 
donde, y q u e desaparecieron una ve* c o n -



cluida su tarea . El voluntar io J u a n había 
diri j ido sus t r a b a j o s q u e los oficiales con-
s ide raban como u n a obra maes t r a . Fe l ipe 
V, ai volverse á encon t ra r con el n o m b r e 
d e aque l persona je s ingu la r , esclamó d i r i -
j iéndose á M. de Louvií le: 

— S i nos mos t r amos rigorosos aun GOB 
ese jóven, pronto le d e b e r é yo t an ta s cosas 
q u e me veré en a p u r o s para pagar le . E s -
cr ib id le que deseo verle, y buscad un m e -
dio para q u e d a r cor r ien te con é l . 

El maravi l loso p u e n t e cons t ru ido en ei 
Segre fué un obje to de admirac ión para e i 
e j é rc i to y lus h a b i t a n t e s de Lér ida , y J u a n 
se enca rgaba d e hacer en persona ios h o -
no re s á los cur iosos , l i na noche q u e p a s e a -
ba por ¿I , vió una silla d e posta q u e pa só 
r á p i d a m e n t e á su lado; el postil ion v e r t i d o 
d e paño e n c a r n a d o y de piel d e zapa se p a -
recía e s t r ao rd ina r i amen te al mismo q u e 
condu jo al p r inc ipe d e Ñola por el c a m i n o 
d e I tal ia: un a b a t o sacó la cabeza por l a 
por tezue la , y J u a n recon* ció á su s e c r e t a -
rio ín t imo. Alberoni bajó d e su carroza» y 
d a n d o dos f u e r t e s besos á su an t iguo a m o , 
le dijo: 

— s e ñ o r J u a n , q u é ptfntento es toy d e 
v o l v e r o s á ver i Hasta hace poco n o he s a -
bido vues t r a s desgracias , y be pensado al 
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i n s t an t e en r e m e d i a r l a s , pero me ban qu i -
tado todo mi t i empo jos negocios: ¿qué 
puedo hacer en v u e s t r o favor? Disponed de 
mí . 

— N o necesi to d e nadie , — respoodió 
J u a n , — m i poder no t iene igual, s ioo e s el 
v u e s t r o . 

— / A c a s o habé i s firmado o t ro pacto? 
— S í , por c i e r to . 
A l b e r o n i h i z o un jesto d e endemoniado . 
—Me p r o m e t o q u e nos pondremos d e 

acue rdo , y q u e no e m p r e n d e r e i s nada c o n -
t ra r io á mis p royec tos . Despues d e habe r 
hecho el sacrificio d e mi salvación, me m o -
riría de despecho si supiera q u e habia d e 
e n c o n t r a r obs tácu los in supe rab le s : a b a n -
d o n a d m e el t e r r eno d e la poli t ic». 

— V e r e m o s . 
—Me d a i s u n miedo d e todos los d i a -

b los . 
—¿Habíais c re ído ,—repuso J o a n , — q u e 

e n ade l an t e solo vos seríaisel favorecido del 
infierno? El m u o d o es m u y g rande , y basta 
ahora no veo q u e .vuestros proyectos le h a -
van t r a s t o r n a d o m u e b o . 

—Ya se va acercando el i n s t a n t e en q u e 
el universo fijará s u s ojos en m í , — r e s p o n -
dió Alberon i .—Si m e prometé is no o p o -
neros á mis designios, os conf iaré un p r o -
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yecto . 

— O s lo p r o m e t o . 
— P u e s b i e n ; llego de Francia donde b e 

sabido persuadi r al señor de Vendóme, de 
l levar las operaciones mi l i ta res con esa len-
t i tud q u e no se c o m p r e n d e , esc i tando ade-
inás los celos de ese g ran capi tan cont ra la 
au tor idad del d u q u e d e Borgoña, lo que 
bien luego pondrá k la Franc ia á dos dedos 
de su pérd ida . Luis XIV, lleno d e i c q u i e t u -
d e s e n su casa , no ^e mezclará en los a s u n -
tos d e s u nieto, y mi ambición tendrá el c a m -
po l i b r e e n E s p a ñ a . Ya tengo e n t r e mis ma-
nos las p r u e b a s de todas las p icard ías délos 
min i s t ros de Felipe V; haró p r e s e n t a r esas 
p r u e b a s por la señora d e los Urs inos ,que en 
cambio d e un servicio t an i m p o r t a n t e roe 
dará la c a r t e r a , y , tasa vez dueño del poder , 
echa ré por t ie r ra á mi orgullosa p ro tec to ra . 
Lu reina se c o n s u m e y se muere :Fe l ipe V es 
júven é incapaz de sopor tar la v iudéz por 
su ca rác t e r y t e m p e r a m e n t o , y se casará 
con una princesa i ta l iana q u e yo dominaré 
á mi gus to . Toda la eór te va á g r i t a r con-
t ra una re forma jeoera t de los a b u s o s , que 
estoy p r e p a r a n d o , relat iva á las casas 
reales, t r ibuna les , d i spensas d e gracias y 
Consejo de Cast i l la . Dobla ré l a s f u e r z a s m a -
r í t imas del pa i s ; opondré la Holanda á la 
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Inglaterra en las Indias occidentales , y cual» 
quiera que sea el vencedor , le e spu l sa ré 
enseguida; su s t i t u i r é el crédi to de ese reino 
ai deí imperio en I tal ia , a r r u i n a r é e l comer -
cio d e la Franc ia y baré de la España la 
mas rica y temible potencia del m u n d o , 
como lo fu<£ t a el siglo XVI. 

—A m é n o s , — i n t e r r u m p i ó J u a n , — q u s 
no sobrevengan incidentes capaces de d e s -
t ru i r en u n dia el f r u to d e todos vues t ro s 
esfuerzos. Os creeis un J imenez p o r q u e i n -
tentá is r e fo rmas , como el d u q u e d e O r l e a n s 
piensa ser un En r ique IV porque es val iente 
y l iber t ino. En cuan to ¿ v u e s t r o s proyectes 
os declaro q u e me opongo en un p u n t o c a -
pi tal , cual es el de la ru ina de la Franc ia . 

— E s c u c h a d , — r e p u s o Alberoni ,—Ya me 
hallo bien in formado de ia e s t raña c o m g l i -
cacion q u e resul tar ía de un conflicto e n t r e 
dos h o m b r e s q u e d isponen ambos d e medios 
sobrena tu ra les ; el inf ierno, no pudiendo 
favorecer ai u n o sino en de t r imen to del 
otro, se a b s t e n d r í a , y a m b o s ser íamos i m -
potentes . 

— E s todo lo q u e deseo ,—repuso J u a n , — 
porque vos sois qu ien quere is ob ra r , r de 
mi depende el impedíros lo . 

—Ref lex ionad ,—reposo Aberoni,— que 
luchando ono con t ra o t ro , volveríamos á 
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e n t r a r en n u e s t r a s condiciones ordinarias. 
Yo podia coo una p a l a b r a hacer mori r al 
r ey de Franc ia y á s u s hi jos d e s d e lo u l t i -
t imo d e la E s p a ñ a , pero pa*a a t eo t a r á 
vues t ra v ida no puedo contar mas q u e con 
mi b raxo . , , 

— Y como yo soy el mas robus to d e los 
d e s , — i n t e r r u m p i ó J u a n , — l a s ven ta j a s no 
os favorecer ían ; asi , pues , e s menes te r 
c a p i t u l a r conmigo. Dejadme la Franc ia en 
p a i , ó con mi vo lun t ad sola t e o d r é b a s t a n -
t e para des t ru i r vues t ro proyec to . 

— T r a t a r é de sat isfaceros , pe ro por Dios 
no toquéis ni al imper io , ni á la Ing l a t e r -
ra , ni A la l i aba , ni sobre todo á las indias . 

—¿Y q u é vais á hacer con todo eso? t o -
mad lo q u e que rá i s en a m b o s m u n d o s , 
pero dejad l ibre á mi país , y has t a os pido 
la gracia de la Repúbl ica d e Venecia . 

—No bay g rac i a ,—repuso Alberoni ,— 
para esos mercaderes coya política despues 
de doce siglos sost iene al m a s f u e r t e , y h a -
ce s u c u m b i r al m a s déb i l . Ellos han a d u l a -
do al imperio cuando los negocios d e E s p a -
ña con t i nuaban m a l ; pe rmanec iendo fieles 
á la casa de Austr ia , rec ib i rán Su condigno 
cast igo. _ 

—Siento con t r adec i ro s ,—repuso Juan ,— 
pero protejo á esos mercade re s y q u i e r o r e -
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conciliarios COD el r ey d e España . 

Alberoni se dulcificó cuan to pudo; l lamó 
á J u a n su amigo, su an o, giovannino carí-
simo, t o m a n d o del vocabular io i tal iano s u s 
mas t i e rnos d iminu t ivos , basta q u e por 
último, viendo q u e su elocuencia l e e s t r e -
llaba con t ra una vo lun tad f i rme como una 
roca, esclamó cambiando de tono, y con los 
ojos cen te l l an te s de có le ra . 

— E s o es demas iado ; habé is resue l to d e -
c lararme la g u e r r a , p u e s acep to , y p r o n t o 
se romperán tas host i l idades. 

Juan se recos tó en ta v a r a n d a del p u e n -
te; Alberoni le cojíó de improviso y le p r e -
cipitó en el rio, y de spues incl ináudese e n -
cima del ab i smo, esc lamó con una voz a l t e -
rada por la emociot. : 

—El inf ierno debe p e r m a n e c e r neu t r a l 
entre J u a n el T rovador y }o . Potamogei ton, 
te prohibo el q u e le socorras . 

Las ori l las del Segre e ran esca rpadas , y el 
agua m u y p r o f u n d a ; a d e m á s , las nieves d e 
la mon taña , bab ian conver t ido el rio en u n 
torrente . Alberoni oyó un gemido seguido 
del ruido cau«ado por la caida del c u e r p o , y 
despues como la p ro funda oscur idad en que ' 
se hallaba le impedia ver lo demás , lanzó 
una mirada s iniestra en el ab ismo y volvió 
á subir á su car roza . 
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X X X . 

Asi como lo habia dicho Alberoni .es tan-
do obligado Polamogeiton * g u a r d a r la n e u -
t ra l idad e n t r e dos h o m b r e s i gua lmen te p o -
derosos, nues t ro héroe corría gran riesgo de 
ahogarse . El p u e n t e maravi l loso t e m a una 
elevación de sesenta codos; el a tu rd imien to 
causado por una caída l a n t e r r ib le , el paso 
r epen t ino d e la t r anqu i l idad á una situación 
tau desesperada , y l a s o r p r e s a de u n crimen 
t a n imprevis to , t u r b a r o n en e s t r emo el es-
pír i tu d e J u a n ; y a u n q u e e ra m u y buen na-
dador , llegó ¿ perder el l ino. La impe tuo -
sidad de la cor r ien te le l levó muy lejos, y 
como la oscur idad de la noche no le pe rmi -
tía d is t ingui r en q u é parage-podría abordar , 
t r a t ó m u c h a s veces d e ganar la t i e r ra sin 

poder consegui r lo . S u s f u e r z a s y valor le 
a b a n d o n a b a n , y c r e y e n d o Pegaba suu l l ima 
hora , encomendó su a lma á Nues t ra Señora 
del Pilar de Zaragoza, de spues de lo cual 
perdió el conocimiento . De todas las iroéje-
nes q u e socorren á* los necesi tados, la del 
P i la r es la mas p iadosa , como lo a tes t iguan 
los votos i n n u m e r a b l e s q u e la rodean . No 
se la puede c o m p a r a r m a s q u e á Nuestra 
Señora dell< Arco y d e L o r c t o ; y «iQ duda 
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Juan debió su vida á e s t a f e t a mvocaci<w, 
á pesar del mal es tado de su a l m a . 

A poc» distancia de las mura l las de L é -
rida, un anciano que pasaba con su bija é 
la orilla del r io, percibió un cadáver t e n -
d.do sobre la a rena , y cuyos pies e s t aban 
a u u e n e l a g u a . 

—No nos aprocs imemos ,—di jo e\ vieja, 
— p u e s el grao Alí de Murcia , mi setior, 
me ha repel ido m u c h a s veces estos p r ecep -
tos: «No tengas piedad de los espa&oles, 
Eues ellos no la t ienen d e los moros . No les 

agas j a m á s un servic io , no les pres tes 
nunca d inero por obligarlos, sino ba jo b u e -
nas fianzas y por un fuer te in te rés . Si un 
h o m b r e se ahoga, pasa t r anqu i l amen te por 
el puen te siu e scucha r sus gr i tos . Si m a -
tan á a lguno en la calle, cierra con cu ida -
do l u s cerrojos. En los incendios no vayas 
á l l ev i r agua ; écha te al hombro t u s efec-
tos y s .He de la ciudad.» Alí era un sabio, 
> si yo hubiera seguido s iempre sus conse -
jos, mis asuntos irian mejor; y no me vería 
reducido á vender mis a lha jas y vajilla p a -
ra hacer honor á mi s cont ra tos . Dejamos á 
ese jóven aon su fatal idad p a r a no a t rae rnos 
una pa r t e de su desgracia . 

El que así hab laba era uno de esos a r a -
bes cuya preseoeia se toleraba aun eo E i -
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p e s a , p o r q u e sus p a d r e s se hab ían conver -
t ido á la relijion católica c u a n d o se dió el 
edicto de <610. Hassan Cogia, cr is t iano de 
hecho pero m u s u l m á n en el a l m a , vivía 
t ác i t amen te en es tado d e guer ra perpé tua 
con s u s vecinos; no se ha l laba m u y bien 
por éso, pues no habia c lase a lguna de v e -
jaciones q u e no sufr iesen los moros con-
ve r t i dos . De su f o r t u n a , q u e habia sido 
considerable , no le q u e d a b a n m a s q u e a l -
gunos m u e b l e s y joyas , y u n a pequeña 
casa d e campo á las or i l las de l Segre . 

La j óven no h i to caso d e los p recep tos 
d e su p a d r e y corrió á buscar socorro, de 
m a n e r a q u e al volver J u a n á la vida se ha-
lló en una b u e n a cama velado por una be-
lla persona cuyos g r a n d e s ojos o b s e r v a b a n 
con ansia los progresos de la c u r a . 

— E s un hecho abominab le , señor Jul io , 
— m u r m u r ó el en fe rmo ,—el haber i n t en t a -
do ases inar á uu h o m b r e q u e no os ha h e -
cho j a m á s n ingún ma l . ¿Es pa ra p r e p a r a -
ros á goberna r un re ino, por lo q u e cargaís 
v u e s t r a conciencia de u n ases inato cuando 
es tá ya t an pesada? iQué buen minis t ro 
haréis! 

—El pobre m o t o de l i ra ,—di jo la jóven . 
— Ya lo ves , C la ra ,—esc lamó el pad re , 

—es t e desconocido nos aca r rea rá a lgún mal 
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negocio. 

—¿Habíamos de dejar le m o r i r ? — r e s p o n -
dió C i a r a . — P o r o t ra p a r t e , e s te jóven no 
es e spaño l , pues yo le reconozco en s u 
acento por u o f r a n c é s , d e consiguiente no 
fa l tará us ted á los p recep tos del g r a n d e 
Alí, q u e no conc ie rnen á los e s t r an j e ros . 

P a r a r eponer s e d e su violenta caida, J u a n 
no neces i taba m a s q u e u n poco d e reposo , 
y u n a nocbe d e sueño y descanso le volvió 
la s a l u d . Al d e s p e r t a r s e ya t r a n q u i l o y s e -
reno , se le bizo s a b e r d o n d e se ba i laba y 
de q u é m a n e r a bab ia escapado á la m u e r -
t e ; y dió gracias á sus huéspedes con t a n t a 
efusión, q u e el viejo moro no s int ió ya el 
haber l e acoj ido . 

— S e ñ o r Hassau-Cogia ,—le d i j o Juan ,—-
n o e s u n h o m b r e c o m ú n á qu i en habéis 
sa lvado la vida, y qu ie ro r ecompensa ros 
magnif ies men te d e la hospital idad q u e me 
t a b e i s d a d o . Escojed vos mismo lo q u e 
quereis ; f o rmad u n deseo, sea el q u e fuere 
y os p r o m e t o q u e será e j e c u t a d o . 

— / F o r m a r u n deseo!—respondió el m o -
ro,—no me cos ta rá m u c h o t rabajo» La t i -
ranía d e los españules m e ha despojado; 
pres tadme t r e s bolsas con mil pesos en c a -
da una pa ra paga r mis le t ras de cambio , 
como debe bacerlo u n h o n r a d o negociante . 
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sin v e r m e obligado á vende r el resto de 
mis b ienes . 

—Sois m a y modes to eu v u e s t r o s deseos, 
—respond ió J u a n : — o s env i a r é cien bolsas 
de ¿ mil pesos. ¿Qué m a s deseáis a u n ? 

—Venga rme ,—respond ió el moro.—Vol-
ver á mis enemigos todo el ma l q u e m e han 
hecho , con todo ei rigor de la ley del t a -

' ' ^ p e r d o n a d l o s , señor Hassan; probad 
a o e s o i s ve rdade ro c r i s t i ano . Dadles el bien 
po r ei m a l , q u e es lo mejor d e t odas las 
v é n g a n l a s , y yo os p o n d r é en e s t ado de 
gus t a r ese p lacer . 

—tPerdooarl—-di jo Hassan , — j v o l v e r el 
bien por el mal í ¿Me tomáis por u n loco! 
Seauo esa cuen ta los malos ha l la r ían un 
doble beneficio en la c r u e l d a d , la opresion 
V la violencia. No, no es así como mi amo 
e\ sabio Alí de Murcia roe ba enseñado la 
venganza . Despojar á mis enemigos á su 
v e t ; reduci r á s u s hijos á t o m a r el m o s -
que te y á s u s hi jas á pros t i tu i rse ; r e h u s a r -
le* un m a r a v e d í coaudo vengan á pedirme 
l imosna , bé ahí lo q u e se l lama vengarse. 
Guá rdese us ted so d inero y h á g a m e gustar 
ese p lacer , a u n q u e no sea mas q n e una bo-

r a _ _ ¿ L o tieseaís bien r e sue l t amen te? 
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—Lo quis iera á costa de mi v ida . 
— P u e s b ien ; hal laos en Tor tosa á la em-

b o c a d u r a del E b r o , u n cier to dia q u e yo 
iodicaré . Allí sabré i s b a j o q u é condiciones 
puedo da ros lo q u e deseá is ; en c u a n t o ¿ las 
cien bolsas , e s t án p rome t idas y las rec ib i -
réis m a ñ a n a m i s m o . Y u s t e d , dona Clara» 
¿ha fo rmado ya u n deseo? No os de t engá i s 
en q u e sea el m a s fantás t ico del m u n d o . 

— Y o deseo t r e s cosas ,—di jo C l a r a , — u n 
papagayo d e Amér ica , unos pendien tes de 
e s m e r a l d a s , y una silla d e m a n o s . 

—Lo t e n d r á u s t ed , y a d e m a s dos l a ca -
yos p a r a q u e la l leven ta s u si l la. ¿ E s es > 
todo lo q u e u s t e d desea? 

—Quis iera a u n v e n g a r m e como mi p a -
d r e ; devo lve r á las m u c h a c h a s españo las 
el desp rec io con q u e me t r a t a n ; a p a r t a r de 
eilas á tos jóvenes ; t r a s t o r n a r la cabeza á 
los caba l le ros m a s hermosos v r icos , y v e r -
les mor i r se d e a m o r sin a p i a d a r m e . 

—¿Lo desea us ted con m u c h o a rde r? 
—Mas le lo q u e puedo e s p r e s a r . 
— P u e s bieu, vaya us ted con su p a d r s 

Tortosa el dia q u e yo se lo haga s a b e r . 
— I r e m o s al ü n del m u n d o , — d i j o el v ie-

jo moro . 
—Cuen to con u s t e d e s , — p e r o no hay qn« 

hablar á nad ie de n u e s t r a conversac ión . 
Tom. 1H. 5 



.Juan se despidió de s o s huéspedes y sa-
lió de la casa de Hassan Cogía. Dos lacayos 
t r a j e ron al dia s iguiente las cien bolsas, los 
pendientes , e l papagayo d e América y la 
silla de m a n o s . 

Las p rov inc ias españolas e s t aban some ' 
t idas en tonces á d i ferentes fo rmas de go-
bierno. La Cast i l la , gobernada despótica-
men te , no t en ia otra ley que la voluntad 
real ; su consejo no ecsistia roas q u e por la 
fó rmula , pagaba las cont r ibuc iones q u e la 
corte tenia á bien d e t e r m i n a r , y se a r rod i -
l laba de lan te del rey en todas las ceremo-
nias . El Aragón , por el c o n t r a r i o / gozaba 
d e una independencia comple t a ; s u s Es ta-
dos presididos por el Justicia mayor fijaban 
ellos m i j m o s las con t r ibuc iones y no su -
fr ían ca rgas e s t r ao rd ina r i a s . Se r eun ían sin 
órden del r e v , y en lugar d e p r e s t a r j u r a -
m e n t o le recibían; y la fórmula d e es te j u -
r a m e n t o era d e una l iber tad t an a l t iva , que 
al oiría los soberanos t e m b l a b a n d e colera. 
Cuando Fel ipe V sintió la corona af i rmada 
en su cabeza, se dió prisa á abolir los p n -
vilegiosdel Aragón, empresa a t r e v i d a que 
Felipe II mismo no se hab ia a t r e v i d o mas 
q u e á b o s q u e j a r . Sup r imió las cortes, ei 
Justicia mayor, el tribunal supremo, sis 
l eyes v privi lej ios d é l a provincia , y la ua-
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jetó á las leyes de Cast i l la . 

Hubo una consternación p ro funda en t o -
dos ios s e m b l a n t e s cuando pareció la o r d e -
nanza real en Zaragoza, q u é t r e in ta mi ! 
bayonetas e s t a b a n d i spues tas á a p o y a r . Se 
formaron en las m o n t a ñ a s p a r t i d a s d e ios 
descontentos , y una de es tas b a n d a s m a n -
dada por su in t répido c o m a n d a n t e l l a m a -
do Sancbi l lo , batió por dos veces el reji-
mien to d e Ca ta luña . Un cuerpo de t r opas 
urns considerable q u e se m a n d ó en p e r -
secución suya tuvo que suf r i r toda clase de 
pr ivaciones á causa d e las ma las disposicio-
nes de los hab i t an te s ; y despues de habe r 
perseguido á los rebe ldes en las mon tañas , 
volvieron muer tos de cansancio y d iezma-
dos por los guerr i l leros aragoneses . La c a -
beza d e Sancbil lo se pregonó á precio do 
diez mil pesos, pero no p rodu jo o t ro efecto 
q u e reduci r á los descon ten tos á la deses-
peración sin d i sminu i r su audac ia . 

En la casa del pr íncipe Pío d e Medina 
Celi se hab laba una noche d e esta rebel ión 
como do una cosa de poca impor t anc ia . Las 
señoras mos t r aban i n t e . é s por el persona je 
de Sanchil lo, y la m a r q u e s a de Soza, beba 
y jóven v iuda , manifes tó el deseo de ver a 
es te h o m b r e enérj ico d e quien se con tabau 
proezas prodij iosas. E l cabal lero de t a r i * , 
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que 1 acia el s u s p i r a n t e cerca d e esta dama» 
t u v o celos por es ta manifes tación y juró 
q u e , si el rey quer ia env ia r le contra los re-
beldes t raer ía á Sanchi l lo á Zaragoza atado 
d e píes y manos para enseña r l e como una 
fiera cur iosa . Una voz q u e pareció salir de-
t r á s de la tapicería de un g a b i n e t e cerrado, 
respondió á e s t a va l en tonada : 

— «Señor caba l le ro , á media noche, fue-
ra d e m u r o s , de lan te de s a n t a Engracia , 
pedéis ver á Sanchi l lo t an cerca como que-
ráis.» 

Se buscó por todas p a r t e s en la habi ta -
ción sin poder descubr i r qu i en ba lda p ro -
nunc iado es tas p a l a b r a s ; pe ro como el c a -
bal lero d e Eariz era val iente , a u n q u e un 
poco f a n f a r r ó n , quiso acud i r á la c i u á pe-
car d e las observac iones y súpl icas d e sus 
«migos . Al salir d e la casa del pr íncipe Fio 
pasó el p u e n t e d e p iedra , y á media noche 
llegó solo á San ta Engrac ia . Un h o m b r e em-
bozado en su capa y oculto el ros t ro con 
a n a másca ra es taba sen tado ba jo el pórt i-
co de la iglesia. 

—Cabal le ro ,—di jo es te h o m b r e , — y o soy 
Sanchi l lo; bacedme el honor d e l i r a r la es-
pada conmigo . Si sois el mas fue r te , t e n -
dré i s t i e m p o de q u i t a r m e la másca ra y 
m o s t r a r m e á toda la c iudad a u n q u e sea por 
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dinero; pero si sois vencido, no vereis mi 
rostro y os encargare i s de l levar d e mi p a r -
te un mensa je de ga lan ter ía á la m a r q u e s a 
de Soza . 

—Consiento en e l lo ,—respondió el ca -
bal lero d e s e n v a i n a n d o la e s p a d a . 

Los dos comba t i en t e s eli j ieron u n t e r r e -
no donde daba la luna y se pus ie ron e n 
guard ia . El caba l le ro d e Ear iz f u é d e s a r -
mado á la p r imera e m b e s t i d a . 

— D a d m e un d e s q u i t e , — d i j o él en tonces , 
— p u e s no se q u é especie d e convuls ion ba 
amor t iguado mi b razo . Es u n acaso el q u e 
mi espada se baya escapado d e mi m a n o . 

— N o hay acasos para mi ,—respond ió 
Sanchi l lo ,—sin embargo os concedo ese 
desqu i t e . 

El cabal lero l evan tó su e s p a d a . 
—¿Está i s p ron to y teneis bien la e s p a d a 

esta vez?—le ái jo el c o m a n d a n t e d e los r e -
beldes. 

—Yo te p r o b a r é q u e ia tengo segura , 
a t ravesándote la en el pecho. 

Al decir es to , el caba l le ro se lanzó á fon-
do i m p e t u o s a m e n t e , pero Sanchi l lo pa ró el 
golpe y envió la e spada do su adver sa r io á 
cuatro pasos . 

— A u n q u e os d iese seis desqui tes en lu-
gar de u n o , — r e p u s o Sanch i l lo .—no ¿criáis 



— T O -
m a s feliz por eso . Resignaos pues , caballe-
ro y diréis á la m a r q u e s a de boza que 
compadecido el pobre Sanchillu de la curio-
s idad q u e t iene d e verle irá m a ñ a n a á me-
diodía á su casa , y la mos t ra rá ese hombre 
q u e no va le nada e s t ando vivo, pero ouya 
m u e r t e seria pagada en 40,000 pesos. Aña-
di ré is que , si le agrada á una persona tan 
bel la el recibir esa suma y a c a b a r con la 
guerr i l la , me en t r ega ré á ella de todo cora-

A* pesar de l d a ñ o i r r epa rab le q u e Migaei 
Cervan tes habia hecho á las cos tumbres 
cabal le rescas de España , todavía se pica-
b a n mucho los cabal leros d e obse rva r las 
leyes del p u n t o de honor , y el señor de 
Ear iz cumpl ió fielmente su p romesa . La 
m a r q u e s a recibió el dia s iguiente ia visita 
del jefe d e los rebe ldes , y cuen ta la cróni-
ca q u e Sanchil lo v U o f r e c u e n t e m e n t e a la 
casa de esta d a m a , y m a s á m e n u d o d e no-
che q u e d e dia sin d u d a po r t emor a ¡as 
¡entes del r ey . , . 

Sin embargo , la cor te resolvió acabar 
con las guerr i l las d e Aragón, y se enviaron 
dos cuerpos d e ejérci to á perseguir á los re-
be ldes , el uno por Belchite y el ot ro por 
Muel, siguiendo el cu r so del G u e r v a . Vi-
nieron á r eun i r se en las a l t u r a s de Herrera 
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y los pueb los insur recc ionados se s o m e t i e -
ron; no q u e d a n d o m a s q u e una b a n d a c o m -
puesta d e hombres d e t e r m i n a d o s y t e rcos . 
Cerrados es tos rebeldes por todas pa r t e s , 
se vieroo obligados á acep ta r el c o m b a t e , 
y su ejérci to q u e ascendía á unos 600 h o m -
bres se habia toni f icado en la Peña del Gid-
Reinaba en t odas las filas un silencio p r o -
fundo , y el j e fe en p i e s o b r e la peña l l e v a -
ba una máscara sob re el r o s t r o . C u a u d o 
parecieron las t r e p a s , e spe ró su pr imera 
descarga d e mosque te r ía pa ra m a n d a r ei 
fuego, y como si hub iese quer ido desafiar al 
enemigo, Sanchi l lo , m a s e levado q u e todos 
sus c o m p j u e r o s , servia de blanco á las b a -
las d e la infanter ía rea l . Sus t i radores , 
ag rupados en rededor s u j o , e s cuchaban s u s 
ó rdenes y a p u n t a b a n á los oficiales q u e les 
designaba eon la vox y con el j es to . Cada 
una de s u s pa l ab ra s era seguida d e un 
mosquetazo , y a lguna persona d e marca de 
los ejérci tos de Fel ipe V de jaba de ecsis t í r . 
I r r i tado u n jóven oficial d é l a torpeza de 
los soldados lea les , tomó u n mosque te y 
quiso t i r a r él mismo sob re el jefe d e los 
r ebe ldes g r i t ando: 

—Sanchi l lo , á menos q u e t e hal les e m -
b r u j a d o voy á devo lver te lo q u e te debo . 

Era el caba l le ro d e Ear iz , P reparó el 
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mosquete y no soltó el t iro s'mo despnes de 
haber apun tado de ten idamente ; pero cuan-
do par t ió , Sanchillo es taba s iempre en pié 
y repuso : 

-—Caballero, es© proceder no es m u y ga-
lante; yo os habia pe rdonado la vida, pe -
ro, pues q u e no teneis bas t an te con nues-
t ro encuent ro en Santa Engracia , noeche i s 
la culpa á nadie de vuest ro r encor . 

Sancbillo indicó con la pun ta de su es-
pada el caballero de Eariz á uno de s u s t i -
r adores , y se le vió caer en el momento . 
Pooos minu tos an tes de ponerse el sol, hizo 
cesar el fuego un par lamentar io , y o'reció 
á los rebeldes la vida bajo la condicion de 
que le ent regasen á Sancbil lo. Pidieron la 
noche para reflecsionar, y el jefe de los r e -
beldes d«jó á sos compañeros q u e delibe-
rasen l ibremente . Cuando decidieron que 
mcririau an tes que abandona r l e , tomó par-
t e e n el consejo y les dijo: 

-—Amigos uiios: yo quer ía sér iamente el 
t r iunfo do vues t ra causa , y si no supiese 
que el rey ha rá correr rios de sangre ai tes 
de renuncia r á sus designios, os empeñaría 
¿ proseguir ia gue r ra . E n mi mano estaría 
el de r ro ta r ese ejército diez veces superior 
á nosotros, pero el Aragoa está dest inado 
é perder sus privilegios m a s p ron to 6 mas 
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t a r d e , y pa ra r e t r a s a r d e a lgunos años lo 
que no podrá menos d e suceder u n d ia , 
costaría demas iado caro á la E s p a ñ a . D e -
poned, pues , las a r m a s , aceptad las p r o p o -
siciones q u e se os hacen y volved á v u e s -
t ros bogares . 

El jefe de los rebe ldes b a j ó solo por la 
m a ñ a n a á las a v a n z a d a s del e jé rc i to y se 
en t regó é! mismo on manos de los soldados 
del r e y . Una escolta le conducía á la t i e n -
da del j enera l , pero en el momen to de e n -
t r a r e n ella Sanchd lo dió un empel lón á 
s u s gua rd ia s y se puso á cor re r á t r a v é s d e 
los campos sa l t ando setos y val lados sin se r 
herido por los muchos mosquetazos q u e le 
d i spa ra ron . 

Una carroza l i rada por cua t ro cabal los 
r icamente enjaezados en t ró uoa m a ñ a n a en 
el patío del palacio del \ i r e y de Zaragoza. 
Felipe V es taba en el c u a r l o d e la reina 
cuando vinieron á anunc ia r l e a u e J u a n el 
espósito le pedia una audiencia . Con g ran 
sorpresa de los huii»'res, la azafata mayor 
de la reina sacó ta ó rden de in t roduci r al 
jóven en las habi tac iones in ter iores , y en 
efecto se a b r i ó á J u a n u n salon por donde 
pasaba el rey lodos los d ías al ir á misa. 
Felipe V apareció m u y pres to , y reconoció 
a! i n s t an t e á so an t iguo favori to. 
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—Ya sé , s e ñ o r , — l e di jo el r e y , — q u e h a -

béis hecho m a r a v i l l a s eu servic io nues t ro . 
Todo lo p a s a d o q u e d a ya b o r r a d o , y ve re -
m o s q u é r ecompensa p u e d o a c o r - a r o s , ¿us 
convendr í a u n n o m b r e español? 

—Doy mil grac ias á V . M. .—respond ió 
J u a n ; — l l e v o el n o m b r e d e Capcl lo siendo 
e l hijo adop t ivo del s eñor Hermolao C a p e -
lio m i e m b r o del s enado de Venee ia . boy 
env iado po r ia se ren í s ima Repúbl ica para 
sup l i ca r á V. M. q u e a b r a s u s b razos v ic -
tor iosos á los g r a n d e s amigos y magníhcos 
a l iados d e su corona, o lv idando s u s yer ros 
v e s c u s a n d o s u s indecis iones , b i V. M. se 
d i a n a echa r u n «elo sobre lo p a s a d o , mi 
f o r t una es txrá hecha con el gozo q u e sent i rá 
la Señor ía de Venee ia . 

Una sonr i sa de i nc redu l idad se dejaDa 
v e r e n los lab ios d e Fel ipe V, p e r o J u a n 
p r e s e n t ó i n m e d i a t a m e n t e s u s c redencia les 
r e v e s t i d a s con los sellos de la R e p á b l j c a y 
la firma del D u x , d e m a n e r a q u e j a s d u d a s 
del r ey se desvanec i e ron . 

— P u e s q u e la se ren ís ima Señor ía m e e n -
vía u n a pe r sona á ia q u e no p u e d o r e h u s a r 
n a d a , - d i j o el r e y , - p r e c i s o se rá q u e ceda. 
Escr ib id al Dux q u e m e a legro muchís imo 
de q u e vue lva á la a l ianza con la E s p a ñ a . 
Luego os r ec ib i r emos en aud ienc ia so lemne. 
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En ki recepción del pa t r ic io J u a n C a p e -

llo, u n a d a m a d ió u n g r i to d e s o r p r e s a a l 
ver a p a r e c e r el e o v i a d o do la R e p ú b l i c a 
v e n e c i a n a . Despues d é l a c e r emon ia d e i n -
t r oducc ión y p r e s e n t a c i ó n d e Credenc ia les , 
el e m b a j a d o r se a p r o c s i m ó k e s t a d a m a , y 

le d i jo en voz b a j a : 
— M a r q u e s a , g u a r d a d b ien el sec re to del 

p o b r e Sanch i l l o . 

X X X I . 

La crónica no d ice d e c u a n t o t i e m p o e r a 
el s e g u n d o p a i t o firmado e n Zara p o r J u a n 
el T r o v a d o r ; p«ro se ve rá a h o r a m i s m o q u o 
la d u r a c i ó n e r a m u y c o r t a . El día d e su 
v ia j e á la isla d e san Fel ix en c o m p a ñ í a d e 
A l b e r o n i , n u e s t r o h é r o e h a b í a d e s e c h a d o 
con desprec io las o fe r t a s m a s b r i l l a n t e s : y 
p r o b a b l e m e n t e el d i a b l o se hab ia m o s t r a d o 
l su vez poco a s e q u i b l e el dia q u e J u a n le 
nidió su socor ro en el a rch ip ié lago da l tn f tu -
co v como sucede á los q u e q u i e r e n v o l v e r 
á l igar u n a negociación r o t a , se v e n a o b h -
uado á a c e p t a r condic iones peo re s q u e las 
q u e hab ia d e s e c h a d o . A p e n a s i n s t a l a d o e n 
la c o r t e d e Fe l ipe V n u e s t r o h é r io p e r d i ó 
el r eposo y la a legr ía , p e r s e g u i d o por la 
idea fija del r e s c a t e q u e debía e n t r e g a r a 
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Potamogei ton. 

Esta vez concibió et designio de bacer la 
paz con el cielo y con el infierno á un t i em-
po, y esperaba apaciguar al u n o con una 
vida e j emp la r , por s u s o b r a s piadosas y 
p resen tes al clero; y creía a m a n s a r a l otro 
pagándole mucho m a s d e lo q u e es taba 
obligado á en t regar le según su t r a to , ¡El 
insensato no conocía el sofisma de su cá lcu-
lo! ¿Podia el cielo apac iguarse con unas 
o f rendas procedentes de un oi í jen impuro? 
Y e¡ infierno q u e se bu r l aba de todos ios 
sent imientos y toda buena fó. ¿no es s ab i -
do q u e n o guarda consideración a lguna con 
el cr is t iano q u e puede agar ra r? 

Antes d e salir de Aragón, J u a n compró 
por precaución casas y t ie r ras , y colocó 
m u c h a s «urnas en Zaragoza y Valencia; 
a segurando su for tuna sobre las bases m a s 
sólidas q u e pudo irriajinar, y part ió en s e -
guida con la cór te de España á Madrid, 
donde se puso con el t ren de un gran señor 
y enviado de k serenísima Repúbl ica de 
Veneeia. Tomó un palacio, m u c h a s c a r r o -
zas, muchos caballos y numerosos lacayos, 
cocineros y m a r m i t o n e s . 

Se hab laba en tonces d e un empír ico fa-
moso l lamado Garet t i , q u e pre tendía curar 
las e n f e r m e d a d e s con m específico u n i v e r -
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sai. Es te h o m b r e , con g ran escándalo p a -
ra las escuelas , había sa lvado en Par ís á 
a lgunas pe r sonas a b a n d o n a d a s d e s u s m é -
dicos, v e n t r e o t ros á los señores Caderous -
se y la F e u i l h d e , q u e le hab ían pagado g e -
ne rosamen te lanzándole en seguida en el 
gran m u n d o , donde la preocupac ión m a s 
q r e los resu l t ados le habia enr iquec ido en 
poccs años . Care t t i , a t r a ído por la e n f e r -
medad r e p u t a d a i ncu rab l e de la re ina , v i -
no á Madrid con la e spe ranza d e a d m i n i s -
t ra r la su específico. Los médicos d e c á m a -
ra ordinar ios y e s t r ao rd ioa r ios se opus ieron 
fue r t emen te , a m e n a z a n d o á la augus t a e n -
fe rma con toda clase d e a n a t e m a s , é i n v o -
cando sobre todo su ve rdadera s a l v a g u a r -
dia, la e t i q u e t a , d e m a n e r a q u e no se a t r e -
vió á qu i t a r l e s el derecho sag rado de e n t e r -
rarla en v i r tud d e s u s Ututos d e médicos do 
cámara . Care t t i , viejo ya y rico, se conso -
laba de no consegui r vencer la preocupación 
bur lándose de s u s adversa r ios k medida 
que se ag ravaba la e n f e r m e d a d . Pa ra v e n -
garse de los médicos le a t aca ron por un 
lado sens ib le . Es te or i j inal tenia la p r e -
tension de q u e r e r pasar por descend ien te 
de la familia i ta l iana de los Care t t i de S a -
voli; y esta fantas ia ambic iosa daba q u e 
roir en la cor le de E s p a ñ a á ca rca jada t e n -
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d tds , pe ro él persist ía en su aserción con 
t e r q u e d a d . 

Un oía , en la casa d e la condesa de ios 
Urs inos , se bu r l a ron d e él y d e s ú s preten-
siones en s u s m i s m a s b a r b a s y Garetti ret i -
rado en un r incón devoraba su fu ror v lan-
zaba mi radas feroces con t ra los bur lones . 
Juan Capello l e d i j o a p r o c s i m á n d o s e á él: 

—Se&or Care t t i , si us ted lo desea, en su 
roano está el ac red i t a r q u e es u n descen-
d ien te de Savoli . 

El empír ico corrió á J u a n y le tomó la 
mano , diciendo: 

—¿Cómo en t iende V. E . lo q u e m e aca-
ba d e decir? ¿Sabé i s q u e desciendo d e esa 
casa? ¿Conocéis acaso las p r u e b a s de mis 
derechos? ¿Ecsisten esas pa labras? 

— S i n conocerlas poedo procurárse las á 
u s t ed ,—respond ió J u a n , — y si no ecsisten, 
se f ab r i can . Yo no asegura ré de lan te de 
Dios q u e s e a us ted un Savoli , pero puede 
us ted pasar por tal para con los hombres . 

— Y o no pido o t ra cosa; haced que lo 
consiga, sefior Capello, y os c u r a r é de to-
das vues t r a s enfe rmedades . 

— ¿ P o r q u é sacrificio comprar ía usted esa 
satisfacción? 

— A u n q u e fuese con mi salvación. 
—Pues bien, hál lese us ted en Tortosa, á 
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Ja embocadura del Eb ro , en c ier to dia qt te 
yo le ind icaré . 

Hácia el o toño d e 4706 fué cuando el s e -
ñor Hermolao Capello habia adop tado á 
J u a n ; y se puede sacar el cálculo d e q u e el 
pacto f i rmado en ei archipiélago de D a l m a -
cia debía ser de cua t ro años , pues q u e fué 
el 15 de s e t i e m b r e de 17iQ cuando J u a n 
dió la cita á Care t l i , al moro Hassan-Cogia 
y á su hija Clara . Es tas t r e s personas se 
encon t r a ron en Tortosa delante de la puer ta 
de jaspe á£J¡as seis de la m a ñ a n a , y vieron 
llegar u n a silla de posta q u e venia por el 
camino de Zaragoza conducida por un pos-
til ion vest ido de e n c a r n a d o . J u a n salió de 
es te c a r r u a j e , y sin pe rde r un t i empo p r e -
cioso en cumpl imien tos inút i les dijo: 

—Señor Care t t i , señor Hassan-Cogia y 
señori ta Ciara ; ideas maniá t icas , odios m i -
serables y capr ichos de vanidad son lo que 
os conduce aqu í ; para sat isfacer esas pasio-
nes , cada uno de us tedes so hallaría d i s -
pues to á esponer su a lma , pero sin correr 
t an tos pel igros pueden us tedes gozar de 
v e n t a j a s mucho m a y o r e s . No Ies ofrezco á 
us t edes t í tu los de familia falsificados ni el 
placer de hacer á s u s vecinos a lgunas b u r -
las de escolar; to q u e propongo á us tedes es 
un poder i l imitado, un poder que el delirio 
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de ia imaj iuacion r»o podría a p u r a r , rique-
zas inmensas , lodos ios honores q u e deseen 
y f ina lmente privilegios ta les q u e la volun-
tad de los hombres no podrá oponer obs-
táculos á vues t ros deseos. Es te poder d u -
ra rá cinco ó diez años , según como sepan 
us tedes a r reg la r s u s in tereses . Yo pondré 
á u s t edes en presencia dé lo s esp í r i tus , pa-
r a q u e t r a t en con ellos las condiciones d¿l 
pacto; y les doy diez miou tos para q u e re-
Qecsionen y t omen una de te rminac ión . 

-—Estamos resuel tos y acep tamos ;—res -
pondieron los t res á una voz. 

— P u e s en tonces s íganme us t edes . 
J u a n siguió por la orilla del r io y marchó 

hacia la e m b o c a d u r a del E b r o . Mas allá 
de la es tacada q u e c e r r a b a entonces el p a -
so habia una p e q u e ñ a cha lupa en la cpie 
finjia do rmi r el viejo t u r c o de l bergant ín , 
con su t u r b a n t e ap la s t ado y su pistola de 
m e c h a . 

— P a r t a m o s , — l e dijo J o i n ; — t e traigo 
compañía , y que remos q u e nos lleves á la 
presencia de Hydora . 

Potamogei ton dió la m a n o á Jos viageros 
para e n t r a r en su cha lupa , y e m p u j a n d o en 
seguida con su remo con t ra el r ibazo lanzó 
la ba rqc l ' l a en la co r r i en te . Algunos pes-
c a d o r e s g U iron á los Impruden te s viajeros 
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q u e se esponian á nau f r aga r en las a r e n a s 
movedizas; pero la l i j e ra c h a l u p a d e s a p a -
reció en un momen to e n t r e las isletas de la 
embocadura del Eb ro . Al cabo de dos ho -
r a s se la vió volver con s u s cua t ro pasa j e -
ros y su viejo capi tan abordando j u n t o á la 
es tacada . El señor Caret t i par t ió i nmed ia -
t a m e n t e para Valencia, con el designio üc 
pasar á Italia: l lassan Cogia y su hija t o -
maron el camino de Lérida, y Juan dijo en-
tonces á Polamogei ton : 

— T e he pagado t r e s rescates en lugar de 
uno , y al re t i ra r mi alma sana y sa lva de 
ttis manos le he en t r egado t r e s . ¿Será exijir 
m a c h o en pago d e es te servicio el r ec l amar -
te q u e me de jes la pacífica posesion de mis 
bienes? Si t ieues a lgún p u d o r , t endrás e s -
c rúpu lo en pe r segu i rme . 

— j P u d o r . . . . e sc rúpu los !—respondió el 
viejo Tu rco en tono bu r lón .—¿Qué signif i -
ca todo eso? No son mercancías d e nues t ro 
comercio; ya no sois d é l o s nues t ros , y no 
os conozco. Aun si hiciérais un b u e n uso 
de esos bienes q u e toe debeis , l levando una 
vida alegre e n t r e las muje res y el vino, se 
podría t ener a lguna consideración p e n s a n -
do que seguíais un camino en el q u e podía-
mos volver á encon t r a rnos ; pe ro queréis 
ser un san to , merecer una u r n a despues d a 

T o m . 111. 6 
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m u e r t o é fue r ia de l imosnas y dones piado-
sos. j Ahogado sea yo en agua bendita si 
tolero un empleo semejante d e mis p resen-
tes! 

¿Según eso v a s á pe r segu i rme como en 
Von^cin ? 

— E l des t ino es m u d a b l e , y nadie sabe lo 
q u e os p r e p a r a . Hasta m a s v e r , señor Her-
m o s o Ca pello; teneos firme en los estribos 
d e patr icio veneciano. 

E l viejo tu rco e m p u j ó el r iba to con el re-
mo y la cha lupa e n t r ó en la cor r ien te diri-
j iéndose á la m a r . , 

Todas las memorias del ú l t i m o siglo han 
hab lado del empír ico Caret t i , c u y a s impos-
t u r a s no fue ron descub ie r t a s has ta despues 
de su m u e r t e . T a m b i é n ex is te en España 
uo hermoso cueo to popular sob re las aven-
t u r a s del moro Hassan-Cogia y sobre ¡os 
sortilejios de su bija doña C la ra ; pero co-
m o es tas cosas e s t r añas á n u e s t r a relacioo 
nos l levar ían demasiado lejos, no hablare-
mos d e el las . 

Al volver á la p u e r t a d e Jaspe , J u a n no 
hal ló ya la silla d e p o s t a q u e le babia traí-
do; el postilion rojo y su t i r o fantást ico ha-
bían ido s in d u d a á s e r v i r á a lgún amoen 
olor de condenación . Un c a b a l l o q u e nues-
tro héroe t o m ó eo T o r t o s a le llevó en dos 
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días á Zaragoza por un camino precioso á 
lo largo d e las orillas del Ebro y é t r a v é s 
de los sitios pintorescos d e la Ca ta luña y 
Aragón. J u a n se confesó en la p r imera 
iglesia q n e encon t ró , po rque tenia neces i -
dad d e a r reg la r u n poco su conciencia; y 
hecha esta operacion se sintió l leno d e e s -
pe ranza , pues el t emor q u e tenia d e P o t a -
mogeiton se t emplaba u n poco con la p e r s -
pectiva d« escapar , si no á su desgracia , a l 
menos á su perdición. 

AI llegar á Zaragoza, su p r i m e r cu idado 
fué visi tar á nues t ra señora del Pilar y a r -
rodi l larse al pie del a l t a r de la imá jen . La 
capilla d o n d e se mos t r aba en tonces era u n a 
d e las m a s br i l l an tes marav i l l a s del m u n -
do. El pilar de mármol es taba rodeado d e 
una b a l a u s t r a d a de p la ta q u e sopor taba 
c incuenta l ámparas del mismo meta l ; y la 
Virgen, acompañada d e muchos án je les 
también d e pUta sosteniendo cande lab ros 
en las manos , e s t aba magníf icamente a d o r -
nada . Su m a n t o y su d i adema , cubierto*» 
de p i ed ras preciosas, despedían rayos de 
todos colores; la bóveda d e la capilla e s t a -
ba p in tada d e f lores , y los dones de los fie-
les componían u n con jun to orijínal cava 
confusion no pe r jud icaba el efecto de t a n -
tas r iquezas . J u a n se arrodil ló delant e de! 



m u r o en q u e cs laba escri to en le t ras de 
oro el «Magnifica!,» y poseído d e un en tu -
s iasmo relijioso rezó todo este cántico tan á 
propósi to para sus c i rcuns tanc ias . En se-
guida fué á la iglesia del Aseo, ca tedra l de 
Zaragoza, q u e fué en otro t iempo mezquita, 
v en la cual hav u n sepu lc ro soberb io d o n -
de reposa el p r imer gran inquisidor q u e es-
parció en el Aragón los beneficios dei Santo 
Oficio J u a n no 'se olvidó t ampoco d e las 
¡Mesías de san Pablo, Santiago el Mayor y 
san Miguel; rezó t a m b i é n al pie del a l t a r de 
nues t r a señora del Por t i l lo , imá jen mas 
modesta q u e la del Pi lar , pe ro q u e defendía 
la c iudad de ten iendo la ma rcha d e los á r a -
bes , y la q u e los h a b i t a n t e s tenían t a n -
ta confianza que , d e s d e es te milagro, no 
quisieron ya o t r a s mura l l a s cont ra las em* 
presas de los moros . 

A c a b a - a s sus devociones, J u a n compro 
en cas? d e un p la te ro de la c iudad se i s .pa -
res de candelabros de plata maciza de cinco 
pies d e a l tu ra y cincelados con p r imor . Los 
envió sin t a rdanza ó las seis iglesias p r i n -
cipales de Zaragoza; y como la ó rden que 
espidió contra su b a n q u e r o para el pago del 
p la tero fué pasada inmed ia t amen te , auguro 
bien para el po rven i r . Su for tuna fué colo-
cada as í bajo ia protección especial da la 
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virgen del Pilar y de o t ros muchos santos , 
por consiguiente al abr igo de los a t aques de 
Potamogei ton. 

—La vit'gen del Pilar es m u y r ica ,—se 
decia é l ,—y puede ser q u e no baga m u c h o 
caso d e mis p resen tes ; pero la del Port i l lo , 
cuyo tesoro no es t an g rande , agradecera 
mi o f r enda , y puedo esperar de ella una 
protección pa r t i cu l a r . 

Ai salir del Asee, donde había cons ide -
rado con placer sus hermosos candelabros , 
Juan fué seguido por el pueblo que l lenaba 
d s bendiciones al jeneroso donado r . En el 
pórt ico de la iglesia habia un viejo m o n t a -
ñés embozado en una capa r emendada con 
las piernas desnudas , calzado de unas m a -
las a lparga tas de cánamo, el sombre ro i n -
clinado sobre ios ojos, el puño en la cade ia 
y el cuchil lo en la c i o t u r a . Es te hombre , 
q u e l l evaba sus and ra jo s con m a s orgullo 
q u e un grande d e España , hizo una seña a 
J u a n con la m a n o diciéndole en un tono 
del todo cabal lero: 

—¡Salud y gracia para el val iente S a n -
chiliol 

J u a n ap resu ró el paso y se met ió e n t r e 
la; m u l t i t u d , pero ¿e a p a r t a b a n con respe to 
á s u paso, y se hal laba á pesar suyo á la 
cabeza de una procesion. Al llegar á la e s -
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quina de una p la ta o t ro mon tañés encapa-
do como el p r imero , le dijo aun en al ta voz: 

— j S a l o d al valiente Sanchi l lo , defensor 
de los aragoneses! 

Asus tado de es tas indiscreciones, J u a n 
corrió c u a n t o pudo; pero al volver una c a -
lle le gr i tó otro mon tañés : 

—¡Viva Sauobi l lo! . . . el héroe de la Peña 
del Cid. 

El pueblo respondió á es te gri to d a n d o 
mil ap lausos , pero un alguacil s e a p r o c s i m ó 
al m o n t a ñ é s y le p r egun tó si r e a l m e n t e 
aquel señor era el an i iguo gefe de los r e -
beldes . 

— E s e q u e nosot ros a p l a u d i m o s , — r e s -
pondió el m o n t a ñ é s , — e s u n señor como Vo 
estoy bai laodo. El se bur la de v o s o t r o s , ' y 
toma esos vest idos d e m a r q u é s pa ra j u g a -
ros a lguna pieza, d e lo q u e nos r e i r e -
mos . Sanchil lo e s u n i n v u l n e r a b l e , i n a -
p rens ib le ó invisible cuando l e d a l a g a ñ a . 

Es tas noticias y señas le parecieron b a s -
t a n t e c laras , y el alguacil corr ió t r a s e l p e r -
sonaje . le agarró por el cuello y pidió socor-
ro. Acudieron ¡os mosqueteros , y se a r r e s -
tó á J u a n y á los t r e s montañeses q u e f u e -
ron conducidos á casa del cor regidor . Ei 
preso se mos t ró m u y confiado al hal larse en 
presencia del j u e z . 



—Esos t r e s h o m b r e s han perdido el j u i -
c i o ; - d i j o Joan ,—soy uu emba jador e s t r a n ^ ; . 
jero en U eórte del rev de España , y e a m e v -
go que pongáis un t é rmino lo m a s p ron to 
p j s i b l e á esa necia equivocación. 

—Vues t ra Señoría no será largo t iempo 
de ten ido ,—respondió el corregidor .—Voy á 
d e r el to rmento á esos t r e s b r ibones ,y el los 
confesarán q u e in terés t ienen en acusaros; 
d e n t r o de un cua r to de hora podra bu S e -
ñor ía volver á sus negocios. 

Sin embargo , á pesar d e haber les agarro-
t ado los pulgares hasta d e r r a m a r sangre, 
los t res roootañeses sostuvieron q u e e l p e r -
sonaje a r res tado era Sanchil lo. Admirado el 
correj idor d e su firmeza no sabia ya que 
pensa r , cuando los t r e s testigos le a m e n a -
zaron con la venganza de su ant iguo gere, 
y el magistrado reconoció en esta a r r o g a n -
cia la fé robus ta que la malicia y los s u b -
terfugios deSanchi l lo habian inspirado á los 
rebeldes . Un segundo interrogatorio acabó 
d e convencer al corregidor q u e tema en 
efecto e n t r e s u s manos al famoso contumaz 
de la Peña del Cid; de manera q u e J u a n f u é 
declarado bandido y conducido á la cárcel 
bajo bueoa escolta. . 

La noticia de esta prisión se esparció i n -
media tamente en la c iudad , y hubo m u y 
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luego muchos m a s testigos de los que se ne-
ces i taban para hacer ahorcar al acusado. De 
todas p a r t e s se t ra ían relaciones y tesligos 
de los hechos maravi l losos , des t reza , fuerza 
y escapatorias de Sanchi l lo . No habia una 
sola m u j e r de las m o n t a ñ a s que no tuv ie -
se q u e con ta r a lgún prodigio operado por 
es te h o m b r e , no so lamente cont ra las v o -
lun tades del r ey , sino t ambién contra los 
preceptos de la re l i j ion. 

Los t r e s mootañeses , q u e e spe raban v e r -
se l ibres por ¡a intercesión d e su an t iguo 
gefe, se a d m i r a b a n mucho de hal larse aun 
bajo los cerrojos despues de ocho d ias . En 
el curso dé la sumar i a , la San ta Inquisición 
observó que habia mas ofensas á Jas leyes 
d iv inas q u e á las h u m a n a s , y pensando q u e 
un proceso acompañado de t o rmen tos y t e r -
minado por la hoguera,ser ia provechoso para 
la reiíjioo, rec lamó.por eso el reo v p r o c e -
so. De consiguiente , J u a n fué conducido a l 
castillo de la Aljafería, mansion fortificada 
de los inquis idores . El pres idente y el fiscal 
hab la ron al preso con una du lzura p a t e r -
nal , y apenas hubieron es tado con él d u r a n -
te una hora recorr iendo el proceso, no 
pudierou contener el esceso de su a í e -
gr ía . 

—¡Qué a d m i r a b l e proceso t enemos aqu i j 
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—esclamó el fiscal.—Hay máj ia , posesíon 
fiel diablo, empleo de medios s o b r e n a t u r a -
les para cometer a ten tados contra el rey y 
los par t iculares ; bay asesinatos, rebelión, 
guerra civil, impiedad, profauacion de las 
Santas imágenes y bu r l a s contra la Iglesia. 
Además, el su je to es jóven, hermoso, lleno 
de salud y capaz de resistir las p ruebas del 
fuego y del agua . Las mugcres y las pe r so -
nas de calidad q u e r r á n verle mor i r . Hay 
materia para hacer ruido en toda España , 
y los inquisidores de Cast ida noá env id ia -
rán. 

Despues de esta conferencia amistosa con 
el presidente y el fiscal, Juan fué e n c e r r a -
do en un calabozo sombr ío y húmedo. Una 
argolla de hierro y unas cadenas selladas 
parecieron á los jueces p recauc ones n e c e -
sarias respecto á preso tan precioso, y q u e 
por otra par t« podía conservar aun a l -
guna receta diabólica para in ten ta r su e v a -
sion. El castillo de la Aljafería, rodeado 
de fosos, guarnecido de to r res .de un puen te 
levadizo, de u¡> camino d e ronda y ce ld i -
llas sin ven tanas con dobles p u e r t a s de hier-
ro, ofrecia garant ías mas q u e suf icientes 
contra una persona acubada de mágia. 

Sumerjido J an en las t in ieblas de su 
calabozo, sofocado por la argolla y el peso 



d e las cadenas , y t end ido sobre las duras 
p iedras ve in te pies bajo t ie r ra , t u v o tiempo 
suf ic iente pa ra medi tar ace rc \ de las a m e -
nasas de Potamogeiton, cuyo efecto iba mas 
allá d e cuan to su imaginación babia podido 
concebi r . 

—;Oh, Virgen Sant ís ima del P i l a r !—de-
cía él l lorando,—¡y vos du lce Señora del 
Port i l lo, t ened so lamente b a s t a n t e piedad 
d e mí pa ra no r e d u c i r m e al horr ib le 
e s t r emo d e e n t r e g a r m e de n u e v o al i n -
fierno! 

XXXH. 

Hallándose ya J u a n e n t r e las manos del 
San to Oficio, no podia espera r escaparse da 
ellas vivo, á menos q u e el t r i b u n a l le d e -
clarase inocente , y no habia m u c h a s a p a -
riencias d e q u e las cosas pasasen d e esta 
m a n e r a . Por o t ra p a r t e , a u n cuando los j u e -
ces le hubiesen absue l to por el c r imen de 
hechicer ía , se le habr ía enviado aun á los 
t r i b u n a l e s ordinar ios para q u e le jusgasen 
por el c r imen d e rebel ión . 

D u r a n t e la instruccioo del proceso, los ¡ 
montañeses e spe raban recibir d e uo d iapa- ¡ 
ra o t ro la noticia d e la evasioa de su gefe; j 
y c u a n d o supieroo q u e Sanchillo era un 
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grao señor disfrazado, le es t imaron mucho 
mas y le baut izaron con el apodo de don 
Juan el Pa j a r e ro . Hicieron de sus a v e n t u r a s 
una balada de sesenta coplas q u e c a n t a b a n 
en las plazas públ icas al son de sus b a n d u r -
rias, y en la q u e se ce lebraban las v i r u d e s 
de don J u a n como si se hub iese t r a t ado d e 
un paladin del t iempo de Carlo Magno. El 
poeta anón imo prometía en laú l t ima copla 
la cont inuación dees ta historia admi rab l e , 
diciendo q u e el hé roe j¿mia al p resen te e n -
t r e cadenas ; pero q u e se romper ían m u y 
p ron to y daría q u e h a c e r a s u s pe r segu ido-
res . Los romanceros can t aban esta i m p e r -
t inente canción hasta j u n t o á los fosos de la 
Al j a fana , para inquie tar á la San t a i n q u i -
sición, y eoviar a lgunas pa l ab ra s d e c o n s u e -
lo al preso, si era posible , á t r a v é s de las 
espesas m u r a l l a s de la c iudadela . 

Algunos meses de prisión habían a b l a n -
dado suf ic ien temente al acusado , y los f a -
miliares le sacaron un dia d e su calabozo 
para l levarle h la presencia da sus jueces . Se 
principió por un larguísimo y pesado in te r -
rogatorio capáz de desconcer ta r al h o m b r e 
mas inocente y de embro l l a r la ve rdad . Con 
los modales y pa labras mas car iñosas, el 
presidente exhortó al a c u s a d o á con fe sa r l a 
verdad s i s omit i r la m e n o r d e s ú s fal tas co-
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m o un b u e n hi ¡o d e b e hace r lo con sus p a -
d r e s i n d ú l g e l e s ; d e s p u e s d e lo cua l se le 
a n u n c i ó q u e p * r a m a y o r s egu r idad se le 
ap l icar ían los t o r m e n t o s o rd ina r io s , y mas 
t a r d e ios e s t r a o r d i n a r i o s . Hízosele, p u e s , p a -
sa r á la sala l l amada d e los T o r m e n t o s , y en 
ella v i ó d e s d e luego u n a c a n t i d a d de u t ens i -
lios desconocidos y or ig ina les , hechos para 
a t e n a z a r y d e s g a r r a r las c a r n e s , p r e n s a r y 
d e s p e d a z a r l o s ' m i e m b r o s ; finalmente, todo 
l o q u e la b a r b a r i e m a s ref inada hab ia p o d i -
do c rear p a r a a t o r m e n t a r á tas pe r sonas pa -
ra m a y o r gloria de Dios. En medio de ¡ a s a -
la hab ia una mesa larga l l amada el CaDalle-
te , cub i e r t a d e c u e r o y rodeada d e un p e -
q u e ñ o cana l d e s t i n a d o á conduc i r c ó m o d a -
m e n t e la s a n g r e á u n e s t a n q u e . . . j T r i s t e l e -
cho donde venia la m u e r t e con f r ecuenc ia , 
pe ro el s u e ñ o j a m á s ! D o s h o m b r e s de u n a es-
t a t u r a colosa l ,con los b r azos d e s n u d o s y en 
pié j u n t o á es ta m e s a , e s p e r a b a n las ó r d e -
n e s d e los j ueces , m i e n t r a s q u e u n te rcer 
v e r d u g o encend ía con despacio u n a e n o r m e 
horni l la d e c a r b o n . Al a spec to d e aquel los 
a p a r a t o s se a r ro jó J u a n á los pies del p r e s i -
d e n t e d ic iendo con e fus ión : 

jPor Diosl P a d r e mió , l i b r a d m e de un 
supl ic io e span toso é inú t i l ; yo prometo 
r e v e l a r o s el fondo de mi co razon . 
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—Hablad , hijo mió ,—respondió el p r e -

sidente con bondad .—No ocultéis nada , y 
asi merecereis la indulgencia del t r i b u -
nal. 

El sec re ta r ioseaprocs imó inmed ia t amen-
te y tomó la p l u m a p a r a escribir las nuevas 
revelaciones del acusado. J u a n confesó s t s 
faltas y sus c r ímenes ; no h izoun misterio de 
sus relaciones con el demonio l lamado P o -
tamogei ton, ni de sus dos pactos f i rmados 
en la Camarga y en el archipiélago dalmá • 
tico. 

— P a d r e m¡o,—dijo en seguida ,—¿no es 
mi confesion tan completa como pudiera de-
searla un t r ibuna l? ¿Nohed icho lo b a s t a n -
te para p ronunc ia r todas l a s s e n t e n c i a s i m a -
j inables. 'Haced pues q u e se p ronunc ie la 
mía sin mas t a rdanza , y conducidme al ú l -
timo suplicio sin pasar por ot ros to rmentos , 
que serian inút i lesa l presente . 

—Habéis hecho muy b ien , hi jo mío, en 
abrir i n j enoameote el fondo de vues t ro c o -
razon, y el cielo os lo t endrá en cuenta ;pero 
la justicia de la San ta Inquisición t iene q u e 
seguir su marcha regu la r . De consiguiente 
seos aplicará el to rmento so lamente por la 
fórmula; sí no os queda nada q u e reve la r , 
conoceremos por la to r tu ra ta sinceridad de 
vuestra confesion. 
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J u a n comprend ió por fin que no tenia n a -

da q u e e spe ra r , y poniéndose d e rodillas 
con las manos j u n t a s bácia el cielo, es-
c lamó: 

—¡Virgen San ta del Pi lar , y vos dulce 
Virgen del Porti l lo, yo me he confesado ai 
salir de Tor tosa , y el cu rade l pueblo meba 
dado su absolución; desde entonces no he 
pecado m o r t a l m e o t e . Si es ve rdad q u e el 
a r r epen t imien to del pecador q u e vue lve á 
ia Tia d e la salvación causa una alrgria en 
el cielo, in terceded por m i . Pues q u e nada 
puede a b l a n d a r el corazon de es tos hom-
bres d e bronce , obtened del Dios de las m i -
ser icordias q u e muera por él en el suplicio 
q u e se me p r e p a r a . No es la vida lo q u e pi-
do , s ino una m u e r t e p ron ta q u e me l ibre de 
estos t igres disfrazados en minis t ros del Se -
ñ o r . 

Los b u e n o s padres inquis idores , q u e es-
t a b a n a c o s t u m b r a d o s á oir o t ros machos 
gr i tos y jemidos m a s last imeros, no hicieron 
n ingún caso d e las súpl icas d e J u a n . Los dos 
mocetones de los brazos de snudos se a p o -
de ra ron del acusado y le levantaron como un 
niño tendiéndole sobre la mesa y a m a r r á n -
dole con cor reas d e hebil las , de manera q u e 
le era imposible hacer el menor movimieoto 
ó convuls ion . Un circulo de capuchas se for-



mó al rededor de la canta d e cuero; la o p e -
ración e m p e l ó , y los inquis idores incl inaron 
sns ros t ros impávidos sobre el d e J u a n . El 
verdugo t ra jo su hornilla encendida y la 
aprocsimó g r a d u a l m e n t e á los pies del p a -
ciente, m i e n t r a s q u e el p a d r e o>édico e s t u -
diaba en el pulso los lat idos. J u a n , res ig-
nado á su sue r t e , rezaba las Letanías de l a 
Virgen sin responder á las cues t iones q u e le 
bacian los frailes. 

—Aprocs imad aun mas la horn i l l a ,—di -
jo el pres idente . 

El paciente no daba a u n n inguna señal 
de padecer ; el éstasis d e la devo t ion b r i -
l laba en su ros t ro , y n inguna alteración 
en el sonido de su voz de tenia el rezo d e 
i a s l e t an i a s . 

— E s t o es rour s o r p r e n d e n t e , — m u r m u -
ró el médico;—el pulso n o padece la m e -
nor a l teración. 

— Y o no he v i s to . j amás es to ,—esclamó 
el verdugo poniéndose pálido.—¿Seria un 
milagro, p a d r e mió, q u e hace ia San t í s i -
ma Virgen? 

— j U n milagro!—respondió el pres idente 
con ma l humor .—¿Os bor lá i s acaso? Esos 
cuentos son buenos para las v ie jas ; aquí no 
hay milagros . Aprox imad m a s la horni l la . 

Los pies del pac ien te tocaban casi los 
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ca rbones , y el fuego era t an ard iente que 
los inquis idores no podian su f r i r el mirar-
le á t r e s pasos de dis tancia ; pero, no obs -
tan te , J u a n no daba n inguna señal de pa-
decer . Los frai les se miraron unos á otros 
con sorpresa , y finalmente el presidente 
e m p u j ó por si mismo las b r a s a s hasta ios 
pies del supl ic iado. En es te m o m e n t o aca-
bó J u a n las letanías y añadió una sal ve pa-
ra prolongar su oracion en honor de la Vir-
gen del Pi lar , y apenas habia pronunciado 
es tas pa labras : Las promesas d e nues t ro 
señor Jesucr is to , se apagó el fuego d e la 
hornil la r epen t inamen te . 

Un c o a r t o de hora despues d e esta « c e -
na, vuel to el preso á su calabozo, t r a t aba 
de esplicarse un enigma q u e no habia podi -
do comprende r con la tu rbac ión y ecsal ta-
cion piadosa en q u e se ha l l aba . No se a t re -
via á admi t i r la suposicicn d e q u e la vir-
jen hubiese ob rado un milagro en su favor, 
cuando r e p e n t i n a m e n t e i luminó la bóveda 
del calabozo una luz es t raord inar ia , y vio 
de lan te de si la hermosa figura q u e había 
visto va en Luzara en el i n s t an t e supremo 
en q u é iba á esp i ra r á oausa de su herida. 

—Maese J u a n , — l e dijo el demonio,— 
acué rda t e de n u e s t r a conferencia en el hos-
p : ta l de .-.«nere de Luzara , donde la muerte 
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te cojia ya por la ga rgan ta , y c o m p r e n d e -
rás que mi presencia te anuncia unas c i r -
cuns tancias cr í t icas y peligrosas. No se sa-
le vivo d e es tas pr is iones m a s q u e para ir 
á mor i r en los to rmentos ó en la plaza p ú -
blica; despácha te , y toma una resolución. 
¿Quieres f i rmar un tercer pacto? Es t a s 
pue r t a s se a b r i r á n . Si r ehusas , te digo b a s -
ta mas ver , y m a ñ a n a mor i rás en ios t o r -
men tos , pues la Virgen del Pilar no obra rá 
dos mi lagros en tu f avor . 

—¿Luego ba sido ella qu ien me ha l i -
b r a d o del suplicio del fuego? 

—Sin d u d a ; y si yo te lo digo es po rque 
ibas á adivi t iar ío ahora mismo. 

—¡La sant ís ima Virgen me pro te je p a r -
t i cu la rmente !—esc lamó J u a n con orgullo. 
— P u e s entonces ¿qué necesi to yo t u s s o -
corros , vil demonio? Si soy el h i jo quer ido 
de la virgen del Pilar , t e desprec io . Miro 
con desden á esos frai les fur iosos ó i m p o -
ten tes , pues el cielo no hace milagros s ino 
por las a lmas super iores y s a n t a s . Yo soy , 
pues , un san to , y estos calabozos se a b r i -
rán cuando yo q u i e r a . Marcharé sob re las 
aguas como nues t ro señor Jesucr i s to , l l e -
va ré mi cabeza en las m a n o s como san Dio-
nisio, y las rosas nacerán por donde y o p a -
se como en el regazo de san ta Isabel d e 

Tom. !!! . 7 
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Hungr ía . Vele, yo m e rio de l u s seduccio-
nes ; a lé ja te d e un favorecido de Dios. 

El demonio dió una carca jada sonora y 
di jo: 

— P e r f e c t a m e n t e , maese J u a n , obedece á 
la espuela como uo buen cabal lo . Hace 
cinco minu tos eras , en efecto, u n protej ido 
d é l a v i rgen del P i la r , y no ten ias necesi-
dad d e mí pa ra escapar de los suplicios de 
la inqu is ic ión . He venido para inc i ta r tu 
orgul lo , y se ha po r l ado admi rab l emen te . 
Siendo el orgul lo un pecado capi ta l , tu al-
m a ha pe rd ido ya su pureza , y la virgen 
se re t i ra de ti e n f a d a d a . Ahora la, invoca-
r á s en v a n o , y m a ñ a n a en la sala d e los 
t o r m e n t o s neces i ta rás o t r a s le tanías para 
res is t i r los dolores . Hss ta m a s v e r , san 
Juan Capel lo . 

— N o lo dudé is ,—decia el 6scal 8l prest -
dente»—1° q u e hemos visto hace peco era 
u n m í l a 8 r o - Sí la san t í s ima virgen proteje 
á ese j óven , some támonos á s o s decretos, 
uo s e a ^ u e haga p a t e n t e su v o l u n t a d con 
nuevos . r°dig¡os q u e r e d u n d e n en contra 
nues t ra Sa lvemos el honor de l t r ibuna l 
d e c l a r a n d o ¡ ¡innocencia del acusado . 

— N o p r eepi temos n a d a , — r e s p o n d i ó el 
p r e s i d e n t e . — Y o no c r ee ré en el milagro 
sino cuaudo baya viso p r u e b a s y espericn-
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cías repe t idas . ¿No sabéis que hay u n t u r a s 
químicas q u e prese rvan los cuerpos de la 
acción del fuego? Nues t ro paciente ha p o -
dido emplea r a lgún subter fugio é e esta 
clase, pe ro no se escapa de mis ga r ras á 
tan poca cos ta . Seria chistoso ver hacer 
milagros á ese picaro cuando nosot ros , q u e 
somos los minis t ros de Dios, no podemos 
a lcanzar del cielo la sombra de un prodi j io . 
¿Quereis q u e las ¡májenes obren milagros 
para confusion de los q u e las v is ten y 
adornan? Nosotros t enemos nues t r a a u t o -
r idad d e s an to Domingo, del papa H o n o r a -
rio, y por consiguiente de san Pedro q u e 
era el p r imer discípulo d e Je sús . La inqu i -
sición e s infal ible . 

Al dia s iguiente el t r i b u n a l esperaba con 
impaciencia la hora de los t o rmen tos , y 
todos los famil iares del San to Oficio de Ara-
gón habían pedido el favor de asist i r á la 
segunda p r u e b a ; d e manera q u e el acusado 
halló una compañía m a s n u m e r o s a en la sa-
la del t o r m e n t o al sal ir d e su calabozo. Los 
ros t ros q u e se inc l inaban es ta vez bácia la 
c a m a de cuero espresaban una cur ios idad 
e s t r emada , y e n t r e los hábi tos d e ios f ra i -
les q u e le rodeaban reconoció J u a n á su 
aparición de la v íspera ba jo el d isf raz d e 
dominico, y q u e se sonreía con él con el a i re 
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de connivencia . El p res iden te hizo ia s e -
ñal á los t r e s ve rdugos , é i nmedia tamente 
in t rodu je ron á la fuerza en la boca del p a -
ciente el t u b a de -\a e m b u d o d o n d e el v e r -
a u g o d e r r a m ó l en tamente u n c á n t a r o de 
agua f r i a . Cuando se vació la ú l t ima gota 
se notó u n cambio en las facciones del s u -
p l i c a d o ; s u s labios t e m b l a r o n , las v e n a s 
del cuello y d e la f r en te se pusieron h i n -
chadas , y el pulso latia con u n a velocidad 
q u e se a u m e n t a b a por g rados . 

— E s t o va b ien ,—di jo el fiscal;—y em-
piezo á creer q u e hoy consegui remos n u e s -
t r o in t en to . 

— N o teneís nada q u e confesar , hijo mió? 
— p r e g u n t ó «1 p re s iden te . 

—¡Virgen san ta del P i l a r , socor redme! 
—respond ió J u a n . 

— P a s e m o s al segundo c á n t a r o , — d i j o ei 
p r e s i d e n t e . 

Al l legar á la mi tad del segundo cán t a ro , 
el paoiente dió señales ev ideutes de padee i -
miento . Su ros t ro se descomponía , la sangre 
le subia á los ojos .y el sudor corría por todo 
su c u e r p o . Su angust ia pareció e s t r emada 
c u a n d o se re t i ró el e m b u d o . 

—¿No teneis nada que confesar?—repi t ió 
el p r e s i d e n t e . 

—¡Virgen San ta del P i la r , me a b a n d o -
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na i s l—respond ió el paciente . 

En es te m o m e n t o pene t ró un soplo l i -
j e ro en el oido d e J u a n , y u n a voz q u e 
c reyó reconocer m u r m u r a b a es tas p a l a -
b ra s : 

— E l pecado del orgullo ba ale jado de t í á 
la S a n t a Virgen; es preciso mor i r ó r e c u r r i r 
á m í . 

—¿No hay esperanza n i n g u n a ? — p r e g u n -
tó el supl ic iado. 

— N i n g u n a , — r e p i t i ó l a v o z ; — n o hay otro 
recurso q u e un t e rce r pacto . Di una sola 
pa l ab ra y te sa lvo ; ¿ n t e s de ciuco minu tos 
sa les d e aqu í con los honores de la g u e r r a ; 
yo me encargo de todo . Despues fijaremos 
n u e s t r a s condiciones solus c u m solo. 

— D e r r a m a d el t e rce r cán ta ro ,—di jo el 
p res iden te . 

Obedeciendo los ve rdugos á la ó rden d e 
m a n d o , t r a i an s u s utensi l ios , pero J u a n e s -
c lamó: 

—-(Polamogeiton, Hydora , espí r i tus d é l a s 
aguas , á vosotros me entrf gol 

El e m b u d o y el c án t a ro empezaron á f u n -
cionar ; pero esta vez pareció q u e el p a c i e n -
te volvía por grados á su es tado n a t u r a l , c o -
mo si el agua q u e d e r r a m a b a el ve rdugo se 
hubiese cambiado en un cordial benéfico. 
La contracción del ros t ro se dis ipaba: losojos 
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r ecobraban su bri l lo, el pulso se ca lmaba,y 
un bienestar general sucedió á las angust ias 
del t o rmen to . 

—¿No teneis nada q u e c o n f e s a r ? — p r e g u n -
tó el p res idente cuando se acabó de vaciar 
el c á n t a r o . 

—Sí t engo ,—respondió Juan .—Conf ieso 
que os aborrezco y desafio, min is t ros s a n -
guinar ios del Dios de paz; confieso q u e me 
rio de vues t r a ferocidad, que desalió á toda 
ia indus t r ia b á r b a r a de vues t ros suplicios/y 
q u e si no cesáis p i o n t o e s t a i n f a m e t r a j ed í a , 
voy á sent i r m u y pres to g a n s s d e haberos 
s u f r i r á todos es tos t o rmen tos cuyo e s p e c -
táculo t iene para vosotros una salsa t an e s -
qu i s i t a . 

—Desde luego bay q u e vaciar el cuar to 
c á n t a r o , — d i j o el p res iden te . 

— B e b e r é ciento, para convenceros mejor 
de vues t ra impotencia . 

— P u e s bueno, t r aed , pues , el unguis. 
El ve rdugo descolgó de la pared u n ins-

t r u m e n t o con un mango m u y cor to , al cual 
e s t a b a n un idas seis correas l lenas de púas 
de acero c u y a s p u n t a s t e r m i n a b a n en forma 
de anzue lo . 

— S a c u d i d , de sga r r ad , bacedle pedazos, 
—eso lamó el p res iden te . 

Pero los verdugos se san t iguaron y r e h a -
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saron herir á u n h o m b r e que es laba p r o t é -
jalo por a lgún poder sob rena tu ra l . 

—Yo mismo lo ha ré ,—di jo el p r e s i d e n -
t e .—Dadme el unguis. 

El p res iden te tomó el i n s t r u m e n t o y se 
dispuso á mar t i r i za r al paciente . Levantó 
ei mango sobre su cabeza con m a s rab ia 
que des t reza , y no e s t ando hab i tuado á 
maneja r es te i n s t rumen to compl icado, hizo 
descr ibir á las correas on circulo m u y 
grande y se hirió á sí mismo por d e t r á s . 
Las seis ga r r a s de acero le c lavaron la r e -
gion inferior de la espalda p r o f u n d a m e n t e , 
y el pobre h o m b r e se puso á co r re r d a n d o 
gritos l amentab les y a r r a s t r a n d o consigo el 
i n s t r u m e n t o . 

— jJesus , tened piedad d e m í ! — d e c í a , — 
este paciente es el d iablo en pe r sona . 

En es te m o m e n t o rompió J u a n s u s l iga-
d u r a s haciendo un movimiento d e s e s p e r a -
do, y sa l tando á t ie r ra cojió en el a rsenal 
de los i n s t r u m e n t o s d e t o r t u r a uoas t e n a -
zas fo rmidab les . 

—¿Tú no t ienes piedad de los o t ros ,—di -
jo él al p res iden te .—y no t ienes valor para 
soportar un poco de suf r imien to? Yo t é e n -
señaré á conocerle, pues vas á p a s a r por 
el suplicio de las t enazas si n o m a n d a j á t u s 
familiares q u e me a b r a n las puer t a s . 
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— ¡ Q u e las a b r a n ! — e s c l a m ó el p r e s i d e n -

t e , — ¡ q u e se obedezca á su v o l u n t a d ! q u e 
se a l e j e , y q u i e r a Dios q u e n o le v o l v a m o s 
á ve r j a m á s ! 

El p a d r e p o r t e r o , q u e t en ia t a n t a s g a n a s 
c o m o s u s u p e r i o r d e v e r s e l ib re d e un 
h u é s p e d tan incómodo , c o n d u j o á J u a n á la 
p u e r l a ; la a b r i ó y p a s ó el p u e n t e levadizo 
e c h a n d o s u s t e n a z a s en los fosos d e la A l j a -
fe r i a , p o n i é n d o s e á c o r r e r con toda la ve lo -
c idad q u e le p e r m i t í a n s u s p i e r n a s . 

El dia s i g u i e n t e c a n t a b a ya u n r o m a n c e -
ro la evas iou d e dun J u a n Sanch i l lo , d e l a n -
te de l colejio d e san Diego; y d u r a n t e e s t e 
t i e m p o un pasa je ro se e m b a r c a b a en la e m -
b o c a d u r a del E b r o en un b e r g a n t í n t u r c o . 

—¿A q u é pa i s q u i e r e ir v u e s t r a s eñor í a? 
—pregUáJtó el viejo c a p i t á n . 

— A Franc ia , -^ - re spond ió el p a s a j e r o . 

X X X l í i . 

La crónica a r agonesa d e d o n J u a n S a n -
chi l lo c o n c l u y e hácia los años d e 1741 con 
el c a p í t u l o q u e p r ecede , y la d e Bre t aña no 
hace menc ión d e J u a n el T r o v a d o r has ta 
l legar al año d e 1718 c u a n d o la re jencia ; 
as i , p u e s , hay u n vacio en e s t a h i s to r i a . 
Nada seria p í a s fácil q u e i m a g i n a r a v e n t ó -
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ras propias para l lenar es te in te rva lo , , e ro 
es to seria ta l la r al respeto deb ido á la l e -
yenda popu la r , por lo cua l pasa remos por 
a l to esos siete años y vo lveremos á t o m a r 
á nues t ro persona je en el p u n t o en q u e le 
ponen los c ron i s t a s , a b o r d a n d o como ellos 
el a r g u m e n t o medias in res. 

En el mes de d i c i embre de 4718 , en u n a 
de esas p a r d a s m a ñ a n a s en q u e la n iebla y 
la lluvia regalan d e f u e r t e s ca ta r ros á los 
peches d e los par is ienses , un jóven nob le 
acudió á r e fu j i a r s e b f j o las galer ías del 
palacio Real . Parecía t ene r unos diez y ocho 
años ; la moda d e en tonces ecsijia que á 
imitación de los t raviesos y d e los cor tesa-
nos se l levasen los vest idos en desórden y 
se es tuviese mal afei tado como cuando se 
sale de una or j ia , y n u e s t r o j ó v e n , i m b e r b e 
a u n , tenia ta ba rba l impia á pesar suyo , pe-
ro sus vest idos y su camisa ado rnada d e e n -
ca jes se ha l l aban t an a r r u g a d o s como po-
dían es tar lo los d e u n l u n a n t e de elevada 
es fe ra . Detúvose en la mi tad d e la galería 
y se puso á mi r a r á los t r a n s e ú n t e s con aire 
á t en lo , e n m o buscando una fisonomía á su 
an to jo , has ta q u e d is t inguió á lo lejos un 
h o m b r e d e m a s edad q u e él , cuyo ros t ro 
debió gus ta r le sin d u d a , p o r q u e esclamó: 

— T e n g o lo q u e b u s c a b a . 
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Y <?u seguida se acercó al desconocido, á 

qu ien di jo despues d e sa ludar le : 
—Cabal le ro , ¿quiere usted hacerme el 

gusto de a lmorza r conmigo? Es ta lluvia du-
rará largo t iempo, y eo vez de fast idiarnos 
cada cual por su lado nos ha remos c o m p a -
ñía el uno al o t ro en ia pr i ner t a b e r n a q u e 
encon t r emos . 

—Con mucho gus to , caba l l e ro ,—respon-
dió el desconocido.—He llegado ave r á P a -
r ís donde no conozco á nadie , d e modo q u e 
vues t r a proposicioo es un hallazgo para m í . 

— N o podia h a b e r encont rado nada m e » 
j o r , — r e p u s o el p r i m e r o . — D e n t r o d e un 
in s t an t e nos conoceremos, y sabré i s los 
motivos q u e m e ban d e t e r m i n a d o á h a c e -
ros esa proposi t ion un poco e s t r a ñ a . E n -
t r e m o s en casa de maese Picard, donde ha-
b la remos a lmorzando y s a b r e m o s las n o t i -
c ias q u e co r r en . 

Ambos jóvenes se acomodaron a n t e una 
mesa en la t a b e r n a de P ica rd , y en t a n t o 
q u e les serv ían el de sayuno , el noble é s p u -
Bo su n o m b r e y condicion. 

— Y o soy el cabal lero d e Vimes ,— di jo ,— 
¿y vos, cómo os llamais? sin cumpl imientos . 

— J u a n Capelio, patr icio d e Veneeia , p a -
ra lo q u e gusté is m a n d a r . 

— P e r f e c t a m e n t e , — r e p u s o el cabal lero . 
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—Voy S contaros mi historia en dos pala-
bras Mis padres casi nunca han salido de -
su p e q u e ñ o castillo, situado cerca de Beau-
v a i s en un valle muy ameno, que desgra-
ciadamente volveré á ver mauana Soy h i -
jo único; me dieron ou ayo estúpido, y c©« 
mo soy perezoso, no aprendí nada: a ios 
diez y ocho años y» me fastidiaba de la ca-
sa paterna, y con el pretesto de pasar á 
instruirme en Paris, marché con mil escu-
dos en el bolsillo, un gran equipaje y una 
repetición. Traía cartas de recomendación 
paVa algunos magistrados, pero no he e n -
tregado ni una siquiera, habiendo v m d o 

aaui tres m e s e s con buenos compañeros y 
con señoritas nada feroces. Me he deslizado 
entre bastidores en la comedia italiana y no 
be visto á nadie de la Universidad, mas 
Soy todo se ha concluido, dinero equipaje 
y repetición, sin haberme quedado masque 
L i e vestido y treinta libras, por lo cual, 
brno pena de morir de hambre debo aban-
donar este Paris tan encantador y ya he 
pagado mi puesto al ordinario de Beauvais, 
S modo que es imposible que 
Asi pues, esta mañana, en medio de m. 

desesperación y despues de * 
n o c h e con mis amigos, he querido despe-
ó m e alegremente de esta ciudad hospita-
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laria convidandoá almorzar al primer hom-
bre de fisonomía amable que encentrase en 
esas galerías; la casualidad os ba presenta-
do por delante, y bé abi por qué estamos 
ahora juntos á esta mesa. /Ahí señor vene-
ciano, si tuviese mil escudos mas no me 
marcharía, aunque no fuese mas que por 
continuar nuestra amistad, pero es inútil 
decir eso, ahora á vos os toca hablar. 

—Sois bien dichoso,—dijo Juan,—en te-
ner parientes; yo nunca conocí los mios. El 
difunto senador Gapello no fué mas que mi 
padre adoptivo, un hombre que me cobró 
alfeun cariño cuando yo estaba en la mayor 
miseria, y una mañana me dió su nombre y 
mas fortuna de la que podia nunca prome-
terme. Aventuras que para vos serian un 
sueño mas penoso que agradable, me ban 
arrastrado & Italia, España y Dalmacia; he 
desempeñado algún corto pape! en asuntos 
muy graves, y be caido en manos de la In-
quisición de Zaragoza donde he sufrido el 
tormento, y al escaparme por milagro de 
las cárceles del Santo Oficio me he vuelto á 
ver la Provenza, mi pais natal. Una mujer 
encantadora meesperaba en Zara,y como es 
tan dulce el recompensar la fidelidad ha-
ciéndose uno feliz ai mismo tiempo, no he 
podido resistirá! deseo de volver á Dalma-
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cía. Entretanto llegó á moriré! senador Ca-
pello, y habiéndome permitido viajar para 
distraerme de mi pena el serenísimo gobier-
no de Venecia, he querido conocer á París. 
Ahora, si he de juzgar por nuestro encuen-
tro lo que me espera en él, no hay duda 
que será una dicha para mí el haber entra-
do en esta poblacion. 

—Vuestra historia parece una novela,— 
dijo el caballero; —tengo muchas ganas de 
oir el relato de vuestras aventuras; si qui-
siérais contarme todo aquello que no t e -
neis ningún interés en ocultar, os lo agra-
decería mucho. 

Juan contó mientras almorzaba algunas 
de sus aventuras, despues de lo que el ca -
ballero hizo á su vez una relaeion abrevia-
da de sus amoríos, y despues de este cam-
bio de confidencias, ambos jóvenes se liga-
ron con la mas estrecha amistad. 

—¡Qué contento estoy con baberos e n -
contrado!—esclamó M. de Vimes —Abofa 
saldré de Paris con menos pena, y como os 
cuento on el número de mis amigos, me 
prometo volveros á ver mas tarde ó mas 
temprano. 

—Aun no habéis salido de Paris,—repli-
có Juan;—si DO necesitáis mas que mil es-
cudos para permanecer aquí, os los pres-
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taré de buena gana. , 

- E s a generosa ofer ta , - repuso M. de 
Vimes,—mé recuerda que no nos conoce-
mos sino bace una hora, y por causa de una 
estravagaocia. No puedo aceptarla, pero os 
io agradezco como si la aceptara; manana 
me volveré al Beauvois puesto que así lo 
quiere el destino inexorable, y allí me ca-
saré con alguna mucbachilla torpe y des-
mañada, enterrándome con ella en algún 
rincón. Sin embargo no era esa mi voca-
cioo; hubiera preferido vivir como vos re-
corriendo países estranjeros á riesgo de te-
ner que habérmelas con la Inquisición de 
España. ¡Ayi para que yo salga de mi 
provincia seria m e n e s t e r un prodigio, un 
talisman, una lámpara maravillasa como 
esa de que hablan los cuentos árabes que 
acaba de traducir M. Galland, ó bien la 
mediación de un brujo, de uno de esos po-
deres ocultos.... que no existen. 

—Caballero,—dijo uno que estaba al la-
do con acento estranjero,—¿estáis seguro 
de que no ecsisten? , _ 

—Sí, por cierto,—replico el caballero. 
—Bienaventurado jóven, - repuso el des-

conocido,—¿habéis trazado alguna vez los 
límites de lo posible con un yeso en una 
pizerra de matemáticas? ¿Conocéis todos los 
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secretos de la naturaleza, ó si os quedan 
aun algunos misterios, conocéis ios límites 
en que se encierran? ¿habéis observado de-
tenidamente las fronteras que separan la 
vida y la muerte? ¿creeis por ventura que 
el sentimiento de lo maravilloso innato en 
todos ios pueblos con el de ia divinidad, no 
es mas que un juego de la casualidad? ¿ha-
béis palpado con la punta de vuestro dedo 
el fondo del espacio, y pensáis que el recto 
sentido que guia al sonámbulo por los te-
jados, es un par de anteojos cuyo número 
sabéis? 

El que hablaba asiera un hombre de 
unos cuarenta años, cuya mirada llena de 
intelijencia hacia resplandecer sus facciones 
algún tanto vulgares. Llevaba una larga 
casaca con cuello dotante, uu ancho som-
brero en forma de cuerno, y grandes botas 
á la moda de Alemania. 

—Querido Opello,—dijo el caballero 
riendo,—ese amigo se burla de nosotros; 
no me toca el sostener una controversia 
con un personaje vestido con una casaca 
tan filosófica. Señor doctor, os suplico que 
os senteis á nuestra mesa y que toméis café 
con nosotros; á mí me gusta mucho hablar 
de cosas sobrenaturales. 

—Hablemos mas bien de cosas sérias;— 
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repuso eldescooocido,—¿qué prefiere usted 
ei Manliusde M. de Lafosse ó el Malesgre 
de M. de Lagraage-Chancel? 

— t o mismo me da uno que otro. 
—Sin embargo son dos poetas de talen-

to de quienes se habla muy bieu, dividién-
dose las opiniones eo cuanto á su mérito 
respectivo. 

—Os estáis burlando, caballero, pero yo 
no me enojaré por ello. 

El desconocido dejó su tono de burla y 
se sentó á tomar café, hablando como hom-
bre entendido, de física, de química, de as-
trologia judicial y del arte de las prediccio-
nes, materias á la moda en aquella época, 
y de que se ocupaban hasta la córte y el 
rejente. En el momento en que la conver-
sación empezaba á hacerse interesante, el 
hombre de las grandes botas se levantó 
bruscamente. 

—Señores,—dijo,—si no os inspira de-
masiada aversión mi filosófica casaca, ve-
nid á verme esta noche, y os enseñaré co-
sas curiosas y que poccs conocen. Vivo en 
nuestra señora de los Campos, fuera de 
barreras, y soy el barón Numa Putz de 
Leipsick. 

- Ese será algún charlatan,—dijo M. de 
Vinu - cuando salía el estranjero.—Paris 
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está hoy lleno de esos adeptos que curan á 
las personas sanas, toman dinero á prés-
tamo bajo protesto de hacer oro, recojiendo 
el fruto de sus descubrirai. ntos en Bicetre 
ó en la Bastilla. La única invención suya 
que no es una mentira, es el veneno que 
venden á los herederos que no tienen bas-
tante paciencia para esperar. La policía de 
M. de Argenson se muestra demasiado in-
duljente para con ellos. Sin embargo no 
dejemos de ir á su casa, porque sus espe-
riencias nos divertirán, y si me pide mil 
escudos, lo mismo se los prestaré que cree-
ré en sus milagros. 

—Os acompañaré,—r dijo Juan,—y pron-
to sabré deciros si ese hombre dispone real-
mente de algún poder sobrenatural. 

A eso dé l a s ocho dé l a noche, arabos 
amigos tomaron un carruaje alquilado pa-
ra ir á nuestra señora de los Campos, par-
roquia poco frecuentada en aquel tiempo, 
y en la cual no se veían mas que dos con-
ventos con unas veinte casas. M. de Vimes 
preguntó á la primera persona que halló 
en aquel lugar por la casa del barón de 
Ñuma, quien le indicó al instante una casa 
de muy buena apariencia. Un criado con-
dujo á ambos jóvenes al salon sin pregun-
tarles sus nombres, y al cabo de ciuco rai-

T o m . l i l 8 
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ñutos se presentó el barón vestido con una 
easaci que no tenia nada de filosófica. 

—Caballero de Vimes,-di]0,—y vos, 
señor Juan Capello, s e á i s bienvenidos. 

—¿Habéis sabido nuestros nombres des-
de esta mañana?—preguntó el caballero. 

—No seria hombre docto—respondió el 
barón,—si ignorase los nombres de las per-
sonas á quienes hablo. 

—Permitidme, el creer,—repuso el caba-
llero,—que no habéis adivinado el n w por 
medio de la magia. 

y a se que sois un incrédulo, pero no 
todo el mundo en Paris piensa coma vos. 
Hace ocho dias que habito esta casa y he 
recibido va mas de cien cartas de personas 
que desean consultarme, y mucho os ad-
miraríais si os enseñase las brmas de cier-
tos personajes importantes que no se des-
deñan de hablaren secreto con los májicos. 
Por último, para poner á prueba vuestra 
incredulidad, os introduciré en mi labora-
torio y os diré en seguida como nuestro Se-
ñor: «Id, y contad loque habéis visto.» 
Pero primeramente os suplicaré el que me 
acompañéis á cenar filosóficamente. 

Los tres entraron en el comedor, donde 
<se veia una mesa muy bien puesta. Lace -
ua era delicada y esquisita, aunque los 
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guisos eran alemanes, los víaos fueron ser-
vidos con profusion, y su calor animó á los 
convidados. Gl baren desplegó toda su gra-
cia para divertir á los convidados: les ha -
bió de viajes y de paises remotos, dándo-
les curiosos pormenores sobre las costum-
bres de los pueblos asiáticos, y contó anéc-
dotas acompañadas de circunstancias mi-
nuciosas, que remontaban á Us edades mas 
remotas, sin olvidar ei presentarse como 
héroe en aquellas historietas, como por dis-
tracción. El espectáculo mas hermoso qne 
habia visto en su vida fué la marcha de 
Darlo contra el ejército de Alejandro: la ci-
vilización moderna no era nada en compa-
ración de la de los persas; babia hablado 
largamente con Sócrates, sin haber queda-
do tan satisfecho como lo esperaba, Sép-
timo Severo no había querido creerle cnan» 
do le habió de los culpables designios de 
Caracola. 

M. de Vimes tomó estos relatos por fan-
farronadas necrológicas, pero al ver que el 
barón hablaba de todos aquellos hombres 
difuntos con un aire tan sencillo y tan na -
tural, su incredulidad comenzaba á ceder 
poco á poco, y mezclado esto con los vapo-
res del vino, pronto llegó á no saber á qué 
¿tenerse. 
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—Señor barón,—dijo,—al reñir á vues* 

Ira casa no creia et* nada sobrenatural, y 
in« hallaba contento; pero ahora, la duda 
penetra en mi corazoo al oir vuestros dis-
cursos que me ponen en una situación in-
soportable. Os suplico que me persuadáis 
del todo y con buenas pruebas. 

—Nada hay mas fácil,—respondió el ba-
ron;—si lo deseáis, os pr. sentaré á Séptimo 
Severo, ó á cualquier otro difunto que que-
ráis conocer. 

—¿Adónde y cómo? 
—Aquí mismo, enroscándolos por medio 

de una operacion de necromancia. 
—Es decir, que me presentareis una fi-

sonomía, cuya identidad no podrá estable^ 
cor, en virtud de que nunca la he cono* 

. —Tenéis razón; pero también podemos 
hallar entre los difuntos algún rostro cono-
cido, como v. g.fcl de vuesiro abuelo San-
tiago de Vimes, que os abrazó hace seis 
años, al marchar con el rejimiento deinfan-
teria de Barbón, para ir á la defensa de 
Tournay, donde le mató un casco de bom-
ba. Supongo que ese rostro no os será des-
conocido. . _ 

—¿Y podreisevocar á mi abueloSantiago? 
—Con la misma facilidad que á Séptimo 
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Severo y Caracalla. 

M. de" Vimes esperimentó un líjero tem-
blor, soltó su vaso lleno devino, y no qui-
so beber mas; felizmente la cena se bahía 
concluido. Todos se levantaron de la me-
sa, y el barón condujo á sus convidados ó 
un laboratorio l l e n o de alambiques de r e -
domas de utensilios estrenos y de empol-
vados libros. 

—Caballero,—dijo,—sentaos en ese rin-
cón, poneos de codos en ese velador, apo-
yad la cabeza en vuestras manos y mirad 
fijamente á ese espejo, pensando en vues : 

tro abuelo con todas las fuerzas de vuestro 
ánimo y memoria. En el interior, yo pen-
saré también en la misma persona, y la 
union de nuestras dos voluntadas bastará 
para evocar al muerto. 

De Vimes hizo puntualmente lo prescrito 
per el barón; al cobo de cinco minuto* que 
miraba»! espejo se levantó pálido y tem-
blando, y esclamó: 

—No ¡íuedo continuar; bien sea una ilu-
sionó un efecto de vuestra ciencia, ya pr in-
cipiaba á ver la imájen de mi abuelo, ves-
tido con su uniforme de mayor de infante-
ría; pero no he tenido valor para soportar 
la aparición. Prefiero creer en vuestra pa-
labra . 



—Si os dejais persuadir tan fácilmente, 
—repuso el barón,—mañaua reoacerán 
vuestras dudas. Ahora nosotros dos, se-
ñor Capello. Dadme vuestra mano, para 
estudiar sus lineas; á lo que veo, habéis 
corrido muchas aventuras, y es esperan 
muchas mas todavía; pero os advierto que 
moriréis jóven y de mu a r te violenta. 

—¿Estáis bien seguro be eso?—preguntó 
Juan. 

—Y no me engaño i menudo, caballero. 
Sin embargo, para major seguridad, in-
terroguemos el porvenir de otra manera. 

El barón llenó de agua un vaso, y des-
pués de h a b e r pronunciado várias fórmulas 
cabalísticas, sup'icó ¿ Juan que metiese la 
punta de su espada en el vaso; mas apenas 
la hoja se sumergió en el agua, cuando es-
ta se volvió encarnada como la grana. 

—Ta lo veis,—dijo el barón,—esa señal 
no es nada equívoca, y anuncia una muer-
te prematura é imprevista. 

El májico hiso otras varias esperiencias 
que el caballero admiró en estremo. Juan 
guardaba el silencio hasta que por último, 
al despedirse, le dijo: 

—Señor barón, os suplico vengáis ma-
ñana á cenar á mi casa á ta puerta de san 
Honorato, donde os diré, si lo deseáis, que 
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dia debeis morir y de qué muerte, sin ne-
cesidad de ceremonias cabalísticas, y 5 mi 
ve» os presentaré cosas que babráu visto 
muy pocos. No es mi intención el despre-
ciar las maravillas que nos acabais de mos-
trar , como tampoco el rebajar el mérito de 
vuestra ciencia, pero me dispensareis, si 
os digo que nada de sobrenatural be visto 
en ella. Eso no es mas que física acompa-
ñada de un juego de máquinas propio para 
deslumhrar á les niños y á las imaginacio-
nes un poco vivas; el abuelo de Viines no 
*e ha aparecido mas que en la cabesa de 
mi amigo, y el vaso en que he metido mi 
espada contenta en un doble fondo un lí-
quido rojo que ha coloreado el agua al apo-
yar la punta de la hoja en el doble fondo, 
los demás milagros son esactamente lo mis-
mo. Lo que si os pertenece es la erudición 
que habéis desplegado en vuestras histo-
rietas, y vuestra habilidad pata preparar 
los espíritus de vuestros auditores por el 
jiro de la conversación. No os enfadeis por-
que os hablo eon sinceridad; el cielo y el 
infierno desprecian igualmente las chocar-
rerías, y lo sobrenatural no creáis que ee-
siste en los libróles viejos; venid mañana á 
mi casa y os mostraré donde está. 
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XXXIV. 

Juan Capello y su amigo de Vime^enlfa-
ron en Paris per el arrabal de san German, 

—¿Qué teneis, caballero?—dijo Juan.— 
Me pareceis sombrío y helado como esta 
noche de diciembre. 

—Os confieso que ese barón me ha tras-
tornado el espíritu con sus* sorlilejios, ver-
daderos ó falsos,—respondió el caballero. 
—Conozco lo que tiene de ridiculo mí sor-
presa, sin pouer por eso (ksechar'a; y lue-
go añadid á todoeso mi pesar de partir ma-
ñana para Beauvais, y as i comprendereis 
por qué no tengo el corazón alegre. 

—Las evocaciones dei la ron no son mas 
que truhanerías,— respondió Juan. —En 
Cuanto á vuestro pesar de dejar á París, 
hay un médío de disiparle; quedaos. Mirad 
esta ciudad i n m e n s a , ese laberinto de ca-
lles, ese hormiguero de habitantes. ¡Cuan-
tos intereses mezquinos, cuantas pasiones, 
temores y esperanzas, hay en todas e«as al-
mas! ¡Cuántas novelas bajo esos techos y 
detras de esas ventanas donde se ven las 
lucesl ¡Cuantas muchachas lindas entre ese 
jentiol ¡Cuantas grandes señoras y cuantas 
grisetas desde el primer piso bastó las bo-
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hardillasl ¿Tendríais valor para dejar toda 
eso? 

—Lo que veo,—respondió de Yimes t i r i -
tando,—son muchas rnijeresdc mala vida, 
ceretfros vacíos, jentes que se remueven-per 
nada, marquesas viejas llenas de colorete, 
grisetas'embusleras, mucha miseria, mu-
chos coches y muchos bribones. 

—Vuestra melancolía es mas profunda 
de lo que pensaba. Acabemos con ella de 
una vez; voy á pasaros por los ojosnnpris-
ma de color de rosa. Hacedmeel phce rde 
aceptar estos cien doblones,y me los devol-
vereis despues de vuestro matrimonio; po-
nedlos, pues, en vuestro bolsillo, y dadme 
noticias en seguida deesa tristeza inven-
cible. 

En efecto,—dijo el caballero haciendo 
sonar los doblones de oro,—ahora que ya 
tengo lastre, me parece que me siento cou 
mas alegría y seguridad. 

—Estaba seguro de ello; y por otra parle 
¿no es preciso que asistais mañana á lace-
na que doy á vuestro májico aloman? 

—Sin duda; y me guardaré bien de fal-
tar . ¿Haréis también por vos mismo algu-
na cosa de májia blanca? 

—Y ccn mejor écsito que el barón; pero 
pues que vuestra ímajiaacioc se afecta tan 
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pronto, trataré de no asustarla. 

—Si no temiera ser indiscreto llevaría 
coomigo tres ó cuatro jóvenes distinguidos 
buenos compañeros y de una incredulidad 
mas reacia que ia mia. 

—Llevadlos, yo os autorizo para ello y 
aun oslo suplico. 

£1 dia siguiente á las diez de la noche 
animaba el hotel de Juan Capel lo un mo-
vimiento extraordinario. Estaba situado en 
la puerta de san Honorato; el fuego de las 
eoeioas iluminaba las lumbreras que da-
ban á las aceras de la calle; los salones es-
taban santuosauieote iluminados, y un 
ejército de lacayos poblaba tas antesalas. 
La carroza del Laron Noma eotró en el pa-
tio, y pocos minutos despues llegó M. de 
Vtfnas acompañado de sus tres amigos. 
Eran jóvenes de muy buena cara y muy á 
la moda, y por consiguiente libertinos, 
ateos é impregnados de costumbres ingle-
sas. El uno de ellos, M. de Eemont, habia 
pasado al servicio de m'lcr Stair, con el 
grado de rejente; lo que probaba ia perfec-
ta armonía de las cortes de Inglaterra y 
Francia, Había tenido el honor de emborra-
charse en el Palacio Real en compañía délos 
libertinos, y de llevar á él bailarinas de la 
Opera un dia que Su Alteza se fastidiaba 



— 123 — 
do sus queridas. Go las memorias de aquel 
tiempo se ve que representó un cierto pa-
pel en algunas intrigas políticas. Los otros 
dos, MM.de la Noue y de Vaqueville, mas 
cortos de injenio que el primero,tenian bas-
tante que hacer con arruinarse en las disi-
paciones de todas clases. Por lo demás, los 
tres eran bebedores ilustres, no creyendo 
en Dios ni en el diablo, y demasiado cínicos 
en su lenguaje para q«e sea posible trascri -
bit fielmente sus palabras. 

Juan Capello habia aprendido en Venecia 
á tratar biená las jentes, pues allí se prac-
tica la hospitalidad eon mayor magnificencia 
que en ningún otro pais; de consiguiente re-
cibió á sus huéspedes, como on hombre que 
conocía »1 gran mundo, sin muchos cumpli-
mientos ni demasiada familiaridad. Ya se 
habia pasado la valia y la conversación se 
animaba, cuaodo el repostero vino á anun-
ciar que la cena esperaba en la mesa. Se 
halló la mesa adornada de piezas raras de 
vajilla antigua de Italia, y como el ba-
ron Numa admiraba su belleza, dijo Juan: 

—Caballerescos utensilios preciosos per-
judican á la conversación, y así os advierto 
que yo uo tengo nngu lia estimación por to-
dos estos, de manera que podéis romper 
platos y fuentes si os viniese la fantasía de 
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hacerlo; en cuanto á los vasos, no los mire-
mos masque para vaciarlos. 

Escepto algunos platos venecianos, la co-
mida estaba compuesta á la francesa; y se-
gún la costumbie de aquel tiempo, loscon-
vidados trincharon ellos mismos las aves y 
demás bocados. Seis lacayos con librea en-
carnada, lodos de la misma talla y rostro, 
servían con una presteza increíble, sin que 
se oyese ni un soplo ni el menor ruido de la 
vajilla. ES barón Numa los seguía con la 
vista, 

—Tene;s unos lacayos muy estraños,— 
dijo él,—se diria que son jemelos. 

—Todos son hijos de la m ;sma madre,— 
respondió Juan. 

—Nunca he visto lacayos tan bien ins-
truidos; ¿no podríais cederme un par ^e 
ellos? 

—Ellos no queman dejarme por nadie en 
este mundo. 

Los lacayos impasibles continuaban su 
trabajo como si no hubiesen oide que se ha-
blaba de ellos. 

Se gustaron primeramente algunos vinos 
de España, yen seguida se atacaron los de 
Francia, pasando en revista los mejores de 
Borgoña; los de Champagne no fueron menos 
festejados, y muy luego la conversación to-
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móel arre da broma. Guando cada uno elir-
jió el vino que prefería, el amo d é l a casa 
hizo una seña á susjentes, y los laoayosco-
locaron inmediatamente al lado de cada 
convidado un precioso mueble con tres ó r -
denes da botellas y platos, y se retiraron. 

Enlonees fué cuando se pusieron todos á 
beber seriamente, y M. de Vimes manifes-
tó el primero su borrachera quedáodose sin 
saber que decir á lo mejor de una historie-
ta, lo que divirtió mucho á los convidados 
y le hizo reir á él mismo de muy buena ga-
na. Los señores de la Noue y Vaqueville, 
como no sacaban ingenio del fondo de sus 
vasos, dijeron mil indecencias á carcajadas, 
según el gusto del tiempo; pero Remont 
que se manejaba como bebedor esperi-
mentado, el baron que tenia mucha sangre 
fria, y Juan que se contenia de intento, re-
sistieron mas largo tiempo que los otros. 
Sin embargo, al cabo dedos horas se hicie-
ron menos sensibles estas diferencias, y to-
dos los convidados se emborracharon com-
pletamente. No hubo ya entre ellos otra di-
ferencia que la de los diversos efectos del 
vino según su humor y disposición. Do Vi-
mes, en mejor estado que la víspera, esta-
ba tan alegre como sombrío habia parecido 
eü la cena del barón Numa. Remont, ha-
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bitualmente enfatuado de su peque&a poli-
ties, no pensaba ya el hacer el misterioso. 
De la Noue y Vaquevitle, fanfarrones ordi-
nariamente, lo eran tres veces mas. El ba-
ron perdió su flema germánica y se mos-
traba exaltado. El amor propio meridional 
se acaloraba gradualmente como la cabeza 
de Juan. 

—Querido señor Capello,—dijo el barón, 
—no olvidéis que me debeis una lección de 
mágia, sin fórmula, nicábala, ni grimorio. 

—Y os la daré tan buena que os aprove-
chará .—respondió Juan coo mucho énfasis. 

—¿No estamos bastante hechizados?— 
dijo el caballero.—Yo veo dos patricios de 
Veuecia; juraría que milor Stair tiene dos 
secretarios en lugar de uno; Vnqneville y 
la Noue me representan cuatro borrachos; 
¿qué mas quereis, hombre dos veces barón? 

—Quiero al menos un pequeño prcdigio, 
—respondió el barón. 

—Señor Capello,—dijo M. de Remont;— 
aunque vuestro nombre significa sombrero, 
es en mi corazon donde yo os guardo y no 
en mi cabeza. Yo pido también un prodijio. 

—¡Uo prodijio!—gritó de la None con to-
da la fuerza desús pulmones.—¿Pero qué 
prodijio saoríais hacer, señor Sombrero. 

—Por agradaros, nada me seria imposi-
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ble, señores. 

—¿Sabríais solamente volver el agua es 
vino?—dijo Remont. 

—Ese seria el oías bello de todos los pro-
dijios,—esclamó de La Noue. Que el Sena 
se convierta en uo rio de Champagne, y yo 
consiento en que me ahogueo en él si no 
me declaro el servidor del señor Sombrero. 

—Señor barón,—dijo Juan,—dadme esa 
garrafa que es táá vuestro lado; pero veri-
ficad primero si es agua loque contiene. 

El barón se aseguró de que la garrafa 
contenía agua, en efecto. 

—Ahora, ¿qué vino qaereis beber?— 
preguntó Juan. 

—De Jeres,— dijo el barón. 
—Presentad vuestros vasos y bebed. 
Juan inclinó la garrafa y llenó los cinco 

vasos de un licor dorado que fué reconocido 
por vino de Jeres. 

—Ahora, {de Borgoñal—dijo de Vimes. 
La garrafa dió vino de Borgoña; se llena-

ron muchas veces los vasos de muchas cla-
ses de vino que se pidieron y salian de ella 
á pedir de boca. 

—|Es inagotable esa garrafa?—dijo el ba-
ron presentando una ensaladera vacia. 

—Estaría derramando líquidos hasta ma-
ñana,—respondió Juan. 
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—Pues bien; echadme en la ensaladera 

sangre humana,—rdijo Remont. 
lín licor rojo, espeso, y despidiendo va-

por, salió de la garrafa. —iFuego, ahoral—pidió el barón. 
inmediatamente salieron por el cuello de 

la garrafa tantas chispas como si fuese una 
mecha artificial. 

—{Basta, bastal—gritaron todos los con-
vidados á la vez. 

El fuego se apagó de repente, y ecsami-
nando la garrafa maravillosa, se ^encontró 
llena de agua. 

El barón estaba pálido y medio despavi-
lado de la borrachera; de Vimes, siempre 
borracho, aplaudía; y los otros se miraban 
un poco aturdidos por esta diversion, que 
parecía ir mas lejos de la májia blanca. Pe-
ro como la esperiencia habia añadido un 
suplemento decente á los vinos bebidos ya. 
los espíritus se embrollaron incontinenti, y 
al cabo de cinco minutos no sabían precisa-
mente lo que acababan de ver. 

—Si mi memoria no me engaña,—dijo 
Remont,—el señor Capello nos ba hecho 
hace poco un juego de manos muy lindo. 

' — E l mas hermoso del mundo,—dijo el 
cab le ro .—Pero mi querido Juan, ¿cómo 
habéis podido ocultar tantas cosas en la 
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m a n g a ? Y e s e p e t a r d o q u e h a p r e n d i d o f u e -

g o , ¿ n o o s h a q u e m a d o l o s d e d o s ? 

—No,ha chamuscado solamente mil vue-
lillos de encaje, 

—jPardiez!— esclamó de La Noue,—si 
hubiese pensado en ello os hubiera pedido 
una ballena ó un elefante, para ver si los 
sacábais del cuello de la botella. 

—Con la misma facilidad,—respondió 
Juan,cuya vanidad se hinchaba.—¿Porqué 
no me habéis pedido doblones deoro,rubíes 
ó diamantes? No me hubiera costado mas el 
servírosles. El fuego no debe admiraros mas 
que lo demás. Y vos, M. de La Noue, que 
parece me desafiais, sino (uera por la con-
sideración que debo á toda persona que sa 
ha dignado veoir á cenar conmigo, os pon-
dría en compañía de leones y de tigres, co-
mo hizo el emperadorCómodocon los sena-
dores romanos despues de una comida. Sa-
bed que podría destruir á París y reedifi-
carle antes de amanecer,y me s íen tode iu -
mor de lanzar en el aire esta casa como una 
granada. 

—Despacito,—interrumpió el caballero 
de Vimes,—eso seria contrario á todas las 
reglas de hospitalidad. Bebamos y no salte-
mos. 

—Señor Capello,—dijo el barón,—teneis 
Tom. 111. 9 
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may bellos privilegios; pero todo eso falta 
de método. Formemos juntos una sociedad 
y yo es prestaré el socorro de mi cien-
cia. 

—Vuestra ciencia no es mas que coa ilu-
siona—respondió Juan.—¿Hay nada mas ri-
diculo quo vuestras contorsiones para evo-
car una íigura que no aparece nunca bien 
claramente, y aun en la imaginaciau pre-
venida de gentes á quienes han asustado 
vuestros discursos! jPardiezl vos preten-
deis haber hablad" á Séptimo Severo y á 
Caracalla; voy á llamarlos aquí,y ellos mis-
mos os dirán que noos conocen. 

—Mi querido Capello,—dijo el caballero 
—eso seria berir las reglas de la urbani-
dad. 

—Y bien,—repuso Juan,—decid vos 
mismo á quien quereis ver ahora mismo, 
pues habéis de saber que toda persona 
muerta ó dormida se levanta á mi voz y 
sale de su tumba ó de su cama. 

—¿Pero vieoe en carne v hueso?—pre-
guntó Remont. 

—Si tuviéraisla menor nocion c-n las co-
sas sobrenaturales,—dijo Juan;—sabríais 
que las apariciones evocadas no tienen 

cuer po. 
—Noos enfadéis,—repuso M. de Remont. 
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—No son muertos ni emperadores romanos 
loque necesitaríamos ahora; evocad mas 
bien algunas lindas muchachas. 

--Capello,—gritó el caballero,—llamad 
aqai las imágenes de nuestras que» idas, y 
merecereis el título de Amfitrion y de he-
chicero honrado. Pero bebamos primera-
mente. 

—Bebamos,—respondió Juan;—'y cuan-
do deseeis la compañía de vuestras queri-
das, juro á Dios y al diablo que las ve* 
reis. 

—Inmediatamente que hayamos bebido, 
•«-dijo Vaqueville,—os rogará que llaméis» 
mi adorada; y si viene, os tendré por un 
verdadero hechicero. 

— Vendrá aunque estuviese oculta en las 
entrañas de la tierra. 

—¿Y la mía?—dijo de La Noue. 
—Que sea yo quemado vivo si no vicneá 

beber con vos. Pero por eso no me impedi-
réis A mí que beba. 

Como sucede frecuentementeenla borra-
chera, los bebedores creían hallar en las 
botellas una sed redoblada;y soplaron de tal 
modo que su ratón medio ahogada ya aca-
bó de trastornarse. 

—lié aquí el momento de evocar las da-
mas,—dijo el caballero. 
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— Esperad,—dijo el barón,—50 deseo 

verlas de lejos. 
Los convidados se levantaron tambaleán-

dose y llegaron como pudieron hasta el so-
ír, donde cayeron mezcladas unosconotros 
medio acostados y sentados. Habiéndose 
quedado Juan solo á la mesa llamó á Pota -
mogeilon, y el viejo Turco se apareció con 
su turbante aplastado y su pistola de me-
cha, Habló algunas palabras con Juan en 
dialecto veneciano y iaego salió. Al cabode 
un minuto volvió, y tomando un aire ino-
cente y tonto dijo: 

—Patron, ¿quién es la señora que tengo 
de t raer? 

—La dama que he pedido,—respondió 
Juan,—hazla entrar, pues es la querida de 
nuestro amigo de Vimes. 

El viejo turco abrió la puerta, y se vió 
entrar uoa linda persona,cuyo rostro pare-
cía up poco, pálido. Su nariz un poco reman-
gada, sus largas pestañas negras y su boca 
burloqa le daban un aire fino y astuto; pero 
parecía que una estraña languidez apagaba 
su viveza natural y el fuego de sus ojos. 
Marchaba con una lentitud que formaba un 
contraste chocante con la juventud y fres-
cura de su, persona. 

—Si no tuviese !a vista tan turbia,—dijo 
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de La Noue,—creería estar viendo á la s e -
ñorita Legrand, del teatro Italiano. 

—Tú interrumpes el 'espectáculo,—dij° 
Vaquevílíe;—se representan los Tutons 
engañados, y hé ahí Isabel que entra en e s -
cena. 

—¿Ella es!— murmuróde Vimcs ponién-
dose con el rostro demudado. 

—Sentáos,—señorita,—Jijo.luán,—el ca-
ballero va á brindar con usted. 

La aparición se sentó en efecto, puso una 
mano sóbrela mesa y permaneció inmó-
vil, con ia mirada fija y la boca entrea-
bierta. 

—A nombre del cielo,—esclamó Remont, 
—señor Capello no llaméis aquí á mi que-
rida. Es una persona muy jóven y hermosa, 
recien casada, y la menor indiscreción po-
dría perderla. 

—Es demasiado tarde para h„ber pensa-
do en eso,—respondió Juan.— ¡Potamogei-
ton! tráenos aquí esa jóven recien casada y 
enamorada de M. de Remont. 

¿Es la condesita la que OÍR pedís? Voy 
á traerla,—dijo el turco con su voz de fal-
sete. 

- La puerta se abrió, y se vio entrar una 
señora vieja y muy gorda, con h¡s mejillas 
manchados de un resto de colorete, las fac-
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clones deformes y la boca contraída por el 
su^ño. 

—El espectáculo tontinúa,—dijo Vaque-
ville;—bé aquí la dueña Leonor que viene 
á regañar á I sabe l . 

—;Ehl no;—esclamó de la Noue; es ta 
condesa á quieu Remont se resiste á hacer 
Ja córte, pero que paga las deudas de nues-
t ro «roigo. 

—Seutáos, señora; M. de Remont os ofre-
cerá una copa de Jerei . 

La vieja se sentó, y permaneció inmóvil 
y con la mirada fija al lado de la primera 
aparición, 

—¡Polamogeiton!— esclamó Juan,—in-
troduce á la qoerída de M. d«? la Noue. 

—Aquí viene una doncella,—dijo el vie-
jo turco abriendo la puerta. 

Una doncella de un rostro hermoso se 
presentó. 

—Sentaos á esa mesa,-señorita.—le dijo 
Joan,—pues aquí no bay distinciones vaoas; 
en amor iai oías bellas son princesas.M. de 
La Noue va á beber con usted. ¡Potamogei-
ton! irá cu os la querida de M. de Vaque-
ville. 

El turco abrió la puerta y respondió to-
mando su aire de tonto: 

- P a t r o n , no la he encontrado, 
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—¿No la has encontrado? Vaqueville, jo 

saco la consecuencia de que no teneis que-
rida. 

Vaquevilie que estaba borracho como uu 
muerto, respondió con un gruñido. 

—¡Potamogeitonl—repuso Juan,—trae la 
del barón Numa. 

—Tampoco existe,—respondió el viejo 
turco. 

—¿No existe?... pues Irae la mia. 
-Eccola,-respondió Potamogeiton abrien-

do la puerta. 
Joan vió entrar á la bella lavandera de 

Zara. 
—¡Acércate, fiel Antonia!—le dijo Juan. 

Vamos, señores, brindemos con uuestras 
(jueridas. El barón y Vaquevilie brindaron 
juntos para consolarse. 

Pero de Vimes, Remont y de la Noue se 
quedaron petrificados; los dos p. ¡meros por 
esceso de espanto, y el último por esceso 
de borrachera. 

—i Por caridad!—esclamó de Vimes,— 
cesad en esa broma espantosa y despedid 
esa compañía fúnebrp. 

—Consiento en ello,—respondió Juan.— 
Señoras, pueden ustedes retirarse. 

Las figuras evocadas desfilaron como en 
procesión, y el viejo turco cérró la puerta. 
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A! cabo de un cuarto de hora todos los 
convidados se durmieron profundamente, 
escepto Juan y el barón de Numa. 

X X X V . 

El vicio que privaba de los sentidos á 
cuatro de los convidados dejaba tan poca 
razón á los otros dos, que su estado se pa-
recia mucho al delirio. 

—Venid cerca de mi, señor barón,—dijo 
Juan, que no habia'dejado la mesa. . ; 

—Es imposible,—respondió el barón.—* 
No podria mover un dedo, pero hablemos 
y seguiré la conversación. 

—Pues que meabandonais.-repusoJuaoJ 
—beberé coa mis jcntes para no be bet sol 
lo. ¡Hola, Potamogeitonl ven acá, ton.a Jdfl 
vaso, siéntate enfrente de mi y b r i o d n j f l 
juntos como dos amigos. Si eres un feS 
diablo me acompañarás, y me reiré siJB 
emborrachas. Bebo á la salud de tus pre 
yectos infei nales. 

El viejo turco entró con un aire medí 
socarrón, y se sentó á la mesa pidiend 
perdón al barón de la gran libertad que t« 
maba por obedecerá su patron. f 

—Vuestra escelencia,—dijo luego á Juaii 
honra iQ&nitamente dignándose b* 
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her por el buen écsito de los proyectos de 
un pobre diablo como yo. Presumo con 
fundamento que saldrán bien. 

—¿Qué discursos tenéis ahí?—interrum-
pió el barón.—Esas no son palabras de 
amo á criado. Adivino que ese turco no es 
un servidor ordinal io, y le tomaría fácil-
mente por un demonio familiar; esc me es-
plica por qué habéis sabido ha;-er salir de 
fa garrafa tantos vinos y un fuego artificial 
y luego venir muchas lindas mujeres. Pe-
ro ¿podríais hacer salir de la misma garrafa 
un ejército de artillería, bagajes y íurgo-
rt.es? Permitidme que lo dude. 

—Barón ,—respondió Juan,— dejadme 
poner al diablo bajo la mesa. Bebe ese Je-
rez, valiente Potamogeitou. 

El viejo turco bebió tantos vasos como su 
'natron tuvo á bien echaile. 

— A h o r a , - r e p u s o J u a n , — c u é n t a m e a l -

' guna buena diablura sin dejar de acariciar 
la botella. ... 

—Vuestra escelencia sabra pues,—dijo 
el viejo turco,—que el señor Julio Alberoni 
se prepara á tratarme por debajo de la pier-
na, como si yo fuese un simple monarca. 
So escritura acaba dentro de un año, y co-
mo tiene pronto su rescate, imagina que se 
me escapará con su capelo de cardenal. 
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—¡Traidor!—esclamó Juan.—No olviden 

otos que ba intentado asesinarme. Te man-
duque le armes alguin trampa donde pue-
da romperse la cabeza. 

—Mi trampa está ya dispuesta, y el año 
que viene, ese ministro tan poderoso que 
remueve la Europa entera, huirá de Espa-
ña como un ratero y se salvará eo los E s -
tados del Papa, guien le guarda un cuarto 
en el castillo de sao Angelo. Entre tanto 
quiere trabajar por su gloria, y lo que sir-
ve son mis intereses. 

—Dame cuenta de sus proyectos para 
que vea si conviene poner un obstáculo á 
ellos. 

—Escelentisimo, la política no es vues-
tro asunto; vos teneis el alma muy buena. 

—Sí, soy el mejor y el mas jeneroso de 
les hombres;—esclamó Juan con ocsalta-
cion. 

—Y el mas modesto, escelentisimo;—di-
jo Potamogeiton.—Dejad al señor Julio que 
continúe su papel de perturbador. 

—¡No hay que contradecirme!—repuso 
Juan;—te mando que hables. ¿Cuáles son 
los proyectos de Jqlio? 

->-Pues sabed, escelentísimo, aue Julio 
acaba de formar una alianza inaudita en la 
historia de la cristiandad, entre 1a España, 



— 139 — 
la Moscovia, la Suecia y la Puerta Otoma-
na. Es una trama digna de mi que ha ur-* 
dido él solo; y ha sabido armar al turco 
contra el imperio de Alemania, al Ciar y 
al rey de Suecia contra la Inglaterra, Va á 
restablecer á los Stuardos sobre el trono y 
á q 'itar al duque de Orleans la rejencia de 
Francia. 

—¡Voto á briosl—esclamó Joan;—yo no 
sufriré que toque á mi pais. Habla presto. 
¿Cuándo debe estallar esa conspiración, y 
quién es el alma de ella? 

—Estallará mañana; M. de Gellamare la 
dirijc en París en este momento. 

—¡Mil diablosl es preciso impedirlo. 
—Excelentísimo, el rájente y el cardenal 

Dubois traen una vida que regocija al in-
fierno. Yo no les deseo mal ninguno; pero 
en cuanto á la guerra de la Puerta contra 
el imperio, no puedo renunciar á ver al 
menos un principio de su ejecución. 

—Hai lo que quieras de esa guerra. So-
lamente te suplico que hagamos abortar la 
empresa de Gellamare. 

—Nada hay mas fácil, escelentisimo. En 
la calle de Santa Ana vive una cortesana 
que conoce el secreto de esa conspiración; 
hé ahí á M. Remont que se tendrá por ei 
hombre mas dichoso si se le inic<a en u n 
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negocio de Estarlo, llagárnosle ilevar á ca-
sa de esa cortesana, y mañana revelará el 
compl t á Dub i?,'o que basta para detener 
la carroza de Alberoni. 

—¡Pronto! mis lacayos rojos, mis posti-
llones, acudid lodos!—gritó Juan. 

La banda de lacayos silenciosos y ájiles 
entró de repente. 

— Cojed á ese jóven,—le dijo el viejo tur-
co,—y llevadle á casa do esa intriganla cu-
yo nombre verdadero es Flaminia, le ha-
réis beber tres golas de <ste licor en un va-
so de agua, para desemborracharle. 

Polamogeiton dió á los lacnyos un fras-
quillo, y en seguida en un abrir y cerrar 
de ojos Remont fué cojido del sofá donde 
dormía, cargado subre los hombros y lleva-
do á la carrera por las calles. 

—¡Ah, señor Julio!—decía Juan frotán-
dose las manos;—yo te enseñaré á e« har á 
tus amigos en el rio. ¡4bl ¿quieres clavar 
Us uñas en mi pais? yo te las cortaré bas-
ta las raices. ¡Miserable!..., ¡.armar á los 
otomanos contra la cristiundadl Bebamos 
íi su eterna condenación, y pensemos en 
¿osas mas agradables. jEhl barón, venid á 
gustar el champagne con el buen Polamo-
geiton, modelo de los servidores. 

El barcn roncaba con la boca abierta y 
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ios brazos estendidos de una manera que 
hacia estremecer los cristales. 

—¡Qué pobres cabezas tienen los liber-
tinos de profusion y los barones májicosl— 
prosiguió Juan c?da vez mas borracho.— 
Potamogeiton, eres un buen compañero; 
acompáñame á beber y olvida mi supério-
lidad, pues te elevo á mi nivel dignándo-
me trincar tu vaso contra el mió. 

—Me colmáis de honores,—respondió el 
viejo turco, trincando con su patron;—pe-
ro no depende mas que de su escelencia el 
trincar en compañia mas digna de su p e r -
sona. ¿Quién os impide el evocar algún di-
funto ilustre, algún convidado agradable y 
famoso? Escepto los que murieron en olor 
de santidad, lodos se levautarán con pres-
teza á vuestra voz. Llamad aquí al elegan-
te Alcibiades, al magnífico Lúculo, al rico 
Creso, á Antonio, el mayor libertino de la 
antigüedad. 

—Yo preferiría á su querida la encanta-
dora Cleopatra,—respondió Juan. 

—¿Os agradaría beber en compañía de 
un serrallo entero de mujeres h ermosas? Si 
os vieoe esta fantasia dirijios á mí, y yo 
sabré mostraros maravillas. Cleopatra no 
es mas que una Iregatriz comparada con las 
bellezas que yo arrancaré de ia tumba por 
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¿gradar á vuestros ojos; sin su calidad de 
reina de Egipto jamás se habría reparado 
en ella, pues su nariz mai formada desa-
gradó á César. Dejad solamente que yo 
evoque otra dama mas antigua y de quien 
apenas se ba hablado; pero que escede en 
hermosura á cuanto ios historiadores han 
ponderado en su ignorancia, y á cuanto los 
poetas han celebrado en sus mentiras. Ten-
go curiosidad de ver si su escelencia tiene 
el mismo gusto que su humilde servidor. 

—Evócala, amigo mío*—respondió Juan 
del todo loco de borracho;—evoca cuantas 
quieras. Evocar no es un mal; no hay que 
incomodar á nadie... tienes ganas de evocar 
y no te prohibiré ese placer inocente. 

Potamogeiton pronunció algunas pala-
bras estrafias y guturales. 

—Ya viene;—oijo en seguida. 
—¿Quién?—preguntó Juan. 
—Thamar, la fenicia, nuera de Judá, hí̂ -

jo de Jacob, 
La puerta se abrió. Un aire frió y húme-

do como el de los sepulcros penetró en la 
atmósfera ardiente del cuarto; una mujer 
de una belleza prodigiosa se apareció y vh 
no á sentarse á la mesa en frente de Juan. 
Sus largos cabellos rubios pendían sobre su 
pecho y ocultaban como un velo la parte 
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superior de su cuerpo. Llevaba arrastran* 
do un manto blanco atado al desgaire con-
tra su cintura, y dejaba ver por un lado 
una pierna de alabastro. Volvió sus mira-
das hácia Juan, y le miró fijamente con 
una dulzura inespiicable. 

—Bella Thamar,—dijo Polamogeiton.—^ 
soy yo quien os ha llamado; si el señor Juan 
Capello no os encuentra de su gusto, es 
preeíso que os ret/re/s. Volved á vuestra 
tumba¿ 

La aparición solevantó y marchó bácia 
la puerla; y echó aun una mirada tierna á 
Juan, sazonáudola con una sonrisa, y luego 
salió. 

—Jamás he visto nada tan hermoso,— 
murmuró Juan.—Presto, Polamogeiton, 
vuelve á llamar á esa divina persona cuyo 
nombre be olvidado. 

—¡despacio!—respondió el viejo turco. 
—Nuestros gustos son iguales, y eso me li-
sonjea; pero cuHado, señor, no vayais á 
enamoraros locamente de una mujer muer-
ta. 

—¡Maldito!... ¿porqué me la has mos-
trado? quiero volver á verla; evócala te 
iigo. 

— ¡Despacilol—volvió á repetir el turco. 
—•Razonemos un poco; vuestra escelencia 
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no puede tener un gran placer en estrechar 
entre sus brazos una alma sin cuerpo, una 
nube impalpable, y menos aun un cadáver 
de hace treinta siglos, que se desharía en 
polvo al menor contacto. 

—¡Perro, infame! esa es una de tus ma-
las manas. Te mando que llames á esa ado-
rable criatura, ó que me digas su nombre 
para que la evoque yo mismo. Mi buen Po-
tamogeiton, no nos quereilemos. 

—Escúcheme su escelencia, y vamos á 
entendernos. Me liareis una injuria si pen-
sáis que he querido turbar vuestro reposo 
presentándoos vna imágen seductora, para 
quinárosla enseguida. Al contrario, es con 
buenas intenciones el haber elegido esámu-
ger y no otra; hay un rincón de la Bretaha 
donde se hallan muchachas de ia misma 
raza que esta enalgunas de sus aldeas. Tha-
mar, la fenicia, tiene su semejante entre 
esas muchachas; es una paisana que vive 
en una pobre choza en Batz, á las orillas del 
mar. Yo os la haré conocer cuando lo de-
seéis, y no vereis una fantasma ni un t:a-
dáv-fr, sino ia mas bella, la mejor consti-
tuida y la mas fresca muchacha que existe 
ea el mundo; y tan semejante á Thamar, 
que no sabréis diferenciarlas.Os la doy por 
un bor .lo régio, pues cuando hayan desa-
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parecido ios últimos restos de las emigra--
clones antiguas en Vannes, Lorieot y Goe^ 
rando, por la mezcla de la sangre, no ss 
h«llará ya esa clase de bellezas. 

—Partamos al instante,—esclamó Juan, 
- U n a palabrita aun, señor: Hace poco 

confesábala vos mismo sencidamente vues-
tros defectos y caprichos, diciendo: soy ei 
mejor y el mas jeneroso de los hombres. 
Puede ser que él vino tuviese alguna par* 
te en esas confesiones injenuas. 

—Sin duda,—interrumpió Juan,—no lo 
niego, pero yo Soy así; la misma Hydora 
meló ha dicho no sé en que ocasion. 

—Pensad en ello, señor. No seria jene-
roso abusar de vuestro poder p i r a perder 
á una muchacha honrada. Ramona (así so 
llama mi preciosa bretona) es una persona 
bien piadosa; sin embargo, toca ya á sus 
diez y ocho años, y la naturaleza la ha den-
tado dé un corazon tierno y una imajiaa-
cion inflamable. Tos la agradareis á la pri-
mera vista, estoy seguro de ello, y seria 
indigno recurrirá subterfúgios diabólicos, 
cuando vuestras solas ventajas personales, 
vuestros ricos vestidos, vuestro rostro y. el 
lenguaje, bastarán para des lumhrará una 
paisana inocente que no sabe defenderse. 

—Tienes razón,—dijo Juan,—voy á t r a -
Tom. III. 10 
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lar de agradarla, seducirla, fascinarla in-
mediatamente con palabras, jestos y mira-
das; iré, la veré y venceré. Partamos. 

—Escuchad una última advertencia^ 
Siendo interés mió el que perdáis á esa mu-
chacha no os oculto que cumpliré con to-
dos vuestros desees inas secretos, y que 
por consiguiente, vuestro triunfo no os cos-
tará mucho. Vos creereis haberlo conse-
guido por vos mismo, y en el fondo no se-
rá mas que por mis pequeños servicios; 
soy demasiado sincero para disimulároslo. 
; —Te prohibo que me prestes tu ayuda 
eo esta empresa,—esclamó Juan. 

—No me es posible o bed eoeros¿—res-
pondió Potamogeiton,—á menos que no 
consintáis en renunciar por veinticuatro ho-
r a d é los beneficios de nuestro pacto. Solo 
así podéis quedar libre para obrar por vos 
mismo. 

—Consiento en ello, y ío quiero; ecsijo 
que todo favor sobrenatural y toda pro-
tección del infierno me sean retiradas du-
rante veinticuatro boras. 

—Pues que así lo ecsijis, no puedo resis-
tiraio aunque lo siento; pero por agradaros 
haré ese sacrificio. Queda, pues, conveni-
do, dadme esos cinco como firma de nu es-
t ío convenio. 
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"-Convenido;—dijo Juan dando la mano 
si turco.—Yo solo, yo Juan Capello, sin 
ningún socorro ni privilegio estraordinario, 
por mi sota figura y mérito, voy á seducir 
á la hermosa bretona semejante á Tbamar. 
Partamos. 

—Partamos,—repitió el turco. 
Juan se levantó apoyándose en la mesa 

con amb»s manos; tropezó, derribó las si-
llas, y llamando al diablo en su ayuda 
dijo: 

—Encárgate de llevarme; dame mi som-
brero y mi espada. 

Potamogeitott hizo el oficio de ayuda de 
cámara; le echó sobre los hombros su ca-
pote, y ensolviéndose en él con su patron, 
abr ió la ventana, cojió á Juan por medio 
del cuerpo y se lanzó en el espacio. 

—Sentaos en este banco de piedra,—di-
jo Polamogeiton,--^-esa villa es Guérande; 
el dia va á venir, y dentro de poco perci-
biréis c'n la costa del mar el campanario de 
la aldea que se llama Batí, pues allí es 
donde vive la bella Ramona. El primero 
que pase os indicará la choza de la mucha-
cha; adiós, magnánimo señor Capello, bue-
na fortuna. 

La noche estaba sombría, y una lluvia 
muy fina caia sin ruido. Joan, solo y trail-
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sido, sintió demasiado tarde el haberse em-
peñado en uoa a veotura come aquella. E! 
paso repentino de un cuarto cerrado y con-
fortable al lugir mas frío que hubiese en 
Francia, influía poderosamente sobre sus 
miembros y se puso á temblar con todo su 
cuerpo. Su valor se abatió en uu momen-
to, y del calor del vino no le quedó mas 
que el aturdimiento, la debilidad de la* 
piernas y el dolor de cabeza. 

—¿Donde me he metido?—dijo Juan t i-
ntando.—¿Qué necesidad lenia yode eor-
rer tras ona persona desconocida? ¿Vaya al 
dianlo la empresa! Esperemos tranquila-
mente que se pasen las veinticuatro horas, 
y mañana recobraré el poder que be aban-
donado tan neciamente. ¿Pero qué haré en 
este rincón de la Bretaña? No se ve una lux 
en las ventanas ni una puerta abierta; esta 
aldea es lúgubre, y esta piedra me ofrece 
un lecho helado como el sepulcro. 

El sileucio de la noche fué interrumpido 
por una voz que cantaba una canción mo~-
notona en dialecto bretón; y Juan creyó 
cir cerca de si los golpes de un azadón. 

—¿Qué es eso?—dijo.—¿Son mis bravos 
cabadores rojos de Roma que vienen á ca-
ber algún subterráneo para introducirme 
cerca de la bella Ramona? En este moro en-
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to triste seria una verdadera fortuna. 

Juan se subió sobre el banco de piedra v 
consiguió levantar la caheea para ver por 
encima-de una pared de un cercado. Le 
pareció ver algunas cruces de madera, se-
pulcros y un hombre que cababa una se-
pultura. El muro rodeaba, en electo, un 
cementerio, pero el cabador, vestido de 
paisano á la moda de Bretaña, no se pare-
cía en nada á ios cabadores diabólicos de 
Roma. 

— ¿ P a r a q u i é n t rabajan, m i b u e n h o m -
b r e ? — p r e g u n t ó J u a n . 

—Trabajo para el señor Capello,—res-
pondió el paisano. 

—El señ«r Capello no ha muerto aun,— 
respondió Juan. 

—Eso no me importa á mi-nada; yo obe-
dezco 4 mí señor cura. 

—El cura es un impertinente. 
El dia empezaba á venir, y Joan vió pa-

sar por delante del I «anco do piedra tres 
can tores de 1« parroquia y él fagot; llamó 
á uno de ellos y I* dijo: 

—En el cementerio hay t»n hombre que 
eaba una sepultura^ ¿á quién vaa á enter-
rar?- - - - ; : -- - '•, -

— AI s e ñ o r C a p i l l o , — r e s p o n d i ó e ! e ; m -
t o r . 
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Y siguieron el camino como jentes qua 

llevaban mucha priesa. 
Juan se sintió desíallecer; sus «líenles se 

chocaban unos con otros y no se atrevía a 
confesarse á si mismo que tenia lanía par-
le el m i e d o como el frió. Envolvióse pues 
en su capote, se tendió en el banco y se 
durmió. Entonces vió en sueños á ia vir-
jen del Pilar estrechando contra su corazon 
al niño Jesús: en derredor suyo estaban 
las personas á quienes había salvado, 
prosternadas de rodillas y repitiendo lodos 
el nombre de don Juan Capello, rogando á 
la virgen por esta alma escarriada. En su 
silencio conoció Juan que las súplicas de 
los fieles no podian ser oidas, y Potamo-
geiton atravesó la multitud repentinamen-
te apagando las velas y gritando con vox 
terrible: 

—¡IK<n Juan Capello me perteoecef 
La Virgen dió un suspiro lastimoso; el 

niño Jesús ocultó el roslro en el seno de 
su madre, y Joan sintió inmediatamente 
sobre su hombro una mano armada de «ñas 
terribles. Un estremecimiento violento le 
hiso caerse del banco y se despertó. 

—¡Bendito sea Diosl—dijo él.—No ba si-
do mas que un sueño, pero un sueño que 
me advierte que debo pensar en mi salva-
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ÍJÍOO. 

El reloj de la villa daba entonces las do-
ce; Juan siguió las murallas de Gutrande y 
se dirigió á la plaza de la giesia. Bajo el 
pórtico de ella habia un púlpito estertor as 
que se sabia por una escalerilla de piedra 
embutida en la pared. (Este pulpito este-
rtor se ve aun en Guerande) Los feligreses 
reunidos en la plaza escuchaban el sermon 
que predicaba un cura jóven de una her-
mosa figura, pero es t imadamente melan-
cólica. Cuando percibió á Juan de pies en-
frente de él, el cura se turbó y acabó brus-
camente su predicación; y cuando Juan 
vió que se preparaba para entrar en la 
iglesia se aprocsimóal púlpito y le dijo en 
voz baja: 

—Señor cura, yo soy el señor Capello; 
¿de donde v r n e que hacéis preparar mi en-
tierro? 

—He soñado esta noche que vendríais á 
morir aquí.—-respondió el cura.—Mis sue-
ños no me han engañado jamás; el último 
se realizará como los otros, y vuestra pre-
sencia en Guerande me lo prueba. No lo 
dudéis ya; yuestra hora va á sonar, pensad 
en la muerte, señor, y no perdáis un tiem-
po tan precioso. 
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XXXVI. 

1,8 coincidencia entre su sueño y el del 
cura era mas que suficiente para asustar é 
Joan; pero la impresión mas pecosa que 
recibió en este encuentro venia de la fataíí-r 
dad que el jóven sacerdote llevaba impre-
sa en su fisonomía. 

---Todo esto,—se decía él,—es d e - m u y 
mal agüero y bu ele de una !egua á la a uer-
ie . ¿Y cómo me he preparado para morir? 
Mi última hora me hallará turbado aun por 
los escesos de la víspera y viajando por 
una empresa de libertino. Por otra parte, 
¿cómo he de esperar el hallar medio de pa-
gar al demonio lo que ¡e debo, en p s b me-
dio salvaje y entro paisanos y devotos? El 
que vende su aim*, tiene al menos la focuir 
tad de buscar en todos los rincones del glo-
bo el rescate que debe salvarle; pero & mi 
una abdicación voluntaria me priva de lo» 
dos los medios de acción. ¡Pecador misera-
ble! Mi vauidad, mi imprudencia y mi ton-
tería moeutregan sin defensa á,mienemi«o.; 
el cielo desecha mis súplicas, y mi contri-
ción le cansa norror. 

Juan se paseaba en la pequeña plaza da 
Guerande, agobiado por las refiéasiones 
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mas crueles, mirando de q u é lado podrí* 
venir la muerte, y no atreviéndose ¿-entrar 
en ninguna ca?a temiendo que se derriba* 
se sobre su cabeza; apañábase asustado de 
los que pasaban, y creia no ver mas q o t 
emboscadas y peligros en d-rredor soyo. 
Sin eoibargo, sabia el valor de cada minu-
to perdido, y se rompia za vano la oabeia 
imajinando un p a s o cualquiera para nalir 
del apuro en que se bailaba. Al oabo de 
dos boras se hicieron intolerables sus a o -
gustias y se dijo: 

—•Bista d« irrosolocioi»; en lugar de ©su-
p e r a r la m u e r t e vamos á ^u encuentro. Ha-
ré mi visita á la bella Ramona, ¿y quién 
sabe? El infierno mismo no puede pensar 
en iodo. 

La villa de Güera nde está situada á la 
e n t r a d a de una lengüeta de tieira que se 
m e t e cuatro leguas dentro del mar y|se ter-
mina en el cabo de Croiaic. Es** península 
e s t a b a entonces Uena de pantanos, pero no 
se hallaba en ella la hermosa carretera que 
|a a t r a v i e s a e n el día en toda su lonjitud. 
La sola industria de este país» era laestrao-
c i o n d o la sal, y los *aliner< s fUn encerra-
do y dividido «Lagoa siuiét. icamenie por 
m e d i o dediques foi mados de p i a r a s amon-
t a d a s . Usa multitud de peque pos c a p i -
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BOS que sirven para la esportacion de la sai 
se cruzan en todas direccionessobre los ter-
renos inundados; y como todos ellos se pa 
recen unos á otros, las jenles que no son 
del pais se pierden en ellos como en un la-
berinto, si no se dirijen por les tres cam-
panarios de Batz, Poulighcn y Croisic, que 
se descubren desde todos los puntos de la 
peninsula. 

Gn atención á las ciroustancias graves en 
que se hallaba, Juan creyó prudente deber 
abstenerse de toda comunicación con lo» 
habitantes de Guerande, y asi salió de la 
villa y se metió por tas salinas siguiéndolas 
indicaciones de Potamogeiton y orientándo-
se por los tres campanarios. Es difícil for-
mar una idea del aspecto desnudo y desola-
do que presenta esta lengüeta de tierra 
euya posesion disputa el Océano á los hom-
bres. La violencia del viento es tal algunas 
veces, que á veinte pasos de distancia no 
podría oirse la detonación de un fusilazo. 
Hacia mas de una hora que marchaba Juan 
por las salioas cambiando á cada instante 
de sendero nor seguir una linea recta; nu-
bes espesas cubrían el so) poniente de d i -
ciembre, y apenas dejaban luz al crepúscu-
lo; los campanarios desaparecían poco á 
poco entre l^piebla, de manera que ántes 
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de Us cuatro era ya muy graadff lé'osftorl* 
dad, y Juan no distinguía loadiquesde piéf 
dra que habia entre los caminos. Algunas 
veces pasaba cerca de él una carreta carga-
da de sal, y se perdía muy Juego de vista) 
oia por un momento el ruido délas ruedaé 
y el paso del caballo, y enseguida los s¡lv¡¿ 
dos del viento sofocaban lo d ;mas, de ma-
nera qus estas apariciones parecían tan fan* 
tástícas para la vista coma para ios oídos: 

Despues de haber errado largo tiempo al 
acaso, se decidió Juan, no sin repugnancia 
á preguntar el camino á uoo de los saline-
ros que encontró; pero esto le respondió en 
patué bretón, y no comprendió 'una pala-
bra. Prosiguió, pues, su cam'no, pero su 
posicion se h<cia muy crítica, porque los 
paisanos habían vuelto ya á sos casas y 
ningún ser humano pasaba por las salinas. 
Muy presto se halló cansado y perdió el 
ánimo, pues el ruido de las bolas que se 
rompían bajo sus pies le hizo conocer que 
se hallaba a la orilla del mar. No atrevién-
dose á avanzar por temor de caer en algún 
precipicio, s e s e n t ó en uoa piedra y se r e -
solvió á esperar que amaneciese. Hacía muy 
pocos minutos que se bailaba descansando, 
cuando el viento le trajo al oído un péqué-
Tio sonido semejante al detona campana, y 
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eerea para haberla oblo en medio del rujido 
de lasolas y tr.ssi|vidos de! viento. Levan-
tóse pue£ y marchó en la 
dirección que se parecí i «lebia estar ¡a a l -
dea. De repente le f,<Uó la tierra, y poniendo 
el pié en el aire e*yó dando un grito; sintió 
una conmo i N «¡ótenla > se desmayó. 
. Un salió»-:.» que pasaba el di i .siguiente 
por las roces.de fiatz, vió en el fondo de un 
barranco de mm* treinta pies un hombro 
Uodido sin niovjmtnto, y que ta nvirea 
iba á cubrir muy presto. ÉUjó pues al pre-
cipicio*.y vjen 'oque el desgraciado respi-
raba aun.!« colocó en »u raí reta v le ¡levó 
inmediatamente a c»«a del único médico q t e 
habia en G a r a n d e . Aunque e' médico no 
era muy fc«b¡ <• r*cono»-ió que el herido te-
nia una frucMira en I» e->piua dorsal y que 
no tenia cura; «>i» pues, envió á llamar al 
momento al corn riri pueblo para que le 
dieta los 6ocotf«>s de la «eüjiof». Joan reco-
braba los senu-ios en el momento en que se 
aparecía 1« figura melancólica del jóven 
saceruote. 

*—5eA*»r cura,—'le dijo con voz desfalle-
4,—vuestra tniuisteii» es inúi i l ; vues-

tras palabras pueden convencerme, pero 
salva mi alma. 
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—0» engañáis «e ñor,—respondió el coré, 

—Pecadores mas grandes que vos bao ha-
Hado gracia en la hora suprema por t ía 
arrepentimiento sincero. Sia duda sois d* 
esas jen tes de calidad que se vanagloria» 
Je no creer en nada; pero la clemencia del 
cielo se estiende basta olvidar el delirio del 
impío. 

~ ; A y de mil—respondió Juan;—yo a* 
soy un pecador ordinario.Creo y no espero 
porque todos los crímenes Son perdonados 
escepto ei mió; aproximóos, no obstar te , 
y recibid mi secreto. f 

El cura se mcliuó y aplicó el oido ¿ i i 
boca del moribundo; y cuando se levantó, 
so rostro pálido lo estaba mucho roa» qm* 
de costumbre. 

—Ya lo veis,—prosiguió Jaao ,—tos coa-
suelos no son para mi, pues la Iglesia too 
rechaza de su seno, y no cansaré al dé lo 
con mis grito*; mi desesperación será p ro -
funda y muda; seotáoscerca de mí. Pue» 
que mi enemigo no viene aun á buscarme, 
sin duda me quedan algunas boras, yo o» 
contaré lo que pueda de mi historia. Si h u -
biese una disculpa para un crimen Com® 
el mío, me atrevería á decir que soy m e -
nos culpable que la mayor par te da les qu« 
han obrado como yo, putf lo bioé por r e s -
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calar t n a alma mas noble y mas preciosa 
que la mía. " 
l Juan hiio la relación de sus aventuras* 
hablando poco de las cosas mundanas por 
insistir mas sóbrela muerte del comendador 
4e Beaujeu; sobre sus persecuciones en 
Kara, y sobre el estremo eo que se había 
visto en el Cabalietede la Inquisición de 
Zaragoza. ' : 

, - S e ñ o r cura ¿ - d i j o enseguida,—es pro-
bable que mi historia no se parece a la 
v uestra aprovechaos de mi ejemplo y gozad 
de la seguridad que os da la existencia roo* 
desta de vuestro ministerio para morir un 
dia mas dichoso que yo. 

—Mi vida no e s t á n sencilla como ima-
jinais,—señor Capello,—respondió el cura 
con emocion.-^No estoy cierto de acabar 
mas felizmente que vos. . ¡Ahí al tnénes 
habéis pecado por acción, miénlras que 

«#yo llevo esla sotana contra mi voluntad, 
y mí santo misterio no es para mí mas que 
una maldición. La tiranía de mis padres 
me ha llevado é mi pérdida, pues yo tema 
un hermano mayor, y para asegurarle mas 
bienes me hicieron seguir la carrera ecle-
siástica. Resistí durante largo tiempo; re -
nuncié á mf fortuna y prometí vivir en el 
celibato. Bajo esta* condiciones dejaron de 
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perseguirme, peroeocontréuna jóven fa mas 
bella y la mas dulce del mundo y Ja améi 
Temiendo mi familia que este amor me hi-
ciese fallar á mis promesas, solicitó y obtun 
vo una órden de arresto, y fui encerrad» 
durante un año en la Bastilla, de donde no 
salí mas que para tomar esle hábito y reci* 
bir las órdenes. Se me dióun curato impor-
tante en una gran ciudad* -y apliqué mis 
fuerzas y valor á sofocar mis pasiones. jAy 
Diosl Ni el estudio, ni la oracion» ni ia aus-
teridad, ni la constancia .mas obstinada* 
nada pudo triunfar de mi eorazon. ¿a imá-
jendemi querida no se apartaba de m: ima* 
jinacion, jamas podría decirse cuantos so-
llozos han resooado bajo los muros de mi 
presbiterio. Una circunstancia imprevista 
ma hizo ver á la que amaba, y seguí con 
ella una correspondencia;, pero mi obispo 
llegó á saberlo se interceptaron mis cartas* 
y, para castigarme me enviaron 4 esta «illa 
de la Bretaña donde echo de ménos mi p r i -
sion; pu s mi querida me ama aun como no 
faltan ejemplos de que uu prisionero se ha-
ya evadido l e la Bastilla, mi caráeter me 
seguiría por todas partes.., 

—jDios clementel—esclamó Juan,—ya 
veis que yo no trato deseducir á este po* 
bresacerdote. ' . 
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lentos en la casa. 
—fEscucbadl—esclamó el moribundo 

eolernesíéndose.—\Et es! reconozco el ruido 
d t sus bahucbasi . . . 

t a puerta se abrió y s e v»ó entrar a P o t a -

wogeitoo con s u turbante a p l a s t a d o v s u 

pistola de macha. 
—¿Qué *eois á b a c e r a q u í ? ~ ! e d i j o e l 

aura,—dejadnos solos. . 
—tOhl obl...—responmó el viejo torco 

«a tono burlón,—sin d a d a me tomáis por 
otro Soy yo quiet, pudiera deciros mas 
bien- Dejadnos sotos, señor cura, pues te-
nemos que hablar de cosas que no son de 
«uestra competencia. Se6or Capello, dentro 
de üü cuarto de hora partiremos juntos-, st 
no he podido venir áules ha sido por ese 
maldito Alberoni que me ocupa todo el 
tiempo; jamas he visto un hombre mas lle-
no de asuotos se lo daría de buena gaos al 
primer diablo que quisiera desembarcar -
me de él. Pero pensemos en vos. [Y bienl 
««Sor don Joan, ¿estáis en disposición de 
emprender alegremente el pequeño viato 
q u i l a vanidad humana llama graude? Us 
llevaré tan apriesa como en mi bergantín, 
y quedaréis satisfecha del pilolot ya e»tiem-
po q u e v a o a b e vuestra partida da Age-
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dréz. Todavía ibais á escaparos u m ve« 
con ese caballero de Vímes, ese barón cu-
rioso de Fenómenos, y esos libertinos qus 
no pueden escapárseme, pagándome con 
moneda que me pertenece ya a medias. Obt 
qué bien inspirado fuisteis al abdicar vues-
tro poderl Si yo fuese capaz de sentir el 
agradecimiento, os daría las gracias por 
haber sido tan buen jugador, pero DO nay 
gracias al ajedrez, os doy jaque mate eo 
toda regla. 

—t^irgen santa del Pilar, tened miseri-
cordia de mil—esclamó luán . 

—Si,—repuso Potamogeiton,— invocad 
á todas las vírgenes, pero despachaos. 

—Ahora ya comprendo quien sois,—in-
terrumpió el cura,—y no me engaño si veo 
en vos ese Potamogeiton de quien este des-
graciado me hablaba hace poco. 

—Los moribundos son siempre inconti • 
oentes de lengua,—dijo el turco.—¿De qué 
sirven esas habladurías? ¿no valia mas to-
mar valerosamente su partido y callarse? 

—Confesar sus pecados, arrepentirse y 
orar, uo perjudica nunca,—dijo el cura. 

—Pero también os coooxco á vos, sefior 
abate,—dijo entonces Potamogeiton. Os 
tengo en mis cat tones;... esperad... ¿no 
sois vos un jóven oura sia vooacion ouya 

Ton.'Uf. 11 



querida araba do ser encerrada en Bieetrcf 
^Encerrada! — dijo el cura,—¿«s eso 

voruaaf «. 
—/Loianeráta is? . . . pues no me engaño 

señor abate. Os pusieron eo la Bastilla por 
ciertos amores, y fuego os relegaron á esta 
villa donde el pesar y el fastidio devoran 
toestro cor-ion. Al presente es el turno 
de vuestra querida, pues vuestros jenero-
sos'padWs ban decretado que debía estar 
loca y la ban puesto en Bicetre, donde se 
volverá rematada, si dura mucho. 

, \ h t eso es demasiado,—esclamo el 
"cara.—To tenia bastante fueras para so-
portar todos los males, pero oo puedo su-
f r i r que se persiga á una mócente. 

—Eso es, señor cura, irntáos, rebeláos, 
—dHo el viejo turco.—Dentro de unos mo-
mentos habré acabado con Juan Capello, y 
volveré para proponeros un pequeño ar -
reglo. 

--Señor cura,—esclamó J u a n con voi 
apagada , - s i os entregáis á ese demonio no 
os costará nada mas el salvarme á mí. 

—Os salvaré,—dijo el cura.—Polamo-
g?iton, recibe mi alma en eambio de fa de 
íton Jqau Capelio. 

- —íVato al infierno!—esclamó Potamo-
gAiton,—esa no es buena cuenU para mi. 
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—insistid,—murmuró J u a n , — f w q u e u o 

paede rebosar. \ 
—Polamogeiton, —repitió el cura,—acep-

ta mi alma en rescate de I t de este hom-
bre; te la vendo bajo las mismas coudici*-
nes que él, por dies años de poder. 

—¿Dies años por eo cura medio conde-
nado? Cinco son bastante*. 

—Pues bien, acepto los cinco años,—re-
poso el cura.—Potaraogeituo., te mando 
que acabemos el trato. 

—firmad, pues, ya que 'o desea»*; pero 
que sea encerrado e n u o tabernáculo por 
una eternidad, si no es miúliiaio contrato,. 

—Señor cora,—esc1 amó Juan,—dad®e 
la absolución. 

El «ora tomó el bisturí de Potamogeiton 
con una mano, y con la otra el hisopo, y 
dijo antes d e 6 r m a r « ! pacto: 

—Ego te absolvo.... 
—1 Virgen s.inta del Pilar! —murmuró 

Juan, —llevad mi alma á l o s pies del Se-
ñor. 

¥ en seguida dió el último suspiro. 
— ¡Oh, rabisl ¡oh, furor! ¡oh, sacrilejud 

—esclamó Potaoiogeilon rechinando lo§ 
dientes.—¡Que mil tempestades caigan so-
bre esta maldita villa de Bretaña y sun 
playas inundadas! ¡Que mi! wsldiciones re-



caígao soffre la ra ta de Cain! Las a lmai 
están á un precio vii; m o l a s arrojan á lá 
cara por riada, y la que quería llevarme se 
me escapa. Los hombres son mas malos én 
et dia que el diablo mismo, y llegarán k 
ganarme en malicia y perversidad. Ya no 
b a g o mas tratos con ellos, ¿para qué he de 
comprar mi propio bien? venid conmigo, 
sefior abate, V os presentaré á Hydora; coa 
ella arreglareis vuestras cuentas, pues yo 
voy á retirarme del mundo. 

Los salineros vieron á su jóven cura que 
sedirijia á las lagunas acompasado del vie-
jo turco, y el mismo dia una tempestad hi-
ato perecer un bergantín cerca de la costa, 
coyas despejas no se descubrieron en las 
orillas del mar . El cura de Guerande se 
babia recr iado sin duda en su escursion, 
pues al volver á casa se metió en la cama 
y fué el cura de B»U quien vino á decir 13 
misa de entierro por Jus»n Capello. Pocos 
dUs después se halló abandonado el presbi-
terio do Gueran da. 

Los personages de e*ta crónica acabaron 
de diversas maneras. Alberoni pagó su res-
cate al día Ido y pensó que despues de esto 
conservaría su ministerio; pero fué echada 
de Espafia como no ladrón, llevándose mu--
•bos papales preciosos y el testamentó del 
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difunto rey Cárlos II. Erró Urge tiempo per 
Jas costas de Italia y consiguió finalmente 
llegar á Roma,donde él Papa le biso encer-
rar . 

La isa de Cerdagne se querellaba todos loi 
dias con sn marido, y los esposos se sepa* 
raron nuevamente. Él conde se arruinó; ta 
condesa vivid en un principio á lo mujer 
valiente, y luego se retiró á un convento 
para rescatai los errores de su juventud con 
una devocion exaltada. 

Antonia la zaratina se fastidió de esperar 
á un amante de quien no recibia noticia 
ninguna, y se casó con un oficial veneciano 
que fué muerto honrosamente á la vista del 
jeneral Condottieri Sehulembourg. La fortu-
na que Juan le había dejado >e perdió es 
una quiebra, y se casó luego en segundas 
nupcias con un rico labrador deJRagusa. . 

En tiempo del principe de la P¿z so fon-» 
dieron en Zaragoza los candelabros que don 
Juan el Pajarero dió á Us iglesias, y con el 
producto se armó ta tripulación de un na-
vio que se perdió en Trafalgar. 

Hace tres años, un anticuario bretón me 
mostró cerca de tas murallas de Guerands 
en medio de un monton de zérzas una pie-
dra en ia qtie lei esta inscripción. 
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—Veamos si entendeis eso, señor pari-
siense,—me dijo el anticuario.—Bástalas 
dos palabras últimas estwremos acordes, 
¿pero qué piensa usted de ese Ars. InfJ 

—Me parece que la crónica popular es-
plica perfectamente el epitafio envero. Ars. 
inf., significa Ars Inferna-, es decir: «Aquí 
reposa Juan Capello, ciudadano de Venecia, 
cuyo cuerpo ha sido enviado á la tumba y 
el alma al cielo por los artificios del inher-

n°l_Esa es una traducción de novelista,— 
repuso el anticuario—¿Luego cree usted 
en el diablo, en los pactos eon los espíritus 
y en las leyendas insulsas inventadas por 
la ignorancia y la superstición de les paisa-
oos? ¿Pensáis que en 47<8 un cora de 
Guerande baya volado por ios aires despees 
de haber rescatado el alma de ese Juan t a -
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peíio? Es usted un DÍQO, señor parisiense. 
Ese veneciano que vino á morir aqui ha si-
do envenenado por el cura, que se escapó 
en seguida, y el médico de la villa eocontró 
señales del veneno y por eso se grabaron 
en la losa las palabras ./ir*. Inf., que sig-
nifica Arsenide infusio, in'usion de ácido 
arsénico. Si quereis aun otra traducción 
hélaaqui: Juan Capello era acaso un ope-
rario muerto por algan accidente de los 
que ocurren en nuestras salinas, y como en 
J7I8 estos obreros eran muy miserables, 
se habrán grabado sobre la losas la pala-
bras Ars. Inf. para espiicar la humildad 
de su profesion, es decir Oficio (nfitno. 

—Eso no tiene sentido común,—esclamé 
yo,—y me ateugo á la version popular. 
Juan el Trovador fué enviado al cielo por 
la malicia misma de Potamogeiton. Si los 
espíritus fuertes se rien de mi superstición 
no me enfadaré por ello. 

F I N . 
















